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°ОБЪ АРАБСКОМЪ ПУТЕШЕСТВЕННИКЪ Х ВЪКА, АБУ-ДОЛЕФЪ, И 
СТРАНСТВОВАНИ ЕГО ПО СРЕДНЕЙ: АЗИИ. 


(Посвящается И. И. Срезневскому, какъ автору изслфдовашя о странство- 
. ваши по Инди Аеанас1я Никитина.) 


ц Къ числу географическихь знаменитостей въ арабской литератур 


принадлежитъ между прочимъ Абу-Долефъ Мисаръ ибнъ-Мугальгиль эль- 


Янбуъи. По обширности пространствь Ази имъ описанныхъ могуть, 


соперничать съ нимъ, изъ средневЪковыхь странствователей, только | 


Китаецъ. `Сюань-Цзанъ, да Венещянець Марко Поло, да Араб же 
Ибнъ-Батута. Путешествоваль онъ, полагаютъ, въ половинз Х в$ка, 
| вромВ мусульманскихь земель, по тюркскимь странамъ Средней Азш, 
’ 1о`Восточному Турвестану, по Тибету, быль въ Кита, и изъздил 
Г почти всю Индию. . } 
| Вев эти посфщенныя имъ страны, за иснлючешемь, мусульман- 
скихъ, описаль онъ въ 0с0бомъ рисала, „сказаши“. „Сказане“ это, 
какъ и нфкоторыя другя записки древнзйшихъ арабскихь странетво- 
- вателей, дошло до насъ лишь черезъ посредство поздн®йшихь гео- 
. трафическихь писателей той же наши. Находимъ его цитированнымь 
‚ цЪликомь у Якута, писателя конца ХИ вфка, въ ‘его объемистомъ ге- 
* ографическомь словарф ЛМаъджемь-эль-Бульдань, и первую половину 
‹рисалэ— въ сочинеши Зекэр!я Казвини, писателя ХШ вЪка, подъ 
` ваглащемь Адоюамбь-оль-Маглукалть '). : 
| Изъ европейскихь ученыхь обратили до сихъ поръ особое внима- 
} ше на „свазаше“ Абу-Долефа только Ф. Вюстенфельдь и Курдъ 
} 
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| 


') Въ Вюстенфельдовом: издаши Якутова „Мазджемз-эль-Бульданв (Герай, 
1866-1869) «сказаше» иаходится на стран, 444—548-Н 11-го тома. Сочинене 
Казвини -Аджаибе-оль-Махаукате издано тёмъ ще Ф. Вюстенфельдоме (Со треп, 
1849), НО «сказан1е› не вошло въ это издание, 

Е ЧАСТЬ СХТЛИ, Отд, 2. : у 
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ВАТУ НАТЬ МИНИСТЕРСТВА ПАРОДНАГО ПРОСВЪЩЕНИЯ. 
#4 > 
] фон Шаёцер%. пёвый перевель гна нмецей языкъ отдфлъ „ска- 
°заны“ о тюрксийхь народахъ *). ПослЪднй издаль этотъ отдЪть, 
по Готской рукойиси помянутаго Казвишева сочиненя, и кромЪ того, 
вторую часть к Е въ себф путешестве по Ин- 
ди, изъ Петербургской рукописи Якута — въ текетВ, съ латинскимъ 
ереводомъ и кое-какими примфчанями. Издаше это было со стороны 
23-лЪтняго оренталиста не болЪе какь зресппеп еги@ 01$, который 
и представить онъ, въ качеств» диссерталуи на степень доктора фи- 
лософ, Берлинскому университету 2). Друге оренталисты, по раз- 
нымь случаям цитирующе Абу-Долёфа в своихЪ изданяхь,. Френъ °); 
Гильдемейстерь *), Хвольеовть” "), читали \ егоу повидимому, бЪгло, 
не вникая въ обстоятельства, изложенныя въ „сказани“. Въ против- 
номъ случа тотчась же замътили бы они, что „сказашемь“ этимъ 
нельзя пользоваться какъ источникомъ, прежде чыь не будеть оно 
разобрано. критически, и не-будетьтакимь же путем, опредзлена по 
возможности относительная достовфрность ‚завлючающихся, въ немъ 
извЪетй °). | ” пин 1 ] Е 
Отдфльныя статьи, изъ коихъ слагается „сказале“ Абу-Долефа, — 
по крайней мфрЪ первая его половина, — приводятся обоими писате- 


это в + 


1) Переводъ этотъ напечатань въ ейзси“/е Гат хегелсйетае Етгаритае за 
1812 годъ. Ва. П, вз. 205—218. кб: О : 

2) Подъ заглавемъ: АЪи Ро1еЁ Мат еп’ Мова! 4 1теге ‘аз?асо сот- 
шеиагиз (Вегоши, 1845). Первую-часть ‹сказаня», заключелощую въ себ пу- 
тешеств!е по Срёдней Аз; какъ Вюстеноельдь, такъ. и. Курдъь онъ-Шаёцеръ, 
взили изъ Готской рувописи Аджаиб-оль- Махлукатг, означенной въ каталог, 
составаенномъ Молдеромъ (Смаокив НЪгогат фа шапазстрогит фиат ппргез- 
зогат, 40! Ш В\Ъ\ о еса @оапа азвегуашит. Фоблае, 1825) подъ № 231-Ъ. РуБо- 


пись же эта (подробно описанная Молдеромт вл нервомъ приложен и къ ‘первому’ 


выпуску означеннаго каталога) ‘представляет; по миФино Влюстеноельда, пер- 
воначальную редакцио Казрвинева труда, изъ второй части которой возниило 
впосдЪдетв:и особое сочинен!е его 'Асарз-эль-Беладз, куда «сказаше› вошло уже 


въ обработанномъ видЪ, то-есть, въ вид®. отдЪльныхъ статей, расположенныхъ 


въ взбучномъ порядк» по систем климатовъ. По этой причин и не помфстилъ 
Вюстеноельдь Абу-Долехова сказаня въ своемъ издан Аджачбв-эль- Махлукатв: 
3) Въ Ьп-Роздап'8 ВесНе, в. УШ и ХХШ. 
.*) Въ издан евоемъ: Зетиотат Атафит е геъиз 14138 1061 её оризеша 
’ шейна (Воппае, 1838), р. 77. . 
8) Въ Извзепяхъ Ибнъ-Даста о Хазарахъ, Булгарахъ и т. д. (С.-Пб. 1869), 
стран. 48. $ 


$) Только Рено, въ своемъ ПитодисНоп вблёгае & 1а Сёортарые 4ез Онешаих, : 


р. ХХХ, замфтилъ, что, сколько можеть онъ судить по изв®етнымъ ему от- 


рывкамъ Абу-Долеа, разказы послФднаго «не заслуживаютъ большаго дов®рия».. 


АРАБСЕЙ ПУТЕШЕСТВЕННИЕЪ  Х ВЪЕА АБУ-ДОЛЕФЪ.. `"3 


лями, его ‘передающими, и Якутомъ, и Казвинемъ, въ одномъ. и томь 
же видЪ; въ одной ‘и отой же’ послЗдовательности. `Незначительные 
варанты встрфчаются у нихъь лишь по‘отношенйо къ языку, да из- 
рёдка коротенькая фраза, ‘опущенная; по‘ невнимательности перепи- 
счиковъ, у одного, ‚пополняется. другимъ;’ и’ наоборотъ. Такое ‘одно- 
образе Аду-Долефова текста въ двухъ разныхъ ‘его источникахъ за- 
ставляеть думать; ‘что ›у,сказанйе“ дошло “до насъ, черезъ ‘посредство. 
Якута и Казвиня; цЪфликомъ, въ’ подлинном’ 6го видф; въ томъ са- 
момъ видЪ; въ какомъ вышло изъ рукъ’ автора; НЪтьъ никакихъ при- 
знаковъ, по которымь можно было бы заключать, чтобъ или Якутъ, 
или Казвини; или кто другой до нихъ, сокращали; перед лывали, 
искажали, ‘намфренно ‘или безъ ‘намфрешя, основной тексть ‚‚сказа- 
‚вя“. Краткость ‘этого послфдняго ‘нисколько не’ ‘указываетъ” на’ то, 
чтобъ оно когда-либо было пространнЪе: столь. же’ немногословно, сла- 
гали’ свои. „сказаня” и ‘друге того’ времени. мусульмансыше путеше- 
ственники, ‘до’насъ дошедине. } \ 

Между тЬмъ „сказаше“, въ томъ вид, въ какомъ имфемъ его, 
отличается образцовою путаницей изложешя. Помимо другихъ об- 
стоятельствъ, о коих’ будеть 'рЪчь ниже; одна ‘уже путаница эта 
заставляеть полагать, что Абу-Долефъ не посЪтильъ’ лично и половины \ 
странъ, которыми, по словамъ его; проззжаль онъ, а описываетъ, ихъ 
по слуху; съ чужихь словъ. Въ виду’ означенной путаницы прихо- 
дится думать; Что. собственный: его. маршруть служиль ему не болфе 
какъ нитью, на которую нанизываль онъ, вмфсть. съ личными своими 
замфтками, и’ разказы слышанные отъ другихъ странствователей, 
не обращая ни малфйшаго вниманя на то, ум®стно вставляетъ онъ 

‚ посльдее или нЪть, и нисколько. не затрудняясь чужие разказы эти. 

. выдавать за собственныя наблюденя ‘и приключеня. Послупая та- 
кимъ образомъ, авторь „сказашя“, по всей ‘в®роятности, и не подо- 
зрваль даже, что совершаетъ подлогъ. Тмъ мене еще могло при- 

` ходить ему въ голову, что/такимтъ’ безразборчивымъ елянемъ чужихь 
извз сти съ лично имъ пр1обрЪтенными, и чужихъ маршрутовъ съ тёмъ, 

. которому самъ ‘онъ’слфдоваль, ‘не только не оказываеть онъ услуги 
`дЪлу знаня, а задаеть еще отдаленному потомству египетскую ра- 
боту разложеня ‘на составныя части того, что такъ легко было ему 
склеить. 

Въ предположеши, что таковъ именно былъ процессь, которымъ 
`. возникло „сказане“ Абу-Долефа, предстояло бы — чтобы матералъ, 
заключающийся въ „сказани“, могъ быть обращенъ на пользу истори- 

1*_ 
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ческой географи— поступить съ этимъ „сказашемъ“ такимъ же обра- 
зомъ, какъ поступлено уже со сказанями Сюань-Цзана и Марка Поло, 
то-есть, разобрать, какими изъ упоминаемыхь имъ странъ могь Абу- 
Долефъ, сообразно ‘съ цфлйю своего путешествия, профхать дЪйстви- 
тельно, и о какихъ разказываеть съ чужихь словъ. Пока операщя 
такого рода не была произведена надъ книгами знаменитато китай- 
скаго буддиста и не менфе знаменитаго Венещанскаго купца, ихъ 
маршруты тоже представлялись беземысленными или даже невозмож- 
ными, и приводили разумныхьъ читателей въ отчаяне. Но къ Абу- 
Долефову ‚сказаню“ оказывается неприложимымъь и такой способъ 
разслдован!я: мы не знаемъ, куда’ именно Фхаль онъ изъ Маверан- 
награ, и куда именно прибыль въ конц своего путешествая по Средней 
Ази. Такимъ образомъ, вглядываясь ближе въ „сказане“ Абу-Долефа, 
можно прйдти и къ другому заключению — что Абу-Долефъ вовсе не 
совершалъ того путешествия, которое приписывается ему въ „сказани“, 
что „сказан!е“ есть не иное что какъ сборникъ географическихь и 
этнографическихь свЪдЪнй, кавя можно было, прюбрЪеть въ’ мусуль- 
манскомъ мрЪ около половины Х вЪка по Р. Х., объ Инди и стра 
нахъ на сфверъ и на востокъ оть Мавераннагра; изъ разказовъ ма- 
тометанъ дЪйствительно забиравшихся туда’ по торговымъ видамъ, 
или разказовъ уроженцевъ означенныхь странъ, по какимъ-либо слу- 
чаямъ попадавшихь въ мусульмансве края; что сборникъ этотъ со- 
ставлень какимъ-либо грамотнымь 'Арабомъ, который нашель удоб- 
нымъ изложить собранныя имъ свздЪШя въ форм путешествия, и 
путешестве это — чтобы дать большую извЪстность и большй взеъ 
своему труду — приписать Абу-Долефу, разумФется, по’ кончин% его, 
какъ лицу славившемуся въ мусульманскомъь мрЪ многочисленностю 
своихъ странствованй. Словомъ’ сказать — что`уже въ Х, вфкЪ осу- 
ществлена была кЪмъ-либо та же самая мысль, тотъ же самый планъ; 
по которому, черезъ восемь слишкомъ вЗковъ, именно въ 1820-хъ годахъ 
настоящаго столфт1я, совокупиль извфстя Арабовъ о прикавказскихь 
и другихъ странахъ, изложивъ ихъ въ видЪ‘ путешествя по тфмъ’ 
странамъ вымышленнаго имъ лица — извфстный, ая тру-_ 
довъ своихъ оренталисть’ Д’Охсонъ *). 

Которое изъ двухъ изложенныхь предноложен!й ‘ближе къ истинЪ, 


7) Рев решез и Сацсазве её 465 рауз' ди пог 4е 14 Мег Моше её 4е а Мег 


Сазр1еппе, 'Чапз 1е Х-е ны оп уоузае 4?АЪоц - 1 - о Раг С. 1’01350т. 
Рашв, 1828; 
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` пусть рёшаютъ сами читатели, на основави слЗдующихь къ тому 
данныхь: ут ан 
„Сказане“ свое, посл предислов!я въ общемусульманскомъ вкус, 
Абу-Долефъ начинаеть съ ‘того, что’ во время нахождевя его’ на, 
служб у саманидскаго государя Насра сына Ахмедова, внука Исмаи- 
лова (властвоваль въ 914—943 тодахьъ по Р.Х.), прибыло къ послд- 
нему оть государя китайскаго (меликь-эс-Синъ) Калалина (или. Ка- 
лына) сына Шахирова (или Шахбарова) посольство ‘еъ поручешемь 
высваталь дочь, Насра за сына этого Калалина; когда же Насръ не 
изЪЯвИЛЬ на т0 соглася, затрудняясь выдать мусульманку за языч- 
ника, послы предложили устроить родственную связь между двумя 
государями женитьбою’ одного изъ сыновей Насра на дочери того же 
Калатина. На это Насръ даль согласе, и вслфдстые того, отиравиль 
къ Калатину своихъ пословъ, къ которымъ онъ, Абу-Долефъ, и при- 
соединился, пользуясь такимъ удобнымь. случаемъ посЪтить страны 
тюрксыя и китайсвя. За этимъ введешемь говорится, что по про- 
слфдовани мусульманскими городами въ Хорасан% и Мавераннагрз, 
первымь народомъ (кабила), въ землю которато. прибыль онъ съ по- 
сольствомъ, оказался народъ, обитающий въ странЪ Харка. Прозхавши 
этою страною цфлый м$елцъ, выбрались въ страну народа Тазтахь, 
и Ъхали ею 20 дней, Затфмъ прибыли въ страну народа Наджа, 
тдЪ провели м5сяцъ. Оттуда вступили въ землю народа Бедженакъ, 
сосфднюю ‹с0’ странами Савлабовъ, а‚профхавши ею 12 дней при- 
были въ землю народа Джикиль, которою и слфдовали въ течеши 
40 дней: Изъ-этой послздней вступили въ страну народа Базраджь, 
и Фхали ею м3сяць, пока не прибыли въ землю народа Тюббеть. 
`Этою землею Фхали 40 дней, посл чего вступили въ страну народа 
Кимакъ, и хали ею.35 дней, пока не достигли страны народа Г’узъ, 
тдЪ пробыли м$еяцъ. Изъ земли Гузовь вступили во владёыя на- 
рода Тазазазъ, которыми слЬдовали ‚20 дней. Отсюда направились 
въ страну народа Хирхизь, и пробывъ въ ней м$сяцъ, перезхали 
въ страну. народа „Харлухь, которою слфдовали въ течеши 25 дней, 
пока не достигли до земли народа _Хатлахь, а черезъ 10 дней пути 
по послфдней ‘прибыли въ страну народа, Хатаянь, и Ъхали ею 
20 дней. Оттуда прЁВхали въ’ страну Бам, и слЪдовали ею 40 дней, 
пока не достигли до м$ста, именуемаго. Кулайбь. Землями отъ Ку- 
лайба завислщими Вхали м®сяцъ, посл чего достигли до Макам»- 
‚ эль-Бабь („воротъ, при которыхь останавливаются“), песчаной страны, 
тдЪ, находился приставъ государя китайскаго, отъ котораго зависЪло 
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разрьшене на’впускь ‘въ’ китайсья владфтя для желающихь псту- 
пить туда. Этою страною Ъхали 3 дня, имЪя угощене на счетъ то- 
сударя (китайскаго) и получая свфж подъемный скотъ черезъ каж- 
дый фарсахь *) пути. Добравшись, такимъ образомь, до’ Вадилм- 
Макамь („рЪки; при которой останавливаются“), „попросили мы-—про- 
должаемъ разказъ уже собственными словами Абу-Долефа-—и ‘получили 
позволеше ‘вызхать въ дальнфйший путь ранфе пословъ;‘но позволе- 
не’ это дано было’ намъ ‘не прежде, какъ’ провели мы тутъ, среди 
врасивзйшей и пр!ятн®йшей мЪетности; кавя только есть въ Божьемъ 
м1рЪ, три дня, угощаемые все это ‘время ‘на государевъ. счет. ЗатЪмъ 
переправились ‘мы’ черезъь рЪку; и `Фхали цфлый день, пока не уви- 
дВли издали тородъ Оендабиль, столицу Китайскаго государства. Но- 
чевали мы въ разстояни ‘одного’ мерхеле (перегона) отъ‘нея, а 
вставши Фхали съ ранняго утра’и достигли до нея лишь’ къ’ закату 
солнца“; 'Описавь Сендабиль,“ Абу-Долефъ’ сказываетв: „и отправи- 
лись мы къ государю: ‘оказался онъ ‘мистеромъ своего, царскаго, дфла, 
челов комЪъ` высокаго ‘разума, И‘стали ‘послы вести переговоры съ 
нимъ на счетъ порученнаго имъ сватовства’ дочери его’ за Нуха; сына 
Насрова. Соизволилъ онъ’на это; и’‘обласкаль меня ‘и пословъ. Оста- 
вались мы (въ СендабилВ) на государевомъ содержанм, пока устроено 
было все къ свадьбЪ невЪеты,и‘приготовлено все, что пошло за’ нею 
въ приданое. Когда всё это было’ кончено, передаль онъ ‘дочь на 
руки двумъ стамъ евнухамъ ‘и ‘тремь стамъ д®вицамъ, изъ ‘самыхъ 
почетныхь при двор. И повезли её’ въ Хорасанъ къ Нуху’ сыну Нас- 
рову, и вступилъ онъ съ нею въ бракъ. Что же до меня касается, 
10 оставался я въ (Сендабилф, городЪ китайскомъ, довольно долго, 
являясь время отъ времени къ государю. И бесЪдоваль онъ со мною 
0 разныхъ предметахъ, и разспрашиваль ‘0’ томъ, что дфлается въ 
странахъ исламскихь. ЗатЪмъ, попросиль я у ‘него позволешя на 
отъфздъ, и отнустиль онъ меня, одаривъ и снабдивъ веЪмъ, что только 
было нужно“. Изъ Сендабиля пробрался Абу-Долефъь въ Кэлэ уже 
эна берегу моря, первый со стороны Китая индЪйсвй городъ, въ 
разстояши 300 фарсаховъ отъ китайскихь предвловъ; городъ далзе 
котораго не плаваютъ корабли, ибо гибнуть въ морЪ“. Изъ Кэлэ на- 
правился нашъ путешественникъь въ „Перцовую-Землю“, какъ назы- 
вали арабы Малабарскй-Берегь, и странствоваль затфмъ все по Индуи, 


*) Фарсахв, древняя парасата — путевая единица, равняющаяся прибливи- 
тельно геограхической мил® (7-и верстамъ). 
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пока не’ возвратился въ мусульмансв!я страны черезь Седжестанъ, 
въ, то время, когда властвоваль тамъ Абу-Джафарь Мухаммедь сынъ 
Ахмедовъ, внукъ. Лейсовъ, он 1 
ОбозрЪвъ, такимъ ’ образомъ, маршрутъ первой половины стран- 
ствованй Абу-Долефа’ (по Средней Аз), посмотримъ прежде всего, 
вфроподобны ли обстоятельства, подавиия поводъь въ ‘его путешествию. 
Если подъ’ „государемъ китайскимъ“, посольство котораго прЁз- 
жало сватать дочь Насрову, разум ть кого-либо изъ лиць, занимав- 
шихь въ Китаз императорсюй престоль; то’ „сказаше“ Абу-Долефа. 
представляется лживымъ съ первыхъ же строкъ. Несомнфнно, что ни- 
какой императоръ никогда бы не‘унизилел” до того, чтобы просить 
руки иностранной принцессы для своего сына, ‘и тёмъ болЪфе, навя- 
зывать свою дочь въ жены иноземному ‘наслВднику престола. Правда, 
перюдъ властвован!я Насра сына Ахмедова (914 — 943). быль смут- 
нымЪъ временемъ для Китая. Извфстно, Что по падени, въ 907 году, 
знаменитой Тханской династми, императорское достоинство присвоиль 
себф тамъ низложивийй послдняго изъ. Тхановъ, главнокомандовав- 
Пий его войсками Чжу-вынь; но династ!я имъ основанная властвовала 
всего 17 лфтъ; въ 923 году императорское достоинство перешло къ 
владЪльцу циньскому, Ли-цунъ-сю’ю; но его родъь занималь импера- 
торс престоль еще мензе времени— только 13 лЬтъ.. Въ 936 году, 
престоломъ этимъ овладфль нЪкто  Ши-цзинъ-тханъ, племянникъ и 
преемникъ котораго взятъ быль въ плёнъ Киданями, вмфст® съ чЪмъ 
прекратилось, въ 947 году, и существоваше третьей, послЬ Тхановъ, 
императорской династи. Независимо’ отъ рей трехъ династий 
этихъ, титулъь императорсвй носили съ 916 тода повелители Кида- 
ней, которымъ; кром Монголи, принадлежали и 16 китайскихъ 
округовъ въ нынфшнихь областяхь Чжи-ли и Сань-си '). Но ки- 
даньсв!е императоры были слишкомъ могущественны и горды своимъ 
вели\емъ, чтобъ искать родственной связи съ государемъ Маверан- 
награ; и какъ ни слабы относительно были лица трехъ помянутыхъ 
императорскихь династй въ Кита, нфтъ однако никакихь поводов 
предполагать, чтобъ и они, безъ особой въ томъ нужды, рышились 
отступить оть вЪковыхь обычаевъ „Срединной Импери“. Кромф трехъ 
династй, о которыхъ упомянуто, съ падешемъ Тхановъ возникло въ 
разныхь частяхъ Китая нфсколько владфн, государи которыхъ, хотя 


*) Васильевг, Исторйя и древности восточной чвети Средней Аз1и (С.-Пб. 
1859), стран. 18. 
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` императорскаго титула вообще не принимали, властвовали однако 
совершенно независимо *). Вотъ относительно этихъ звладфльцевъ 
нельзя поручиться, чтобы кому-нибудь изъ нихъ, сидфвшему гдЪ-либо 
на западЪ Китая, не пришло желаня усилить себя родственною 
связью хотя и съ отдаленнымъ, но славнымъ государемъ Западныхъ 
Краевъ (Си-ЮйЯ), какъ звались въ КитаЗ страны на западъ отъ Па- 
мирской Выси. Допустить это тВмъ возможнЪе, что „государемъ ки- 
тайскимъ“ (малекъ-эс-Синъ) ‘называли Арабы одинаково, какъ имие- 
ратора китайскаго, такъ и подручныхь ему владфльцевъ-— вассаловъ, 
и даже правителей областей. Примфръ перваго употребленя видимъ 
мы въ сказави Табари и повторяющихъ его позднйшихь арабскихь 
историковъ, о томъ что полководець Халифа Валида, Кутейба ибнъ- 
Муслимъ, принудилъь въ 96 году гиджры (714 —715 по Р. Х.) „то- 
сударя китайскаго“ заплатить Халифу дань и признать себя его вас- 
саломъ *), тогда какъь Кутейба далЪе Каштара изъ предЪловъ Фер- 
ганы не проникалъ, и могь подвергнуть помянутому униженю лишь 
вассальнаго Китаю. владфльца Каштарской Области. Примфръ втораго 
случая даетъ намъ купець Сулейманъ, титулующй малик’‘ами пра- 
вителей главныхьъ городовъ въ Китайской Импер!и, каковыхъ, по сло- 
вамъ его, находилось тамъ двЪ сотни °). Имфемъ, потому, полное 
право считать и Калатина Абу-Долефова не болЪе какъ за, одного ` 
изъ удфльныхь въ Кита® или вассальныхь Китаю, внЪ предфловъ 
его, владЪтелей. По отношеню къ сватовству со ‘стороны Калатина 
„сказане“ не утрачиваетъ такимъ образомъ достовЪфрности, если только 
не окажется, что помфщаетъь Калатина Абу-Долефь въ такую часть 
Китая, которая едва ли могла бы имЪть сношешя съ западомъ Азш. 
ГдБ же именно находились владъня’Калатина? По маршруту Абу- 
Долефа этого нельзя опредфлить съ точносто. Френъ, а за нимъ и 
Тильдемейстерь съ Курдъ фонъ-Шлёцеромъ, полагаютъ; что Кала- 
тинъ властвоваль гдЪ- нибудь на Загангскомъ полуостров% *). Но 


°) Такинов Бучуриив: Статистическое описаше Китайской Импер!и (С.-Пб. 
1842), Т, 192; КЛартой: ТаБеаих № ог1чиез 4е ГАче, АЧаз, саг(еб 17 её 18-с. 

*) Разказъ Табари см. у Вейля, въ его безсысые @ег СЪаШей (Мапавет, 
1846), 1, 503; а-@-АьВЯТ свтотйсов, е4. Тотпфеги, 01. У (Гл. Ваау. 1871), 
р: 2—3. И 

) Вециоп 4ез, уоуакез {аз раг 1ез Атаез её 1е5 Регзапз Чалз РТа4е её а 1а 
СЫше Чапз 1е ТХ-е месе 4е Рёге сЪгёыеппе (Рагв, 1845), 1, 32; П, 34. 


Въ такомь же смысл увидимъ употребленнымь пище слово малик п въ 
«Китабъ-Эль-Фигристъ». д 


*) Аба Роей сопипещат!аз, р. 30, аппов. 3. 
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если такъ; то представляется ли хотя малфйшая вфроятность; чтобы 
Калатинъ знать о существоваши Насра, и тфмъ болфе, вздумаль 
родниться съ нимъ? Допустить это въ Х вфкЪ столь же невозможно, 
какъ и то, чтобы въ наше время какому-нибудь Цицинъ или Чжа- 
сакту хану халхаскому пришла ‘фантазя присвататься къ дочери 
султана Ашантевь въ АфрикЪ. Сватовство отъ Калатина могло имть 
мЪето въ такомъ лишь случаЪ, если властвоваль онъ въ западных 
частяхт, Китая, находившихся въ торговыхь сношешяхъ съ Маве- 
раннагромъ. Ниже укажемъ мы наши основашя полагать, что только 
вЪ означенныхь предфлахь и мотли находиться столица Калатинова, ' 
тородъ Сендабиль. Стало быть, и по отношеню къ м%стопребываню 
Калалина „сказаше“ выдерживаеть критику. Что-же касается до 
самаго имени Калатина (или Калына) и отца его Шахира (или Шах- 
бара), то хотя въ нихъ.нфть и тЬни китайщины, соблазняться этимъ 
не слБдуеть: Арабы способны ‘были переиначить китайсыя имена до 
степени неузнаваемости еще превосходнфе той, до какой, въ свою 
очередь, уродовали иногда и Китайцы трудно-произносимыя для нихъ 
имена арабскя, персидеюя и тюркскя. 

Итакъ, по отношению къ поводу для путешествия Абу-Долефа, не 
представляется, повидимому, особыхъ причинъ считать его придуман- 
нымЪ или несообразнымь съ обстоятельствами времени и мфста; Не 
то находимъ при разсмотрфви его маршрута. Изъ китайскихъ источ- 
никовъ знаемт, мы, как1я владЪшя лежали въ Х и [Х вфкЪ между 
Мавераннагромь и Китаемъ). НЪкоторыми изъ этихъ владфнйй дол- 
женъ быль профзжать Абу-Долефъ неминуемо, если путь его изъ Бу- 
хары или Самарканда въ Китай или на Загангсый полуостровъ ле- 
жаль не черезь Индю. Между тбмъ, въ „сказаши“ его не находимь 
ничего похожаго на имена этихъ владЪнй. Единственное исключеше 
составляеть Харка, что можно. принимать за Яркянь, имфя въ виду, 
что послёднюю Марко Поло тоже называеть Ка’Ёая, а Гоэсъ-— Нат 
ска *). По именамъ трехь ‘первыхъ народовъ, странь или ‘торо- 
довъ, профханныхь Абу-Долефомъ по выступлени изъ предЪловъ Ма- 
вераннагра и Хорасана (Харха, Тахталь, Наджа), нельзя вывести 
заключешя даже о направлен, по какому онъ выЪхалъ, то-есть, по- 
Ъхаль ли онъ на Таразъ и черезь Джунгар!ю, позхаль ли черезъ 


*) Известно это, между прочимъ, изъ путешествия буддиста Синъ-цин’я (Нищ- 
№1). См. Лоигпар Азанаие‘ зи 1841 годъ, 6. Х, р. 112. 

2) Марко Поло, въ ‘изд. Потьь (Рав, 1865), р. 141; Гоэеь, у Юдя въ его 
Сацвау ап 11е ау ШИвег (ово, 1866), р. 562 —564. 
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Фергану на. Верхний - Барсаджаръ ‘)’ или на Каштаръ, ‘позхаль ли 
наконецъ, третьимъ путемъ, черезъ. Тохарестанъ, Ваханъ и Памиръ, 
путемъ, которымъ слёдовали и Сюань-Цзанъ, и Марко Поло, и Гоэсь °). 
Пусть дакритическя точки въ. трехъ означенныхъ именахьъ перевраны 
переписчиками; будемъ читать эти имена съ какими угодно точками 


‘) Барсаджара: такъ читаю л вмЪсто _Бирсая ив У Ибит- Хордалбегь и Ко- 
дамы, по Барбье-де-Менару и Шпренгеру; и вмвето `Берсаджаня У Эдриси, по 
Жоберу. з м э. у ы 

7) Только. этими тремя путями и‘ здили въ историческое время изъ долинъ 
Ану и Сыра въ долину Тарима и далЪе оттуда, въ Китай ли, въ Тибеть ли и 
Иидио, Первый путь — на Таразъ и черезъ Джунгарно на Харашаръ или на 
Верхнй-Барсаджаръ— описанъ у Ибнъ-Хордадбега (въ „Тоигиа АзаНчие за 1865 
годъ, 1. У, р. 255—256) иу Эдриси (въ еранцузскомъ, Жоберовомъ, перевод® 
его теограви, +. П, 214 — 218). Этою дорогою’ %хали ‘въ передй путь свой 
Сюань -Цзанъ въ 630. тоду' (Мётодтев виг 1ез сотут&ез осс14етайев, (тай. раг 56. 
ЛШеп, Раг, 1857, 1, 11—15), и посольство Шахрухово_ въ 1420. (оффищальный 
отчеть объ этомъ посольств, вкдюченный въ сочинеше свое авторомъ №атлаз- 
эс-Савдейнг, см. въ Мобсез её емгайз 4ез шапавсгиз, &. ХУТ, 1-ге рагЫе, р. 
308—386). Второй путь черезъ Фергану на Верхн-Барсаджарь—описанъ тоже 
у Ибнъ-Хордадбега (1. с. р. 268—268) и у Эдриси (1: в. Г. 489); вътвь же этого 
пути—изъ Ферганы на Каптгаръ—полн%е чмъ у другихъ приведена въ извЪет- 
ность, въ началв текущего стол, Иазетъ-ул-Лахомъ (см. въ Маразш АзаНие 
Клапрота, #. И, № Ш, р. 38 — 46). Описаше третьяго пути — черезъ Тохаре- 
станъ и Памиръ — которымъ Зхали Сюань-Цзанъ (въ обратный путь), Марко 
Поло и. Гоэеъ, руссве читатели могутъ найдти въ первомъ выпуск® нашего 
«Восточнато Туркеётана» (0.116. 1869), стран. 234-251, 487—199, 501, 503 и 
505—507. Кромъ трехъ означенныхь путей, былъ, по Масуди, и ‘четвертый— 
тоже, повидимому, черезъ Памиръ, но неизъ Тохарестана, и Зат®мтъ Ваханомь— 
пролегавиий (будто-бы) долиною въ 40 или 50 миль Алины, которая прор%зы-. 
вала горы, гд® добывалея нашатырь; по этому пути, вьючнымъ животнымъ нё- 
доступному, разстояне отъ Хорасана до Китая считалось (будто бы) всего въ 
40 дней (1ез ргайчез @ог раг Масопа?, Рав, 1861, Т, 347—348). Нашатырь, по 
Истахри, добывалея въ горахъ Эль-Боттамв, къ съверу отъ Сагашана, къ югу 
отъ Осрущны, изъ коихъь вытекала р. Зерэошанъ (Узде! Вевпогиш, е4. 1. 4е 
Соефе, Тлша. Вашу. 1870, р. 313—318). Принимая это въ соображене, можно 
полагать, что путь, о которомъ говорить Масуди, —тотъ самый, что, по Эдриси 
шелт, изъ Вашгирда на Растъ, «город между двухъ горъ, тЪениною между ко- 
торыми проникали (въ мусульманс!я земли) грабительск и шайки Турковъ, пока 
бармекидъь Фадль сынъ Яхьи не загородилъ этой тЪенины ст®ною съ воротами, 
и для охранешя ихъ не поставиль тутъ гарнизона» (. с. Т, 484—485), По 
Ибнъ-Хальдуну (въ МоНсез её ехтайз @ез тапизсгИз, +. ХТХ, 1-ге рагые, р. 135— 
136), тъенина эта находилась между торами Эль-Боттамъ (нын% Кашгаръ-Даванъ) 
и горами, которыя отдЪляли страну Хуттель отъ земель Турокъ и Тибетцевъ 
(значить, Памиръ). Быть можетъ, тфенина эта — та самая впадина на Памир\, 
© существовани которой заговорили въ посл®днее время. 
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(Джарка,Хазка; Таджтаджь, Бажа, ‘Гаха и т. д); и все-таки ‘не 
выйдетъ никакого имени, напоминающато’ извфстныя ‘изъ другихъ 
‘источниковъ ‘современныя Абу-Долефу имена’ ‘народовъ или мфстно- 
стей на’пути черезь Джунгарно или Восточный Туркестанъ до Ки- 
тая или Загангскаго полуострова. Но’ вотъ; посл трехъ первыхъ за- 
тадочныхь именъ, топографическихь или этнографическихъ, говорить 
Абу-Долефъ о’прибыти своемь въ землю народа, имя котораго изо- 
бражается` одинаково! во’ невхь извЪстныхь рукописяхъ, народа намь 
знакомаго '(Беджнакъ мусульманскихь писателей несомнЪнно тожде- 
ственны съ Иечентами' русскихъ и Пацинаками византйскихъ лЪ- 
тописцевъ), и въ прибавокъ, упоминаеть, что’ земля” этого народа 
смежна съ землею другаго, тоже’ намъ’ извЪстнаго (Сакалибь мусуль- 
манскихъ писателей не ‘означаеть’ ничего иного, кромв Олавян»). 
И что’ же оказывается? Оказывается, ‘что ‘на пути изъ М; аннагра, 
на востокъ никоимъ образомъ’ немогъ’ Абу -Долефъ ‘профзжать чрезъ 
земли’ этого народа, такъ какъ ‘изъ ‘непререкаемыхь свидтельствъ 
писателей русскихъ;византйскихь ‘и даже’ одного ‘арабскаго, совре- 
менника Абу - Долефу; извфстно, что Печён ги, ‘уже въ конц ТХ-го 
вЪка (около 890-хъ годовъ) вытЪенены были изъ обиталицуь своихъ 
между Ураломъ и Волгою, далЪе на западъ, въ степи придонсыя и 
приднфпровсвя, и вытЪснены были именно Узами; то-есть; Гуз`ами 
мусульманскихь писателей, которые Гузы, по тзмъ же писателямъ, и 
занимали уже къ началу Х-го вЪка все пространство степей отъ 
Волги до Аспиджаба (около нынфшняго Чимкента) *). Что именно 


*) По Константину Балрянородному Печензги жили первоначально въ стран® 
между Яикомь и Волгою, значить тамъ, гдв теперь Впутренняя Киргизская 
Орда и Новоузенск увздъ Самарской О Туть—говорить онъ—живутъ 
теперь Узы, которые выт®енили Печен®говъ при помощи Хазаръ. Это выт%с- 
неше Печенфговъ Узами въ страны на западъ отъ Волги произошло, по тому 
же писателю, двтЪ за 50 — 55 передъ тфмъ, как писалъ онъ сочинеше свое 
‹Объ управлен!и Имперею», выходить — въ 890-хь годахъ (Пе адшйуетапо 
}шрего, сар. 37). По еранкскимъ лвтописцамъ (см. И1лёцеровв Мезбог, ИТ, 40), 
въ 896 году Печенеги выгнали уже Угровъ изъ Молдав1и. Въ нашихъ л№топи- 
сяхъ о первомъ приход® Печен®говъ на Русь упоминается подъ 915 годомъ 
(Карамзин, И. Г. Р. Т, 87 по изд. Эйнерленга). По Масуди, Печенфги, въ 
6003 съ тремя другими родственными имъ тюркскими народами, вели, въ 
320-хъ годахъ гиджры (послв 932 по Р. Х.) войну съ императоромъ визант!- 
скимъ, Романомъ, и проникнувъ до Константинополя, около 40 дней столли подъ 
этою столицею ([ез ргай1ез 4’ог, п, 58—64). Потому же писателю, Гузы (то-есть, 
Узы Визвит!@цевъ), около 300 года гиджры (912—913 о Р. Х.), имвли уже зи- 
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этихъ, а не какихь-либо другихь Печенфговъ гдЪ-либо въ глубин 
Средней Азш, имфль въ виду Абу-Долефъ, утверждая что профзжалъ 
чрезъ их зремлю, видно изъ того, что землю эту заставляеть онъ 
сосфдить съ Славянами, какъ и было то дЪйствительно въ Х-мъ 
вЪкЬ 1). Явно, такимъ образомъ, что Абу-Долефь не могь ‘профзжать 
чрезъ землю Печенфговь, слЪдуя изъ Бухары или Самарканда по 
пути въ Китай или на Затангсюй полуостровъ. Припомнимь къ тому, 
что Фхаль онъ не одинъ, а съ послами Насровыми, которые, конечно, 
не стали бы, для его удовольствая, сворачивать съ своего пути — 
куда?—въ Придонскйя степи! Выходить, по вефмъ вышеприведеннымь 
справкамъ ‘и соображенёямъ, что разказъ Абу-Долефа о Печенфгахъь— 
если принять предположеше о, вставочномъ характер® нфкоторыхъ ста- 
тей въ его маршрут —разказъ вставочный. й 

Далье, такими же вставочными въ. маршрутъ Абу-Долефа должны 
быть признаны и разказы его о посфщени имъ земель /'/зобь, Дэюи- 
килей, Кимаковь, Хирхизовь и Хатаянь, такъ какъ земли этихь на- 
родцевъ находились далеко. отъ всякихъ путей сообщеня, по которымъ 
послы Наеровы могли слЪдоваль. къ Сендабилю, находись городъ 


ховки свои около сближеня’ Дона еъ Волгою, жакъ видно это изъ его сказаня 
о рчномъ поход® Руси иёъ Чернаго и Азовскаго, морей въ Касш!йЙское (Пет, 
И, 19). По Истатри, Гузы, въ его время (первая четверть Х-го в\ка), зани- 
мали пространство степей по восточному и свверному берегу Касшл, огибал 
мусульмане страны отъ Джорджана до Фараба и Аспиджаба, имя сосфдими 
(па запад®) Хазаровъ, (на сЪнеро-запад) Булгаровъ, (на с\веро-воеток%) Ки- 
маковъ, (на восток®) Харлуховъ. О Печензгахь же упоминаетъ онъ какъ о 
тюркскомъ народ\, который отдфлился отЪ прочихъ единопдеменниковъ, оста- 
вилъ прежшя кочевья свои, и пбселилсл въ землях между Хазарею и Румомъ» 
(Византскою Импер\ею) (Узае Вевпогиш, р. 9—10). Если геограхъ Х1-го уже 
вЪка, Дль-Бекри, все еще сфверною границею печенфжскихь кочевй считасть 
землю Кипчоковъ, а южною— землю Хозаровъ, то, въ то же время, западною 
ихъ границею лвллется у него уже земля Славянъ (см. въ Уоиглай АзваНаие за 
1849 годъ, +. ХШ, р. 461 е4 467), а это показываеть лишь то, что у него 
смЪшаны старыл извфея о 'Печенвгахъ, относящяся ко времени пребывая 
ихъ между Яикомь и Волгою, съ изваст ями. новЪйщими о поселеши ихъ уже 
на пространствВ ‹отъ Хазар!и до Рума», какъ говоритъ Истахри. , 

*) Во время Константина Багрянороднаго (944 — 959 тг.) Печен%ги, по по- 
хазанио этого императора, жили на-половину къ востоку отъ Днфпра до предж- 
довъ земли Узовъ и Хазаровъ, а на-половину — 5Ъ западу отъ ДнЪира, сосвд- 
ствуя съ Булгарами, Уграми, Русью и поделастными послЪдней славянскими 
родами (Пе аатиитайо Ипрего, стр. 37, въ Бопискомъ издан почв ва- 
грянороднаго соля о ре, т. Ш, стр. о" . ы р 
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этоть въ Китаз или въ Инди '). Профзжать землями означенныхь 
народовь было для нихъ столь же неестественно, какъ для напра- 
вляющихея изъ Вильны прямо въ Тифлисъь — профзжать губерния 
Эстляндскую, Ярославскую, Симбирскую и Оренбургскую. Выходить, 
что стоило Абу-Долефу приплесть елучайно къ маршруту своему одинъ 
тюрксый народъ, Печенфговъ, какъ и счелъь онъ это тотчасъ же дос- 
таточнымь поводомъ поразказать и о всфхъ другихъ тюркскихь на- 
родахъ, о какихъ только слыхиваль или читываль, приписывая себЪ, 
въ сообществ® съ послами Насровыми, посфщене всзхь этихъ наро- 
довъ — лишь для единообразйя въ разказЪ. Но пусть бы Абу-Долефъ 
разъфзжаль одинъ, ‘безъ пословъ; совершенно свободно, дфлая каве 
` угодно ему зигзаги и завороты съ цфлию побывать у всевозможныхь 
тюркскихъ народовъ, все бы не могъ онъ, какъ читаемъ въ его „ска- 
зани“, перефхать непосредственно изъ Тиббета въ землю аковъ, 
или изъ земли Гуз0в» въ страну Тазазаз00з, такъ какъ означенныя 
земли непосредственно другь къ другу не прилегали, а отдфлялись 
одна отъ другой обширными пространствами, ‘занятыми народами 
между‘ними промежуточными. Такого рода промахи у Абу-Долефа сви-‘ 
дЪтельствують уже не только о томъ, что онъь не профзжаль чрезъ 
означенныя сейчасъ страны, но и не зналь даже, гдЪ именно и въ 
какомъ положен другъь къ другу лежали’ он%. 

Вышеозначенныя статьи „сказашя“ (о ПеченЪгахъ, Гузахьъ, Джи- 
киляхъ, Кимакахъ, Хирхизахъ и Хатаянахъ) являются вставочными 
въ маршруть Абу-Долефа, какою бы изъ трехъ извёстныхъ дорогъ 
ни Ъхаль онъ на востокъ изъ Мавераннагра и Тохарестана. Ясно, 


*) По Истахри, земля Харлуховз находилась къ востоку отъ земли Гузовъ (о 
положен1и ея см. прим. къ стр. 12), кт, западу отъ земли Тагазгазовъ, къ югу отъ 
земли Кимаковъ; земля Кимахов»—кть востоку отъ земли Тузовъ, къ сЪверу отъ 
земли араО къ западу отъ земли Хирхизовъ; земля `Хиртизовз—къ сверу 
отъ земли Тагазгазовъ и къ востоку отъ земли Кимаковъ вплоть до оксана; земля 
Тозазазовг—къ востоку отъ земли Харлуховъ, въ съверу оть Тибета, къ западу 
отъ Китая, и къ югу отъ земли Хирхизовь (УЗае Векпогат, р. 9—10). 0 Джи- 
киляхъ и Хатаянахъь Истахри не упоминаетъ. Джикили Абу-Долефа, по везмъ 
соображенямъ—тотъ же самый народъ который у Эдриеи называется Халат 
ихи Хильса, а онъ помфщаеть этоть народъ повидимому къ съверу оть Хар-. 
луховъ, къ западу отъь Кимаковъ (Сбортарые Ех), 4га@. раг Запфегь, ПП, 214, 
211, 218). Хаталиг—Кидани и затЪмъ обитатели сеЪвернаго Китая вообще, Та. 
химъ образомъ, вс№ поименованные пять народовъ размфщелись въ странахъ 
къ свверу отъ Тяньшанскаго Хребта п притомъ свверн%е Харлуховъ и Тагаз- 
тазовъ, стало быть вовсе но на ‚пути въ Западный Китай, и тЪмъ болве въ 


3 
оганголую _ Индрю. 


14 ЖУРНАЛЪ МИНИСТЕРСТВА” ПАРОДНАГО ПРОСВЪЩЕНИЯ: 


что если бы мы знали, какою именно изъ трехъ' дорогъ‘этихъ слЬ- 
доваль онъ, то оказались ‘бы “одинаково вставочными и мног1я друйя 
статьи '„сказашя“.’ Указать ту’ дорогу, которая‘ избрана была посоль- 
ствомъ, не было бы нисколько ‘затруднительнымь ‘при имфющихся 
китайскихь и арабекихь севфдёшяхь о путяхъ сообщен!я по Восточ- 
ному Туркестану, если бы известно было; гдф находился ‘конечный 
пункть странствовашя пословъ Насровыхъ,  городъ Сендабиль. Но 
этого-то мы и’не’ знаемъ,- а’ не’ зная этого, ‘неможемъ 'опредфлить и 
лиши пути туда изъ влад‘ Насровыхь. „Если, согласно съ Фре- 
номъ, полагаль, что Сендабиль‘и владЪн!я Калатина ‘находились гдф- 
либо на Загангскомь полуостров$,, то’весь дЪйствительный маршрутъ 
Абу-Долефа ограничивалея бы, ‘повидимому, Харкою, Тазталомь и 
Наджею; странами, ‘которыл, но’ обстоятельствамъ, сообщаемымъ о 
нихЪъ въ „сказани“; можно’ ‘принимать ‘за торныя владЪюя’ на Иа- 
мирв и восточныхь ‘его скатахъ; зат мъ! землею Бараджей и. зем- 
лею народа Тюббетъ, которыя’ 06%, по описанию ‘ихъ въ „сказани“, 
можно помфщать на пространств» Тибета/ въ ‘его ‘настоящихь предЪ- 
лахъ; зат мъ— владьшями по ‘имени Боли и’Кулайбь, гд№ уже‘пальмы 
росли, стало быть индЪйскими; а за’ними: долженъ ‘былъ лежать уже 
и самый Оендабиль, который, принимая въ. соображеше, что ‚отъ мор- 
скаго берега, гдф находилось Кэлэ, отстоять онъ, по’ „сказано“, на 
300 фарсаховь, то-есть, по крайней мБрз на 2.000верстъ, прихо- 
дится отыскивать лишь въ нынфшней Юньнань`ской Области‘ на юго- 
западной окраин Китая.’ Въ ‘предположении, что таковъ могъ быть 
дЬйствительный маршруть! Абу-Долефа, ‘надо допустить; что ‘онъ не 
профзжаль чрезъ земли ни одного тюркскаго народа, ‘что обо везхъ 
странахъ тюркекихъ, которыя описываются у него, зналь онъ лишь изъ 
чужихь разказовъ, можеть быть изъ первыхъ, а пожалуй, изъ вторыхъ, 
даже изъ третьихъ’рукъ, и что ветавочными, потому, слфдуеть счи- 
тать’ въ маршрут® его, кромЪ помянутыхъ вые; еще и статьи о 
Харлухать, Таалазать ь: Хатлахась. 

Мы не допускаемь этого. Не допускаемъ потому, что ‘хотя въ 
Юньнани, по китайскимь извфетямъ, и существовало, подъ именемъ. 
Нань-чао, сильное государство, не’ разъ, со времени Тханской дина- 
сти, вступавшее во враждебныя столкновеня съ сосфдними ему Ки- 
таемь и Тибетомъ *), и потому весьма приличное для помфщеня 
въ немъ Калатина со столицею его Сендабилемъ,—Юньнань, какъ и 


') Редилдтев: НЗ, ибочг: 9ез Нипз, Г, 173—175. м $ 
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Загангскй полуостровъ, считаемъ такими странами, которыя могли 
находиться въ сношеняхъь съ Мавераннагромъ въ Х вВЕВ столь же 
мало какъ и въ настоящее время; тамъ, слдовательно, по’всей в%- 
роятности, ‘не знали о существовани, не только саманида’ Насра 
сына Ахмедова, но’ даже си того края, тд№`онъ ‘властвоваль; тамъ, 
поэтому, не’могло возникнуть“ и самой мысли ‘о какихъ-либо род- 
ственныхъ связяхъ съ ‘саманидами ‚не говоря’ уже‘о томъ, что’если 
бы подобная неестественноеть ‘и могла’ возымЪть‘мфето, то не нали- 
лось бы средствъ къ ‘ел осуществлению. Профхать изъ Мавераннагра 
въ Юньнань возможно было во‘всф времена — лишь по картЪ; въ 
дЪйствительности ^ же; ‘на памяти ‘истори, ‘между странами этими не 
существовало никакихъ провижихь пулей, и ‘не ДУ ника- 
кихъ сообщенйй. 

На этомъ, полагаемъ ‘весьма уважительномъ, основан, р 
гдЪ'царствоваль Калатинъ ‘и. куда пир зжало сватать дочь его по- 
сольство оть Насера; ‘не можеть ‘быть помфщаемв въ Юньнани. 

Такь гдЪ же ‘находились, и тородъ этотъ, и владЪвя Калатина? 

По нашему мнфийо;, то и другое, всего в®роятнфе, ‘могло нахо- 
диться на крайней сЪверо-занадной” оконечности Китая, въ нынЪш- 
нихъ Гань-чжеу’екомь уфзд® ‘и Су-чжеу’скомъ’ округ облаети Гань-су. 
Къ такому мнЪнйю болБе’веего приводять насъ’ подробности; ветрЪ- 
чаемыя въ „сказани“ о Макамь-эль-Бибъ и Вадиль-Макамь, чрезъ ко- 
торыя профзжаль Абу-Долефъ непосредственно передъ. прибытемъ въ 
Сендабиль. То, что находимъ у него объ этихь м®етностяхъ, и сл\- 
довани ими посольства Насрова, весьма-похоже на разказы позднЪй- 
шихь путешественниковь о вслупленш ихъ изъ Восточнаго Турке- 
стана въ витайске. предёлы ‘черезь Дзя-юйчуань и. Су-чжеу. Пу- 
тешественники эти — послы: къ императорскому китайскому двору изъ 
тЪхъ же краевъ, откуда/ отправились и послы Наеровы, изъ Маверан- 
награ и Хорабана, послы знаменитаго Шахруха сына Тамерланова, 
Фздивиие въ 1420—1422 годахъ, и затФмъ римско-католическй мис- 
с1онеръ, португальскй монахъ Бенедикть Гоэеъ, посфтивиий Су-чжеу 
въ 1603 году. Приводить здфеь въ подтверждене словь нашихъ 
выписки изъ этихъ путешественниковъ, было бы слишкомъ длинно: 
кого интересуеть предметь могуть прочесть ихь въ источник '). 


') Отчетъ о путешестви Шахрухова посольства — въ Мойсез её ехёгайз 4ез 
тапизсгиз, & ХГУ, 1-ге рагбе, р. 308 — 386; Гоэсово путешестве — въ кпиг® 
Трио (Тиват): Фе сьзбапа ехрейопе ара З/пав (Ав. Уша. 1615), №. У, 
сар. 10, 
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Су-чжеу — достаточно большой китайсый тородъ, чтобы показаться 
верхомъ великолЪшя для путника, знакомаго лншь съ мусульман- 
скими городами и только что выбравшагося изъ безводныхь песковъ 
Гобйской пустыни. Въ описаши Сендабиля и должны мы, по всей 
вфроятности, видЪть описаше Су-чжеу, разумфется, съ прикрасами, 
какими не одинъ Абу-Долефъ дополнялъ дЪйствительность. Отожде- 
ствлеве Сендабиля съ Су-чжеу увеличиваеть и самую вфроятность, 
какъ дЪйствительности путешестыя Абу-Долефова, такъ и дЪйстви- 
тельности посольства отъ Калатина къ Насру о сватовствЪ, ибо между 
Су-чжеу и Бухарою или Самаркандомъ существовали въ Х вк» 
дЪятельныя торговыя сношешя '), и Су-чжеу къ тому же, при сму- 
тахъ одолфвавшихъ Китай въ продолжеши государствовашя Насрова, 
находился въ рукахъ кого-либо изъ уйгурскихь владфльцевь *), ко- 
торому могло казаться и выгоднымъ, и почетнымъ вступить въ род- 
ственныя связи съ сильнымъ государем, каковъ быль Насрь, господ- 
ствовавшй, кромф Мавераннагра, надъ Хорасаномъ, Седжестаномъ 
и т. д. Принявъ, что подъ Сендабилемъ слфдуеть разум$ть Су-чжеу, 
тдЪ властвоваль Турки-Уйгуры, не имфемъ надобности объяснять 
искажешемъ и не-китайское имя Калатина Шахирова 3), Но въ 
такомъ случаЪ надо будетъ признать, что ве статьи „сказашя“ о. 
странахъ тибетскихъ и за-тибетскихь по предположительному марш- 


*) О сухопутныхь торговыхъ сношенихъ мусульманскихъ странъ съ Китаемъ 
въ Х вЪкЪ см. у Масуди (Тез ргайез Ф’ог, Т, 849). 

*) Впервые овладфли Уйгуры Гань-чжеу, Су-чжеу и другими китайскими го- 
родами и кр®постями ДалЪе на западъ, около 850-хъ тодовъ, какъ узнаемъ это 
изъ «Истори Тханской Династ\и» (см. Г. Бичурина: ‹Собраше свЪдьнЙ, о на- 
родахъ, обитавшихъ въ средней Азшь, С.-Пб. 1851, 1, 424). КитайскИ! посолъ 
Чжанъ-хуанъ-%, проззжавийй этими м®етами въ 938 году, упоминаетъ о господ- 
ств Уйгуровъ въ Гань-чжеу (.456-Ветизаё; Нуоде, 4е 1а уе 4е КВовал, р. 
176). И владъли туть Уйгуры вплоть до 1028 года, когда признали надъ собою 
власть таигутскихь государей (Г. Бичурина: ‹Исторя Тибета и Хухунора», 
С.-Пб. 1833, т. П, стр. 21—22). 

*) Калыхв, слово тюркское, значитъ «толстый», ‹дебелый» — имя весьма поч: 
теннов въ племени, которое изм®ряло геройство чиеломъ складонъ на брюхь 
(см, калмыцкую сказку о ДжангарЪ, въ перевод `Бобровникова — въ Втетникь 
И. Р. Геор. Общ. зи 1854 г., ч. ХИ, стран. 112). Въ древнихъ ‹быдинахъ» 
нашихъ также, какъ извЪетно, поется про царя татарскаго по имени Кадинз 
(см. напримфръ, въ сборник» Кирши Данилова, изданномъ Калайдовичемв, Москва, 
1818, стр. 242). Шахарв—тоже, должно полагать, имя тюркское: у насъ, въ до- 
Петровское времл, существовалъ, а быть можетъ, и теперь существуетъ, родъ 
Шахиревыхв, конечно, татарскаго происхождешя. 
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руту Абу-Долефа на Юньнань — вставочныя, а профзжаль онъ дЪй- 
ствительно только черезь Харку, Тахталь, Наджу, своротиль за- 
тЪмъ иЪ землямь Харлутовъ, и до китайскихъь предЪловъ добрался 
наконець черезь сосфдвя съ ними владёшя Толазазовь, то-есть, 
переваливъ черезъ Памиръ, направился въ Китаю дорогою, пролегаз- 
шею и доселф пролегающею около южныхь скатовь Тхяньшаня, че- 
резъ Кучу, Харашаръ и Турфань. 

Такими предположениями и объяснешями устраняются, повидимому, 
вс вышеизложенные поводы сомнЪфваться въ дЪйствительности пу- 
тешестмя Абу-Долефова по Средней Аз. Но ближайшее разсмотр*- 
ше „сказати“ возбуждаеть цфлый рядъ новыхъ недоумфн!, которыя 
и должны быть разрзшены для опредфлешя степени его достовфр- 
ности. 

Прежде всего о времени, когда совершено было Абу-Долефомъ его 
путешествие. 

Изъ „сказашя“ не видно, въ какомъ году правлешя Насра, сына 
Ахмедова, отправились въ Сендабиль послы его, а съ ними и Абу-До- 
лефъ. Курдъ фонъ-Шлецеръ толкуетъ, что такъ какъ Насръ скончался. 
въ 331 году гиджры, а извЪсте о кончин® его получено было Абу- 
Долефомъ еще до выЪзда его изъ Сендабиля въ Инд, путь же до 
Сендабиля продолжался около 15-ти м$сяцевъ, то выступить изъ Бу- 
хары долженъ быль Абу-Долефъь или въ томь же 331-мъ, или ВЪ 
‚ предшествующемъ 330-мъ тоду гиджры, то-есть, въ 941-мъ по Р. Х.1). 
Но изъ „сказашя“ не видно, чтобъ Абу-Долефомъ получено было въ 
СендабилЪ извЪст!е о кончинф Насра. Курдъ фонъ-Шлецеръ припи- 
саль Абу-Долефу вставку въ разказь его, сдЪланную неизвЪзстными 
намъ лицами, къ которымъ адресовано Абу- Долефомъ его „сказаше“ 
въ видЪ письма, — лицами, изъ книги зоорыха, даже по заглавию 
намъ неизвестной, и извлечено было „сказане“, какъ Якутомъ, такъ 
и Казвишемъ. Лица эти, доведя повЗствоване Абу-Долефа до отправ- 
лешя въ Хорасанъ дочери Калыновой, заключаютъ его словомъ 
кала, „сказать“, означая тЪфмъ, что тутъь р»чь Абу-Долефа прекра- 
щается, и затЪмъ вставляють уже отъ себя разказъь о послЪднихъ 
дняхъ и кончинф Насра, начиная его словами: Балазана анна „На- 
сранъ, то-есть: „дошло до свздфшя нашего“ и такъ далЪе. Покон- 
чивъ же вставочный разразъ этотъ замфчанемъ, что сами они сомнф- 
ваются въ его достовфрности, лица, о коихь идеть рЪчь, продолжа- 


{) АБ Ооей сотшешатйаз, р. 3. 
ЧАСТЬ СЫХИт, Отд. 2. 2 
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ють затЬмъ повЪствоваше Абу-Долефа, на что и указывають фра- 
з0ю; уа нарджау ила. колами уесули Насринь— вала; то-есть, „Вор, 
вращаемся теперь къ рЬчи посла Насрова (Абу-Долефа). Сказываетть 
онъ“. ЗатЪмь слфдуеть уже собственный разказь Абу-Долефа, начи- 
нающся словами: уа акамту бе Сендабила, „оставался я въ Сеп- 
дабиль“ и т. д. (ъ возвращенемь означенной вставки \) неизвфст- 
нымь авторамъ ея по принадлежности, оказывается, что время отправ- 
лени Абу-Долефа въ путь его до Сендабиля остается неизвЪетнымь. 
Но если мы не знаемт, когда началось путешестве Абу-Долефа, то 
знаемъ, повидимому, когда. оно кончилось. Мы сказали уже, что изт 
Индм въ мусульманскя страны возвратился онъ черезъ Седжестант, 
<огда властвоваль тамь, по словамь его, Абу-Джафаръ Мухаммедъ, 
сынъ Ахмедовъ, внукъ Лейсовъ, мать котораго, Банубэ по имени, 
была родною сестрою Якуба, сына Лейсова °), Казалось бы, что 
послЬ такого точнаго указавя, нфть ничего легче, какъ опредфлить, 
если не въ какомь именно году, то, по крайней мБрф, въ какихъ 
тодахъь прЁБхаль Абу-Долефъ въ Седжестань. Къ сожалЪнио, для 
нась это не только не легко, а совершенно невозможно, такъ кагт 
въ доступныхь для насъ источникахь по истори соффаридовъ, вла- 
ствовавшихь въ СеджестанЪ, не упоминается ни про Абу-Джафара 
Мухаммеда, сына Ахмедова, ни про мать его Банубэ. Мало того, изъ 
этихь источниковь можно заключать, что лице по имени Абу-Джа- 
фаръ Мухаммедъ, ‚сынъ Ахмеда, внукъ Лейса, даже не существовало: 
неизвЪетно также, чтобъ у, Лейса быль сыпь по имени Ахмедъ. 
ИзвЪстно, напротивъ, что соффаридъ Лейсь, сынъ Амя, внукъ Лей- 
совъ, разбитый войсками халифа Муктедира въ 910 году, отвезент» 
быль въ Багдадъ, а братья его, Муаддиль и Мухаммедъ, пораженные 
около того же времени войсками саманидовъ, кончили жизнь тоже 
въ плЪну, первый въ БухарЪ, второй — въ „Багдадь, волЪдъ зачьмъ 
Седжестанъ поступиль во владЪне самамида Ахмеда сына Исмаи- 
лова. Въ 912—913 году послфдовало возсташе вт Седжестанф, и госу- 


*) Въ издаши К. ®. Шаёцера она выпущена, какъ ие относлщаясл къ путе- 
шеств!ю. Можно зпифтить также, что поводомъ къ ветавкв послужили пред- 
шествующ!я ей слова Абу-Долеса о томъ, что когда дочь Калынова до%хала до 
жениха своего Нуха сына Насрова, онъ женился на ней, Нухъ, по смерти Наера 
насхвдоваль отцовск!Й престолъ: гдь же зодяму, имфвшихь въ виду вставай 
слышанный ими любопытный равказт о смерти Наерь, удобизе было сдълать 
это, какъ не при упоминовенн тутъ ‹сказана» о Нухь. 

2) У Лкута, въ изд. Вюстеноельда, И, 458. 
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даремъ ‘этой страны ‘провозглашенъ быль ‘соффаридь Амру, сынъ Яку- 
бовъ, внукъ Мухаммеда, правнукъ Лейсовъ. Но этот; сколько извЪетно; 
послфдн изъ соффаридовъ быль тоже’ взятв ‘въ’ плфиъ войсками 
Ахмеда сына Исмаилова, и’ отвезенъ въ’ Бухару '). Такимъ” образомт 
всякое тосподство соффаридовъ въ Оеджестанв прекратилось еще до 
вступлевя на спрестоль 'Насра‘сына `Ахмедова; при’которомъ по$- 
халъ Абу-Долефъ въ Сендабиль. Какимъ же. образомь согласить ‘© 
приведенными ‘сейчасъ извЪст!ями” Ибнъ-элв-Эсира, "Ибнт,- -Хальдуна 
и Мирхонда показаше” Абу-Додефа/о принадлежности 'Седжестана, ' 
по’ всей, вфроятности’ уже. посл смерти /Наера/ сына’Ахмедова, пи- 
` кому ‘неизвЪетному: соффариду ‘Абу-Джафару Мухаммеду? Показан 
это сильно отзывается не только ‘анахронизмом, но и’полнымъ нев 
дъшемъ истори Седжестана, которыя никакъ не могли'бы имЪть м; 
ста, если бы Абу-Долефъ дЪйствительно профзжаль чрезъ‘ Седжестанть, 
Выходить, что, пожалуй, и въ `Седжестанз онъ не былъ, а это, въ 
совокупности съ необозначешемь времени’ отправленйя  Абу-Долефова > 
изъ Мавераннагра и другими обстоятельствами; о которыхъ ‘сейчаст 
же’будетъ рёчь, приводить уже ко второму изъ’ высказанныхь ‘нами 
предположений — что ‚въ основ. „сказаня“, приписываемаго Абу-До- 
лефу; не. лежитъ ‚никакого дЪйствительнаго путешеств!я; а ‘есть оно 
только компиляща‹ изъ вычитаннаго и’ услышаннаго’ от другихъ. 
Въ этомъь послЪднемъ предположеши мар насъ слфдую- 
пя соображешя: 59. ‹ т 
Вопервыхь — то, что хотя: отправлеше ‘пословъ ны къ Ка- 
лыну’въ Сендабиль” (если только" Сендабиль тождественъ/ съ’ Су-чжеу) 
и волфдетве того’ бравъ ‘сына и наслёдника его Нуха съ дочерью 
Калыновой и не представляются сами по:себф невозможными, странно; 
однако же; что ни 0 томъ, ни о: другомъ не встрчается никакого 
упоминая ни’ у кого. изъ извзетныхь мусульманскихь' писателей от 
саманидахъ. сн пд 
Вовторыхъ, путь Абу-Додефа’до Сендабиля, какъ мы видфли, такъ 


*) Намюте 40$ ЗататиЧез раг МёКТома, 4ехёе регзап, ассотразиб -4е по!ез 
спИдиез, Шзотчиез её пбовтарЫчиез раг М ЛДе/ибтегу (Раз, 1854), р. 129 с 
235; Уей: безсЫсШе 4ег СъаМеп, И, 625—627. Можно замътить еще, что вла- 
двтельное лицо по имени. в сынъ Ахмедовъ, и даже съ прозвищем 
Абу-Дшаеаръ, существовало въ х®Йствительности, по показанно Ибнг-Халгдуна, 
только позже соффаридовъ, именно звалел такъ внукъ алида Хасана сына Алева, 
извЪъетнаго подъ назващемь Насиръ-эль-Утрушъ, властвовашаго въ Табиристан* 
въ 301 — 304 годахъ гиджры (913 — 916 по Р. Х.). См. у Вейля, 1, с. Ц, 618. 
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теменъ, что даже основательный и не любивший; пюверхностныхъ'ти-\ 
потезь, Френъ считаль. возможнымь отыскивать городъ этоть „на 
Загангскомъ полуостров. Модобная темнота не могла бы имфть мЪ- 
ста, если бы. Абу-Долефъ дЬйствительно дофзжаль до’Сендабиля, гдЪ 
бы ни находился послфднйй. Сендабиль Абу-Долефовъ витаеть въ таз.” 
кой же неопред®ленности, какъ и стБна,описываемая Селламомъ- 
тодмачемь, за которою живутъ, Гогь-и- Магогъ. И. подобно тому, 
какъ никто кромЪ этого Селлама не видалъ’ описанной имъ весьма’ 
подробно: етФны, никто, кромЪ ‹Абу-Долефа, не посЪщалъ и‘ Сенда- 
биля. У писателей ‘арабекихъ; предшествовавшихъ хронологически 
Абу-Долефу, имени этого города не упоминается,’ не знаеть о немъ 
даже всезнающий Масуди; ау поздиЪйшихь если’и упоминается, 
то не иначе какъ ‘со словъ его же „сказашя“. Якуть, въ словарЪ 
своемъ, подъ рубрикою Сендабиль, просто отсылаетъ ‘читателя къ ска- 
заню Абу-Долефа, помфщенному въ томь словарз подъ рубрикою 
Синь (Китай), значить никакихъ другихъ источниковъ о Сендабиль 
многоначитанный: теографъ этотъ’ не имЪлъ, а ужь если! онъ не имфлъ, 
то кому. же было’и имЪть ихъ? Не находимъ затмъ Сендабиля ни 
у Эдриеи, низу. Ибиъ-эль-Уарди, ни у Димешки, ‘ни”у’Абульфеды, ни 
въ географическомъ” словар®”' извзстномъ подъ’ загливемъ Мерасидь- 
эл-Иттилаъ. Только у Казвини, въ его’ Исаръ-эль- Беладь,` встрё- 
чаемъ описав е' этого города, но за’‘то^оъ значительнымь числомъ 
подробностей, которыхь нфть въ „сказаши“ Абу-Долефа *). "Этого 
одного обстоятельства, ‘казалось бы, достаточно, чтобы поставить суще- 
ствоване Сендабиля внЪвсякаго сомнфийя?"быль” же тамъ, значить,’ 
кто-нибудь кром Абу-Долефа; и тоже оставилъ опиване‘этого торода, 
которымъ и воспользовалея Казвини для‘ пополнешя извфстй о ‘немъ, 
сообщаемыхь: ‚спазашемъ“: Но что же видимъ мы; вглядываясь въ 
т подробности” о 'Сендабиль у Казвини; которыхь изть въ эска- 
зани“?—видимъ, что Казвини, вообразивъ себЪ будто Сендабиль, о 
которомъ говорить Абу-Долефь, есть столица всего Китая, отнесъ въ 
нему какъ ть подробности, которыя друме арабене путешественники 
сообщають о дЬйствительной столиц Китайской импер!и подъ Тхан- 
скою династею, городв Си-ань-фу, у путешественниковь этихъ име- 
нующемся Хумдан’омъ, такъ и, вообще все, что разказывается ими о 


‚ ') 2акача @-Сагилт’з Козшодтарые Вегаизреерен уоп И. Уйзетуаа (60 
Япреп, 1848), И, 30—31. сть статья о Сендабил® и у Баку (см. въ МоШсев 
© ехтайз 468 тапизсгИв, +. П, р. 401), но Бакуви только переписаль и сокра- 
тилъ статью Казвиня. ; РК >: а 
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Кита. Тавимъ образомъ, въ прямой противуположности!съ тТЬыъ, что 
говорится о СендабилЪ у Абу-Долефаз“читаемь у Казвини; что тородъ 
этоть дфлится рЪкою на дв части, изъ коихъ въ одной помфщается 
государь, а’въ другой простонароде. Это извфеле взято изъ разка- 
зовъ Ибнъ- Ваггаба ‘Абу-Зейду Сирафи *). Такъ извзенеозции, 
одинъ конець которой въ пр!емной ‘у тосударя, а ‘другой ‘вн дворца, 
и которую нужно привесть въ движеше, чтобы обратиться къ царю 
лично съ просьбою ; | взято ‘изъ’оразказовъ купца” Сулеймана *); от- 
туда же заимствовано поразительное :для мусульмань извфете, что 
о каждомъ ‚родившемся и умершемь сообщается въ палату: госуда- 
реву °), ит. д. *). `Замфчательно. также, что у Казвини н®ть статьи 
0 ХумданЪ; и что Сендабиль помфщаеть онъ въ’ ‘первомъ климат, 
значить, по его соображешямъ тородъ-этоть находился въ южномъ 
КитаЪ. Изо всего изложеннаго оказывается; что’ существован!е статьи 
о’ СендабилВ въ Асаръ-эль- Беладь Казвини’ ни сколько не доказы- 
ваетъ дфйствительнаго существовая города’ съ этизь ‘именем, и 
что „сказаше“ остается, и поел этой статьи, чакимь же, казьзбыло 
и до нея единственнымъ ‘источникомъ св дфнй о Сендабил®, а это 
невольно ‘’заставляеть думать, что’Абу- Долефъ `видфлъ' Сендабиль 
столько же; сколько видЪлъ .баснословный `Ирем» Зат-эль-Эймадь 
тотъ ‘изъ асхабовь Магомета, который’ утверждать‘ ото’ въ глаза ха- 
лифу Муави 5). Какъ изложено ужетвьшие, ‘я полагаю; что основа- 
н!емъ разказовъ ‘о СендабилЬ могли послужить извфстя о 'Су-чжеу; 
что же касается до самаго имени Сендабиля, то, не родилось ли оно 
какимъ-нибудь  образомъ ‘изъ смяня ‘именъ двухь дЪйствительно су- 
лцествовавшихъь въ Инди городовъ: Сандабур’а и Кандабил’я, или 
изъ имени сычуаньскато; близкаго къ Тибету, города Да-изянь-лу, 
или наконець, изъ Да-ли, какъ звалась столица Нань-чжао`скаго госу- 
° даретва? 4 ы ь 


о `Вевшоп 4е5 усулиез Газ раг 1ез Атауез вс. И, 85—86. 

*) Тамъ же, П, 42. 

2) Тамъ же, 1, 47: 

4) К. о. Шавцеръ товоритъ, что подробности .ебобщаемыя, Казвищемь о 
Сендабилв, заимствованы имъ, кром% Абу-Долефа, еще изъ Ибне-вль-Факиа 
(АЪп-Ройей соташешитив, р. аппо{. 49), что заставаяеть думать будто. Ибнъ-эль- 
Факигь тоже сообщаетъ, что-либо о Сендабил®. "Казвиии дЬЙствительно, въ 
стать\ о Сендабиль; приводить слова Ибиъ-одь-Факлга, но не объ этомъ го- 
род, а о Кита вообще, что совершенно измняеть дао: 

1) См. объ этомъ у речке въ Мойсез ‘в ехтайз 5 дд, 
4. ХУПГ, р. 19. | им нии Ги 
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Втретьихь, пусть’ Сендабиль чи ‘существоваль бы. себ гдф ни- 
‚будь; пусть даже Абу-Долефъ быль бы въ немъ, остается непонят- 
нымъ, почему тоть же Абу -Долефъ, описывавийй всф страны’ на 
пути къ Оендабилю, не даеть ни малЪйшихъ подробностей о встр?- 
ченномъ имъ на пути отъ Сендабиля до Кэлэ, тогда какъ, по его же 
словамь, Кэле находилось отъ Китая въ разстояши 300 фарсаховъ, 
то-есть, ‘болфе 2.000 верстз. Что значить этотъь перескокъ изъ Сеп- 
дабиля прямо въ Кэле черезъ такое огромное разстояне? Значитъ то, 
что вели бы Абу-Долефъ и былъ въ (Сендабилё, то’ужь оттуда до 
Кэле никоимъ образомь не профзжалъ. Переходъ изъ Сендабиля въ 
Кэле явно фиктивенъ; а если такъ, то’ какимъ же путемъ, спраши- 
вается, попать онъ въ Кэле и Инд вообще? Простившиеь съ Ка-” 
лыномъ, „лхараджту ила-сь-сахили Уриду ‘бе’ Кэлэ“, говорить: Абу-> 
Долефъ, то-есть, ‘‚вышель я къ берегу, направляясь къ Кэлэ“. Этой 
фразы нельзя понять такимъ образомъ, чтобъ Абу-Долефъ изъ Сенда 
биля вызхаль въ морю (китайскому), и моремъ уже достигь до бе- 
рега (индЪйскаго), по которому и прибылъ-въ Кэлэ. Да и не мыслимо, 
чтобы путешествовавъ до Сендабиля сухопутьемъ, не’‘сказаль затВмъ 
Абу-Долефъ ни слова о морскомъсвоемъ далЪе оттуда путешествии, 
если бы дЪйствительно плылъ.моремъ. Перескокъ, на который указы- 
ваемъ, свидЪфтельствуеть, что. если, авторь „сказашя“ и быль въ. 
Инди, то попаль туда негизъ Сендабиля; а ебли такъ, то весьма 
сомнительно, чтобъ онъ путешествовалъ по ‘тюркскимъ странамъ Сред- 
‘ней Ази. , 

Вчетвертыхь, компилятивный '‘характеръ „сказаюя“ выказывается 
въ немъ отсутстыемь всякихъ личныхь приключен!й разкащика, и 
однообраземъь плана въ изложени подробностей ‘объ описываемыхъ 
странахъ и народахъ; о каждой почти сказывается: чЪмъ ‘питаются 
ея жители, во что одЪваютея, какая у нихъ наружность, кав1е нравы 
и обычаи, какъ управляются, кавйя имБются замфчётельныя здашя, и 
въ чемъ заключаются естественныя произведешя и достоприм чатель- 
ности. Такъ путешествя не пишутся, такъ составляются лишь си- 
стематическ!е сборники. | 

Но чтобы допустить окончательно, что „сказае“, приписываемое 
Абу-Долефу, есть сборникъ, плодъ чтешя и разспросовъ, а не резуль- 
тать дЪйствительнаго путешествия по странамъ, о коихъ въ немъ 
разказывается, надо спросить себя предварительно: въ духЪ ли вре- 
мени.быль бы такой подлогъ, могла, ли бы ‘мусульманскому грамотЪю 
Х-го вЪка прЁйдти мысль сдфлать подобный сборникъ и принять’ на 


ее 
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себя зваше путешественника или произвести въ авторы путешестйя 
другое лицо, ему приписать книгу, которой оно не составляло? МнЪ 
кажется, что лучшимъ отвЪтомъ на эти вопросы можеть служить 
существоване извЪетнаго рисалэ, „сказаня“, Селлама-толмача о пу- 
тешестви его въ страну мрака къ стён%, построенной будто бы Алек- 
сандромъ Великимь противу вторжешя Яджуджей и Маджуджей (Гога 
и Магога). За сто лёть до того, когда, предполагается, фздиль `Абу- 
Долефъ пъ Сендабиль, получаеть Селламъ оффищальное поручеше 
отъ халифа Уасикъ-Биллаха узнать, цфла ли означенная стЪна (Ха- 
лифъ видфлъ во снф, что она развалилась, и быль перепуганъ этимъ. 
какъ предзнаменованемъ конца му), деть туда съ 50-ю спутни- 
ками, возвращается, докладываеть, что видЪлъ стЪну и ворота, в 
ней, и подробно описываетъ какъ ворота эти, такъ и путь свой до 
нихъ. Можно ли было придумать ложь нахальнфе, а между тЪмъ она 
пошла за чистёйшую правду, и послёдующие теографы повторяли 
басни Селлама „ничто же сумняшеся“. Если возможно было съ та- 
кою смфлостно лгать самому халифу, имя нёсколько десятковъ сви- 
ДБтелей, которые могли обнаружить обмантъ, значить, лганье такого 
рода и за обманъ не считалось. Въ новЪйшее время извЪстный зна- 
токъ мусульманской древности д-рь Ширенгеръ. не задумался 0бо- 
звать „сказаше“ Селлама прямо „безстыдною мистификащей“ ) 
Относительно же того, что неизвЪстными писателями фабриковались 
сочинена, которыя потомъ, по разнымъ побужденямъ, были припиеы- 
ваемы ими лицамъ славнымъ ученостйо или чфмъ другимъ, на это не 
мало примфровъ имфется въ арабской литератур$. д 

На которомь бы изъ двухъ предиоложевй нашихъ ни останови- 
лись читатели, умалилея бы Абу-Долефь въ глазахъь их» какь путе- 
шественникъ, или и совефмъ испарилея въ качествВ автора „ска- 
зашя“, остается на лицо, во всикомъ случаВ, самое „сказаше“, то- 
есть, свЪдфыя, заключающцяся въ немь о разныхъ странахъ Инди и 
Средней Авш, совдЪня новыя (то-есть, тая какихъ у предшествую- 
щихь географовъ и путешественников не находимъ) и весьма любо- 
пытныя. Что же касается до достоврности матерала заключающа- 
гося въ „сказани“, пусть судять о ней сами читатели на основаи 
слфдующихь нашихъ изъ него выписокъ. Предварительно замзтимь 
однако же, что для правильнаго понимая дфла не должно, при чтени 
„сказал“, ‘упускать изъ виду двухь обстоятельствъ: 1) того, что 


') Пе Роз-ипа Вевегошел 4ез Огепиз (Герая, 1864). Уо гейе, $. ХУ. 
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авторъ его раздфляеть общий вефмъ Арабамъ взглядь на этнографИю 
Средней Азш, по которому всф разнообразныя племена ея—— угорежя, 
тунгузсв!я, монгольскя, тюрксюя, тибетсшя и друпя — представля- 
лись имъ одинаково Турками; и 2) что характеристика населеня той 
или другой‘ страны, встрфчаемая въ „сказани“, отноеител часто 
вовсе не къ тому тюркскому народу, которому. приписывается, а къ 
туземцамь, тЪмъ народомъ покореннымъ. Не излишне также принять 
къ соображению, что авторъ „сказашя“, должно быть чистокровный 
Аравитянинъ - степнякъ, не хочеть знать никакихь территоральныхь 
дЪленй, и съ кочевой точки зря, признаеть одно этнографическое 
двлеше — на кабаиль, „колЪна“, велфдетые чего „колфно“ прихо- 
дится понимать у него иногда въ смысл „народъ“, иногда же въ 
смысл „страна“, „владфне“, ов 

За этимъ предисловемъ, приступаемъ къ передачВ въ русскомъ 
переводф самыхъ извЪстй „сказашя“ о Средней Азш, сопровождая 
ихъ, гдЪ сочтемь нужнымъ, тЪми или другими объясненшми *). г. 

„Первое колВно, къ которому прибыли мы, оставивъ. за собою му- 
сульмансве города Хорасана и Мавераннагра“, — начинаетъ -разказъ 
свой авторъ „сказаня“,— „оказалось щивущимъ въ стран по имени 
Харка (или Харкатъ). Ъхали мы этою страною цфлый м5сяць, пи- 
таясь ишеницею и ячменемъ. Затфмъ выфхали мы на городъ по имени 
Тазталь. Профздомъ черезъ эту страну питались мы ячменемъ, про- 
сомъ, мясомъ разнаго рода и полевыми овощами. Ъхали ею 20 дней, 
покойно и безопасно. Жители признаютъ надъ собою власть. государя 
китайскаго, но, вмфстВ съ тЪмъ, платятъ дань ХаркЪ, по той при- 
чинв, что Харкийы вошли уже въ лоно ислама, а Тахтахцы близки 
къ тому. ТБ и друше соединяются нерфдко чтобы воевать, для рас- 
ространешя вфры, съ язычниками дальше живущими“. 

Двоеданство Тахтахцевъ — явлеше весьма естественное и безпре- 
станно возникавшее въ Восточномъ Туркестан вселЪдетые относитель- 
ной слабости владЪшй, па которыя дробилась страна, и пригязавй 
сильныхь сосфднихьъ народовъ на господство надъ этими. владфшями. 
Но едва-ли вФроятно, чтобы владьне, какъ Тахтахъ, столь отдален- 
ное оть Китая, и при своей близости къ мусульманскимъ предВламт, 
сохраняло еще вассальныя отношеншя къ Китаю, когда послднйй, 


') За основной текст для перевода взлди мы ‹еказане» въ томъ вид, въ 


какомъ находится оно у Якута по. изданию Впюстеноельда, но принимали въ с0- 
ображеше и варанты Казвишева списка по изданно К. Фонъ-Шлёцера. 
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въ Х вфЕЪ, не имбль уже боле никакого политическаго . значен!я*® 
для странъ къ западу отъ него. Впрочемъ, если Хахтахь эсказаня“ + 
соотвфтствуеть владфнйю Восточнаго Туркестана, извзетному вообще 
подъ именемъ. Хотана, то ить. ничего невфроятнаго и въ подчинен- 
ности его Китаю, если не дЪйствительной, то хотя номинальной, такъ 
какъ, по китайскимь извфетямъ, дань изъ (Хотана присылалась въ 
Китай и въ течеше Х столфтия 1"). Важно залмгь; если только ныть 
въ немъ преувеличешя, извЪст!е, что Харкинцы, кто бы они ни были, 
исповфдывали уже исламъ, а Тахтахцы, будь то Хотанцы или дру- 
гой народь въ западной части восточнаго Туркестана, считались уже 
близкими къ обращению въ вфру „посл дняго пророка“; это-— древ- 
нфйшее имфющееся извЪсте о распространеши ‘ислама въ краз къ 
востоку отъ Памира °). Судя по пищ; которою заставляет эека- 
зане“ питатьсл проёзжающихь черезъ. Харку и Тахтахъ, должно по- 
латать, вирочемъ, что подъ этими именами идегь въ »сказанш“ р»чь 
не о Яркяни, какъ полагаль Курдъ фонъ-Шаёцеръ, ине-о-Хотан%, а 
скорфе о торныхъ владъшяхь на Памир и по восточному его скалу. 
СкорЪе всего Харкф „сказал“ соотвфтствуеть Харкань Эдриая, го- 
родъ, помфщаемый послЪднимъ на пути оть Вашгерда до Раста, гд%- 
то, повидимому, на Памир» 3). Е 

Южнфе уже, или по крайней, мфрЪ, низменнфе, судл по естествен- 
Вымъ ел произведешимъ, должно помфщать третью’ страну, о кото- 
рой говорится въ „сказани“, что Абу-Долефъь съ компашей прибыль 
туда изъ Тахтаха--землю колфна по имени Наджа, или Баджа. Со- 
общается о ней слфдующее: „Профздомь черезь эту страну пита- 


') АБ. Ветизай: Набонте: 4е Ла уШе ав КВо{ап, р. 73—86. 

*) Якуби разказываеть, правда, будто еще въ хализатство Омара сына 
Абдъ-эдь-Азизова явились Тибетцы къ намфетнику хорасанскому съ просьбою 
дать имъ наставника въ исдамекой вър® (КиаЪо’1-Во]4ал, её. Упупбой, 1лкй. 
Вау. 1861, р. 83). Читаемъ также у Якута, будто еще хадиеъ Гишамъ сынъ 
'Абдъ-эдь-Малека посылаль къ ‹царю Турокъ» приглашене принять исламь 
^(беовгарьзеВев \Удмегриеь, ВегаизредеБеп хоп И. Уйзетуаа, Т, 839). Но то 
и другое были только преддоженя, при чемъ о послфднемь мы знаемъ, что оно 
не сопровождалось усивхомъ. $ + 

2) Сбортарые, (та4. раг Таифегь, 1, 482 — 483. Относительно Тахтаховъ, не 
понимаемъ, съ чего К. Фонъ-Шаёцеру могло прЁйдти въ голову, будто это на- 
родъ изв\етный въ послЪдетвь и подъ именемъ Татарв, велфдетв!е чего и при- 
водить онъ, въ примёчаши, длинную выписку о Татарахь изъ Казвиня. Нать 
ни малЪЙшего основан, для предположеня о тождественности Тахтаховъ съ 


Татарами, 1 ` ` 
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лись мы ‘ячменемъ, горохомь и чечевицею. Ъхали цфлый м$Всяцъ, въ 
_ оков и безопасности. Жители ел— язычники; платять дань Тахтаху, 
о имЪютъ своего владЪфльца, передъ которымъ кланяютсл до’ земли. 
Въ великомъ уважени имфется у нихъ крупный рогатый скоть, ко- 
торый, впрочемъ, въ землЪ ихъ не разводится *); Обильна она смок- 
зами, виноградомь и чернымъ миспеломъ. Есть въ ней также родъ 
неегараемато дерева, изъ котораго и выр®зывають тамъ идоловъ“ *). 

‘Относительно имени этого владЪн!я, зам тимь, что его можно чи- 
тать также и Яджа. Подъ этимъ же именемъ, за тысячу лЬтъ до 
Абу-Долефа; существовало ‘на Памирз или восточныхь его скатахъ, 
пебольшое владвн1е, описаве котораго находимь въ „Истори Стартей 
Ханьской Династии“. Очень можетъ быть, что Ичжа Китайцевъ тожде- 
ственна съ `Яджею Абу-Долефа, тВмъ боле что и въ первой, по сло- 
замтъ помянутаго китайскаго источника, рогатаго скота ‘не водилось °). 
Относительно обил!я въ странахъ Восточнато Туркестана „несгараемаго 
дерева“, то-есть, асбеста, будеть ниже другое извёсте. Касательно 
ирофзда страною ‘въ течене цфлаго мЪеяца, замфтимъ, что, какъ въ 
этомъ случаз, такь и при показаши времени профзда другими стра- 
пами, показашя эти должно понимать пе въ такомъ смысл, будто 
столько-то или столько-то времени Фхали все безостоновочно, а’ въ 
смыслв продолжительности пребываня въ стран со всЪми роздыхами 
и остановками; которые могли быть весьма продолжительны, велЪдетв!е 
чего времл, показываемое употребленнымъ па профадъ тою' или другою 
страною, никоимъ образомъ не можеть служить мВриломь не только 
протяжешя ея въ какомъ-либо направлен, ‘но даже и длины той 
лини пути черезъ нел, какою слдовали путешественники. Между тЪыт 
стоило пакому-либо путешественнику записать въ дорожник своемъ 


1) За этимъ елвдуетъ раза: уа ла ямликунам таззимаия лаа, которую ос- 
тавили мы безъ перевода, по неясности для насъ въ ‘ней зпаченя глагола ма- 
лака. К. вонъШайцеръ перевелъ эту оразу: Еоз`(Ъ0%е5) поп тпешант, дати 
эотАпи 808 пезйтешё; ‘но въ правильности такого перевода самъ не ушфренъ; 
предложене-же его ниЪето ямликуна читать тликуна, пиком образозть не 
можеть быть допущено, по неупотребитёяьности глагола залака въ емыслв за- 
баха. Вюстеноельдь не затруднился перевести: 51е ВаНеп @е ЗЫеге ш ЕВгеп, 
зпаснеп 81 афег, апз ЕВтбагсЬЕ уог пер, пусВЕ 21 ФИкеи Жиихест (1!!!) 

*) Къ этому у Казвини прибавлено: «путешественники изъ христанъ пр!- 
обретать это дерево, полагая, что оно то самое; на`которомь распят, была, 
Тисусъ (да почеть на немъ миръ)». 

8) «Описаые Чжуньгар\и и Восточнаго Туркиетана», пер. еъ кит Йскаго мо- 
ниха Такинеа (Бичурина). С.-Пб. 1829, стр. 18. 
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зЪхали такою - то землею столько-то дней“, напримфръ двадцать; и | 
послвдующце географы показывали уже, въ сочиневяхъ своихъ; что 
эта земля’ „простирается на 20 дней ‘пути“. Оттого и случается на- 
примфръ, что разстояв!е одного пункта отъ другаго два арабсше те- 
ографа. показываеть въ 6 дней, тогда какъ третй — въ три мЪслца 
пути ‘). 

Изъ земли колфна Наджа прибыль Абу - Долефъ съ спутниками 
прямо въ землю колЪна Беджнака; о которомъ сообщается, что „бо- 
роды у нихъ длинных, усы больше; собою поджары; другъ съ другомт, 
живуть въ раздорЪ; питаются только просомъ ?). Пробыли мы вт 
землф ихъ 12 дней, и сказывали они намъ, что страна ихъ обширна, 
прилегаеть на сФверь къ стран Сакалибовъ, а подати никому не 
платять“. Выше объяснено уже; что Беджнаки `усказаня“ суть Пече- 
нЪги нашихъ лфтописей, которые дфйствительно, въ Х-мь вк сосф- 
дими къ сЪверу имфли Славянъ; предковъ. нашихъ. 

›ЗатБмь“, продолжаеть „сказаве“, ‚прибыли мы къ колфну, про- 
зывающемуся Докикиль. Питаются Джикильцы только ячменемт, го- 
рохомъ и бараниною. Верблюдовъ нерЪфжуть (въ пищу), говядины не 
Ъдятъ, да и ньть въ странЪ ихъ рогатаго скота: Одежду носятъ 
исключительно шерстяную и мЪховую. Христанъ между ‘ними мало. 
Лицомъ красивы. Женлтся иногда на собственныхь сестрахь и до- 
черяхъ, и вступають въ браки въ другихъ воспрещенныхь (исламомъ) 
степеняхъ родства. Не огнепоклонники они, а относительно’ браков 
слЪдують‘огнепоклонническому' учению. (Изъ свфтилъ небесныхь). по- 
кланяются Канопу, Сатурну, Близнецамъ, Большой и Малой Медв%- 

| дицф, Козерогу, а Сируса величають прозвашемъ владыки надъ 
владыками °). Въ землВ ихъ покой и никакого зла не творится, 
но вс окресть ихъ живуше тюрксвя колзна грабятъ ихъ и стара- 
ются себЪ подчинить. Есть‘у нихъ трава халкань по имени, пр:атнал 
на вкусъ, варять ее вмфстЪ съ мясомъ. Есть рудники откуда безоаръ 


*) Таково разстояне отъ Верхнаго-Барсаджара до столицы хакана Тагаз- 
газовъ, съ одной стороны — у Кодамы и Мукаддеси, съ другой — у Ибнъ-Хор- 
дадбега (бриепдег: Роз-ши@ Вевеголиен 463 Огметиз, вз. 26—27). Эдриеи показы- 
васть то же разетояне въ два м®сяца пути (,% Жоберовомъ перевод, 1; 491). 

у 2) Вюстеноельдь ухитрился перевести Фразу эту такимъ образомъ: ‘пп 
пеппеп @е уешетвеНел Русщег 41 оъегаен "Негеет (и): \ 

2) За этимъ сафдуетъ орала, слишкомъ наглядно рисующая первобытность 
печенфжекихь нравовъ: уд лфтаришу-ль уахиду-ль-мар’ ата ала зри-т-тарики 
(у Казвини: уа яфтаришуна-н-ниса’ а ала зари-т-тарики), почему и оставляемъ 


ее безъ перевода. \ 
й 
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добывають \); Изъ растеый даммь. и полеваго дади:”) приготовляют 
родъ пива, сильно опьяняющаго. Жилища, строять изъ, дерева и ко- 
стей 3). Своего государя ‘не имфютъ. Фхали землею ихъ. 40. дней по- 
койно, удобно и безопасно“. , Н | 

„Ни 0’ какомъ народЪ по имени Джикиль писатели- ЗЕ рнЬ до 
Абу-Долефа, не упоминаютьъ, а писатели позднфИпие сообщають объ 
этомъ. народЪ лишь ‘то, что читаемъ у. Абу-Долефа. Исключеше со- 
ставляетъ ‘одинъ Якутъ, въ словарь котораго подъ’рубрикою. Даюи- 
киль “) значится ‘только, что это „страна въ Туркестан по бли- 
зости къ Турар’у (Гаразу?)“. Принимая въ соображене это’ опредле- 
не жилищь Джикилей и то, что въ’ арабскихъ рукописяхъ собетвен- 
ныя имена являются нерфдко въ крайней степени искаженя, есть 
вЪроятность, что народъ этоть— тоть же самый, о которомъ Эдриси 
и друме географы” говорятъ поды“именемь Халахо °). ИзвЪете, 
что между Джикилями „мало христанъ“ можно. понимать и такъ, 
что въ земл ихъ живеть небольшое число христанъ-иностранцевъ, 
и такъ, что изъ самихъ Джикилей есть небольшое число исповфдую- 
щихъ христанскую вфруг Въ посл$днемъ случаЪ, это было бы древ- 
нфйшее мусульманское извЪст1е о внздрени христанства въ сте- 
пяхь Джунгарии "). Любопытны также извзстя ‘и объ ихъ меню 
клонничеств$. ' : 

Изь. вемли Джикилей выфхаль болит: въ землю. фо 
именуемаго Балрежъ“, о которомъ сказываетъ: „народъ безбородый. 
Государь ихъ—— государь высокостепенный. Сказываютъ, что ‘юнъ Ал!-. 
ецъ ‘по’ происхождению, изъ потомства Яхьи сына Зейдова, иочто 
есть у него коранъ позолоченный, со стихами на переплегв, въ ко-_ 


“) Камя это растенл, мы не знаемъ. 'Посл®днее Влостенфельдъ; ‘а за нимъ 
и К. хонъ-Шаёцеръ принимелотт за ‹диюм ячмень», но на какомъ основанйи, 
мн неизвестно. 

=) Саъдуетъ фраза: уа халту-ль-табак» уа ил а унака. (у Казвини: 
уа хялту-яь-ханакг уа ил бакаратунз такуну лунака), которой л не понимаю. 
К. ховъ-Шалёцеръ передахъ ее такъ: её зегрешез шаЦер, аш] ‘пейуеше {ижоге 
Вапс темопеш уеплиц, что вовсе не походить на д®ло, 
‹ 8) Не украшене ли домовтъ снаружи рогами животныхь подало поводъ къ 
такому показано? 

4) СеодтарЫзсвез \Убхетрась, `Вегавиедерет уов Е. Уазетуаа, Ц, 95, 

5) беоктарые Фе, та. раг Тамфет, П, 218, 

°) Сирйсмя объ этомъ извзетя имземъ мы изъ начала ТХ-го вЪка, а ви- 
зантШеюя — даже изъ конца УТ-го иди начала УП-го стольмн. См. |Н. 1ще: 
Сазвау ап 1Ве ау ВИ ег (Гопол, 1866), рге|!нишату езвау, р. ХСУП—ХСУИТ. 
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торыхъ оплакивается Зейдъ. Коранъ этоть служить предметомъ по- 
клоненя; Зейдъ, по‘ихъ понятямъ, быль государемь Арабовъ, Али 
же, сытъ Абу-Талебовъ, ‘считается унихь богомъ Арабовъ. И никого; 
не происходящаго. изъ этой семьи Алидовъ, не возводять ‘они на цар- 
ство. На небо когда станут смотр$ть, рты разфвають и глаза пу- 
чать: „оттуда-де низшель богь’ Арабовъ, и туда онъ вознесется“. 
Государи ихъ, происходяще изъ Зейдова рода, отличаются чудною 
особенностйо: борода у нихъ растетъ, носы ‘прямые, глаза больше. 
Войско держать и конное, и‘ифшее. Промысель ихъ въ томъ; что 
орулйе выдфлывають, и выдфлывають отлично, Питаются ячменемъ и 
бараниной. Нфть въ стран ‘ни рогатаго скота, ни козъ. Одежду 
носять исключительно войлочную. Ъхали землею этою мЪФеяць, въ 
постоянномъ страхЪ и опасен!и, ‘и уплатили въ пошлину десятую 
часть всего, что съ нами имфлось“. $ 
Бараджи— тоже народъ, о которомъ’ не говорить никто’ изъ араб- 
скихъ писателей прежде Абу-Долефа,: а посл дующие только повто- 
ряють его слова '). Что касается до Алидовъ; ‘у нихъ властвовав- 
шихъ, то обстоятельство это не такъ дико, какв съ перваго взгляда 
кажется. Почему какому-либо семейству Алидовъ не проникнуть ' 
было въ страны между Китаемъ и Хорасаномъ, подобно тому, какъ 
проникали въ Китай послфды!е Сассаниды, какъ пробирались въ'Гру- 
з1ю и Арменю, и утвердились тамъ въ качеств феодаловъ, Орбе- 
маны и Мамигошане,  считающеся” выходцами изъ "Китая? *). Судя 
по н$фкоторымъ особенностямъ страны Баграджей, ‘походить она’ ско- 
рЪе на тибетскую; нежели на восточно-туркестанскую” или ‘джунгар- 
скую. Зато; почти никакого’ тибетскаго характера не видимъ мы въ 


`слвдующей статьЪ „сказаня“—о эколЬнф; зовущемся 70ббеть“, къ 


которому прЁзхаль Абу-Долефъ прямо’ отъ Баграджей. от 

Обь этомъ’ колЪнВ 7ю0беть сказывается: „Ъхали землею ‘ихъ 40 
‘дней, удобно и безопасно, питаясь ишеницею, ячменемъ, бобами, 
мясомъу, рыбой, ‘овощами, плодами, виноградомъ. Одежду тамъ носять 
всякую. Городъ имфютъ большой, построенъ ‘изъ тростника; въ немъ 
храмъ изъ бычачьихь шкуръ, пропитанныхъ жиромъ (2), а въ храм — 
приношенйя:и рога’ мускусныхъ`. газелей 3). Населене торода соста- 


“) У Бакуви Эль-Базраджё превратилось, благодаря перепиечикамьъ, въ Эль- 
Фэрахв (Мойсез её ехгайз 4ез шапизстив, Ц, 509). У Ахмеда Туси, иди у из- 
датедя его Хаммера, «народъ безбородый» превратилось ‘въ «имфютъ бодьшя 
дороги» (!). См. Хаммера: Зиг 1ез огщшез гиззез, р. 83, 98. 

*) Байи-Матит: Мётоез виг ТАгшёше, П, 15, 23— 28. { 

3) Такъ по Явуту. По Казвини «идолы изъ роговъ мускусныхъ газелей». 
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вляютъ Мусульмане, Евреи, Христане, Огнепоклонники и’ ИндЪйцы, 
Дань платять Алиду баграджекому. Своихъ правителей имВютъ изби- 
рательныхь. Острогь есть, куда сажають за, треетуплешя '); Молясь, 
обращаются ‘къ киблЪ, (то-есть, въ ту же сторону, куда и мы обра- 
щаемся)“. то и ЭлЗод о: 
Гюббеть мусульманскихь географовъ -— страна; весьма ‘загадочная, 
и во всякомь случа, менфе всего похожая на то; ‘что знаемь мы 
подъиименемъ Тибета. По_Абу-Долефу, Тюббеть— имя народах по 
Эдриси-—имл народа; по Масуди—имя страны, но какой “страны? ка- | 
кого-то Эльдорадо, какой-то, Атлантиды. („Тибетская страна--читаемь 
у Масуди-—обладаетъ удивительными свойствами относительно ли’ кли- 
мата, водъ-и почвы, относительно‘ли равнинъ ея и горъ. Люди тамь 
постоянно веселы, ‘радостны, „см ются, ‘не зная ни горя, ни грусти, 
ни заботъ. Не перечтешь ни разнообразныхь плодовъ и ‘цвЪтовь 
этой страны, ни’ богатствь: луговь «ея ‘и. рЪкъ. Климатъ тамоший да- 
етъ ‘силу крови; какъ въ людяхь, такъ и въ животныхь, Оттого 
почти ‘не вотрытишь тамъ угрюмыхъ даже между стариками и’стару- 
хами;. бодро и ‘весело’ глядить тамъ; какъ старость” и зр®лый воз- 
растъу итакъь юность и отрочеетво; Природная ‘кр$иость и. веселость 
характера, общая вебмъ жителямъ, побуждаетъ ‘ихъ предаваться 
шуткамь, музывЪ;иляскь, такъ что, даже и въ случаВ смерти близ- 
кихь не испытывають они, такого горя, какъ друе люди въ подоб- 
ныхь обстоятельсгвахь. Между тЪмъ Тюббетцы ‘очень сострадательны 
другь къ другу, и сироту: усыновить каждый изъ нихъ, Добронравны 
тамъ и самыя. животных“. *),. Это ли, спрашивается; гнашь‘: холод- 
ный, безплодный; пустынный, голодный: угрюмый, тоску наводящий 
Тибетъ? Не ясно ли, что предложенная" характеристика можеть отно- 
ситься только до равнинъ Яркяни и Хотана, до`ихъ здороваго’ кли- 
мата, до’ихъ населешя, искони, славившагося веселостйо“ и“тульли- 


востю? 1 ! и ов м 

Изъ Тюббета отправился Абу-Долефъ. непосредственно въ! землю": 
„колЪна по имени Кимакъ, тдЪ жилища дЪлаются изъ кожъ) а на- 
родъ питается горохомъ, бобами и млсомъ барановь и козловъ, 
овець же и козь не рЬжетъ (для пищи.) Растеть тамъ. виноградуь; 
половина ягоды бьлая, половина черная. Камень есть, такъ сказать 


*) Такъ по. Якуту. У Казвини, вызсто мажбасв, по опиек%, ‘меджлис», что 
и заставило К. хонъ-Шлёцера перевесть совершенно оптибочно: ав @1сишь ав 
риБИ ев зесгейзаие сгипин из. : $ 
2) 1ез ргашуез Ф’ог, И, 350 — 351. 
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эмагнить дождевой“, посредствомъ котораго вызывають дождь, когда 
имъ вздумается. Золото. добываютъ почти на поверхности. почвы, на- 
ходя его въ вид мелких кусочковъ. Алмазы есть, вскрываемые вод- 
ными потоками. Трава есть, сладкая на вкусъ, въ сонъ, приводить и 
въ оцфпенфше. Тростникъ, ростеть годный для письма !): Государя 
у нихъ, ныть, ‚нЪть и храма никакого. Кто. прожильъ болЪе. восьми- 
десяти лфтъ, „тому поклоняются, если ‘только. не хворъ онъ или. ка- 
кого ‚изъяна, за, нимъ нЪть. Ъхали этою _ землею 35 дней“. 

Абу-Долефъ_и современные ему географы называли Кимаками, по 
всей вЪроятноети, толь, же самый ‚народь, который у китайскихь пи- 
сателей извфстень подъ именемь Ку - мо - ги 2). _ Позже, Богда, „Кх- 
мо-хи покорены были. сосЪиними: имь Киданями, арабеще: географы 
имя побфжденныхъ перенесли, должно ‘полагать, на. побЪдителей, то- 
есть, стали и Киданей звать Кимаками. По крайней мфрз, въ Кима- 
кахъь Одриси нёть ничего, похожаго на „Кимаковъ, Абу- Додефа °). 
Таким же, образожь сосфдые _Монголамь тюрксве народы, продол- 
жали звать Монголовъ Татарами долгое время послЪ того какъ Та- 
таре покорены уже, были. Монголами. Подъ „жилищами изъ кожу“ 
должно понимать „кибитки“ въ, которыхъ кощмы замЪнялись. кожами, 
Камень, называемый Абу-Долефомь „дождевой магнить“; есть знаме- 
нитый камень 00 или дж2дэ, посредствомъ которато степные ‘кудес- 
ники, по. вфрованйю всей Средней Аз, могли производить не, только 
дождь, но и бурю. Золото въ верхнемъ’слоЪ почвы ветр®чаетсл весь- 
ма нерфдко на нашихъ оренбургскихь и сибирскихь прискахь, „Ал- 
мазы, вскрываемые водными потоками“ значить’ алмазы, вымываемые 
дождями изъ горныхт, породь. Подъ. „травою сладкаго вкуса, наводя- 
щею сонъ. и оцфиенз ше“ равумфлось, быть. можеть, растеше, кото- 
рое известно въ Камчатез подъ именемъ „сладкой травы“ (Зрвоп- 
ЧуНиат РоНой$ риши ТАпл,): вино, которое изъ нея гнали, быстро 
опьяняло и приводило въ безчувстые *). Особало вида трослникъ; 
сяашиз зст|фогиз, служить повсюду на’ мусульманскомь. восток для 
того же употреблевя, какъ у насъ перья гусиных и желзныя, 

*) Вюстенеельдь перевелъ: Зе зсйтефеп еше ерепе БевгИ, ип можетть - быть, 
угадалъ смыслъ в®рнфе, чфмъ я и К. онъ-Шаёцеръ. Е 

2) О Ку-мо-ги см. въ «Собр. св®д. о нар. Средн. Ази», Г, 410—476. 

°) О Кимакахе у Эдриси см. въ его Сбодтарые, ыз4. раг. Защен, ПЦ, 
221—224. . 

4) С. Крашенинникова: «Описаве земли Кляичатки», второе изд С.-Пб, 1786 
Т, 196—200. 
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Оть Кимаковъ выбхаль `Абу-Долефь „въ страну’ колБна Гузь, у 
которыхъ тородь имфетея построенный изъ камня, лЪсу и тростника; 
имЪется и храмъ, а‘идоловъ нфтъ’въ немъ. Государь у нихъ высоко- 
степенный, которому и платять они подать: Торгь ведуть съ Индею 
и Китаемь. Питаются только пшеницею, овощей не разводять, а изъ 
мясь Фдять баранину и козлятину. Одежду носять бумажную и м*- 
ховую; шерстяной не употребляютъ. Есть у нихъ камень бЪлаго 
цв та — помогаетъ отъ рфзи въ желудк®, и камень зеленаго цввта— 
провести имъ’по сабельному клинку, такъ ничего не ‘пересЪчетъ. 
Ъхали землею ‘ихъ м$сяць, спокойно и безопасно“. Гдф находились 
жилища Г узовъ, 0 томъ была уже рфчь выше. Изо веБхъ тюркскихъ 
народовъ, это быль наиболфе извзстный Мусульманамъ, по сосфдетву 
съ ними на большомъ протяжени. Городовъ у ГуЗовъ было не одинъ, 
а нъсколько. у 

Изь земли Гузовъ „сказаше“ ведеть'Абу-Долефа и сопутниковъ 
его въ землю Тазазиз0в», о которыхъ сообщаеть, что „Ъдять они 
мясо, и вареное, и въ сыромъ видф. Одежду носятъ изъ бумажныхь 
тканей и войлока. Храмовъ для богомоленя не имфютъ. Дорожатъ 
очень лошадьми и старательно ухаживають за ними. Камень есть у 
нихъ, останавливаюций кровотечеше, если повЪсить его ‘на шею исте- 
кающему ‘кровью. Когда радуга показывается на неб%, начинаютъ 
праздничать. Молясь, обращаются къ западу. Тосударь у нихъ высо- 
костепенный. На самой вершин кремля шатеръ у него стоить золо- 
той: девятьсоть человЪкъ помЪститься могутъ, изъ за пяти фарса- 
ховъ видЬнъ издали. Знамена у нихъ черныя. Землей ихъ Ффхали 
20 дней, въ страхв великомъ“. Въ текстЪ Абу-Долефа по Якуту 
нЪть сказая о золотомъ” шатр%: я думаю, что у Казвини оно 
вставное, взятое изъ книги Ибнъ-Хордадбега, гдё о шатрь этомъ 
товорится слово въ слово то же самое *). Объемомь шатра, впрочемъ, 
соблазняться не слЪдуеть: мы сами, разъфзжая по киргизскимъ сте- 
пямъ, сиживали въ „кибиткахь“ султановъ и богачей, которыя могли 
выфетить до 300`и боле человвкъ 2). Подъ „одеждой изъ войлока“ 
разумфлись, вфроятно, бурки. Объ употреблени войлока на одежду въ 
Шаньшани упоминаеть и китайсый путешественник Фа-Сянь ”). 

Что касается до имени народа Таазазь и того, какой народъ 


*) Тоитпай Амаие за 1865 годъ, в. У, р. 267. . 

*) Описае шатра золотоордынскаго хана Узбека, см. у Ибиг-Батуты (Уо- 
уашез, (тай. раг Пе/уётату @в бапонтай, Раб 1854, П, 383—384). 

*) Еое-Коце-&, \та4. раг Абер Ебтивай (Рашв, 1836), р. 7. 
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обозначали этимъ именемъ арабсве писатели, это—одна ‘изъ. самыхъ 
‘трудныхь задачь, предстоящихь къ разрЪшению европейекимъ изсл\- 
‘дователямъ. Имя, читаемое издателями Абу - Долефа какъ’ Талазиазь, 
является въ’рукописяхь съ дакритическими точками, разставленныхи 
такъ, что его читали также Таларлазь; Тазарларь, Балазвазь, Базар- 
зар: Хаммарь ‘предлагаль читать Тузурузз '), Клапроть — Ииур- 
зузъ *). Френъ -видЪль ‘въ варавтахъ этого имени искажене слова 
Туниузь 3). Большинство новыхь издалелей арабскихь текстовъ оста- 
новилось на томъ, чтобы читать Толаззазь; но почему такъ? Если 
вмЪето `Хазлуджз стали теперь” читаль `Харлуло;, это на томъ. осно- 
вани, что’ о ’народ® тюркскомъ’ по имени Харлухь или `Карлукъ тово- 
рятъ позднфйше персидеше и тюркск!е писатели, которымъь было 
ближе знать, какъ онъ дЪйствительно звался. По той же причин®, 
вмЪсто Хиргиръ стали читаль Хиргизь. О народЪ же Тлазазь ни- 
каке персидске и тюрксвйе писатели, почерпавше свдЪнйх свои изъ 
другихъ источниковъ чВмъ старые арабеке теографы, не’упоминаютъ. 
Почему же чтеше Талазааъ предпочтительнве чтешя’ Бамларз, Ту- 
зуртут и т. д.? По Дегиню “) и Рено °), Тагазгазами’ называли 
Арабы Турокъ, которые у Китайцевъ звались 1//а-то. Сходства въ 
звукахь нЪть’ туть. никакого: По другимъ, подъ Тагазгазами Ара- 
бовъ сл$дуеть ‘разумЪть Хой-ту Китайцевъь или Уйуровъ позднЪй- 
шихъ мусульманских писателей. Опять никакого еходства въ звукахъ 
между Ташьлазь и Хой-ту, или Толазазь и Утуръ. Клапротово 
предложеше читать Изуруузь опирается, по крайней м$рЪ, на какую- 
нибудь историческую гипотезу (ту; что Хой-жу и Гузъ суть отдёлы 
одного’ и того же народа, а какъ Хой-ху==Уйиуръ, что Арабы могли 
произносить И аурз, то общее имя цЪлаго народа и будеть Уиу/р»- 
Гуз»), хотя, по нашему мнЪнио, типотеза’ эта совершенно несостоя- 
тельна. Одно обстоятельство, на которомъ можеть основываться чте- 
ше Талазазъ-—то; ‘что Византець 9еофилакть Симокатта упоминаеть› 
0 какой-то странЪ въ Средней Азш по имени Таузасть °). Но надо 
доказать еще, что Гаузасть @еовилактовъ тождественъ съ тЪмъ, что 


1) Зиг Лев огйтез гизвез, р. 69. 

2) ТаМеаах Маомаиев о ГАве, р. 229. 

=) Ъи Еодашв Вейсме, з. 30. 

4) Не. вёпёг. 4ез Нипз, ТИ, 37. 

5) Вабоп 4ез уогашев Чапз ш4е ес. 1, @1зсоитв решите, р. СГУ. 

5) ТкормИасН бипосайае Н\опагию НЬт, ех гесепз. Дим. ВеККеь (Войпае, 
1834); р. 283 её 286—287. 
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Арабы зовуть Тоиазаз», в этого никто не доказать. ИзвЪст!я мусуль- 
манскихъь писателей о странф народа Тагазгазь такъ сбивчивы и про- 
тиворфчивы, что. мы ‘не беремъ на себя здфеь окончалельнаго, разъя- 
снешя вопроса, какую именно страну или народъ, обозначали Арабы 
этимъ именемъ, а замфтимь. лишь, что /Галазлаз», Арабовъ’ можно, 
естественнфе всего, считать искаженемъ» тюрксваго 'онузэ- Уйурь, 
какъ звался, по преданно, сохраненному Рашидъ-эд-Диномь, одинъ 
изъ двухъ главныхь отдфловъ уйгурскаго народа *); Принявъ же это 
объяснеше, слФдуетъ читать уже не Толазаазъ, а Топузиурь. 

'Изъ земли Татазгазовъ ‘или Тогузгуровь выфхаль, Абу-Долефъ: въ 
страну’ колВна по-имени Хирхизь“, и сказываеть объ этомъ’ народЪ, 
Что „питается онъ просомъ, рисомъ, говядиною, бараниною, козляти- 
ною и всякимъ мясомъ, кромЪ‘верблюжьяго. Есть у нихъ храм для 
богомолешя, и тростникъ, которымъ пишутъ. Народъ разсудительный 
и осмотрительный. Зажегши свЪтильникъ не гасять его; пока не по- 
гаснеть самъ собою. Въ молитвахъ употребляютъ особую, м5рную 
р6чь. Есть мускусь у нихъ, но мало. Въ годъ имВють три праздника. 
Знамена ихъ зеленаго цвЪта. Молясь’ обралцаются къ югу. Покла- 
няются планетамъ Сатурну и Венер$, а Марса считаютъ, дурнымъ 
предзнаменован!емъ. Дикихъ звфрей въ странЪ ихъ множество. Есть 
камень, свЪтяцуйся ночью, употребляютъ его вмфето ночниковъ, но 
внф страны не иметь онъ сказаннаго свойства. Государь у нихъ 
есть имфющЙ большую власть: въ присутстви его не садится никто, 
кому нЪть сорока лётъ отъ роду. Ъхали этою землею мфсяцъ, спо- 
койно и безопасно“.—Какъ ни странны кажутся иныя“извЪет!я„ска- 
зая“ о религ!озныхь  вфровашяхь и обычаяхь того’ или другаго 
тюркскаго народа, о разныхъ въ земляхъ ихъ камняхъ и растеняхъ 
съ чудными свойствами, и т. д., но мы такъ еще мало знаемъ о наро- 

‚ дахъ Средней Аз въ прежня времена и о странахъь ихъ въ на- 
стоящемъ, что не имфемь права отвергать достовфрности’ таких 
извЪет. Огнепоклонничество и звфздопоклонничество могли процв\- 
таль нЪкогда въ степяхь Джуптарм и Монгол столько’ аке, сколько 
теперь процвЪтаетъ- тамъ буддизмъ. Хирхизы арабскихъ, реографовъ 
несомнЪнно тождественны съ Ха-м-сы Китайцевъ *); но тер ли самый 
это народъ, что нынф шие Кэриизы на Тхяньшан* и Памир, подле- 
жить еще разслЪдован!ю. 


*) См. «Джам-ут-Теварихг» Рашидъ-эд-Дина, въ, изд. И. Березина (Труды 
Вост. Отд. Имп. Арх. Общ. т. У, стр. 125). 
3) О Ха-лю-сы см. въ «Собр. свфд. о нар. Ср. Азш», Т, 422—452. 
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„Затфмъ—продолжаеть эсказаше“-прибыли мы въ землю колфна 
именуемаго Харлухь. Питаются горохомъ и чечевицей. Пьють напи- 
токъ, приготовленный изъ ячменя. Мяса не Фдять иначе какъ съ солью: 
Одежды носять шерстяныя, Храмь у нихъ есть, на стнахъ котораго 
изображены прежшелихъ государи. Дома строять изъ дерева несгарае- 
маго, которое”у нихь въ обилм. Другь ‘друга постоянно’ обижают’ 
и притфевяють, другъ. другу завидуютъ. Прелюбодфяне ‘между ними— 
дЬло позволительное, Игроки они страстные: играютъ’ на женъ, сыно- 


-вей, дочерей, матерей. Пока играющие остаются на игорном сборищф, 


проигравшему предоставляейся выкупать проигранное;’но если онъ, не 
сдфлавъ этого, ‘уйдеть, то выигравиый считается владфльцемъ про- 
играннаго ‘и продаеть его купцамъ какъ полную свою собственность. 
Женщины ихъ славятся красотой и безнравственностно, а мужчины 
не знають, что такое ревность. Когда ‘приходять караваны въ эту 
страну, то жены, дочери, сестры знатныхъ‘и другихь людей отправ- 
ляются имъ на встрфчу; и если женщина’ понравится гостю, то ве- 


` деть его въ жилище свое, помфщаеть тамъ, угождаеть ему, а мужа 


своего, дЪтей, братьевъ заставляеть хлопотать по его дламъ. Пока 
гость въ ‘Дом, мужь не подходить къ женф, разв по какой ‘надоб- 


’ ности, которая ему поручена. Затфмъь жена и гость Фдять, пьютъ и 


другимъ занимаются на глазахъ у мужа, а тоть и не думаеть ревно- 
вать или мфшать. Праздникъ у нихь бываеть такой, когда всв въ 
парчу наряжаются, & кто недостаточно зажиточенъ для этого, тотъ хотя 
кусочек парчи нашиваетъ”на платье. Есть у нихъ рудникъ серебря- 
ный; серебро добываютъ посредствомъ: ртути. Есть дерево высокорос- 
лое, замвняющее имъ миробаланъ: помазать сокомъ его воспаленную 
опухоль—мигомъ ее разбиваеть. Камень есть у нихъ огромный, поль- 


‚ зующИся великимъ уважешемь: передь камнемъ этимъ судъ творят 


и во славу его жертвы закалаютъ. Камень этоть зеленаго цвъта. 
Землею Харлуховъ Ъхали мы безопасно 25 дней“. к 
Весьма любопытныя извЪстя Абу - Долефа о нравахъь Харлуховъ. 
показывали бы въ нихъ народъ осЪдлый, если бы относились собственно 
къ нимъ; но тут лено, что идеть рЪфчь не о Харлухахъ, а о населени, 
имъ подвластномъ, именно—0 городскомъ населеши сЪверной окраины 
Восточнаго Туркестана, отличавшейся, и по китайскимъ извзстямъ, 
распущенностйо нравовъ '). Сами Харлухи, судя по тому, что узнаемъ 


` 
') Въ «Исторши Съверныхь Дворовъ› читаемъ о КучЪ, что «жители ея во- 
обще дурной нравственности»; в въ «История Тханской Династ!и» — что «отъ 
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о нихь оть Масуди ') и Эдриси *); представляются тождественными 
съ Западными Туш Китайцевъ, то-есть, съ Западными” Турками. 0’ 
рудникахь серебряныхь упоминаеть, въ путешестви своемъ по Во- 
сточному! Туркестану, и Сюань-Цзанъ; онъ помфщаеть эти рудники во 
владЪн!и О-цзи-ни (нынфшнемь Харашарскомъ Округ) °), чтд, если 
принимать ихъ за тЪ же самые, о которыхъь говорить Абу-Долефъ, за- 
ставляло быгдумать, что власть Харлуховъ простиралась и на нынфи- 
нюю Харатарскую область. Но ‘рудники, о’ которыхъ идетъ рЪчь. 
у Сюань- Цзана и Абу- Долефа,‚ ‘могли` находиться ‘въ’ разныхь м\- 
стахъ. КромЪ того, весьма возможно, что Абу-Полефъ (или другой 
Арабъ, писавний подъ его ‘именемъ) перепутываль подъ-часъь слышан- 
ное имъ 0 тюркскихъ земляхъ‘и народахъ, и приписываль одному 
народу то, что. относилось къ другому, помфщаль’ въ одной землз то, 
что принадлежало другой, почему с быть ‘крайне мае 
на выводы изъ данныхь '„сказанйя“. $ 
'Изъ земли Харлуховъ ведеть Абу- Долефъ читателей своихъ въ 
землю укол$на’ именуемаго Хатлахз“, сказывая, что „питаются они 
только шиеницею и сырымъ мясомъ разныхь’ животныхь“; и ‘что „не 
вотр®чаль онъ между тюркскими колфнами, имъ видфнными, такого, ко- 
торое бы превосходило ихъ въ храбрости, ‘ибо грабятъ они веЪхъ со- 
сЪдей своихъ. Въ бракъ вступаютъ они’ даже. съ’ сестрами, но’жен- 
щина можеть быть замужемь только разъ въ жизни; по смерти мужа, 
она навсегда остается вдовою. Народъ’ разсудительный ‘и разумный 
въ дьлахъ. Прелюбодфяше наказывается сожженемъ обоихъ’ винов= 
ныхъ. Развода не знаютъ. Въ окушь. за невЪсту идетъ все имущество 
жениха ‘), да, сверхъ того; цфлый годъ долженъ ‘онъ ‘находиться 
въ услужеши у тестя. За убйство полагается! выдача‘ головою, ‘за по- 
ранене—ценл, но если пораненый, получивъ пеню, умреть, за’‘кровь 
его уже не взыскиваетея. Государь ихъ! отвращается отъ влах Онъ не 


вступаеть въ бракъ; если бы женился, быль бы подвергнуть смерти. 
Ъхали этою землею 10 дней“: 


Цунлина на востохт житеди вообще преданы сладострастаю» (ем. Собр. свзд. ол 
нар. Средней Дэш, 1,161 и 218). 

*) Тез ргайчев Фот, 1, 238. . ь 

*) @бодтарые, тай. рагТаибегЕ, П, 214, 215 е{ равзйл. 

ВЫ Че 1А уе 4е овен Ващи Ноа раг Бат. Тийеп (Ратз, 1853) 
р. 46— 

*) Млото темное въ подлиникв. Въ «Асарв-дль.Билада» Казвини перизрази- 
руетъ вто мЪсто такимъ образом: да мдзя тазаваджа  раджулун имраатана ля 
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Хатлати, 0 законахъ ‘которыхь такъ распространяется „ска- 
зане“, тоже принадлежать въ числу‘ народовъ, не. упоминающихся ни 
у кого ‘изъ географовъ ранЪе `Абу-Долефа, а позднёйшими цитируе- 
мыхь по его же  „сказанйо“. Какой изъ тюркскихъ, монгольскихъ, 
тунгузскихъ или тибетскихь народовъ именуеть Абу-Долефъ Хатла- 
тами, и такъ-ли еще должно читаль’ самое имя это, разъяснить это 
предоставляется проницательности будущихь изелЬдователей, 

„Затфиь“;—читаемь въ „сказаши“,— ‚прибыли мы въ страну колфна 
именуемаго Хатаянэ. Питаются ячменемъ и горохомъ, ‘мясо Фдятъ 
не иначе кажъ вареное. Брачался’ настоящимь бракомь, изаконы им$- 
ютъ разумные, на которые и опирается: управлеше. Государя у нихъ 
нЪтъ, а каждый десятокъ иметь своего старшину, человка разум- 
наго и толковаго; у котораго»и разбираются по своимъ дЪламъ. Про- 
Ъзжающихь землею ихъ не‘притфеняютъ и необирають, Храмъ есть 
у нихъ, куда приходятъ на поклонене въ ‘новолуше и полнолуше. Ни- 
чего крашенаго не носятъ. Мускусъ есть, пахнущйй весьма сильно, пока 
остается въ странф, но теряющий это качество’ съ’ вывозомъ изъ нея. 
Много. овощей разныхъ, и все полезныя въ томъ ‘или другомъ случаз. 
Зм$и есть (взглядомъ) убиваюция того,кто посмотрить нанихъ, только 
водятся онЪ’ въ горахъ, изъ которыхъ не выходятъ никогда. Камень 
есть у нихъ, унимаюций воспаленя, ‘но внф.страны ихъ дфйствя онъ 
не имфетъ. Есть‘и безоаръ, отличнаго: качества; съ блескомъ и зеле- 
ными прожилками '). Ъхали землею ихъ 20 дней“, й 

Подъ Хатаянами „сказашя“ не приходится, разум ть. другаго на- 
рода кромЪ Киданей. Но сообщаемое о нихъ въ „сказани“ должно отно- 
ситьея къ тому пероду политической жизни Кицаней, когда, по китай- 
скимъ извфетямъ, не соединялись они еще подъ властию Амбагяня, то- 
есть, до Х-го столфичя, Изъ мусульманскихь, писателей, Абу-Долефъ пер- 
вый упоминаетъ о Хатаянахь. Эдриси, писавший уже въ половин\ Х]-го 


‘`вЗка, не зналь еще объ нихъ. Казвини повторлетъь извфстйя о нихъ 


Абу-Долефа уже ХШ вЪкЪ, когда имя Киданей давно, утратилось *), 


мяла лам, Фамизру за хидмяту увалм санатанз (СозтодтарШа, е4. Зупетуа, 
И, 393), чтб значить: «иода менится мужчина на женщин, не имющей со- 
стояшя, то, вызето Прана ета она НВХОДНТЬСЯ ВЪ услужени у р 


. цвлый годъ. Па 


1). У Вюстенхедьда, я о этой ®разы, что Бе! 2 Впеп Виде эВ ‘еше 
тепае зсВбпег Ватеп 1 втбпен \Уазеп. 

7) Тамъ же; И, 392: Змви, на которыхъ не можеть ваглянуть никакое животное 
безъ того, чтобы не лишиться чувствъ; водились, по Казвини- (Контуры; 
Т, 118), въ ‹р®кЪ Харлуховъ», а не въ землф Хатайцевъ, _, Ч 1 


. 
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Отъ Хатаянъ прзжаеть Абу-Долефъ въ страну Бам, тд „много 
пальмъ, и овощей, и винограду;' городъ обширный, и селеня‘имфются. 
Править страною государь по прозванйо тоже Ба. Въ тород% насе- 
лен!е состоить изъ мусульманъ, жидовъ, хрисманъ, огнепоклонниковъ. 
Праздники имфють. Есть тамъ камень зеленый, помогаеть въ глаз- 
ныхъ болВзняхъ; и камень’ красный; врачующий ‘ болфзни селезенки. 
Есть также превосходное ‘индиго, красящее ‘въ ярый красный цв ть 
и не осфдающее на дно, когда растворено въ вод%. Зхали этою землею 
40’ дней, то покойно, то въ страхЪ“./ О странз Бам можно’ зам%- 
тить то же, что замЪчено о землЬ Хатлаховъ и Баграджей— что’ „ска- 
заше“ есть единственный источникъ, о ней упоминающий: 

Изъ Баги Абу-Долефъ съ товарищами‘ прЁвзжаеть въ › „мЪстность 
по имени Кулайбъ“; о которой сказываеть; что тамъ „живутъ кочев- 
ники Арабы, оставицеся въ стран послЪ похода въ Китай, совершен- 
наго Тоббами. У нихъ свои лтШя и зимн!я кочевки въ м%стахъ 
водныхь и песчаныхь *). `Говорять ‘они на’ древнемъ ‘арабекомь 
язык, ‘и кромф этого’ языка, другаго ‘не знаютъ, а пишуть химьяр- 
скомъ письмомъ и нашего письма (нынЪфшняго) не знаютъ. Поклоня- 
ются идоламъ. Государь у нихъ ‘изъ одной семьи ихъ же породы; изъ 
этой семьи только и выбирають’себЪ: тосударей. ИмЪютъ законы, бе- 
регутся блуда и любодЪйства. Дълаютълизь финиковъ питье’ превос- 
ходнаго вкуса. Государь ихъ посылаетъь дары ‘къ китайскому. Ъхали 
землею ихъ мфсяцъ, въ страх и опасени“, | 

Извфетно; что у Аравитянъ ‘существовало предане, будто когда- 
то, въ глубокой древности, государи носивийе титулъ июбба, пред- 
принимали изъ Арави долговременные” походы въ ‘отдаленныя стра- 
ны. Въ перюдъ первыхъ завоеван Арабовь послЪ проповфди исла- 
ма, когда узнали они о существовани Тибета (писалось’и произно- 
силось Тоббеть), сходство имени этой ‘страны съ титуломъ 77066ъ 
подало поводъ къ легендж, что такъ называется она велЪдстые ихъ 
туда походовъ, а въ дополнеше, ‘явились и’разказы о’ Химьяритахь, 
которые остались въ Тибеть, размножились и живуть тамт. Сказк 
этой вфрилъ и Масуди, только имя Тибета производить онъ оть гла- 
гола арабскаго набалта, „осфсть, ‘упрочиться», объясняя, что имя это 
произошло отъ того, что „осфли“, „упрочились“ въ ней Химьяриты °). 
А вотъ оказывается, что Абу-Долефъ самъ, своими тлазами, видлъ 


*) Вюстенеельдь перевелъ: 81е Нареп Боштиег-паа УУйцег - УУовпипиец, ипа 
ее Рашпеп Ни Зап4е ип уегзсЬ4епез \Уавзет. } . 
2) [ев ргайфез 4?ог, 1, 851. 
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этихъ Химьяритовъ, но помфщаетъ ихъ въ какомъ-то, тоже никому, 
кромЪ его, неизвЪстномъ краю, по’ имени Кулайбь, гдЪ ужь и финики 
растутъ, значить далеко южнфе Тибета! Не смотря ма эти финики, Каз- 
вини, отнеспий Оендабиль къ первому климату, помфстилъ Кулайбъ— 
въ шестомъ! Но если тоть’ и’ другой ‘существовали, то, по Абу-До- 
лефу, должны были они находиться недалеко другъ отъ друга: вотъ 
какъ мало вниманя обращали арабсве компиляторы на матералъ, ко- 
торымъ' пользовались! 

Какимъ образомъ изъ Кулайба добрался Абу-Долефъ, черезъ Ма- 
камъ-эль-Бабъ и’ Вади-ль-Макамь, къ’ цфли среднеазатскаго путе“ 
шествя своего, въ тгородъ Сендабиль, ‘столицу Калына царя, мы уже 
знаемъ. Остается привести описаше Сендабиля по „сказаню“. Вотъ 
оно: „Городъ это велиыЙ, цфлый день надо чтобы проЪхать имъ. 
Шестдесять улицъ въ немъ широкихъ; и вс приводятъ къ одному 
мфсту, ко ‘дворцу тосудареву. ПодъЪхавъ къ однимъ изъ воротъ въ 
городской стБнф, нашли мы, что какъ въ высоту, такъ и въ ширину, 
стЪна эта имЪетъ по 90 локтей. Поверхъ стЗны идетъ водопроводъ, 
изъ котораго, у каждыхъ изъ 60-ти воротъ’ города, спускается вода, 
трубою, внизь до земли, и частйю проходить подъ стфною наружу, 
гдЪ напояетъ пригородные’ сады, частйо же, по проведеннымъ кана- 
вамъ, бЪжитъ, въ каждой улицф, ко дворцу, а оттуда обратно за го- 
родъ, вслфдетые чего въ ‘каждой улицЪ двЪ канавы: одною течетъ 
чистая вода, а по другой та же вода уносить изъ города соръ и не- 
чистоты "); 'Храмъ имЪфется’ огромный: сказываютъ, что больше ме- 
чети ‘въ Бейть-оль-Мукаддасъ” (Терусалим); а внутри его живопись 
и картины, идолы и громадный. кумиръ Будды. Полицейсый порядокъ 
большой, и законы, на все точные. Жители’ скота не убиваютъ и во- 
все не Фдятъ ‘мяса. Вто убъетъ животину, самъ подвергается смерти. 
Городъ этотъ служить столицею, кавъ ИндЪйцамъ, такъ и Туркамъ“. 

Послфдняя’ фраза эта достойно завершаеть разнато’рода несообраз- 
ности, обильно встр®чаемыя въ „сказани“: ухитрился авторъ отыскать 
мЪстность, которая могла служить „столицей“ ИндЪйцамъ и Туркамъ, 
и въ то же время быть‘ витайскимьъ городомъ! 

Но между вздорными извЪет!ями, которыя могли попасть въ „ска- 
зан1е“, мы; къ крайнему нашему удивлению, не встрфтили въ немъ 
одного, которое, говоря о тюркскихъ народахъ, приняло на страницы 


*) Рачь Абу-Долеа о водопроводв въ Сендабиль (собственно «рЪк\, текущей 
поверхъ городекой стфны») довольно запутана: я перевелъ хакъ понялъ, 
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своихъ компиляцй большинство арабскихъь географовъ — извЪст!я о 
Туркахъ Эдкешахь и Теркешаль, изъ коихъ первыхъ ‘изобрфль Сел- 
ламъ-толмачь, а послфдне придуманы; повидимому, въ ‘рифму пер- 
вымъ. Одного отсутстыя этихъ’'Эдкешей и Теркешей въ „сказани“ 
достаточно уже для насъ, чтобы вЪрить, что друме тюрксые народы, 
единственно авторомъ этого сказавя ‘описываемые, какъ `Тахтаги, 
Бараджи и`Хатлати, существовали дЬйствительно, хотя, быть мо- 
жеть, подъ другими именами и съ нЪсколько иною физюномею, ч5ыъ 
т, которыя даеть оно имъ. НЪтъ также причинъ полагать, чтобы 
какъ Бам, такъ и Кулайбь, были странами баснословными въ родЪ 
земли Тамаджъ, описаше которой помфщено у Казвини въ четвер- 
томь климат“). Относительно ‘ихъ можно думать, что къ автору 
„сказаня“ прилагается скорЪе всего’наша пословица: „слышаль звон, 
да не знаеть тдЪ онъ“. Сказывали ему 060 всемь этомъ разные до- 
стовёрные люди, да не взяль онъ въ тольъ ихъ разказовъ, несо- 
образилъ, и ‘напуталъ. ) ИРУ Вб 

Такъ или иначе, полагаемъ, что посл настоящей нашей работы 
надь „сказашемь“. Абу-Долефа, ознахомивицеся еъ нею не будуть уже 
смотрЪть на этоть памятникь географической литературы Арабовъ 
такъ довЪрчиво, какъ до сихъ поръ это. дфлали. ва 

Но мы разсмотрфли только первую половину. „сказавя“, относя- 
щуюся`до Средней Азш. Разборъ второй половины — странствованй 
Абу-Долефа по Инд, въ задачу нашу не входить. По Инди, онъ, 
быть можеть, дЪйствительно  странствоваль, хотя и въ этихъ ‘стран- 
ствовашяхь видимъ таке же зигзаги, какъ и въ путешествии по Сред- 
ней Ави, ему приписываемомъ. ’Такъ,! напримфръ, изъ’ какого -то 
приморскато города’ Инди, но, имени Джаджели, махаетъ ‘отЪ прямо 
въ Кашмирь, & оттуда въ Кабульскую землю’, столицею' которой 
называеть никфмъ другимъ ие упоминаемый городъ Табанъ; изъ Ка- 
бульской же земли выфажаеть вдругь къ берегу моря и попадаеть 
въ страну Мандурафинъ, о которой также ‘ни слова не находимъ ни 
У кого изъ Арабовъ, писавшихъ объ Инди. Но. по Инди разъфзжалуь, 
Абу-Долефь не съ посольствомъ отъ Насра; ‘потому могъ кружить, 
какъ было ему угодно, и не могуть быть выставлены свидфтельствомь 
противу дЪйствительности странствовани! ‘его. по’ этой странЪ. даже 
самые странные перескоки его‘изъ одного.ел края въ другой: Большую 
тЪнь сомнфшя на дЪйствительность путешествия Абу-Долефа по Инди 


') СозшодгарЫе, её. УИ’йяенуа, И, 275. 
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накидываютъ разказы его о странахъ ея, не упоминаемыхь ни. у 
Масуди, ни у Ибнъ-Хаукала, ни у Бируни, ни у кого изъ мусульман- 
скихъ писателей, дЪйствительно посфщавшихь страны къ востоку отъ 
Инда. Странны` также изввстя будто, во время пребывашя его въ 
Инди, властвоваль въ Мансур Яхья сынъ Мухаммеда эль-Амри 
(или Умеви), а въ Мультан® — сынъ. Омара, внукъ Аля сына Абу- 
'Талебова. Послфднее недопустимо хронологически, и кромЪ того, со- 
всЪмь иное читаемь у’ Масуди, который посЪтиль долину Инда не- 
задолго. до ‹Абу-Долефа, именно въ 915 году по Р. Х. Въ Мансур, 
по Масуди, властвовалъ въ его время корейшить Абу-ль- Мондирь 
Омаръ сынъ Абдъ-ул-Лаховъ, потомокъ извфетнаго врага 'Магометова, 
Габбара сына эль-Асвадова, а въ Мультан®—тоже корейшить Абуль- 
Лугабъ-эль-Мунаббигь, сынъ Асадовъ; потомокъ Осамы (сына Лу- 
вайева; сына. Галебова, который, еще до рождешя Магомета, пересе- 
`лился на берега Омана) '). Трудно допустить, . чтобы въ, коротый 
промежутокъ, отдфляюций время посфщешя Инди Масудемъ отъ вре- 
мени, когда странствовалъ тамъ Абу-Долефъ, смВнились, какъ въ Ман- 
сур, такъ и въ Мудьтанф, обЪ’ властвовавиця тамъ династш, тфыъ 
боле что Ибнъ-Хаукалъ, путешествовавпий. по той же стран одно- 
временно съ Абу-Додефомъ или даже позже его, подтверждаеть Ма- 
сумевы извфст1я, что въ Мансур властвовали корейшиты изъ потом- 
ства Габбара сына эль-Асвадова; а въ Мансур’ — корейшиты изъ 
потомства Осамы сына Лувайева *). 

Такимъ образомь можеть представляться компилящею работы 
пера неискуснаго’ и невЪжественнаго, приписанною лишь Абу-Долефу, 
и вторая часть „сказашя“ — объ Индш. Но, воть, имфемъ мы писа- 
теля арабскаго, весьма почтеннаго, автора знаменитаго сочинешя 
’ Ютабу-эль-Фиаристь, который лично зналъ‘ Абу-Долефа, собственными 
’ ушами слышаль разказы его, не только объ Инди, но даже о КитаЪ, 
’ и приводить эти разказы. Объ авторЪ Китабь-эл-Физристь, `Ибнъ 
Аби-Якубъ эн-Недим”Ъ, известно, что сочинеше это написаль онъ въ 
Багдадь около 377 года тиджры, (987 по Р. Х.),. стало -быть онъ 
могь дЪйствительно. беседовать съ Абу-Долефомъ не только въ ста- 
рости, но и въ зрёломъ возрастВ послфдняго. ‘Это; однако, ‘ничего 
еще не доказываеть: если Абу-Долефь не отличался кдофикоетиейю, 


 *) 1е8 ргайез Фог, 1,876 — 377. Ср. Мёшоне  зиг ГТо4е аб меитетеце в: 
шШеи фа ХГ-е 5184е 4е го съгбыеппе; раг М. Ветаиа (Рашв, 1849), р. и 
2) СИЧетемет: Пе тебаз шв, р. 28 её 30; х 
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зюбилъ прихвастнуть или прилыгнуть, онф и эн-Недиму могъ наска- 
зать; что быль тамъ - то и там-то, тд вовсе не бываль; и. видфлъ 
то-то и то-то, чего никогда не’видываль: А’ Беаа тепёт ди? ешё ае 
101. Но если окажется; что въ АКитабо-эль-Филристь сообщаетъ онъ 
дфльныя сездфвя безъ примфси несообразностей, подобныхъ тЪмъ, на 
которыя указано выше, ‘то мы будемь въ прав заключить, что 
„сказаше“—подложно, что оно не его рукъ и головы работа. 

- Къ сожалЪнИюо, въ статьЪ о КитаЪ, въ которой авторъь Фириста 
цитируеть Абу-Долефа, довольно трудно’ разобрать; что разказано 
симъ послёднимъ, и что другими лицами. Приведя‘ разказы о. КитаЪ, 
слышанные имъ изъ устъ хрисманскаго монаха изъ Неджрана, кото- 
рый возвратилея изъ Китая въ 377 тоду гиджры, авторъ Фифиста 
продолжаеть въ новомф параграф® '): 

„Сказываль Абу-Долефь Якбуъи: городъ самаго главнаго тамъ го- 
сударя (маликз) зовется Хамдань, а тородъ, глф наиболЪе торгов-. 
цевъ и товаровъ — Ханкува *). Длина ‘его 40 фарсаховъ. Не такъ 
это: монахъ говорил, что многимъ менфе этого (кала-р-райибу’ ха- 
лунь дуна заза бекесиринз). Друе' сказывали (уа’ кала зайралу), что 
въ Кита триста городовъ, все многолюдныхъ, и надъ каждыми 50-ю 
городами правитель (маликъ), поставляемый отьъ’ базбур’а 3), а въ 
числ городовъ тфхъ Варсанува, Бансанува и городъ по имени Ар- 
маиль *). Оть послёдняго до Бансувы два мЪеяца пути; Бансува же 
прилегаеть къ краямъ тибетскимь, тюркскимь и татазгазскимь, ко- 


®).КИаЪ а-ЕЙый8Ь, Вегацзкевебеп топ С. Егидей (ейудщ, 1871), 5, 350—351. 

2) О томъ, что столицу Китая при Тханахъ, городъ Си-ань-Фу называли, 
какЪ мусульмане, такъ и христане, Хамдан’омъ или Хумдатомъ, упомянуто 
уже выше. То, чтб Фаютель читавтъь Хайкува, читали прежде и Ханкува, и 
Ханфува: о’городв втомъ упоминается, какъ въ разказахь купца Сулеймана и 
Абу-Зейда Сираеи (ем; Веабоп 4ез уоуавез 4апв ГТаае вс. И, 34, 73, 14, 17, 
103), тахъ у Ибнъ-Хордадбега (оигпай АзаНдие за 1865 тодъ, +. У, р. 292) и 
У Масуди (ев ргайчез Фот, Т, 303, 313). Барбье-де-Менаръ полагаетъ, что это 
Гуанъ-чжеу-оу. ь ы 

*) Базбурз, пначе Фазфург—титуль императора нитайскаго у мусульманекихь 
писателей. Что касается до числа больших городовъ въ Кита%, то мы видъяи 
уже, что, по ‚другимъ извЪет\ямъ; число ихъ опредЪлялось въ дв сотни, съ ма- 
„ликомъ въ каждомъь (Кеабор ес. и, 33—34). _ ;: 

*) Въ правильности чтешя именъ этихъ тородовъ нельзя быть увзрену. Ибнъ- 
о (1. с. р. 293) также упоминаетъ о трехъ главиЪъйшихь городахъ въ 

81, и кромЪ того, о крайнемъ береговомь там город®, по имени Алмаидз, 
лвно тождественномъ съ Армаиломг объяснлемаго текста. Общее число главныхъ 
тородовъ Китал показывается у того же геограха; равнымъ образомъ, въ три сотни. 


|| 
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торые вЪ ладу между собою ‘). Отъ Тибета” до Хорасана” до ‘по- 
бережья китайскаго; если ‘все‘это объЬхать кругомъ, будеть 3:000 
фарсаховъ: Въ китайскихь же предфлахь находится и Сила, страна 
изъ самыхь лучшихь, самыхьъ славныхь и самыхъ богатыхь золо- 
томъ *). Въ КитаЪ же степи, торы и пустыни до’ самой „песчаной 
р№ки“ 3), и до горъ; изъ-ва которыхъ солнце восходитъ. Слышаль я оть 
многихь Андалузцевь (уа кала ли джамазатумь мин али’ Анда- 
19съ), что между ихъ ‘землею и Китаемъ тоже ‘все‘пустыни. Сказы- 
вали (уа кала): зовется Китай „Великою-Землею“, Андалусь же на 
сЪверъ ’отъ него. ”Поэтому близки‘ они к восходу солнца и стра- 
намъ китайскимъ’*); Кло`изъ нашихь ли, изъ ‘ихныхь ли, нофдетъ 
по Китаю, записываютъ происхождеше его, зван!е, сколько’ ему лЬтъ, 
сколько у’него съ собою имущества, рабовъ, прислуги-—пока не при- 
будетъь ‘онъ къ цфли путешествия своего; въ мЪсто безопасное. По- 
ступають такъ изъ опасеня не’ случилось бы съ Фдующимь въ про- 
должеши пребываня его въ Кита какого-либо случая, чтб зазорно 
было бы для государя китайскаго 5). Покойника, когда умреть кто изъ 
нихь, оставляють въ дому его, въ корытё изъ дерева, цфлый 
годъ. Только по истечени года зарывають’ его въ могилу, въ которой 
не длаютъ лахо’а °). ЗатЪмь отъ семьи ‘и наслёдниковъ покойника 
требуется, чтобъ-они оплакивали его три года, три м%еяца, три дня'и 
три часа. Если кого изъ нихъ увидятЪ, что не’ печален онъ, бьютъ 
палкою по толовф, приговаривая: „ты это’ его убЁ ща“: Потребаютъ 


9), Такъ, выходить по значению причастия мувадигума; но едва-ли вмЪсто 
этого глагола, не сдздуетъ тутъ быть другому, съ противоположнымъ значешемъ, 
тажъ какъ Тибетцы постоянно враждовали, и съ Тагазгазами (Хой-ху Китай- 
цевъ), и съ Китайцами. О постоянной вражд® Китая съ Тибетомь ‘упоминается 
и у Абу-Зейда Сираои (Вейацон ес. И, 109). 

2) Сила упоминается" у Масуди, какъ страна къ востоку отъ Китая, и тоже 
восхваляется (13 ргай1ез 4’ог, Т, 346). Полагаютъ, что это Японя. Ибнъ-Хар- 
дадбегь сообщаетъ мноя подробности объ этой Омль, и помъщаеть ее пасу- 
противъ китайскаго города’ Кантува `(1. с. р. 294 и 522). 

3) «Песчаная рвка» — это буквальный переводъ съ китайскаго ша-ю, канъ 
звахась у Китайцевь непрерывная. полоса сыпучихь’ песковъ "въ пустыняхъ, 
окаймллющихъ Китай съ сЪверо-запада: 1 ‚ 

*) Это геограхическое поззруые имзло источником совершенную '‘нбизв®ет- 
ноеть 'Арабамъ съверныхъ частей Европы ‘и Аз. * , 

°) О паспортахь или подорожныхь въ Китьь упоминается съ гораздо бфлБ- 
шими подробностями въ извЪъстяхь Сулеймана (см. Веайон ее? И, 42—43). — 

®) Отверет!е въ могил» д®лаемое мусульманами для того чтобы покойник 
могь сообщаться черезъ него съ ангедломтъ, исповфдущимъ человЪка по смерти, ' 


» 
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покойника не иначе какъ въ мфеяцЪ, днф и часу, соотвЪтелвенныхь 
тЪмъ, когда онъ родился‘). Случится кому изъ нашихь жениться 
на ихней женщин®, и вздумаеть онъ потомъ оставить страну; тово- 
рятъ ему: „уходи изъ земли нашей и бери сЪмя свое“ (дтей). Если 
же попробуеть онъ провезти съ собою тайкомъ и жену, да откроет- 
ся это, подвергается онъ,пенф, какую заблагоразсудять наложить. на 
него, и завлюченио, а нерфдко и тЪлесному наказанию: Никавимъ 
правителемь. или  начальникомьъ не назначить хосударь человфка, не 
имющаго еще сорока лЪтъ ‹оть роду). Правосуде въ. Кита 
такое, какого‘ни въ какихъ другихь странахъ ма не увидишь. И 
никто не попадеть въ Китай и не выберется оттуда, не ‘побывавъ 
предварительно въ сотнф или боле м$стъ, смотря по разстоянйю * 
А въ день, когда выносятъь покойника изъ дому для погребеншя, до- 
рога до могилы устилается парчами и шелковыми тканями, сообразно 
съ достаткомь и звашемъ покойника. На возвратномъ пути все’ это 
разбирается сопровождавшими погребальное ществе. Китай получаеть 
помощь ‘отъ Тагазгазовъ сосЪднихъ. съ нимъ *). А между Китаемь 
и Тюбетомъ течеть. р$ка, глубины не извфданной, до которой никто 
не доставалъ, течеть въ глуши, ‘мфстами страхъ, наводящими. Отъ 
западнаго, берега ея’ до восточнаго будетъь около’500 локтей. На ней 
мость (изъ веревокъ. построенный. мудрецами и ‘художниками китай- 
скими, шириною въ два локтя. Никакое; животное, вьючное или дру- 
гое, не переправляется черезъ него иначе какъ привязанное на-крфико 
и посредетвомъ тяги: безъ этого не удержалась бы на немъ никакая 
скотина, да и рёдый изъ людей. Животныхъ, какъ и людей, пом%- 
щаютъ въ родъ корзины вмЪетф съ туземцами, привычными уже къ 
такой переправ 5). Въ числЬ обычаевь китайскихь’— особое воз- 


*) Ть же подробности о погребени и траур® встр®чаемъ ‘отчасти лов раз- 
казахъ Сулеймана (Ва оп её. Ш, 36=37). | 

*) То же читаемъ и у Сулеймана (Веабоп ес, П, 38—39). 

2) Тутъ, должно полагать, не поняли мы того\ что хотват, сказать авторъ, 
по темнот%, выражен1я: илла’ ман, вукифа алеши. 

*) Это заключеше, выведенное изъ помощи, оказанной ‚по. Масуди и Абу- 
Зейту, хаканомъ Тагазгазовъ императору китайскому при волстани противу 
поедЪдняго мятежника Яньшуа ([ез ргай1ев ог, Т, 305; Веамов &. 1, 65): 

5) Извъетно, что висячихъ мостовъ въ родЪ того, о накомъ зд®сь говорится— 
не мало въ разныхъ, частяхъ Гималвевъ и’ ‘другихъ среднеазЯекихъ хребтовъ. 
О какомъ же именно мост® и чрезь накую, именно р\Ъку на разграньи Китая съ 
Тибетомь идеть тутъ рачь, мы не знаемъ. Черезъь р%ку Лу-хэ, въ Сы-чуань 
Ской области, недалеко отъ границь съ Тибетомъ, построенъ былъ въ 1701 году 


— ь 


АРАБСЮЙ ПУТЕШЕСТВЕННИКЪ Х ВЪКА АБУ-ДОЛЕФЪ. 45 


величен!е тамошнихъ тосударей, и вслдстве того, поклонеше имъ 
болфе чЪмъ обыкновеннымь смертнымъ. Что же касается до религи, 
исповЪдуемой государемъ и знатью, то вЪруютъ они въ двойство на- 
чалъ и переселене душъ“. 

Что въ приведенной статьЪ принадлежить Абу-Долефу? Едва-ли 
не однф двЪ первыя строки — о ХамданЪ и ХанкувЪ. Остальное все 
взято изъ разказовъ какихъ-то испанскихь Арабовъ и другихъ, не 

цитированныхьь,, источниковъ. Чтобы сообщить, что столица Китая 
зовется Хамданомь , и что тамъ, кромЪ_ того ‚ есть. торговый портъ 
Ханкува, для этого, даже и а вЪка, не зачфмъ было Фздить 
далЪе береговъ Персидскаго залива, гдЪ въ СирафЪ могъонъ узнать 
и гораздо болЪфе того. Но извъ двухъ строкахъ этихъ не обошлось безъ 
страшнаго вранья — городъ Ханкува растянуть на 280 версть, что 
замЪчено и самимъ авторомъь Фириста. 

Знакомство Ибнъ Аби-Якуба съ Абу-Долефомъ нисколько, такимъ 
образомъ, не’разъясняеть вопроса ни о дЪйствительновти странство- 
зан послздняго’ по а Аз, ни о принадлежности или ‘непри- 
надлежности ему „сказашя“. Остается, до отысканя какихъ-либо но- 
выхъ 0 предмет свф дн, довольствоватьея выводомъ, что по отно- 
шеню къ достовЪрности данныхъ заключающихся въ „сказани“, ни- 
коимъ образомъ не можеть быть поставлено оно па ряду съ извфетями 
Истахри, Масуди, Бируни и другихь Арабов несомнфнно посфщав- 
шихъ т страны, о которыхъ говорятъ они въ” своихЪ‘ сочинешяхъ. 


в. Григорьент. 


мость изъ девлти желваныхъ цией, перекинутыхь съ Утевовъ одного берега 
на другой, ‘длиною’ въ 311; шириною' въ 9 оутовъ; на цфпяхъ положены. быди 
(поперегъ) доски (ем. «Описан!е Тибета», пер) сл, китайскаго. о. Такинва Би- 
чурина, Спб. 1828, стр. 10). Таве мосты, конечно, существовали и въ прежиее 
время. 


0 ПРЕДПОЛАГАЕМОМЪ СРОДСТВЪ ГРУЗИНСКАГО ЯЗЫКА СЪ ИНДО- 
ЕВРОПЕЙСКИМИ И ТУРАНСКИМИ ЯЗЫКАМИ. 


(Читано въ засздан1и С.-Петербургскаго Филологическаго общества, 
* 27-го апрфля 1872 года); 


Ез ить Чег МепзеВ зо Пали” ег ве. 
Вес Гёте, «Фвустъ». 


Вь Дагестанской области, Казикумухскомъ округЪ, есть маленькая 
| деревня Арчи; число ея жителей обоего пола, не превышаетъ 500 дупть, 
ихь языкъ не доступенъ даже жителямъ сосфдней деревни. Арчинцы 
гордятся своею изолированностью, утверждая, что. ихъ языкъ никогда, 
не переступаль траницъ ихъ деревни, У нихъ существуеть странная 
легенда о. происхождени языка: они говорятъ, что, когда Богъ со- 
творилъ народы и языки, то оказалось, что число: сотворенныхь на- 
родовъ было гораздо, больше, чБмъ число языковъ, такъ что нфсколь- 
кимъ народамъ вмфст$ пришлось принять одинъ языкъ, отъ труд- 
нЪйшаго же языка, доставшагося въ удьлъ малочисленнЪйшему на 
свЪтБ народу—Арчинцевъ, всф отказались ). Очевидно, что этою на- 
ивною легендой Арчинцы хот$ли, такъ-сказать, инстинктивно выра- 
зить изолированность своего’ языка и трудность его изучешя’ ино- 
странцами. Эту же, не въ затЪйливой форм высказанную, но’такъ 
много говорящую легенду могъ бы примфнить къ своему языку почти 
каждый изъ кавказскихь народовъ, не исключая и Грузинъ. 

Ту же трудность и изолированность имють въ виду грузинсве 
и армянсве писатели, которые повфствуютъ, будто бы грузинсый 
царь Фарнавазъ, живпий около двухъ съ половиною стол. до Р. Х., 
изъ пяти или шести языковъ составиль грузинскй ЯзЫКЪ *). 


') А. бемертек, АтзсЫ-бргасве въ Вий. 4е Р.Асаёте Ттрег. 4ез беетсе8 @е 
51-Раетзвоито. Пес. 1863, 


2 : 
) А именно изъ хазарскаго, армлнскаго, ассир!Иекаго, еврейскаго и грече- 
скаго; см. Историчеекое изображене Грузи въ политическомъ, церковномъ и 


й 
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‹ Въ двумъ характеристическимь чертамь кавказскихь языковъ— 
удности ихъ изучещя и изолированности, разказы древнихъ пи-, 
сателей прибавляють еще ‘одну черту: они единогласно свидфтель- 
ствують о ихъ мноючисленности. 
- Млин товориль, что’ въ КолхидВ было бодфе трехъ сотъ иле- 
мень, говоривиихь на.разныхь далектахь, и что Римляне для сно- 
_шеный съ туземцами. должны ‘были. употреблять сто тридцать перевод- 
чиковъ '). Это, вЗроятно, преувеличено, но нЪтъ повода сомнфваться 
въ перечнЪ Страбона, который говорить о семидесяти племенах, 
жившихь вмфетВ въ этой ‘стран, по справедливости называемой на 
Восток® „горою языковъ“: тамгь сходятся, говорить Отрабонъ о‘ Д1- 
оскур!адВ, семьдесять; а дру, которые ‘не заботятся объ истин», 
товорять, что даже триста племень *); 
` (Тоже самое подтверждаеть и разказь о царь Митридат, кото- 
рый. желая поддержать сношеня съ кавказскими. народами, дошель 
будто бы до того, что говорижь на двадцати двухъ языках °). 
| Внести въ этоть хаосъ явыковь свЪтъ науки и систему, разга- 
дать ихъ загадочный строй и механизмъ, уяенить силы и законы, 
управляюцие этими идюмами, подмЪтить сходство и разлише ихъ отъ 
другихъ ‘языковъ, указать подобающее мЪсто имъ въ лфстниц% чело- 
вфческой рЪчи, —эти задачи выпали _на’ долю новзйшаго времени, 
ХГХ вЁка. Трудолюбивые и проницательные европейсве лингвисты, 
вооруженные мощными орудфями науки языкознаня, отчасти рВшили, 
отчасти рышають эти важные вопросы науки. Конечно, при’ этомъ, 
труды туземныхъ, грузинскихъ, граматиковъ оказали имь существен- 
ную услугу, послуживъ основашемь ихь научныхь изыскав о гру- 
зинскомь язык, особенно классическая траматика католикоса] Анто- 
вм Г, составленная имъ въ половин прошлаго столЪфия. 


учебномъь отношеняхъ, сочинен!е ОР. митрополиту Зы С.-16: 
1802 г., стр. 65. 

4) ....Согаху ше СоЛсвогат лоза, лома Пауниа Апетоп(а, пипс Чезена, 
Чпопфали а4ое с1ата, иё Типо Вемев $ сат СОС паНопез, @ззиН из Итдиз, 
Чезсет4ете утобйаенй. Е м а позилв СХХХ ииегртеНЬиз педона 1 дейа 

_  Рыь. Зее. Нивы № 1, 5 ` 

2) Уэчеруво и 105 а у ‚ЕВбориоута, 01 ВЕ маи триажбана уу фавйу, о1< 
обе лу дутшу рёдег. Выгаро” „т. 498. 

3) Уж. Мах. У, 7. Ое оз её МИЪНаме... сириз ибазие тизычае 1апет 

| 410 гедез рагЫ 5016, Сугаз опийит шит заогота пошта, МИЪАаиез 4иакит 
еб орт депйит, Чпае за тезпо ваз егапё, Шпроаз ода, Ше пезше топиоге 
| схегсИдии ва|аёаге, №1с 16 608, Чи из ппрегара\, з%ле фбетрисе аЦодий роззеё. 
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До’ начала ХУП столЪ тя ничего: (граматическато) небыло. писано 
о трузинскомъ язык на ‘европейскихъ языкахъ. Первыми св дфНями 
объ этомъ язывф Европа обязана католическимь миссонерамъ, такъ 
много сдфлавшимъ для науки языкознанйя. Два монаха изъ конгрегащи 
4е ргорагапаа Н4е, Паулини и Маджи, составили, первый—кратв!й гру- 
зино-итамансвй словарь, напечатанный въ 1626’ году *); а второй 
грузинскую граматику на латинскомъ языкЪ, которая’ имфла два изда- 
нм; въ'1638 и 1670 тодахь °). И словарь, и граматика ‘напечатаны 

` въ Рим въ типографи пропаганды и посвящены пап Урбану УШ; 
Конечно; теперь они имфютъ лишь историческое значеше. 

Первыя, сколько-нибудь достовзрныя и подробныя свфдЪя“ о 
кавказскихь лзыкахъ сообщиль Европф Клапротъ въ своемъ прибав- 
лени къ путешествию по’ Кавказу и въ Грузйюо 8): Онъ не ограничился 
однимъ грузинскимъ языкомь и родственными ‘ему лазскимъ’ и мин- 
трельскимъ языками; ‘но собраль образчики, слова, нфкоторыя трама- 
тичесыя формы и цзлыя фразы изъ’ всЪхъ ‘почти кавказскихъ язы- 
ковъ. Его работы первый разъ обнаружили, что хотя‘ грузинсвй, 
лазскй, мингрельсый и сванетскй языки принадлежать ‘къ кавказ- 
скимъ, ‘но составляють юго-западную труну, существенно отличную 
отъ сфверо-восточной, или’ черкесско-абхазско-датестанской групы 
языковъ. Клапроть составиль также кратьй французеко-грузинскй’ 


НТ 


*) Уссаьщатю беогеапо-МаМато, апеботе Раш, Ношае. 1696. Паулини въ 
предисховн своего словаря ссылается на авторитеть иЪкоего Ирбаха, природ- 
наго Грузина, по Клапроту и С.-Мартену, извфетнаго въ 16 стольтшы во всей 
передней Аз1и своими познан{ями и дипломатическою дВлтельностию, и Боторый 
будто бы помогалъ Наулини при составлении имъ трузино-итальянекаго словаря; 
если это такъ, то Паулини плохо воспользоваться его услугами, такъ какъ при 
составаени своего труда’ онъ какъ ‘будто’ больше руководетвовалел о роднымтъ, 
итальянскимъ, или латинскимъ произношенемъ, ч®мъ трузинскимъ Ирбахау 
оттого, онъ постолнно. см?ишиваеть знупи 1; съ, Ъ, рЬ съ р, К съ №, в съев, 
с (135), 2, 07 съ зи в. Этотъ. словарь содержать въ себъ 3.084 сл. 

*) Эта граматика носить общирное заглаве: «Зущарта®и Шитоагаш огеп- 
чаи Чаде ш Сеогище тежопиз апднищиг, Шиег ргипиз сотресенз веогааае, “ 
5ей Шегсае ушидг 8 Морцае шз6иИопез ртатипа аз аНоте р, Егапс8со-Мага 
Машео, Чего геяшат!, рапогтаНапо.’ Вотае 1670. Нфкоторые отдЪлы граматики 
довольно хорошо разработаны, напримВръ, глава ‘©трузинскомъ словопроизнеде- 
ни.—Въ азштскомъ музев Академ Наукъ имъетел и вышеупомянутый словарь 
экземпляръ граматики’ 2-го’ издания, 

5) Апапя иг Вейзе п Капказиз и. пась Сеогле уп Титз. у. АЛаргой, НаЙе 
п. Веги 1812 —14. Его же: Аза Роуона. Рагз 1823 и. АтсЫу {г азаызсве 
Теги, езсшеме по Зргаськиоае. ЗеРеыегзЬопти 1810. 
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и грузино-французскй словари и умеръ, не кончивъ своей граматики 
грузинскаго языка. ВелЪдетве того она была поручена Парижекимъ 
Азатскимъ обществомъ молодому въ то время ученому г. Броссе, кото- 
рый издаль ее въ исправленномъ и дополненномъ видЪ въ 1837 году *). 

Еще до Клапротовой граматики, а именно въ 1834 году °), 
г. Броссе издаль свою собственную (литографированную граматику) 
грузинскаго языка; но она вышла въ очень ограниченномь числ экзем- 
пляровъ (100), а потому мало распространена. Авторь обнаруживаеть 
въ этой граматик%, веть съ обыкновеннымь остроужцемь Француза, 
необыкновенную эрудицию и глубовя фактичесыя позная въ пред- 
мет своего изслфдовашя. Изучеше мингрельскаго, лазскаго и сванет- 
скаго языковъ, съ малер1альной, фактической стороны, закончилось въ 
западной Европ трудами д-ра Г. Розена, который, по поручено Бер- 
линской академи наукъ, въ 40-хъ годахъ, составилъ на мет кратюя 
граматики лазскаго, мингрельскаго и сванетскаго языковъ 3). 

На основани этихъ - то подготовительныхь, эмпирическихь тру- 
довъ европейсые лингвисты стали’ строить теоретичесяя здашя, и 
прежде всего, старались пр1урочить грузинскйЙ языкъ къ какой-нибудь 
большой семь языковъ, словомъ, указать ему, какъ представителю 
языковъ кавказскихъ, место въ общей классификащи языковъ. Это 
совпадаеть съ замфчательною эпохой основанйя въ наук языкозналия 
двухъ научныхь методовъ изслВдовашя: историческалю и сравнитель- 
наю, сдЪлавшихь его настоящею наукою, самостолтельною и вполнф 
независимою оть филологи, разсматривающей лзыкт какъ средство, 
а не какъ цВль изучешя и изслдованя. 

Но прежде чЪмь тешальный основатель сравнительной методы 
въ наук языкознан!я, Бопиъ, самъ попытался примВнить это мопное, 
обоюдуострое оруже и къ грузинскому языку, чтобъ открыть въ немъ 
предполагаемый индо-европейскй характеръ, г. Броссе, въ своихъ об- 
ихъ граматикахъ, сталь уже проводить ту же мысль, и въ первой изъ 
нихъ высказаль ее прямо въ пяти положеняхъ “), такъ что проница- 
тельный и осторожный Е. Бюрнуфъ, въ критикЪ на эту граматику, 


*) Шешёмз 4е Па 1апапе тбогеппе раг М. Вуоззе! }еппе. Рамз 1837. 

?) Тлатё ШЬбга], оп дтатшазте кботиеппе, раг Вгоззе! }еипе. Рагз 1834. 

*) Пебег @е Зргасве 4ег Ражеп уоп Пг. @. Юозен 1844; его же; АБлап@ ие 
Прег аз МипатеНзсВе, Зиашасве ип Аъсваззсве, 1846; эти же сочинешя, до 
появления ихъ отдзльными книгами, помъщадись въ издашяхъ Берлинской вка- 
деми наукъ. 

4) Га, НБёга], оп статтанге 5боглеше, раг Вговзеё ]еипе, р. 290. 


ЧАСТЬ СЕХШ, Отд. 2. 4 
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`назваль поспбшнымь и рановременнымь такое заключене г. Броссе *). 
Въ пользу же туранскаго характера тгрузинскихь и вообще кавказ- | 
скихъ языковь склонялся и Клапроть 3). Онъ быль въ этомъ отношеши 
предшественникомь М. Мюллера, который относить эти языки къ 
туранской семь °). Итакъ, воть два противоположных направлешя 
въ наукВ относительно генетической связи кавказскихь языковъ съ 
другими языками “); таве авторитеты, какъ Бопгв и Мюллеръ, стоя- 
пе во главВ этихъ направленй, не только дають имъ право на наше › 
внимане, но и обязывають каждаго осторожно относиться къ ихъ 
предположешямьъ. Мы постараемся указать на главнёйпие факты, го- 
воряшие за и противь того и другаго мнЪня, и дать на первыхъ по- 
рахъ хотя бы отрицательный отвЪть на 008 теор. | 
Классификащя или сортировка эмпирическимь путемъ добытыхъ 
фактовь по существенно-отличительнымь признакамь есть второй 


т) Лоигпа 4е8 варатёз, Евутог. 1835. 

3) Картой, Аза Роуома р. ПТ. 

1) М. МиЦег, ТЬе Тапдпаиез оЁ {Ве веаё оЁ уаг ш (Ве вазё ес. 2. ейи. Гоп- 
Чоп, Гараж 1855, р. 124. . 

*) Въ лингвистической наукЪ есть еще третье мне о. трузинскомъ явык\, 
и вообще © канказскихь языкахъ, —мнён1е; по моему, болве близкое къ истин, 
считающее эти языки «изолированною или особнякомъ столщею групой изы- 
ковЪ> (уегейе! э1евеп4е Зргасватирре), напримръ, подобно языку Баековъ въ 
Европ; оно поддерживается съ 40-хъ тодовъ даже первостепенными лингви-. 
стами; такъ, въ этомъ смыслв высказываются: Шлейхерт, (Те Эргаспеп Емгорав, 
Вопп, 1850, р. 99 — 103; Ге Опбегасвеиоях уоц’ Мошеп” цой Ува Ч0 ег 
Паш свел ог, р. 8%;55), Потть (Бе Оиаыенней шепзеНЫсВег Ваззеп ©! 1856, 
р. ХХУ — УП, Лепаусь (УМапат@ а]рвареё ес. Теграш 1868), Фр. Мюлдеръ | 
(Омепё ип@ Оссёает В. П, 535, @бмаиеей, 1864). Этому послЪднему я обязанъ 
многими поучительными для меня мыслями, которыя и старалел развить въ пред- 
лагаемой статьЪ, опираощейся на острожныхь зампчашихьъ, сдфланныхь имъ 


по занимающему иасъ вопросу. См. Бенеей, @езсыеще ааг Эргасвлуззепзевай пи ^ 


ОпешщайзеВеп РЫю1ое Зи БешзеШана 1869 ‘р. 772, и Шитлель, Вгбамьсве АНег- | 
ШВитазкип4е, Гера. В. 1, р. 412, 1871. Г 

Конечно, вполнЪ научно-доказанный отв\угь ‘на занимающий насъ вопросъ о 
дасть самое же дЬло, именно, когда языки южной или ибер!ской групы (гру- 
зинекЙ, миигрельсяй, лазскЙ, сванетек) будутъ разработаны по примвру — 
иЪкоторыхъ изъ сЪверо-восточныхь языковъ Кавказа, изслфдовыйя о коихъ, 
благодаря трудамъ академика А. Шионера и барона ЦП. К. Услара, 'удовлетво- 
ряя вс№мъ требовашлыь современной лингвистической науки, начинають новую 
эпоху въ языкознаии‘ Кавказа; не смотря иа это, и въ настолщее времл лаыки | 
ибер!Йской групы на столько известны, что съ приблизительною точностью 
можно опредадить характеръ ихъ граматическаго строя и указать изъ соотвт- . 
ствующее мфсто въ лВетниць челов ческой рЪчи, ь * ' 
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`фазиеъ развития естественнаго ‘въ жизни ‘науки; если можно такъ выра- 

зиться; но она должна основываться на’ возможно - большемь. числ 
фактовъ, тщательно изслВдованныхз, само собою распадающихся на тв 
или друмя категорш; въ противномь случа неизбфжно прЁйдется рано 
или поздно снова перестроивать и переставлять нашу’ стройно-регу- 
лярную систему, напередъ набросанную ‘нами, въ которую мы уклады- 
звали, по личному усмотрн!ю; факты, извЪетные намъ не по’ существен- 
‘но-характеристическимь признакамь, а по преходящимь; временным. 
Эту участь, ‘общую почти вефмь наукамь, испытала, да’ отчаети ‘и 
теперь испытываеть, надъ собою и наука языкознаня: — 

Ботть, въ двухъ своихъ академическихь чтешяхъ 1842`и 1345 го- 
довъ *), развивать” мысль © сродствЪ кавказскихь языковъ съ’индо- 
европейскими. Е этому сравнительному труду подали Бопиу повод 
траматическйя изслфдован я: Д. Г. Розена объ языкЪ/ Лазовъ, Мин- 
грельцевъ, Свановъ’ и Абхазцевъ, хотя самъ Розен, въ своихь’ сочи- 
нешяхь ничего не’ говорить: объ индо-европейскомь характерь уномя- 
нутыхъ языковъ, и напротивъ того, обий тонъ его изслфдованйй легко 
позволяетъ заключить противное. 

Боппъ, въ упомянутой брошюр%, по истин съ удивительным остро- 
уземъ старается доказать; что названные имъ въ тфеномь смысл 
кавказскими языками юго-западные идюмы, составляюще ‘иберйскую 
группу, а именно: грузинсвй, мингрельсый, лазсый ‘и сванетскй, имЪ- 
ютъ тВеную связь съ санскритекимь языкомъ. И дфйствительно, до- 
казательства, приводимыя  Боипомъ, и тЪ случаи, на которые онъ 
указываеть въ подтверждеше своего взгляда, располатають въ пользу 
этого предположешя каждаго, кто’ самъ не имфль блучая по- 
ближе познакомиться съ упомянутыми ‘языками, Разумвется, Бошиъ не 
утверждаеть, чтобы кавказеке языки имфли съ санекритскимь та- 
кого рода связь, какъ напримфръ, новые индск!е ‘ид1омы, то-есть, что 
они были отпрысками и дальнЪйшимъ” развитемь народнаго языка, 
сохранившагося въ древнихъ гимнахъ Ведъ ‘и лежажщаго въ основани 
санскрита, какъ языка письма. Такое мнЪзне нашло бы немного 
вЪры у каждаго, кто ‘имбеть хотя только’ слабое поняте о ‘строеши 
этихъ языковъ. Бопиъ думаеть, что кавказсве языки имфють индо- 
европейсый характерь (или скорфе, близко ‘родственный съ этимъ 
‘семействомъ). Если же это дЪйствительно такъ, то мы должны при- 


*) Въ посльдетв?и они вышли особою бропиорой подъ загльвемтъ: Ге Каи- 
Казвецен СНефег Чез ‘по-еигорйвс Вен Зргасйзаштиь, уол и. Ворр. Вей йа: 1847, 
й о ом и Й ь } а 


\ 4* 
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знатьея, что Бопиь въ высшей степени грфшить противъ научной 
методы сравнен!я, сближая кавказсве языки исключительно съ сан- 
скритскимъ, чтобы обнаружить въ нихъ индо - европейскую природу; 
ибо, если кавказсые языки, въ самомъ дЪлЪ, суть члены великой индо- 
европейской цфии языковъ, то мы не имфемъ права сличать отдЪль- 
ныя формы въ одномъ только индо-европейскомъ язык, не обра- 
щая внимая на друге члены той же семьи, и притомъ, еще меньше 
имфемъ права ограничиваться въ этомъ случа при сравненйи только та- 
химъ языкомъ, согласные звуки котораго, съ одной стороны, своеобразно 
развились, а съ другой — подверглись немаловажнымь измнешямт. 

По моему, въ подобныхьъ вопросахъ не должно упускать изъ виду 
и пространственное отношеше между сравниваемыми языками; ибо, 
хотя ни въ какомъ случаз нЪтъ необходимости, чтобы другъ о возлЪ 
друга лежашя области языка ео 130 были родственны другъ другу 
(такъ напримфръ, мы видимъ, что языкъ Басковъ въ Пиренеяхъ и 
Мадьярь въ Австри преспокойно уживаются среди’ совершенно чуж- 
дыхъ имъ индо-европейскихь языковъ), — твымъ не’ менфе, есть много. 
вЪроятности въ томъ, что если генетическая связь близь лежащихъ 
областей языковъ въ общемъ существуеть, то они оказываются и по 
граматическому строю ближе, чфыъ далеко другь отъ друга отстояция 
вЪтви одной и той же отрасли языка. у 

Если примфнить это правило къ нашему спешальному случаю, 
именно къ грузинскому языку, и если индо-европейсый характеръ его 
будетъ доказанъ или даже только предположенъ, то слЪдуеть причи- 
слить его во всякомъ случаЪ, съ большею вфроятностйо, къ иранскимъ 
языкамъ, а не къ какой-нибудь другой груп языковъ индо-европей- 
скихъ. Если же нельзя признать это съ. полною р\шительностью; то 
все-таки слфдовало бы разсматривать грузинсвй языкъ и весь классъ 
кавказских языковъ за переходную групу отъ иранскихъ языковъ въ 
иллирскимъ, или вЪрнЪе, къ пелазгическимь языкамъ. 

Въ такому заключению приводить насъ и нЪсколько болЪфе точ- 
ное разсмотрёше грузинской звуковой системы. Если будемъ разема- 
триваль систему грузинскихь звуковъ и сравнивать ее съ звуковою 
системою какого-нибудь изъ иранскихь языковъ, хотя бы осетиневаго 
языка, то увидимъ, что въ грузинскомъ языкЪ имЪются только, ираневе 
и ни вь какомь случаЪ не индШсые звуки. Языкъ со многими шипя- 
щими: 2, 7, с, 61, с, 42, 4), 18 *) и съ нЪсколькими отличными другь оть 


1) За неимвшемъ трузинскаго шрифта въ типограеи, а равно и латинскаго 
шрифта съ принятыия Аля транскриищы надбуквенными и подбуквенными знач- 
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друга’ нфмыми гортанными: 4, А, 9, М, 0%, х, 15, №, ни въ какомъ 
случаЪ не можеть быть индскимиъ, но только иранскимъ. Такъ, звуки 
2,}, Ви 42, совершенно чужды инд@скому, тогда какъ въ армянскомъ 
язык они снова встрЪчаются; равно и изъ гортанныхъ индЙсьй 
нибетъ только Фи №, которые соотвЪтствуютъ трузинскимь , (№; 
между тЪмъ грузинское 4 индШеюй совершенно не знаетъ. Древне- 
бактрйсьЙ же и армянсвй языки имфютъ соотвЪтствующий этому 
звукъ /й.} Для грузинскихъ звуковъ #3 и 4] не имфють эквивалента 
ни индШсьЙ, ни ирансые языки, за исключешемь армянскаго. 

Такимъ образомъ, послЪ всего этого мы приходимъ къ заклю- 
ченю, что грузинсый языкъ, представитель кавказскихь языковъ,— 
если 0 его родствЪ съ индо-европейскими языками вообще мо- 
жеть быть р%чь, — долженъ быть иранскимъ. Если же это дВ- 
ствительно такъ, то’ естественно, что вс примфры, которые приво- 
дятся въ доказательство ‘индо- европейской природы кавказскихъ 
языковъ, должны быть изелдованы и объяснены по иранскимъ зву- 
ковымъ законамъ. : 

Разсмотримъ теперь нёсколько примфровъ, приведенныхь Боппомъ“ 

На стр. 8-й вышеупомянутаго сочинешя Боптъ разбираеть окон- 
чаше трузинскаго родительнаго пад. за, напримфръ, Иту-за „того“, 
ашу-за „этого“, %1-31-3а (?) „чьего“, и видить въ немъ окончанйе сан- 
скритскато родит. падежа зуа, пали — 35а. Посл того, чтф мы замЪ- 
тили выше, на подобное сравнен1е мы не имфемъ права, но должны обра- 
титься къ иранскимъ языкамъ и посмотрЪть, какъ тамъ звучитъ этоть 
знакъ за; оказывается, что тамъ онъ’ является не въ видЪ 3у@, а 
въ видз Ма, №е въ которыхъ въ силу общаго фонетическаго закона 
остро шипящая зубная з перешла въ й— гортанное дыхаше *); 


ками, я принужден довольствоваться одною хатинскою невсегда удачною, слож- 
ною, транскрипщей грузинскихь звуковъ. 

1) Сладовательно, сравнеше, сд®ланное Боппомъ ‘на стр. 23, между грузии- 
скииъ словомъ вШ ‹весь, все» и древне-индскимь загуа не в®рно, ибо ирансюе 
изыки, равно какъ и греческ!И, въ этомъ случа имыютЪ й вмфето $ (Ег. Мийег 
въ Отт ит@ Оссйет, В. 11. 1864. т. 353): древн.-бактр. Вапгуа, ново. 
персид. Нат, греч. 6\0$; то же самое должно замфтить относительно сравнешя, 
сдфланнаго на стр. 29, между грузинскимъ словомъ езе ‹этотъ» м древне-инд!- 
скимъ аз и ёзВа, ибо извфетно, что .древн.-инд. азай въ древн.-бактр, звучить 
ап (114). Также не основательно сравнеше груз. числительнаго су, семь, 
такъ какъ это слово ни въ одномъ изъ иранскихъ лаыковъ не имфетъ 5. Равно 
слишкомъ смфло сравнене сухфикса чисчительнаго порядочнаго х въ лазскомъ 
яз. шисВ съ санскр. ша, нов.-персид. ит. 
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Не обращая въ этихъ случаяхъ никакого внимашя. на, иран- 
скую вфтвь индо-европейскихь языковъ, Бошиь совершенно нено- 
слфдовательно (на стр. 36) примфнлеть закон, ‘чуждый ‘индИ- 
скому и свойственный иранскимъ языкамь (по крайней мФрь ново- 
персидскому); именно—онъ предполагаетъ, что, будто грузинскй зала. 
„три“ соотв тствуеть ‘древне-индЙскому 01, ‘тауаз, посредствохеь 
смягчешя # въ $ (чрезь 18), какъ въ ново-персидскомь 3 древне- 
бактрйекому Шт. мы К 

И изъ этихъ немпогихь примфровъ, — число ихъ можно было 
бы вирочемъ безъ: труда увеличить, если бы время. позволяло,— легко 
убЪдиться въ шаткоети методы сравненя вт, вышеупомянутомь труд» 
Бонна, Къ этому присоединяются у Бонпа/иЪкотораго рода произволь и 
смлость, которая часто не останавливается предъ странными ‹гипоте- 
зами; напримфръ, на’стр. 37-й Бопиь считаеть сванетское уогёхо ууче- 
тыре“, составленнымь будто бы посредствомъ перестановки (Отиз Ши) 
(хо\0тз и отожествляеть съ древне-индскимь фсвабуатая. д. тиб у 

Особенную важность Бопиъ придаеть сходству грузинскихь’ мф- 
стоименй съ’ индо- европейскими (стр. 24 и 32). Но’ извЪетно; что 
въ этомъ отношеши почти  всф языки: земнаго’ птара обнаруживають 
удивительное внфшнее сходство между собою, но’ оно никакъ ‘не мо- 
жеть служить еще доказательствомь ихъ. сродства. 

Если будемъ дальше развивать наше предположеше объ иранскомъ 
характерв ‘грузинскаго. языка, или вообще кавказских языков, то 
должны будемъ признаться, что такал ‚операщя становится невоз- 
можною: съ одной стороны, сами собою, падають опираюнцяся на 
сравнени съ санскритскимтъ доказательства, въ пользу индо-европей- 
скаго характера грузинскаго языка, тавъ. какъ. звуки. этого. языка 
не согласуются съ звуковою системой иранскихь языковъ; а съ дру- 
гой стороны; ати явыки не’ представляють того липа въ индо-евро- 
пейской семьф, который мы видимь въ ново-персидекомь, армян- 
скомъ, осетинскомъ, афганскомь, ‘ибо невозможно же. предположить, 
чтобы кавказеве языки, въ случа, если ихъ отнесуть къ иранскимь 
языкам, приняли бы другой путь въ своемъ развити, чЪмъ нено- 
средственно возлВ. нихъ живупце родственные ‘идюмы: это предполо- 
жеше, которое; если бы и нашло ‘себ защитника, легко могло бы 
быть опровергнуто простымь ‘указашемь на осетинскй Языкъ, кото- 
рый, будучи даже отдфлень оть ближайшихь своихъ родственниковь 
и находясь среди чуждыхь ему языковъ, развивался. безь литературы, 
И не смотря на это, сохраниль слфды своего пранскаго происхожденя 
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въ такихьсяеныхь чертахъ, что. достаточно имЪть небольшой: список 
осетинскихь словь; чтобы доказать почти. съ математическою точ- 
ностйо близкое родство его съ персидскимъь и армянскммъ языками. 
Если же мы попытаемся сравнить грузинсый языкъ съ ново-персид- 
- скимЪ, то не найдемъ въ немъ никакихъ сходныхь черть съ по- 
слднимъ. Н$Фтъ сходства между этими языками ни въ образовани 
падежей, ни въ образовави временъ, ни въ мфстоименныхь зна- 
кахъ и указателяхь чисель. Единственное явленше; въ которомъ 
можно было бы заподозрить ‘сходство, это образоване аориста и 
прошедшаго совершеннаго посредством зубнаго среднаго 9 (Ворр. 
46, 4Т); но это явлеше общее многимъ языкамъ, не имфющимъ 
между собою ничего генетически общаго; такъ, напримфръ, прин- 
ципъ зубнаго образованя свойстветь ‘и урало - алтайскимъ языкамъ, 
дравидскимъ *), которыхъ, конечно, никто не будеть разсматри- 
вать за родственные съ иранскими языками. 

Итакъ, мы должны признаться, что не смотря на приведенныя Бон- 
помъ доказательства, грузинсый или вообще кавказске языки не 
имВють родственной связи съ индо-европейскими языками. 

Въ этой попыткВ Бопиъь, съ увлечешемьъ, свойственнымь почти 
везмъ реформаторамъ, въ области ли науки, или общественной жизни, 
переступиль границы имъ же основанной‘ сравнительной методы, сбли- 
жая безъ дальн®йшихъ околичностей отдфльныя явлешя въ вышеупомя- 
нутыхъ языкахь, на что изслВдователь не имфеть права, прежде чм 
изъ разсмотрЪвя типичныхь признаковъ (наЪ из) сравниваемыхъ язы- 
ковъ онъ не прдеть къ убфждениюо, что, въ общемъ они могутъ быть 
родственны другЪъ. другу. До примнешя этого’ обоюдоостраго орулия 
слЪдуеть р®шить много предварительныхь вопросовъ относительно 
сравниваемыхъ языковъ. Но ‘и ошибки великихъ людей поучительны, 
Примрь Боппа сдЪлалъ многихь лингвистов осторожными, 

Съ какою же групой языковъ трузинсый языкъ иметь связь? 


Изъ предшествующаго видно, что мы признаемъ индо-европейскую 
природу его, по меньшей мЪрЪ, еще не доказанною; на этомъ же осно- 
вани, а табже на основани простого раземотрЪйя звуковой системы, 
совершенно не возможно допустить мысль о родств$ грузинскаго языка 
съ семитскими. Естественно посл этого подозрфвать въ немъ сродство 
съ тою великою групой языковъ, очень удачно называемою урало-алтай- 


*) Си@жеЙ, Сотрагайуе ягат. о Огамал 1алепазез 3406 и сад: 
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скою, которая тянется чрезь всю среднюю Азйо, и перекрещиваясь 
почти на Кавказскомь перешейкЪ съ индо-европейскими языками, 
переходить и въ Европу. Къ этому предположению склоняется Максъ- 
Мюллеръ въ своей классификащи языковъ. 

И дБйствительно, съ перваго же взгляда видно немало сходныхъ 
черть между урало-алтайскими и кавказскими языками. Такъ, напри- 
мфръ, кавказск!е языки образуютъ множественное число и падежи по- 
средствомъ особыхъ суффиксовъ, которые слфдуютъ другъ за другомъ, 
смотря по ихъ важности въ граматическомъ отношенм; во множе- 
ственномъ числ въ тем приставляется знакъ множественнаго числа, 
и затБмъ слЬдуютъ падежныя окончашя '); грузинсый языкъ иметь 
также мало предлоговъ, какъ и урало-алтайске, и т. п. ?). 

Итакъ, если нельзя считать кавказсвйе языки частями одного члена 
длинной урало-алтайской цфпи языковъ (что встрфтило бы значитель- 
ныя затруднен), то можеть-быть, ихъ слЪдуеть разематривать 
какъ самостоятельный членъ ихъ. Тогда намъ слфдовало бы только 
бросить пытливый взоръ на трузинскй языкъ, чтобы найдти въ немъ 
тЬ признаки, которые характеризують языки урало-алтайскаго ипро- 
исхождевя. 

Если мы раземотримъ формы грузинскаго языка, какъ шете\уай 
эвруглый“, гей! „мудрый“, эта „боязнь“, Агбоа „сотрясеше“, 
БТЕУИАУа „тромъь“, ойла „грызеше“, агбушуа „страхь“, Бгхоа 
„борьба“, утех „Богъ“, па „гора“, {хийтей „15“, суга „9“, или 


') Въ турецкомьъ язык®, наприм®ръ, ® знакъ родительнаго пад., а знакъ да- 
тельнаго, у знакъ винительнаго пад., 4” знакъ множ. числа. Итакъ, напримвръ, 
слово Час№ «бровь» склонлетел такимъ образомъ: род. п. Часй-уп, дательн. дасй-а, 
винительн. дасй-у; мнош. ч. именительн. дасй-ат, род. Часй-Йат-уп, дал. дасй-]аг-в, 
вин, дасй-аг-у (СВтезютае оЧотшаппе, раг Ех. Туветс, Вега 1854, р. 1Х). 
Въ грузинскомъ яз. знакъ род. падежа 13, — дат, за, знакъ творительн. п. Ла, Ла; 
знакъ мн, чиела еЪ1, п! итакъ, слово ёзагЪ] «бровь» склонлетсл такимт, обра- 
зомь: род, п: (зат -ва, дат. {загЬ-за; створ, #загЪ-Ййа; множ. ч. ими п. затЪ-еЫ, 
род, п. {заг-е-за, дат, п. #затЪ-еБ-ва, твор. п. 13атЪ-еЪ-Ийа, ты 

2) Что же касается до отд®льныхъ служебныхъ элементовъ и гормъ, то нельзя 
въ этомъ отношени требовать ‘отъ туранскихъ изыковъ ‘того ‘нагляднаго сход-* 
ства, которое возможно только въ области индо-европйскихь и’семитическихь 
лЗыковъ, тах каж между отдвльными отраелямл великой групы урало-алтайскихль 
изыковъ, по мн®н!о компетентныхъ судей, нельзя предполагать близкаго родства, 
какое предполагается между языками индо-европейскихь и семитическихъ се- 
мействъ; урало-адтайск!е языки также трудно соединить въ одну близко-род- 


ственную семью, какъ и народы, ими говоряще, въ одно тосударство, въ евро- 
пейскомъ смысл слова, 
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мингрельсвя: Вг4 пк „я питаюсь“, Бей „мы питаемся“ бов К(енК „ сынъ“, 
4)54]6е0йа „муравей“, то наше предположене о родствЪ грузинскаго 
языка, съ урало-алтайскими значительно лишается вфроятности, ибо ни 
одинъ изъ урало- алтайскихь языковъ не терпитъ, особенно въ на- 
чал$ слова, такого стеченя соглаеныхь, и еще меньше форму, состоя- 
щую изъ пяти или шести согласныхьъ безъ полной гласной '). 

Равнымъ образомъ нельзя отыскать вЪ грузинскомь язык даже слф- 
довъ тЬхъ звуковыхъ законовъ, которые весьма справедливо можно было 
бы назвать душою урало-алтайскихь языковъ, а именно зармонйо злас- 
ныхь (УосаЩаттоше); вообще, звуковая система кавказскихь языковъ 
является, въ сравненш. съ урало-алтайскою, слишком сложною. 

ГлавнЪйщее же затруднене отнести грузинскй языкъ къ урало- 
алтайской груп слфдующее; извЪстно, что отличительная черта и осно- 
ваше урало-алтайскихь языкевъ есть то, что образоване формъ и ихъ 
всевозможных видоизмЬненя совершаются посредетвомъ суффиксовъ, 
то-есть, такихъ служебныхь опредфлительныхь элементовъ, которые 
прибавляются къ словамъ въ коицф для образовашя разныхь грама- 
тическихъь формъ. Упомянутая група языковъ, какъ извЪстно, при- 
мЪняеть этотъ законъ съ удивительною послдовательностйо, дохо- 
дящею часто до крайняго однообраз1я. Въ каждомъ урало-алтайскомъ 
слов корень долженъ предшествоваль, и въ глагол, напримВръ, при- 
соединяются сначала формообразовательные элементы, & за ними слф- 
дуютъ означешя лица’ и числа; въ именахъ предшествуетъ тема, иза нею 
слЪдують означешя числа. и падежныя окончашя; словомъ, словообразо- 
ваше происходить нарощешемъ къ концу корня разныхъ служебныхь 
элементовъ. 

Хотя въ грузинскомъ ‘язык, вакъ и вообще кавказскихъ, большая 
часть словъ образуется такимъ же образомъ,‘ однако мы встрфчаемъ 
немало и такихъ формъ, которыя обнаруживаютъ зъ своемь 0образо- 
ваши совершенно другой принципъ, именно’: ерефиксное. образованле, 
въ противоположность ‘урало-алтайскому суффиксному. Такъ, въ. гру- 
зинскомъ существительный тлаголъ а”осирягается въ наст. вр. та- 
кимъ образомъ; что въ 1-хъ.и 2-хъ лицахъ присоединяются въ начал\ 


г ' 


1) Впрочемъ, нужно замфтить, что въ грузинскомъ языжЪ стечене согласных 
иметь мфсто особенно чисто таить, тд въ другихь членахъ, ибер!Иской групы 
являются гласный; такъ, напримръ, въ лазскомъ, отдичающемея полногласемъ, 
груз. Вшег «Богъ» звучитъ спотог( груз., а ‹волосъ» въ лазскомъ Яоша 
ит. д. См. Сравнительн. обзоръ ‘морФол: ибер. групы кавк. языковъ о Цаа` 
рели. С.-Пб. 1812 г, етр. 14, 
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знаки № (происшедшее оть ›и— ие, что значить „я“) и с, одного про- 
исхождешя съ сНей „ты“, напримфръ, маг „я вемь“, у-аг „ты еси“, 
\=ат-@® „мы есмы“, у-ат-ЁН „вы есте“. 

Префикеное образоваше имфеть мЪсто не въ одномъ только 
спряжени: оно, на ряду съ суффикснымь образовашемъ, получило 
право гражданства и въ словообразовани грузинскаго языка. Такъ, по- 
средствомъ префикса №’ образуются иорита адеи#з и порядочныя 
числительных, напримфръ, те-оге, „второй“, ше-заше „третёй, те- 
Бозбло „огородникъ“ отъ Ъ056апй „огородъ“; ше-е\ухе „рыбаюкъ“ оть 
Ше\ и — „рыба“, ше-Есвиге „гончаръ“ оть 168 и „кувшины: то-риге 
„хлфбопекъ“ оть ри „хлЬбъ“ и т. д, Поередствомъ префикса 5@ 

‚ образуются пошта уд85 еб 1061, то-есть, орудя и мЁста, напримвръ, 

за-Кпабте „курятникъ“ отъ КВаватт „курица“, за-сПуше „сосуд 
для вина“ отъ сво „вино,“ за-епе „налой отъ 2щтИ „книга, зл- 
Шайвгей татарйя оть На{Ват! „татаринъ“; посредствомь префикса 
5# хонкретныя имена дФлаются абстрактными, и прилагательныя 
существительными, папримфръ, з1-]атаже „красота“ отъ 1ата2й1 ‚кра- 
сивый“, з-еЙПо „тяжесть“ оть шилие „тлжелый“ ит. п. *); 
° Вышеупомянутые случаи, обнаруживалош!е принципъ словообразо- 
вая, свойственный сомитическимь и африканскимъ языкамъ, но 
чуждый индо-евронейской груп, еъ нЪкоторыми кажущимися исклю- 
чешями, какъ напримвръ, апашепиии и образовае отрицательныхъ 
посредством а (ап), и равно чуждый урало-алтайскимь языкамъ, — 
достаточно доказывають, что мы не въ правф признать грузинскйй 
языкъ родственнымъ отпрыскомъ урало-алтайской вЪтви. 

Въ заключеше нашего очерка не забудемь и одну весьма хара- 
ктеристическую ‘особенность кавказекихь лзыковъ; еще болфе подтвер- 
ждающую наше мнЪше, а именно способъ обозначеня траматическихь 
родовъ. р 

Граматичесюй родъ имфется только въ сЪверо - восточной груп 
кавказскихь изыковъ, а именно въ абхазскомъ, черкесскомь и дате- 
станскихъ языкахъ; они одною этою граматическою особенностйо 
такъ рЪзко отличаются оть вовхь до сихъ поръ извфстныхъь язы- 
ковъ, что въ силу уже одной этой особенности являются совер- 
шенно изолированными отъ нихъ; они не обозначають въ словахъ 
рода или аналогическаго съ нимъ понимя и не представляются 


') Подробнве объ этомь км, Сравнительный обзоръ морФоломи ибер1йекой 
труппы кавказскихь изыковь, Ал. Данилин, стр. 15, 45, 49, 50. 


* 
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имъющими ‘родъ (нажь наприм$рь, „царица“, = „царствующал жен- 
щина* ‘или жена царя“; латинек. Тапа (луна), представляемое, или 
воображаемое канъ ничто женственное, ест (царство), какъ н%что 
безродное), но зыражаютъ родв’ по аналоми съ тёмъ, къ чему 
они отнобятся; напримръ, аварсное № ойг значить „любовь, им ю- 
щая  предметомь мужчину“, 031 любовь, ‘имВющая прёдметомъ 
женщину“, Ъ 08, „любовь, имвющая предметомъ другое ‘ханое-нибудь 
существо или’ вешь“; вообще же любовь въ состояши, такъ-сказать, 
бездЪйствя и безъ отношеня значим: +043и (х веть знакъ множествен- 
наго чиба), вАБховатезьно, „любовь, которая можетъ имЪть предметомъ, 
все“, „любовь. вообще, въ. абстрактнымь.значеши слова“. Также 
точно Час значить уприходъ мужчины“, 761 „приходъ женщины“, 
енг ‚приходъ другихъ предметов“ ; и табеы „приходь множества, 
толпы, всего и вехъ“ 

Итакъ, по нашему аб, грузинсьй языкъ (равно какъ и друме 
кавказске языки) не иметь генетической связи съ индо-европей- 
скими языками, но не можеть быть причислень и къ урало-ал- 
тайскимь. Онъ, подобно баскскому въ Евротль, то всей въроятности, 
есть остатокь ньъкода весьма мнолочисленной зрупы языковь, рас- 
пространенной на Кавказскомь перешейкь еще 00 прихода семити- 
ческих», арйскиль и урало-алтайскить племень на Кавказъ и на ют 
оть неш. 

Только что высказанное заключеше невольно наводить насъ на 
слфдующее размышлене: народы Кавказа, какъ извфстно, принал- 
лежать по своимъ этнографико-физическимь признакамъ къ кав- 
казской расЪ; нЪкоторые изъ нихъ, напримЪръ, Черкесы, Грузины счи- 
таются даже лучшими образчиками этой расы; между тВмъ ихъ язывЪ 
не имЪетъ ничего общаго съ языками, на которыхъ говорятъ народы 
упомянутой расы; изъ этого факта вытеваетъ то положене, что этно- 
графическая и лингвистическая классификащи невсегда совпадаютъ 
между собою; другими словами, что народы, говоряще на совершенно 
различныхь языкахъ, могуть принадлежать по типу и по физическимь 


`особенностямь одной и той же рас, какъ напримфръ, Семиты и 


Арйцы, принадлежане къ одной кавказской рас °). 


:) Уегзись афег 4аз Ауамзсве уоп А. бс/ме/ле" въ Мётойез 4е РАса@те 
Ттр. 4ез зс1енсез ае 9.-Р@етзЪ.; УП-е земе, Тоше \, № 8, р. 12. 1862. 

2) «Ог, 4ёз чи’оп а@теё чие 1е Зешие её Р1шдо - Епторёеп ратепё 4ез Лапеиез 
Фопище Ф гене, заиз дие рошг са 15 5е гаррогешё & Чез гасез рызююгие- 
тель (2) @уегвев, п’ез\-оп рав аи(о5ё й сопешге ди’ипе тАме гасе а рм 56 рата- 
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Для объясневя. же такого загадочнаго явлешя возможно одно 
предположене, не лишенное впрочемъ вфроятности, именно, что когда 
упомянутая раса уже выдфлилась и сформировалась внолн%, со веёми 
физическими особенностями своего типа, тогда у нея не было. еще 
лзыка установившатося и вылившагося въ извфстный  грамаличе- 
сы типь, въ законченных’ формы; а оттого и расовые признаки, по 
распадеши расы на отдфльныя вфтви, не въ состояни были сохра- 
ниться за членами ея съ тою типичностью въ язык%, съ какою они 
остались въ физической ихъь природЪ, 

Ал. Цагарели. 


дет @ Тотолте еп зЛизеитв ГатИЦев, диф от уоттё 1вит Лапдаде & ратё её зап 
ао @е таррот4з 18 ‘итез абес 1е5 аш"ез; еп Ч‘аигев 4егтез, дие `@е5 репр1ез реш 
уеп & те #татев 4016 еп раатё 4е5, 1 отлез абвоитеоЕ 41 8ге0ё5?» Пе Ромаше @и 
Лапоаие, раг Епезё Еепап, Рамз 1858, свар. Х, р. 205 
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 Туркмены 1омудскаго племени раздфляются на два отдфла: бай- 
рамшали и карачуха.. Первый живетъ въ предфлахь. Хивинскаго 
Ханетва;. Айбугиревй. Заливъ, Сары-Вамышь, восточные скаоны 
Усть-Урта (°) и кододезь Цгда-кую служать предзлами распростра- 
пеши ихъ, кочевокъ. 

Второй отдьлъ, которымъ мы ограничимся въ этомъ очеркЪ, гру- 
пируется, главнымь образомъ, у рёкь Гургень и Атрекъ, впадаю- 
щихъ съ юго-востока въ Васшйское Море. На сфверъ и востокъ ко- 
чевпики, этого отдЪла доходять до южнаго берега Карабугазекаго 
Залива, холодцезь Демпе, Диринь, Кумь Себщенъ, у юго-западной 
оконечности Усть-Урта, колодца Игда-кую, на старомъ русль р. Аму, 
и колодца Ушакъ, у сБвернаго склона горнаго хребта Куренъ-дагъ, 
близъ Текиискаго укрьилешя Базыль-Арватъ, 

1омуды-карачуха подраздьляются тоже, въ свою очередь, на два 
отдЬла иди семейства: Чонмы и ШГеребь. Предаше товоритъ, что 
это были братья родоначальники воъуъ ныншнихь 1омудекихь по- 
колъшй. Чони и Шеребъ дБллтсл на сльдуюния поколбия: 

А. Чони: 1) Агъ, 2) Атабай, 3) Тазъ, 4) Бадракъ, 5) Эймирть, 
6) Кечекъ, 7) Канъ-юкмазъ, 8) Игдырь, 9) Татаръ, 10) Вуджукъ. 

В. Шеребе: 1) Джафарбай, 1) Тюаджи, 3) Ильгай, 4) Белькя, 
5) Карроу, 6) Бага, Каждое покольше подраздваяется на отдфлент 
и роды. Перечиелять ихъ считаемь безполезнымь, 

о роду жизни, туркмены-карачуха дфдятся на осфдлыхь (чо- 
муръ) и кочевыхь (чарва). Т® и друге живуть въ кибиткахь и, 
строго товорл, даже осъдлые не жщивуть постоянно на однихъ и 
тьхъ же мЬетахъ, Но первые, располагаясь на берегу КасшИскаго 


$ 
(*) Плоская возвышенность между КасаШеклыь ‘и Аральскимь морями пазы 
вается „Усть-Уртомъ“. 
Т. ЬХХХШ. Отд. 1. ь 5 
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Моря, въ юго-восточномь углу его и п берегамъь рёкъ Гургена и 
Атрека, занимаются: живуще на, берегу моря и устИ названныхь 
рбкъ-—=рыбною ловлею, имфютъ лодки, торгуютъ съ Персею и чрезъ 
Астрабадекую станцию съ нами; живущие по берегамь ркъ — земле- 
Дьшемь, сЪють пшеницу, просо, ячмень, чалтыкъ, хлопчатникъ, 
кунжутъ, на р. Гурген держать много рогатаго скота и совебиъ 
не держать верблюдовъ. Ооздлые съ кибитнами пбрембщаются на 
небольшя разстояшя, много на двф, на три версты, собственно для 
того, чтобы располагаться на свЪжихъ и чистыхъ мфетахъ. 

Напротивъ того, чарва— кочевники, въ полхномъ смысль слова, 00- 
сЪвами никакими не занимаются; только весьма немног!е изъ нихъ 
сБють дыни и арбузы у большаго Балхана; рогатаго скота не 
имбютъ; держать верблюдовъ и’ барановъ. 

Въ каждомъ изъ названныхь покольшй веть и оефдлые и коче- 
вые; только поколъшя Белькя, Карроу и Бага, за искаючешемь 
нЪоколькихь кибитокъ, всВ кочевые. Почти каждая кибитка осЪд- 
лыхъ туркменъ имфеть родственную ей кибитку у кочевниковъ. 
Часто, напримвръ, отець осфдлый, сыновья его кочевники, и, на- 
обороть; нЪеколько братьевъ осъдлыхьъ и нЪеколько братьевъ кочев- 
никовъ. Также часты переходы отъ осфдлыхъ въ кочевые и наобо- 
ротъ. ОбЪднене, ссора съ сосБдями, женитьба на женщин, у ко- 
торой родетвенники кочевники, обращаютьъ осфдлаго въ кочевника; 
смерть осбдлыхь родетвенниковъ, потеря верблюдовъ, женитьба на 
оеБдлой дЪлаютъ часто кочевника осфдлымъ. 

Чрезвычайно трудно распросами собрать сколько-нибудь точныя 
данных о числ кибитокъ каждаго поколбшя;  обынновенно лица, 
сообщаюния свЪдЪшШя, преувеличивають число кибитокъ своего поко- 
льшя и уменьшають число кибитовъ другихъ, особенно враждебныхъ, 
покольий. Боле приблизительными можно считать свбдЪния о чист 
оефдлыхь кибитокъ каждаго поколфшя. Освдлые 1омуды-карачуха, 
по поколбыямъ, живуть въ такомъ порядкЪ: 

По обоимъ берегамъ, считая съ запада: 

А. Нар. Атрекъ: Джафарбай, Агъ, Атабай. 

В. На р. Гурень: Джафарбай, Атъ, Атабай, Тазъ, Тюаджи, 
Ильтай, Бадракъ, Эймиръ, Кечекъ, Канъ-1окмазъ, Игдырь, Татаръ, 
Куджукь. 

Ватдое изъ этихъ покодфн, въ видахь собственной безопасно- 
сти, миветъ довольно сплошно и чрезполосностей мало; только по- 
кольни Агъ и Атабай живуть перем шанно, и потому туркмены на- 
зывають ихь часто однимь именемь ‹ага-лабай». Между поколв- | 

. 
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’нями татаръ и куджукъ живетъ поколёне Томудовъ байрамшалин- 
скаго отдвла—Салахъ. 

Вромф того, на берегу Касшскаго `Моря находятся: джафарбай- 
све аулы Чекишляръ—кЪъ сфверу отъ Гасанкулинскаго Залива; Га- 
санъ-кули, на залив того же имени; Гюмюшъ Теле — у уст 
Гургени; Кара’ Сентерь—противъ острова Ашуръ-Аде. Между джафар- 
байцами и агатабайцами живуть ‘разовянно по’ нЪекольку осфдлыхь 
кибитокъ поколън!й Белькя, Карроу и Бага. 

Чиелительность осфдлыхъ кибитокъ каждаго покольшя такова: 

На р. Атрекю: Джафарбай 400, Агатабай 300. 

На р. Гурень: Джафарбай 2,000 (*); Ага-табай 1,000, Тагъ 
600, Тюаджи 600, Ильгай 300, Бадракъ 300; Эймирь 300, Ке- 
чекъ 300, Канъ-окмазъ 150, Игдырь 150, Татарь 200, Салакъ 
100, Куджукъ 700 (*°). 

Кром того, поколбни Джафарбай, въ аулахъ: Чекишалярь 500 
и Гасанъ-кули 400. 

Такимъ ‘образомь, вебхъ осфдлыхь томудовъ-карачуха считается 
7,200 кибитокъ, ‘а ‘прибавляя “100 ‘кибитокт ‘покодёи Салакъ-Бай- 
рамшали, 7,300 кибитокъ. Изъ нихъ на берегу Каспёйскаго Моря— 
1,700 (считая Чекишяярь—500, Тасанъ-кули 400, Тюлеющеь тепе — 
500, Кара Сентерь— 300). 

На р. Атрекь 700, нар. Гурген 5.800. 

Такъ какъ на ‘р5к® Атрекь туркмены живутъ по обоймъ бере- 
тамъ, то считать вн ‘предьховь Пере можно ‘только ‘аулы Че- 
кишаяръ и Гасанъ-кули; наибольшее’ число 900 кибитокъ; вся же 
остальная масса—6.400 кибитокъ — живеть въ предфлахь, призна- 
ваемыхъ персидскими. Говорим «признаваемыхь» потому, что соб- 
ственно на правомъ берегу р. Гуржену Перфя не имбеть пикакихь 
видимых стЬдовЪ своего владычества. НЪчто въ родв нвопредьхен- 
пой подати, скорфе подарка, даёте персидскому правительству турк- 
менами, живущими на р. Карасу, львомъь приток® Вургени и у пер- 
сидской крьпости Акъ-кале. Приводл къ единиц и округлая пока- 
занныя цифры, выходить, что ?/› всего осфдлаго населешя турк- 
менъ живеть на берегу Касшиекаго Моря, мене */лю на р. АтрекЪ, 
болфе 7/ю на р. ГургенЪ, и даже, 7/, осъдлыхъ туркменъ призна- 
ются подвластными Перс; остаетел, такимъ образомъ, неподваает- 
ными или вольными */з (“°°) осфдлаго населения. 


(*) Въ томъ чисав аулы Гюлсюштепе и Кара-Сентеръ. 
(°*) Это покод%не дошло до настоящей циеры въ повл%дн{е годы, постра- 
давши отъ набЪговъ курдовъ. Прежде оно было вдвое значительн\е. 

(°°®) Можно утвердительно сказать, что еще менЪе, такъ какъ числительность 
вабитокъ вуловъ Чекишаяръ и Гасанъ-куди беремъ саишкомъ большую. 
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Принимая, что каждой осфдлой кибиткЪ соотвЪтотвуеть кибитка 
кочевая, имемъ число кочевниковъ 1омудовъ-карачуха, за исключешемь 
покольн!й Белькя, Карроу и Бага, которые вов кочевники, 7,200; 
покольшй Белькя, Карроу и Бага — 1,000 кибитокъ; стало быть 
всъхъ кочевниковъ 8,200 кибитокъ, Въ покодфнш Садакъ кочевни- 
ковъ нЪть, Или, все число кибитокъ 1омудовъ-карачуха—15,400. а 
высот со 100 кибитками поколъшя Салакъ — 15,500. Полагая же 
въ каждой кибиткь 5 душьъ обоего пола, численность всего’ насе- 
лешя опредфляется въ 77,500 человёкь. Ниже увидимъ, что, по 
всей вфроятности, эта цифра значительно болбе дЪйствительной, по 
крайней мЪрЪ относительно кочевниковъ, 

Кочевники зимою живутъ между рёками Гургеномъ и Атрекомъ, 
а также по правому берегу р. Атрека; весьма ‘немног!е остаются зи- 
мовать у Балханъ или на старомъ русль р. Аму. На зимовники 
приходятъ обыкновенно въ ноябрь и остаются на нихъ до поло- 
вины февраля. 

Тьтыя мьсторасположешя кочевокь можно раздфлить такъ: а) 
на старомъ руслБ р. Аму; 0) на дорог отъ урочища Ташъ-Арватъ- 
Бала; на сфверномь склонф  Большаго ”Балхана, къ Сары-Камышу; 
в) къ западу отъ этой дороги; г) въ востоку отъ’ этой дороги; д) 
между старымъ русломъ рёки Аму и Большимъ Балханомь: @) съ 
западной, б) южной и в) восточной стороны; е) у подошвы хребта 
Вуреньъ-дага; ж) между Куренъ-дагомь и’ старымъ русломъ р. Аму; 
3) по дорогВ отъ стараго русла р. Аму кь р. Атреку. 

А. На старом русль ръки Аму. 


Мулла-Каи . . . . 80 кибитокъ. Преная вода. 
Октажь „ис симы пвкитьяна ъ > > 
Кара-Доурунъ. . . . 100 » » » 
Паирь зо ц оги Я кие » р > 
Кора Гишемь. . . . 100 » > > 
Алты-кую;. .. . . 160 » > > 
Кызъ-пара. ... . 80 › » » 
Е О > › » 
Дана-Ата 2 Чек. а 650 > > з 
Буюраджи. .. . . 140 » › > 
Джайрукь. . . . . 150 > > > 
Алабь. . БмикАк чи › > » 
Кара-Тегелекь. . . . 120 > > › 
Топъ-ятонъ . . . . 150 > > > 
Тагалекь .. . о. 180 > > > 
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Джамалай . 
Халь-маджи 
Игда-кую . 


160 » » 
40 > » 
50 » › 
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Б. На д`роть отз ур. Ташз- Арватз-кала кз ур. Сары-Камышз. 


Ташъ-Арватъ-Кала 
Ушакъ. 

Огланли 

Оюкли . 
Гезли-ата. 
Бульмадзуръ . 
Авламмышъ 
Тонтра. 

Чагылъ. 
Кумсебщенъ 


Ягмонъ. 
Ахъ-кую 
Ирикли . 
Белекь * 
Куртъ-кую °. 
Бурнакъ *. 
Сюльмень 
Сюйли * 
Янгуджа 
Демирдженъ 
Языгишемъ 
Ярауйллнъ . 
Кукуртъ 

Орфа 

Кошъ-орфа. 
Тети-Сири . 
Тузръ . 
Секизъ-хонъ . 
Деле 2. 
Диринъ. 


Караймонъ . 
Порсаймонъ 
Шатлы . 


135 кибитокъ. Прсная 
60 > » 
100 > » 
80 > › 
200 > ъ 
10 > Дождевая 
40 ъ Прёсная 
50 » (Солоноватая 
80 ъ Прёсная 
100 » › 


В. Западнъе дороми вз Сары-Камыше. 


30 кибитокъ. ПрБеная 

40 > > 

60 > › 

50 > (опоноватая 

50 р » 

50 ъ Прьсная 
100 »  Солоноватая 

60 » › 

40 > > 

60 » › 

70 › Прёсная 

20 » (Солоноватая 
120 > Прьсная 

40 >  Солоноватая 
130 > Пръеная 
110 » Солоноватая 

50 › Пр\сная 

20 > › 

40 » Солоноватая 

60 ъ В 


Г. Восточнье дорози въ Сары-Камыше. 
25 кибитокъ. Солоноватая вода. 


15 » » 
15 > › 


вода. 
» 


ммучычым 


вода. 


умы умииуч мчыыиумиучуыычыи 


> 


(°) Пра козодцажь, означенныхь * лЪтомъ 1870 года туркмены не кочевали, 
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Кемаль оо. 400 Прьсная 


> р 
Гезбе-Аджи. .. . . 135 >  (олоноватая » 
Ильпышь . . . . . 130 > Прсная > 
Бома их оао 80 >  (Солоноватая › 
Караймань. :. .. 15 > Пруеная > 
Зы о... н’.. 960 »  Солоноватая › 
Гекленъ-кую . . . 30 > Прьеная > 
Ц. Между старымз р слом: мз Аму и Большимь Балханомв. 
Съ запада Джебель-Ата. . 190 (° ) кибитокъ. Прёеная вода. 
Вутуль. . . | 80 > › » 
аа | аду Тишемь. :: 40 > > > 
Ужмекь . . ; 35 > > > 
Ходжи-кую . , 30 > ъ › 
ба об АтЪ-вви. . ‚, 65 > > › 
Бяризъ . . . 80 > > > 
Кошь Агырли . 60 > > » 
Адщи-кую. ‹ . 50 » Солоноватая ›, 


Примьчане. На съверномъ склонЪ Большаго Балхива ваходится много неболь 
шихъ родниковъ съ отличною пр®сною водою, по близости один оть 


пругаго. 
Е, У подошвы Куренз-даза. 

Кегне-Кырымса . . . 40 кибитокъ. Прьсная вода. 
Е 010 > » › 
| р А > » > 
Обо с: ор аО › ъ > 
Чаирьоу ыы: 2160 » » > 
Козанджикъ .. . . 80 » » » 
Кесанджикь ... . 40 > » › 
Эри, 100 › > > 
30 » » > 
О Те 90 > » > 
р оны > > » 

Ж. Между Куренз-даомз и старым русломз ръки Аму. 
Абано 60 кибитокъ. ПрЪсная вода. 
Ярываи. ...... 40 > » > 
о ТИВ 5. 20 » Солоноватая › 


Льтомъ 1870 г. Льтомъ 1871 г. 
Чинъ Чохраюъ 150 ‘хибитокъ. 200 кибитокъ. Прёсная 
Онъ-кую . . 220 > 460 > > 
Гяуръ. . . 180 › 200 з › 
Динаъ . . 160 › 140 > > 


мы 
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Д. На дороть отз старало русла Аму, оть колодца Таир кз 


р. Атреку. 
Шагиды .. . . . 60 кибитокъ. Дождевая вода. 
Богдайли ... . , 600 › Преная › 
Тямяджикь. . . . . 200 › > > 
Таганъ-кылындуъ . . 150 > ‚ › 
Хали-Куррухъ. . . о. 100 > > › 
Энкя. . . Чт 34400 > > > 


Аулъ Чемийхкру 

Кочевники семейства Шеребъ располагаются западнъе бин Пер- 
вые выходять еъ зимовниковъ по дорог къ колодцу Тагиру, вто- 
рые еъ верхов Атрека, вдоль хребта Куренъ-дага; джафарбаи и 
агатабаи направляютъ какъ движешемъ, такъ и разибщенемъ, т. е. 
первыми трогаются съ зимовниковь и первые занимаютъ лытшя 
мета. Прошя поколъшя слЪдуеть за ними. Обыкновенно они подни- 
маются съ зимовниковъ въ конц февраля, и въ апрфяЪ уже распо- 
латаются на лфтнихъ мфстахъ, гдЪ живутъ сгрупированно, образуя 
аулы, или разефянно, по нескольку кибитокъ, что зависить отъ от- 
ношенй къ другимъ поколънямъ, а еще болфе къ другимъ коче- 
вымъ паеменамъ, именно киргизамь, текинцамь и байрамшадин- 
цамъ. Кочевка отдаляется иногда’ отъ колодца или родника верстъ 
на 15, даже на 20. Въ жарюе  мЪеяцы стараются’ располо- 
житься у самой воды. На одномъ мЪетф остается ауль отъ одного 
до 1'/, месяца. Численность кочевниковъ каждаго поколвня далеко 
непостоянна, она измфняется отъ многихъ причинъ. Непрязненныя 
отношешя къ киргизамъ и текинцамъ заставаяютъ кочевниковъ т%- 
сниться кЪ югу и западу; наоборотъ, сильная болфзненноеть у Гур- 
тена и Атрека, увеличивая ихъ. число, заставляетъ выдвигаться да- 
ле на свверъ. Весною 1870 тода туркмены располагались у ко- 
лодцевъ въ числф пибитокъ, означенныхь въ спискЪ кочевокъ. На- 
противъ того, весною 1871 года, избфгая, вслЪдетв!е подстрекательства 
хивинскаго хана сношен!й съ нами, все населеше, за исключенемъ 
1,000 кибитокъ агатабайцевъ, жившихь у колодцевъ Чинъ-Чокрахъ, 
Онъ-кую, Диноръ, Глуръ, у границы туркменъ племени Тека, и 120 
кибитокъ джафарбайцевъ, жившихь у Большаго Балхана, кочевало 
между рЪками Гургеномъ и Атрекомъ и вдоль праваго берега посаЪд- 
ней рки, выше агатабайскихь осфдлостей. Такъ располагались ко- 
чевники, съ ноября 1870 года, въ продолжение болфе восьми мВся- 
цевъ. Имфя въ виду, что среднее разстояше между р5ками Гурге- 
номъ и Атрекомъ не боле 60 верстъ, а длина рана занимаемаго 
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1омудами по Гургену 190, по Атреку 130 верстъ, т.е. все про- 
странство между рфками 6,900 квадратныхъ верстъ, нельзя не придти 
къ завлюченио, что опредфленная выше численность населеня не- 
сравнено выше дЪйствительной. 

Туркмены принадлежать къ тюркской расф и соплеменны съ 
тюрками сЪверной Персш, Закавказья и Турцш. Въ наружности 
настоящихь туркменъ легче всего’ можно видЪть чрезъ кавя измЪ- 
нешя прошли, напримбръ, стамбульский турокъ или житель Та- 
вриза, чтобы отъ своего первоначальнаго типа’ дойдти ‘до настоя- 
щаго. Такъ, между туркменами встрчаются узше кривые глаза, вы- 
давийяся скулы, р®дкая маленькая борода, словомь типы расы, стоя- 
щей на первой ступени посаф настолщихь монголовъ, равно какъ и 
тица совершенно кавказскаго типа. “Такой переходь туркмен отъ 
монгольскаго типа къ кавказскому происходить всябдетве браковъ 
съ перйянками и куртинками: Замфчательно; что рожденные отъ 
смьшанныхь браковъ субъекты  женсваго пола упорнве сохраняютъ 
племенной тишь своихъ отцевъ; въ ‘туркменкахъ, рожденныхь отъ 
матерей перфянокь или куртинокъ, рЕдко можно найдти чистоту 
кавказскаго типа, часто встрьчаемую ‚у мужчинъ, ‚ Туркмены  пони- 
маютъ красоту персидскихь и куртинекихь женщинъ и аюбятъ брать 
ихъ въ жены и наложницы. Число смбшанныхъ браковъ было бы 
еще значительне, если бы ‘туркменъ не. останавливало убфждеше, 
что преимущественно мать передаеть потомству нравственных особен- 
ности своего племени. Потому-то’ всяыЙ туркменъ ‘считаетъ. обязан 
ностНо имфть хотя одну изъ женъ природную туркменку, и дЪти отъ 
нея рожденныя считаются болфе «благородными». 

Вс туркмены отличаются высокимь ростом и сложешемъ, по 
истинв, атлетическимь; между ними рёдки субъекты малорослые и 
бользненные. Это, кажется, можно объяснить тЬиь, что въ грубой 
кочевой обстановкВ, при постоянномь. отсутелвш. даже самыхь не- 
значительныхь удобствъ, всь слаборожденные умирають прежде до- 
стижешя совершеннольтя. Замфчательно, что между туркменами рас- 
пространень въ довольно сильной степени сифилисъ. Они говорятъ, 
что болфзнь занесена къ нимъ изъ. Хивинекаго Ханства, и это 
похоже на правду, такъ какъ въ провиншяхъ сфверной Перс си- 
филиеъ встрчается рЬдко, а въ южной его совсбмъ. почти нЪтъ. 
Изъ другихь бодъзней на ркахъ Гурген и АтрекЪ свирфиствуютъ 
лихорадки, часто принимаюня злокачественный характеръ. Довольно 
сильно развиты также глазныя болфзни, что, очевидно, происходить 
отъ почти постоянной пыли, вслёдетве вътровъ. Кажется, бываютъ 
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и случаи скорбута, который называютъ туркмены ди калейы, въ 
переводв «убъжали», т. в. «повыпадали зубы». Впрочемъ, видфть 
больныхъ скорбутомь не приходилось: 

Туркмены говорятъ по-татарски джагатайскимь нарбчемъ; въ 
произношение ееть особенности; и, между прочимъ, часто слышенъ 
звукъ буквы «Ц», совершенно чуждый другимъ татарскимъ нар%- 
Чямъ. Это тоже; кажется, показываетъ, что еще не изгладились звуки 
монгольскаго языка. Текинцы товорятъь гораздо чище и вразумитель- 
не, звука ‹и» въ разговор у нихъ совоёмъ не слышно. Туркмены 
любятъ музыку и пбше. Въ ихъ ибеняхь или воспъваются храбрецы 
и богатыри, или пени состоять ‘изъ ничего ‘незначащихь словъ, 
подобранныхь въ рифму. Напфвы туркменскихь пЪеень довольно гар- 
моничны и для европейскаго, особенно русскаго, уха, несравнено снос- 
нЪфе персидоваго пъшя. 

Сосъдетво съ Пероей и невольное отъ того вщяне мусульман- 
спо-персидекаго  образовашя ‘исказило,’ перем шавъ съ разсказами изъ 
древней персидской. истори,  всф старыя легенды и предавя турк- 
менъ. Подъ ‘именами «Афросяба», «Рустема», «Зогака» и «Искан- 
деръ Зулькарнейна», часто, правда, поставленными въ своеобразную 
обстановку, трудно’ отыскать что собственно принадлежить туркме- 
намъ (и что заимствовано.’ Изъ событй двухъ послднихь вфковъ 
имъ кое-что извЪетно о калмыкахь, о хивинскихъ ханахъ, о’ походь 
Бековича-Черкасскаго и о Надиръ-шахь. 

Читать и писать у туркмень знаютъ только муллы, обучающиеся 
въ Хивб и весьма” немноге въ Бухарь. 

Ве туркмены ‘мусульмане-сунниты и довольно ‘исправно испол- 
няютъ предписываемые релимею обряды. Можно-только положительно 
сказать, что оу нихъ совефмъ нЪъть’ релитознаго фанатизма: дЪлить 
хлЬбъ-соль съ’ христаниномь, охотиться за кабанами, убивать ихъ и 
привозить продавать русскимъ, нисколько не считается осквернешемъ. 

Общественный ‘строй’ туркмен чисто-патрархальный. Старши- 
ны ихъ (яхшиляръ, въ переводф «хорошие»), къ ‘числу которыхъ 
принадлежать какъ старише въ родф, такъ равно и лица болфе за- 
житочныя или отдичаюцщияся умомь и храбростно, имфютъ на сво- 
ихь соплеменниковъ только вйяне, но отнюдь не пользуются влас- 
тпо. Многе старшины прибавляютъ къ своимъ именамъ слово «бай» — 
изизненное на туркменскомъ нарфи турецкое слово 06%. Но, вообще, 
прибавка «бай», и даже хане къ именамъ совершенно произвольная, 
Это дБлается, по большей ‘части, такъ: начинають величать ханомъ 
своего хозяина невольники или персидоке купцы; потомъ повто- 
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ряютъ тоже бфдные туркмены, обращалсь за какими-нибудь милостя- 
ми; это обращается въ привычку, тамъ что старшина, говоря о са- 
момъ себъ, зовет себя «ханом». Точно также и съ титуломъ бай; 
только въ этомъ случа начинають не персы, а бФдняки туркмены. 
Словомь, персы-купцы или невольники производять туркменскихь 
старшинъ вЪ «ханы», а ОЪдняки туркмены въ «бан». Никакихь 
особыхъ правъ, привилей или значешя съ этими титулами пе сое-. 
диняетея. 

Не слфдуетъ, однако, думать, чтобы у туркменъ не было своего 
рода аристократ; напротивъ, ваянше на общественныя дЪла людей, 
принадлежащихь фамиляжь, въ продолжеше нЪсколькихь поколъний 
отличающимся богатствомь или нравственными качествами, несрав- 
ненно сильнфе,  чфмъь людей новыхъ. ПослЬднимъ нужны кавя-ни- 
будь особенно благопиятныя обстоятельства, чтобы обратить на себя 
внимане и заставить’ себя слушать, тогда какъ первые, по’ привыч- 
къ, начинаютъ смфло разсуждать на вобхъ съфздахъ и совъщаняхъ, 

Вляше старшин сильно въ дфлахъ междуплеменныхь, когда 
одно племя мирится съ другимъ послф ссоры или заключаеть союзъ 
противъ общаго врага, и ничтожно въ дЪлахъ частныхь, осо- 
бенно уголовнаго характера. Въ посльднемъ‘ случа виноватый, 
боясь мести и насиля противника, обыкновенно бЪжить; и по- 
томъ или бродить въ степи, или скрывается у враждебныхь пае- 
менъ. У туркменъ еще не сложилось мысли, что можно жало- 
ваться за обиду, кражу или какое-нибудь насилю: если виновный 
попалея въ руки обиженнаго, то посдЪдий вымещаеть на немъ 
Сколько можеть и возмезе умфрлется только заступничествомь род- 
ственниковъ; если же звиноватый бъжалъ, то ДЪло или тфмъ 
и кончается, или межщу родственниками замнтересованныхь  сторонъ 
начинается распря международнаго характера. Отаршины и ду- 
ховенство входять тогда въ свою роль, склоняд убфжденями и 
и увфщанями враждующия стороны къ примирению. Такимъ обра- 
зомъ, одна сторона склоняется дать разныя вознагражденя, а дру- 
тая сдфлать уступки. Замчательно, что въ этомъ случаЪ духовен- 
ство приводить правила шарата не какъ непремфнныя предписаня, 
но старается убёдить ими какъ идеальными, достойными подража- 
шя, примфрами, Только эта, обычаемь установившаяея, отвЪтствен- 
ность родственников одного за пругаго въ безначальномъ туркмен- 
скомъь обществЪ обуздываеть своевоже и сдерживаетъ страсти. 

Раздьдь имущества туркменъ производится безъ участя духо- 
венства, по обычаю, отличающемуся, главнымъ образомъ, тьмъ, что 
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дочери не получаютъ частей, назначенныхь имъ шаратскими поста 
новлешями. Участе духовенства въ дЪлахь, пром исполнешя не- 
многихъ мусульманскихь требъ — обрьзашя, погребенм — ограничи- 

` вается тфмъ, что ихъ приглашаютъ, конечно за вознаграждеше, пи- 
сать письма, разныя обязательства и, разъ въ годъ, повбрять иму- 
щество, причемъ пересчитываются деньги. 

Имущество туркмень заключается, кромф разныхь хозяйствен- 
ныхьъ принадлежностей (какъ-то: кибитки, войлоки, ковры, чугун- 
ные и мЬдные котлы, мЪдные луженые подносы, чашки, кувшины, 
одежда, орулше), въ невольникахь, лошадяхь, окоть (у кочевых 
въ баранахъ и вербаюдахъ, а у осЪдлыхъ въ рогатомъь скот и ба- 
ранахъ). Между осБдлыми туркменами, преимущественно на Тургенъ, 
начинаеть устанавливаться землевладЬше; каждое семейство воздВ- 
лывасть постолнно одинъ и тоть же участовъ земли; бываютъ слу- 
чаи продажи такихъ участковъ. 

Туркмены-мужчины, кромф набьговъ, поЪздокъ на совфщашя или 
въ гости, проводятъ время въ совершенной праздности. При этомъ 
любимымь разваечешемь имъ служить шахматная игра. Около играю- 
щихъ собирается большой кружокъ зрителей; они чрезвычайно вни- 
мательно слдять за игрой, образуются парти за того или другаго 
игрока, за тотъ или другой ходъ. Туркмены вообще играютъ въ 
шахматы хорошо и чрезвычайно быстро, 

Веб домашия работы лежать на женщинахь, которымь помо- 
таютъ невольники. Женщины разбивають кибитки, приготовляютъ 
пищу, полть верблюдовъ, шьютьъ одежду, занимаются тканьемъ ков- 
ровъ, паласовъ и войлоковъ. 

Кибитка, служащая искаючилельнымь жилищемь вом племе- 
намъ осЪдлыхь и кочевыхь туркменъ, состоит изъ деревяннаго, 
цилиндро-коническаго остова и войлочной покрышки. Деревянный 
остовъ состоитъ изъ круглой рубшетчатой стнки, аршина два вы- 

_ соты и аршинъ семь въ маметрь (р\шетка дфлается изъ тонкихь 
деревянных жердей, крестообразно одна на другую накладываемыхуь ) 
и изъ потолка въ видф овально-коническаго свода, составяяемаго тоже 
изъ тонкихъ жердей, нарочно для того изогнутыхъ. Каждая пото- 
точная жердина однимь концомъ лежить на рьшетчатой стВнЕЪ, а 
другимъ входить въ отверст!е деревяннаго или веревочнаго кольца, 
которое, укрфпляя такимъ образомь стропильникъ потолка, служить, 
вмЪстВ съ тфмъ, и отверсмемъ дая пропуска свЪта и выхода дыма. 
Сверхъ остова накидываются кошиы (войлоки), опоясываемые шерстя- 
ными ‘веревками и тесьмами, ВмЪсто двери оставляется въ стЬнк. 
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отверет!е, которое завупиглается сверху особымь войхокомь. Кибитки 
туркенсюия отъ калмыцкихь отличаются большею дегкостно, какъ 
велфдетве того, что рЬшетчатал стЪнка гораздо вже и овальный 
потоловъ ниже ноническаго потолка калмыцеиху кибитокъ, такъ и 
потому, что самыя кошмы тоньше и легче. Чтобы предохранить ки- 
битву отъ вътровъ, дующихь въ степяхь съ необыкновенною си- 
лою, верхнюю часть опоясываютъ веревкою въ видЪ аркана; концы 
веревокъ наи привязываютъ съ навЪтренной стороны къ колу, или 
накладываютъ на нихъ каменья. ДвЪ женщины разбивають кибитку 
въ полчаса времени; работу эту он® исполняют молча, будто по 
премамъ, только изрфдка знаками давая знать что нужно’ опустить, 
поднять ит. д. Убранетво кибитокъ  зажиточныхь туркмешь со- 
стоить въ коврахъ и подушкахьъ, цилиндрической формы, называе- 
мыхъ «мутаками”. Съ внутренней стороны р\ушетчатая стбика завф- 
шивается коврами или шелковыми матерями. Въ томъ мфот®, гдъ 
кончается стфика и начинается потолокъ, тоже ©ъ внутренней сто- 
роны, ополсываютъ длиннымь и узкимъ ковромь; длина его рав- 
няется окружности кибитки, ширина около’ */, аршина. Эта кайма 
составляеть какь бы парнизъ. Особое щегольство‘состоить” въ изя- 
ществ® работы такого карниза. Туркменске копры отличаются мят- 
костпо и прочноетию; цвфта хорошо подобраны; фонъ обыкновенно 
вишневый или коричневый; узоры просты и пелишены вкуса. Вой- 
локи бывають двухъ родовъ: или для покрышки кибитот — тоне, 
цвфта темножелтаго, или для’ подстилонъ, ‘вмфето  ковровъ-— тояще, 
паотиЪе, преимущественно темнаго ‘цвфга’еъ пестрыми узорами, 
Пищу туркменъ составляютъ отваренный въ вод® рибъ, <пилоу», 
обще-мусульманское ‘блюдо, баранина’ варенал и жареная на вертел; 
изъ пшеничной муки дЪлаютъ тонийя’ лепешки, которыя ‘пенутся на 
раскаленномь желёзномь лист или’ на ди повернутаго чугуннаго 
котла; за недостаткомъ коровъяго масла’ употребляютъ баран жиръ 
и кунжутное масло. Туркмены, по большей части, довольствуются 
самою скудною и недостаточною пищею. Они перебиваются кое- 
ЧЪмъ: голодать по цфлымъ м6еяцамь у нихъ дЪло очень обык- 
новенное; за то, при всякомъ удобномъ случаз, гд только можно, 
они вознаграждають себя за прошедшее и стараются насытиться на 
будущее. Въ гостлхъ, возвратившиеь съ добычею послв набфъга, или 
по возвращены съ разными запасами изъ Хивы, посл продажи тамъ 
невольниковъ, они Фдятъ одинъ за четверыхъ. Замфчательно также, 
что всЪ туркиены, до скупости бережливые къ деньгамь и всякаго 
рода вещамъ, особенно считавмымъ драгоценными, неспособны сбе- 
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регать съЪстное: самымъ зажиточнымь изъ нихъ приходится толо- 
дать именно потому, что купленную въ Хив® провизшо, достаточную 
семейству, напримфръ, на четыре мфсяца, они истребляютъ въ пол- 
тора, а остальные два съ половиною месяца, поневоль, имъ прихо- 
Дится перебиваться какъ нибудь. Не употребляя крьпкихъ напитковъ, 
туркмены больше охотники до чая и сладостей. Нужно также уди- 
валяться ихъ неразборчивости въ. качествь воды. Такъ, льтомь 1870 
года, въ колодцв Куртъ-Кую, недалеко отъ сЪвернаго берега Балхан- 
скаго Залива, нашли горькосоленую воду, верхше слои которой бук- 
вально были наполнены маленькими насъкомыми, Казачьи лошади 
сначала отказывались пить; туркмены же тотчась прежде напились 
сами, потомь напоили своихъ лошадей, и такимъ ‘образомь очистили 
воду оть насфкомыхъ 

Одежда мужчинь состоит изъ халата, которых въ холодное вре- 
мн ПАДЬВають по нЪекольку, одинъ на другой. Халаты дЪлаются 
или изъ шерстяной матери темно-желтаго цвЪта, приготоваяемой са- 
мими туркменами, или изъ шедковой, пополам съ бумагой, приво- 
зимой изъ Хивы,; или наконець, изь сукна, что считается самою 
наридною и почетною одеждою. ДалЪе принадлежность одежды” сос- 
тавалютъ длинная рубашка ниже колънь, съ широкими рукавами, 
ситцевал, бЪфлал бумажная или шелковая, и таке же шаровары. 
Обувь въ дорог составляютъ сапоги съ магкими подошвами и за- 
остренными носками, привозимые изъ Хивы или изъ Перси (изъ г. 
Шахруда); дома нослть туфли, по большей части персидской работы, 
съ высокими каблуками и острыми носками. Зажиточные носятъ 
архалуки персидскаго покроя. Головной уборъ состоить изъ ермолки, 
необходимой для бритыхъ головъ, и изъ бараньей шапки овальной 
формы. 

Одежда женщинь состоить изъ рубашки такого же покроя, какъ 
и у мужчинь, только гораздо даиннЪе, по большей части’ шелковой, 
такихь же шароваръ, архалука съ рукавами по локоть; часто 
на борты архалуша нашиваются зодотыл и серебрянныя монеты. 
Сверхь этого женщины надфвають или халать, или закрываются въ 
родв пледа, нешитымъ кускомь шелковой или бумажной матери. 
Богатыя туркменки нослтъ на рукахъ и на ногахь. браслеты, по 
большей части серебряные съ бирюзою наи сердоликами, тавже 
серебряные, очень масивные пояса и ожерелья съ каменьями п 
огромных серьги. На браслетахъ, серьгахъ и поясахъь часто прив®- 
шиваютсл маленьши бубеньчики, отчего происходить звонъ при вея- 
комь ихъ движеши. 
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Вев драгоцфиныя женскя украшешя, обыкновенно, награблены въ 
Перейх и количество ихъ служить какъ бы вывЪфекой воинскихь до- 
блестей семейства. Зимою, какъ мужчины, такъ и женщины носятъ 
бараньи тулупы, покроя халата. Въ одеждф богатыхь и молодыхь 
турименокъ болфе всего бросается въ глаза гожовной Уборъ, имбющий 
видъ огромнаго кивера; на него въ обиди нашиваются монеты, 30- 
зотыл и серебряныя украшения, дратоцьнные камни (бирюза, сердо- 
ликъ, яшма) и разныя блестки. Этоть головной ‘уборъ составляеть 
нЪчто въ родь парадной формы и надфвается только въ особенныхь 
торжественныхь случаяхъ. Въ обыкновенное время толову повязы- 
ваютъ платкомъ, но не въ видв чалмы, а скорфе наподобе повязки 
русскихъ бабъ. Обувь женщинъ такая же акь и мужчинъ, только 
сапоги предпочитаются красные или желтые. >. 

Туркменки лицъ не закрываютъ и отъ постороннихь не пря- 
чутея. 

Заправаяя всфии работами по хозяйству, онЪ пользуются боль- 
шею свободою, чБмъ, напримфрь, женщины зажиточнаго класа въ 
Е, городахъ. Туримены наивно признаются, что ИМЪ, 
бЪъднымь  степнякамъ, не подъ-силу подчипятьел просвъщеннымь 
обычаямь мусульманскихь городовъ. 

Въ вооружений туркменъ нЪфтъ ни единообразш, ни той особен- 
ной воинственной красоты, ни той ловко приспособленной къ упо- 
требленйо пригонки, кавя до сихъ поръ можно ветрётить у боль- 
шинства илемень теперь уже мирнаго Кавказа. Ихъ кривыя сабли 
хоросанскаго приготовлешя, по большей части очень дурнаго каче- 
ства. Старые клинки’ хорошей закалки, въ Хоросанф весьма дорого 
цБнимые, р®дкость; оли понадають къ туркменаяь, разумбется, не 
иначе, какъ путемъ грабежа. Маленьюй, ие обоюду-острый кинжалть 
имфеть скорье пазначеше столоваго’ ножа, чув того страшнаго ору- 
жи; какимь ‘бываль кинжаль въ рукахь кавкасскихь горцевъ. 
Ружья у туркменъ можно ветрётить вефзхъ родовъ: и длинных фи- 
тильныхя персидской работы, и кремневыя аз!итсваго образца, тоже 
персидской работы, наши гладкоствольный ружья, › попавийя пеиз- 
вЪетно какимъ образомь изъ Астрахани, тульскя и антлййея, 
охотничьи двухстволки, по большей части очень плохи, таше же 
И вЪ пастолщее время полваяются даже карабины Лефоше. 
Неси на то, что туркиены преимущественно разбойники по’ ре- 
месту, они на дфлБ мало обращаются съ оружемъ, оттого у нихъ 
не образовалось привычки и довб ря предпочтительно къ той или 
другой системв оруж. Совершенно противное видимъ мы у кавказ- 
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скихъ торцевъ. Порохъ, главнымь образомъ получаемый изъ Хивы, 

‚ весьма елабый и легко обращающёйся въ мякоть; хотя, впрочемъ, и 
юмуды, и текинцы умбютъ  приготовяять порохь и сами, но он 
уже рьшительно мало годенъ. Въ небольшомъ количествВ получаетел 
изъ Перыш англ ЙсвЙ порохъ; оттуда же получаются капсюли. Па- 
тронташей или хазырей у туркменъ нЪтъ; порохь помбщается въ 
пороховниц, пули въ мЬшечк; то и другое вЪшается на  поясъ; 
велфдетые этого заряжаше, особенно при непривычк® и неловкости 
туркменъ, очень’ медленно. Пистолеты,  разнаго калибра и раз- 
выхъ величинь, носятъ или при себЪ, или на сБдлв. Огнестрьль- 
нов оруже имфютъ туркмены далеко’ не вов; У большинства турк- 
менъ, кромб того, есть пики; съ тростниковыми,‹ очень легкими и, 
виЪетв съ тфуъ, очень крёпкими древками. Это оружёе, уже чисто 
туркменекое, едва ли не самое удобное и дЪйствительное изъ веего 
ихъ арсенала. 

Между самими туркменами есть кузнецы, слесаря и серебря- 
ники: они обыкновенно также запимаются починкою’ и’ отдвлкою 
оружия. Въ произпедешяхь этихъ ремесль видно во всЪхъ отноше- 
шихъ совершенно мааденческое ихъ состояше, и какъ будто умыш- 
ленное нежелан!е дЪлать красиво и’ отчетаиво. 

Говоря © туркменахъ, трудно пройти моачанемь двухъ гаавныхь 
ихъ помощниковъ: верблюда и лошади. Безъ нихъ немыслимо су- 
ществоване кочевников, при настоящихъ условяхь. 

Верблюды въ Туркмении болье одногорбые; ‘они ростомь меньше 
двухгорбыхь и малосильнье ихъ, но зато имЪъютъ способность лучше 
переносить жары. Верблюдъ, круглый годъ, находится на поднож- 
помъ корму и требуетъ во время отдыха совершенной свободы. Въ 
сутки; со выювомъ оть 10 до 14 пудовъ, верблодь легко прохо- 
дить 40 версть. Подобные переходы дЪтаются такъ: съ мЪета про- 
ходятъ безь остановки верстъ 20 ‘или половину предположеннаго 
суточнаго пути; послв того снимаютъ выюки’ и’ пускають верблю- 
довъ пастись часовъ на пять или на шесть, затфиь вьыючать и 
проходятъь вторую ‘половину, послф чего вербяюды также пасутся 
пять или шесть часовъ и т, д. Равстояше; проходимов  вербаюдолиь 
безъ ‘отдыха, называютъ туркиены жочь — ‘переходь. |Числомъ та- 
кихь верблюжьихь пероходовъ опредфляютел у пихъ веь значитель- 
ныя разотояшя: такъ, напримфръ, если туркменъ говорить, что до 
такото-то мфста девять. кочей, т. в. верблюжьихь безостановочныхь 
переходовъ, это значить, -что съ выюкомъ вербаюдъ проходить 
названное разетояню въ 4'/, сутокъ. Вов остановки въ пути, когда 
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верблюды навьючены, избфгаются, какъ для того, чтобы дать имъ 
больше времени пастиеь, такъ еще бодфе и потому, что, при такихъ 
остановкахъ, верблюды, скучиваясь и касаяеь другъ друга выюками, 
портять себ спины. Въ часъ верблюдъ дЪтаеть около Зи, даже до 
4хь верстъ; впрочем скорость движешя зависить отъ свойства 
дороги; она уменьшается, если верблюдамъ приходится часто спу- 
скаться съ горъ и подниматься на нихъ. Болфе всего ‘уменьшается 
скорость движешя по грязной дорогв; тогда’ верблюды ступають 
робко, скользятъ, часто падаютъ, причемъ нерЪдко ломаютъ себф ноги. 
Послф ежедневной работы въ продолжение недфли, необходимо вер- 
блюдамъ дать день или два пастись, такъкакъ тощимь подножнымь 
кормомъ они не успфваютъ насыщаться на пяти или шести часовыхь 
привалахъ. Вербаюды сильно изнуряются, если имъ приходится въ 
продолжеше болфе мфеяца пастись твено, и когда, при этомъ, 
нужно ихъ стонять на ночлегъ. 

На туркменскихь кочевкахь верблюды ходить безь всякаго при- 
смотра, ‘удалясь иногда’ оть своего ‘аула на’ нфеколько десятков 
верст. Нфкоторые пропадають въ стеши въ продолжеше цБлыхь 
мбеяцевъ. Оттого имбюний, напризебръ, 100. верблюдовъ, чрезъ день 
можеть собрать ихъ много, много 80;.” остальные въ неизвЪстной 
отлучкВ. Пгь чрезь день для верблюда дЪло нормальное; обходитьея же 
безь питья, не въ жаркое время, не терля силъ, онъ можеть до четы- 
рехъ сутокъ. Незнакомый ии съ чфмъ, кромвподножнаго корма, вер- 
блюдъ не Беть сначала ни сфна, ни лчменя, и чтобы ирёучить его къ 
тому, нужно нЪеколько разъ класть ему пищу въ ротъ. Шослв это- 
то мерблюдь входить во вкусъ и уже самь щинлеть оБно. и обню- 
хиваеть иёшки съ ячменемъ. Самый полезный и, вмет® съ тЪмъ, 
экономичный для нихъ кормъ густо-замъшанная на водь ячменная 
мука; изъ ея тета дфлаютъ шары, вершка два въ даметрв. Восьми 
фунтовъ въ сутки такого корма вполнЪ достаточно дая вербаюда. Въ 
средне-азятскихь ханствахъ даютъ имъ «кюнджуру»—выжимки кун- 
тута; этотъ кормъ питателенъ, но очень разгорячаеть  животныхъ. 

Лошади у туркменъ двухъ совершенно различных породъ: одна 
порода лошадей малорослыхь, хотя сильныхь, но тяжелыхь; ‘эту 
цороду туркмены называють ‹ябу»; она, видимо, есть продолженше, 
на восток, нашихь влтокъ, казанокъ, и т. д. Другую породу с0- 
ставляютъ собственно знаменитыя туркменовя скаковыя: лошади: она 
произошла отъ поифси мфотныхь лошадей съ арабскими. Первыя 
сиъшеня арабской и мфетной породь, эброятно, послдовали во вуе- 
мена очень далевя; такъ говорятъ о томъ и предашя. Потомъ подмЪсь 
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эта подновилась во времена первыхъ арабскихь завоевателей, посль 
покорешя ими Персш. Тамерлань еще болёе улучшить кровь турв- 
менскихь лошадей, распредфливъ между племенами 5,000 кобылиць 
самыхь лучшихь арабокихь породъ. Внослвдствши, Надиръ-шахь еще 
подновиль породу, подаривъ текинцамь 600 арабскихь кобылицъ. 
Тевинсвя лошади, а именно «теко-ахаль», считаются въ настоящее 
время лучшими; послЪ нихь мервокя, потомъ уже 1омудея и гик- 
денек. Туркменемя лошади ростомь оть трехь до пати вершковъ, 
на тонкихь сухихъ ногахъ; корпусъ, соотвЪтетвенно роста, тонокъ; 
грудь узкая, шея тонкая, длинная, прямая, голова довольно боль- 
шал и, правду сказать, не имфеть чистоты и гращи толовы араб- 
слой лошади; хвость довольно жидюй, грива весьма редкая, что 
проиходить также, кажется, и отъ того, что шея лошади закрывает- 
сл. Гриву обыкновенно звыстригаютъ до-чиста. 

У туркмень нфтъ табуновъ; лошади воспитываются при кибит- 
кахь, вакь у арабовъ. Находясь постоянно среди пюдей, туркмен- 
скал лошадь дваается ручна и въ выешей степени понятлива. Турк- 
мень любить и бережеть свою лошадь болёе всего на свт; часто 
можно вотртить кибитку съ изодранными старыми войлоками, хо- 
злина и его семейство въ лохмотьяхь, а дошадь покрыта хорошими 
войлоками. Туркмены закрывають лошадей войлоками круглый годъ; 
зимою, говорлтъ они, отъ холода, а лтомь отъ жары. На коновязи` 
лошадь покрывается обыкиовенно сафдующими покрышками: оетав- 
ляются два войлочные потника, на нихъ кладется «каджари», родъ 
вальтрапа (вогда лошадь осбдлана, каджари кладется поверхь евд- 
ла), изъ шерстяной или шелковой матерш, обыкновенно малиноваго 
цвбта съ узорами, подбитой маткимь войлокомъ; длина каджари, 
оть холки до хвоста; въ передней ея части двЪ лопасти, ко- 
торыми закрывается грудь лошади; сверхъ каджари кладется бълый 
войлокъ, составалюний собственно попону; передый конещь его за- 
крываеть всю шею лошади до самыхъ ушей; снизу шел и грудь въ 
нЪокольиихь мфстахь застегиваются; задый конещь попоны спускаетсл 
до половины хвоста. Наконецъ, поверхъ накидывается большой вой- 
токъ; онъ закрываеть шею, грудь и сзади спускается на столько, что 
только вершка на два или на три пе касается земли. Бфлую попону 
и верхн! войлокъ загибають подъ животь лошади и подтягивають 
въ родь бинта, длинною. широкою шерстяною тесьмою (елкянъ). 
Туркмены не знають ни щеток, ни скребниць, и только предъ тёмъ 
какъ сБдаать, обтирають лошать рукою. Но шерсть постоянно за- 


врытыхь лошадей мягка и бархатиста, и он веетда безукоризненно 
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чисты. Покрытыя такимъ числомьъ войлоковъ, лошадь гуляеть на 
хлинной, отъ трехь до пяти саженъ, шерстяной веревкф, привязы- 
ваемой къ недоуздку или за заднюю ногу. 

Туркменское сЪдло состоитъ изъ легкаго деревяннаго ленчика, 
задняя часть котораго неё пмфетъ луки и. похожа на ангаское сВд- 
10; передняя часть поднимается довольно круто, почти во средины, 
и оканчивается высокою лукою съ овальною головкою. Туркменские 
ленчики высоко цфнятся въ ХивЪ и въ Перйи. Отремена жельзныя 
съ узорами, довольно тяжелы, походять па наши форменныя, под- 
въшиваются къ ленчику на короткихъ ремняхъ, и боле, нежели 
у нашихь одеть, къ задней сторон. Оттого въ первый разъ 
сидъть на туркменекомъ сдал кажетея неловко и утомительно. 
Къ ленчику снизу подвязывается толстый потнихъ, сшитый изъ 
войлоковь въ несколько рядовъ. Опъ имфетъ назначеше, чтобы 
бока ленчика не терли лошади. Этотъ потникъ имфеть видъ трех- 
угольника, обращеннаго впередь закрутленною вершиною и назадъ 
тоже закругаеннымь основанемъ. Онъ, ‘©ъ привязанным въ нему 
деревяннымь ленчикомъ, собетвенно и’ образуеть туркменекое ефд- 
ло. Когда хотятъ свдлать лошадь, раскрывають ве, обтираютъ ру- 
ками, вытряхивають потники, опять кладуть ихъ, на нихь номЪ- 
щаютъ сфдио, застегиваютъ подпругу и нагрудник, состоящий изъ 
ремня, концы котораго надфваются на луку сФдиа; на обдло каа- 
дуть каджари, которое имфетъ отвероте для продфвашя луки; на- 
трудныя лопасти каджари отгибаются назадъ и, 06060 пришитыми 
цетлями, надьваютсл на луку сЪлла. Съ закрытою грудью Фздятъ на 
лошади шагомъ и когда очень холодно. Сверхъ каджари набрасываютъь 
ОБтую войлочную попону, имъощую тоже отверетя ‘дия продъваня 
луки; переднюю и заднюю части попоны загибаютъ на еБдло. Вад- 
жари и попона подвязываются однимъ ременным трокомъ. 

Туркмены Фздять на уздечкахъ, никогда не употребляють мундш- 
туковъ и убфждены, что они портять лошадей. Вирочемъ, для чув- 
ствительныхь, гибкихъ, ручныхъ и понятливыхъь туркменекихь ло- 
шадей, кромъ самой мягкой уздечки, ничего и ненужно. Въ Пер- 
@и случается видЪьть туркменскихь лошадей на мундштукахъ; он% 
дБлаются крфикоузды, заносчивы и какъ бы зеряютЪъ тибкоеть шен 
и всего стана. Только тоть, кто Фздиль на туркменских лошадяхь 
У туркменъ, понимаеть кавъ много въ нихъ общаго съ быстрою 
и нБжною газелью. Турвменешя лошади имёють слфдующ алюры: 
1) обыкновенный шагъ, вообще крупный, и только у немногихь съ 
наклонностио къ профзду; 2) самая мелкая рысь («куртъ-ериши» ), 
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алюръ не совсфмъ покойный, но турвмены постоянно употребляютъ 
его въ дорог®, полагая, что при инемъ, особенно по пескамъ, ло- 
шадь менфе всего утомаяетоя:; 3) крупная рысь туркменами употреб- 
ляется мало, и потому въ ней ить полноты и отчетливости, но не- 
много нужно пофздить на лошади дия того, чтобы развить отлич- 
ную прибазленную рысь; 4) талопь — самый любимый и боле 
всего туркменами ‘употребляемый алюръ. У туркменскихь лоша- 
дей множество оттФнковъ галопа, отъ собраннаго до настоящаго 
карьера. На галоп можно видёть скаковыя свойства туркменской 
лошади: всаднику кажется, что бевъ воякаго усишя прыгающая 
лошадь подвигается медленно, и ‘онъ только тотда уб®дится въ про- 
тивномъ, когда увидитъ, что рядомъ съ нимь скачущя лошади 
| идутъ едва не въ карьеръ. Рёдкая туркменская лошадь бросается 
съ мБста въ карьеръ; обыкновенно она въ него переходить проска- 
кавши, по крайней мфрф, шаговъ 600. Это зависитъ отъ выбздки, 
’ причемъ туркмены убфждены, что подобная постепенность сохраняеть 
’ силы аошади и даеть ей возможность проходить на быстрыхь атю- 
`рахь разстояшя, для другихь породъ лошадей немыслимыя. Проска- 
кать версть 25, немного проводить лошадь и потомъ сдфлать та- 
кой же конець опять галопомь непочемъ для обыкновенной лошади. 
Какъ самимъ туркменамь случается по цфлымьъ мЪсяцамъ обходить- 
ся самою скудною пищею, только-только чтобы поддержать свое 
существоваше до благопуятнаго случая, котда они стараются 
вознаградить себя за постъ, тоже самое испытываеть и ихъ 00- 
шадь. Туркмень, на вопросъ: «какую дачу даетъ онъ лошади», 
отвЪтитъ: «когда ячменя много, даемь много, когда иётъ, не 
даемъ». ДЪйствительно, лошади ихъ часто худёютъь до невфроятйя: 
буквально остается кожа да кости. За то, когда судьба пошаеть ко- 
чевнику ячменя, лошадь Фотъ его сколько хочеть. Высшую сте- 
пень турименскаго благоденств я можно видфть съ перваго взгляда: 
лошадь, привязанная на длинной веревкЪ, лЬниво гуляетъь передъ 
кибиткой, подходя 10 къ насыпанному въ колодб или на’ старомъ 
мБшкв ячменю, то къ кучь арбузныхь и дынныхъ корокъ. Тукмены 
всегда держать аошадь на длинной привязи, чтобы она могаа имЪть 
мощонъ и, когда ей вздумается, могла бы ложиться на чистомъ 
мъстЪ. Вромь того, каждый день проводать лошадь или шагомъ, 
обыкновенно дЪти, профзжаютъ на ней, не сбдлая; это считается 
особенно полезнымь п06дф водопоя и дачи ячменя. Когда вблизи 
кочевки есть трава, то ведутъ лошадь туда пастись, привязы- 


вая ве на плинной веревкф за ногу, Туркмены убъждены, что 
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на лошадяхъ бываютъ триносяния  несчастя примЪты:; если лошадь 
имфетъ эти примвты, то’кавими бы достоинствами ни обладала, ее никто 
не возьметъ даже даромъ. Самая главная примта— если лошадь иметь 
бълую отмфтину на правой задней ногф. Туркменъ, при всей своей 
лЬни, дучше ‘сотаасится идти иушкомь, чБыъ Фхать на лошади, 
имьющей эту примбту. 

Нафздниками, въ томъ омыслЪ слова, какъ привыкли называть, 
напримвръ, кабардинцевъ, линейныхь казаковъ туркменъ назвать 
нельзя. Они сидять на’ лошади’ неуклюже, некрасиво, чему ©10соб- 
слвуетъь и самый костюмъ ихъ. ( настоящей джигитовк® они не 
имфють понятия. 

Прострыхить на скаку изъ пистолета лежащую на земаЪ шапку 
удается весьма немнотимъ. Туркмены отличаются только неутомимосто 
и выносливостью при перефздахъ на большия разстояя. Въ большимъ 
переЪадамъ привыкли и всадники, и лошади, и знаютъ для того вс 
сноровки. Такъ, напримфръ, въ дорогВ останавливаются только тогда, 
когда нужно кормить лошадь; дЪфаать же привалы считается не 
только безполезнымь, но и вреднымъ, такъ какъ оттого сокращается 
время настолщато отдыха лошади и становится бол®е продолжитель- 
нымъ времи перевода. Пробхать 150 `версть въ 18 часовъ—дЪло 
самое обыкновенное. Разстояше отъ Хивы до Балханскихъ Горъ, бо- 
ле 600 воретъ, профажаютъ въ шесть, вемь дней; случалось ви- 
дьть лошадей, дфлавшихт это разстояне въ пять Дней. 

Цбны туркменскихь лошадей ‘довольно высоки: низшая отъ 180 до 
200 рублей; въ 300 до 450 рублей—цЪны обыкновенныя. Вообще, 
турпиены мало продаютъ лошадей какъ потому, что у нихъ самихь 
хорошихь лошадей немного, такъ и потому, что весьма основательно 
считають лошадь самымъ пучшимъ оруяземъ и самымъ надежнымь 
своимъ товарищемь. Кажется, и туркмень, и его лошадь понимаютъ, 
что они дополнене одинъ къ другому, и можно утвердительно ека- 
зать, что турхмены будуть разбойниками до т$хъ поръ, пока у нихъ 
такая прекрасная порода лошадей; въ свою очередь, и эта порода ло- 
шадей существовать будеть’ до тфхъ поръ, пока турмены разбойни- 
ки. Въ Хивв, Перош, Авганиетан® таже самая туркменская лошадь 
уже терять свои отличныя качества: здфсь она тучн®етъ, тяже- 
лЪеть, дблается нечувствительна, непонятлива, 

Вевмь извЪетно, что туркмены похищають пермянъ и продають 
ихъ въ средне-азлятскя ханства, преимущественно въ Хиву. Томуды 
длають похищеня въ Астрабадской и Мазандеранской провинщяхь 
и въ Хорасан®, на доротф ведущей отъ города Шахруда въ тородъ 
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Мешедъ. Въ Астрабадекую провинцию они отправляются маленькини 
партями, человфка по три, по пяти, и хватаютъ персовъ или Фду- 
щихъ дорогою, или изъ деревень. Густая растительность помогаетъ 
туркменамь проходить тайно и скрывать свои слфды. Впрочемъ, со 
стороны персовъ оказаше хотя бы какого-нибудь сопротиваеня— 
р®ёдкость. Обыкновенно, попавшись, они не тольшо молчать и не 
окавываютъ никакихъ попытокъ ни къ бътству, ни въ сопротивае- 
ню, но даже служать проводнинами туркменамь и содЪйствуютъ 
имъ такимъ обравомъ продолжать поиски дя увода людей. Можно 
слышать весьма забавные о томъ разскавы оть самихъ иерсовъ. 

На берегь Мазандерана туркмены отправляются въ подкахъ, и, 
приставши гдф-нибудь въ скрытвомь мфетЪ, идутъ на поиеки; здЪсь 
обыкновенно они похищаютъ людей вблизи деревень. 

Набфги, въ настоящемь смыса® слова, туркмены дЪфлаютъ на ме- 
шедскую дорогу, между горами. ПГахрудонъ и Себзеваромтъ, преиму- 
щественно у станций; Мэйэше, Мандешить, Абасъ-Абадъ и Мезинанъ. 
Сюда туркмены отправаяются парями оть 50 до 300 и болбе че- 
ловфкъ. При выступаени изъ своих ауловъ, каждый иметь обык- 
новенно пвз лошади: одну малорослую, простую, породы ябы, дру- 
тую смаковую. Вровный аргамакъ, выдержанный и приготовхенный 
къ пабфгу, идеть за своимъ хозяиномьъ, Фдущимь на маленькой ло- 
шадкф, какъ собака, Войдя, такимъ образомъ, въ горную полосу, 
отдфляющую Туркеетань оть Хорасана, гдф на хаждомь шагу ветрь- 
чаются мфетныя закрытя, паршя раздфдяется: одна часть ел, преи- 
мущественно старики или не’ совебиъ доброконные, остается для при- 
крытя дорожныхь коней и разныхъ тяжестей, какъ-то перемфтныхь 
сумъ, попонъ, лишней одежды; другая часть садится на артамакову 
и отправляется на грабежь, При этомъ всегда, помощю шойоновъ 
изъ мБотныхь же жителей, заблаговременно высаЪдятъ караванъ, на 
который хотятъ напасть. Прежде узнають, великъ-ли караванъ, мно- 
то-ли въ немъ вооруженныхь людей, особенно кавказцевъ, называе- 
чыхь въ Пером и у туркменъь «дагестанцами». Съ такимъ-то почте- 
Шень относлтел тамъ къ закавказскимь татарамь секты ши, путе- 
шествующимь на богомолье въ Мешедъ. Это особенно можеть уди- 
вить прожившаго нЪкоторое время на Кавказ, гдЪ хорошо известно, 
что татары-шиты далеко не отличаются храбростио. Это уже даетъ 
поняте о военной доблести самихъ туркменъ. ДЪйствительно, они 
не любять сопротивлешя и привыкли, что, при ихъ внезанномъ но- 
авлеши, караванъ сбизается въ вучу, изъ которой туркмены хва- 
таютъ кого и что ииъ угодно, на выборъ, Въ Пери часто случа- 
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лось слышать, даже отъ людей слывущихь удалыми набздниками, 
что противь туркмен самое лучшее оруле нагайка. Когда вна- 
чал, не понимая въ чемъ до, я замбчалъ, что съ натайкою 
трудно одЪълать что-нибудь противъ сабли, то мнЪ объясняли, что 
о схватгЪ или о борьбЪ нВтъ и рёчи, а нагайка нужна для того, 
чтобы скорфе ускакать. Вотъ почему, кусты, тёнь, камни и друге 
вдали неясно видимые предметы, при сл®довани каравана, часто 
причиняють забавныя тревоги, Видфвшему неоднократно таж1я фаль- 
шивыя тревоги, легко предетавить себф что дЪлается въ случа тре- 
воги настоящей. 

Захваченныхь въ пазнъ пероянъ, если они здоровы, но бВдны, 
продаютъ: 1омуды въ Хиву, а текинцы въ Хиву и Бухару; бога- 
тымъ предлагають выкупиться. Въ Хорасанф есть особые маклера 
для выкупа изъ плфна своихъ соотечественниковъ. Эти люди живут 
обыкновенно въ городахъ, занимаются мелочною торговаею и между 
туркменами имЪють многочисленныхь кунаковъ. Безопасно отправ- 
адяются они въ туркменсвйя кочевья, сообщають тамъ свздфыя о дви- 
щеши варавановъ, о профздахъ богатыхъ или значительныхь лицъ, 
и, въ 10 же время, ‘утовариваются о цфяф выкупа. Въ Хорасан%, 
всабдетые хроническато тревожнаго состояшя страны,  образовалоеь 
иного такихь эдементовъ, личные интересы которыхъ неразрывно 
связаны съ тревожнымъ состояшемъ страны, и весьма естественно, 
что они со страхомь смотрять” на распространене русскаго вшяня 
въ Средней Азш, предчувотвуя, что съ нимъ должен водвориться 
новый порядокъ вещей и въ сосфднихъ земляхъ. Жь числу заинте- 
ресованныхь тревожнымь состоящемь страны принадлежать почти 
ве воинственныя кочевыя племена, особенно ихъ хопы; они боятся 
потерять свои льготы, номинальную только зависимость отъ персид- 
скаго правительства и возможность дълать все, что угодно, сваливая 
то или прямо на туркменъ, или вообще на тревожное положеше. 

Мног!е авторитеты въ знаши Востока, въ томъ числ и Вамбери, 
считаютъ, что хищничество туркменъ есть не болЪфе какъ результать 
ихъ свирнаго необузданнаго нрава, у-что оно не только не достав- 
ляеть имъ выгодъ, но даже служить главнымъ препятетнемь къ 
улучшению матермльнаго ихъ благосостояшя. Позволяемь себ не 
согласиться съ этимъ миъшемъ; мы, напротивъ, убфждены, что не 
будь туркмены разбойниками, т. в. не похищай они людей въ Пер- 
сш п не продавай въ Хиву, у нихъ не было бы никакихъ связей 
ни съ Хивой, ни съ Пераей, по очень простой причин, именно 
потому, что туркмены не имбютъ у себя ничего, что могли бы пред- 
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ложить сосфдямъ взамфиъ того, въ чемъ сами нуждаются. Только 
настоящее обаяше ихъ, какъ похитителей людей, даетъ имъ воз- 
можность сбывать свои грубыя произведеня въ Хиву и Перепо, гдЪ 
не нуждаются, собетвенно- говоря, ни въ ихъ шерстяныхь тканях, 
ни въ ихъ коврахъ, ни въ скоть, ни даже въ лошадяхъ. Да и са- 
мые немногочисленные предметы сбыта одолжены въ многомъ хищ- 
ничеству: такъ, шерстяныя ткани и ковры приготоваляются руками 
невольниць-пероянокъ ‘и куртинокъ. Что касается до породы пре- 
красныхъ лошадей, то она воспитана только въ виду необходимости 
для набъговъ, и можно предсказать съ увЪренностйо, что порода эта 
исчезнеть, накъ только прекратятся разбойничьи набфги туркменъ и 
дЪятельность ихъ получить другое направлеше. Сами туркмены нуж- ‹ 
даются въ. хлфбныхъ произведеняхьъ, въ бумажныхъ тканяхъ, въ обу- 
ви, въ выдьланныхъ кожахъ, въ полосовомъ жельзЪ, въ различнаго рода 
желфзныхь и мфдныхь издъяхъ, не говоримъ уже о предметахъ рос- 
коши, доступныхъ ихъ быту. Репутащя разбойниковь удесятеряетъ, 
и въ Хивф, и въ Перси, цфны на вс грубыя бфдныя произведешя 
туркменъ (имфть что-либо туркменское считается тамь щегольствомь 
хорошаго тона), даетъ имъ кредитъ, въ ХивЪ доставляеть право 
пользоваться широкимъ гостепримствомъ, а пербянъ заставляеть 
заискивать у нихъ, чтобы хотя этимъ, отчасти, задобрить и предот- 
вратить грозу. Разбойничье ремесло, способствуя, такимъ образомь, 
НЪеколько и возвышению матерйяльнаго благосостояния туркменъ, еще 
бодфе возвышаеть ихъ положеше въ нравственномъ и въ политиче- 
скомъ смысл. 
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(Посвящается моему молодому другу И. Ц. Минаеву). 


Насчитнвають огромное семейство языковь приставочных; но 
трудно говорить по однимь граматикамь и лексикональ о тВхъ, ко- 
торые не изучены основательно. Настоящая статья, надЪюсь, покажеть 
какого глубоваго вдумывавйя, не только изучения, требуеть выводъ о 
0 сродствф одного языка съ другимъ. Вотъ почему я и отказываюсь 
судить опрометчиво о финскихь или какихъ-нибудь дравидекихь на- 
рчщяхт. Довольно, если я буду говорить о язык маньчжурекомъ, въ 
связи отчасти съ монгольскимь и татарскимъ... И то представится 
населеше, раскинутое сплошною массой отъ Восточнаго океана до 
Средиземнаго моря, заходящее въ Сибирь и въ Европу съ одной 
стороны, и проникшее въ Китай съ другой. Собственно говоря, льне 
усомнюсь назвать приставочными и китайсвй съ тибетскимъ, которий, 
кать видно, ероденъ съ бирманекимтъ; въ обоихъ языкахьъ есть такие 
приставки, съ тою разницею, что въ тибетскомь ихъ немного, кахь 
и во взятыхь мною языкахь, а въ вкитайекомь едва-ли можно пере- 
честь всЪ варанты. Но тибетсвй и китайск!й, казь языки односложные, 
отличаются внутреннею жизнью, & монголо-татарске отличатся ми- 
нералогическою мертвенностью. 5 

Подь именемь внутренней жизни я разумВю, помимо разнообраз!я 
корня въ нар5чихь, еще разнообразие его въ составВ при отт нкахь зна- 
ченя; тавъ напримфръ, чи— сть, м (шань, цань)-— пища, сы—кормить, 
или: сы— умереть, зма— умертвить, лии—трушь, санъ— погубить, также 
лэ— радоваться, & — музыка; или узянь — видЪть, сянь— являться — 
принадлежать одному корню; въ китайскомъ языюв достаточно одного 
измьнешя ударешия (шапъ—верхъ, шанъ—всходить; санъ— похороны, 
_еАнъ— погубить; чу—мБето, чжу—жить, чу— помфщать), чтобы с00б- 
ить оттфнокь значению, 'Гибетсяй языкь также, при односложности, 
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подходить, въ. этомъ случаЪ, къ китайскому: 208% — находи; тавь-= 
нашель, повз—прибиль, павз— опустился, муко, чжукъ, вшиукь; и т.д. 
воть что-л называю внутреннею жизнйю. у" Во 

{ Если на’ моносиллабичесве языки ‘смотрфть; хоть не какъ. на 
остатки древ го челов ческаго слова, а какъ на памят УПО 
которыхь можно ‘возвыситься до’сужденя объ этомъ словЪ, слфдова- 
тельно, какь на краеугольный камень филолог!и; то мы находимъ, что 
осмысленнаго изучешя моносиллабическихь ‘языковъь никто еще и не 
начиналь. Нинто не станеть‘отридаль, что китайский языкъ, въ средь 
этихь моносиллабическихь языковъ, представляетъ матерйалы самые 
древе; между тмъ филолот1я его’обхо, и исключаеть изъ своей 
среды; а’ ‘что сдфлали’ до сихъ порь спещалиеты синологи? Догада- 
лись ли они разобрать древия книги и’ указать въ них заранты 
различныхь нарЪчй, давших. различные оттфнки древней письмен- 
ности? Разработали ли они существуюция ‘по нын® китайсвя нар$чя? 
Обратили ли внимашще на скрываюццеся въ одномъ и томь же слов 
различные корни? Подмётили ли даже, какъ мы сейчасъ указали, на 
скрываюнийся въ двухъ словахъ одинъ и ‘тоть же корень (оу и хюан— 
собака, цзяно изань—видЪть)! Кто подумаль о сравнеши корней’ китай- 
скаго языка въ санскритскимь? ‘А. между тфмъ, можетъ-быть, канъ я 
предиолаталю (насколько мн извЪстенъ санскритск); эти корни обиие; 
по той же метод, по’ которой я’въ этой стать разбираю’ огношене 
китайскаго языка въ средиеазатскимъ, можно ‘отыскать объяснене 
флексй, суффиксовъ, префиксовъь и даже’ синтансичесвихь уклоненй, 
по крайней м5р$, въ арйскихъ. языкахъ. 

Слфдовательно, для филологи, чтобы представить языки въ’ ихъ 
общей связи, сказать рЬшительно послёднее слово, быть ли язык 
одинъ ‘или УУРЬ, хоть въ той части” св та, въ которой мы живи, 
еще много предетойть работы. Чтобы возбудить эту работу, ’‘указалть 
на ея важность и выискать возможность сличещя тамъ, гдЪ мы и 
не ожидали, мы и прибфтгаемь въ настоящей стальВ въ этому 
опа. 1 & 

Я понимаю, что’не удовлетворить внолнЪ мой трудъ филологов, 
имъ покажутся, можеть быть, странными мои филологические взгляды; 
потому я и еп шу оговориться, что выражаю здфеь не кавле-нибудь 
‘обиые выводы для языка; или ‘чтд то же самое, для веБхъ языковъ. 
НЪть, я выражаю здфсь тольно Ъ понятйя, которыя составились сами 
в0бой, своеобразно, при большемь или меньшемъ знакомств съ двумя 
моносиллабическими; тремя приставочными и н%сколькими флексив-› 
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ными, языками! въ общей‘ связи этихь ‘трехъ трупъ. ЖалВю, что 
время не позволило мнф ознакомиться съ трудами другихь ученыхь, 
но еще боле сожалВю о томъ, что. за вдумьванте, которое внесь и 
въ дв первыя групы’ языковъ—моносиллабическую си приставочную, 
принялся очень поздно и не могъ посвятить себя всецфло его ‘раз- 
работкВ. Да; я напередь, долженъ оговориться, что въ настоящихь 
замфчаняхь не должно видить всесторонне прослженнаго труда, на 
который ‘употреблено было много времени на изыекан!я; для этого 
въ настоящее время нфтъ и’не было никакой возможности; да если бы 
я и имБлЬ время, тозконечно, и настоящихь зам чай не имфль бы 
возможности изложить; такъ какъ. разработка китайскихь корней 
требуеть ‚ цфлой жизни. Китайскй языкъ и его литература тре- 
бують. такого. разнообразнато игруда, что одному человЪку нельзя 
во всемъ равногуспть; а’между тВмъ, чфмъ больше изучаешь; твмт, 
болфе‹ выступають все новые’ и’ новые вопросы, которые имБютъ. при- 
игательную силу, и‘которыхь хотвлоеь›бы коснуться: Оть этого-то 
я не могь посвятить ‘себя. филологи ‘всецло; потому что мн на- 
`добно, было быть, и историкомь; я не историк, потому что мнЪ, нужно 
быть ‘и’ географомт; я. не географъ, потому что надо знать литера- 
туру; ломе историкъ литературы, потому что нельзя не коснуться 
религ; и не богословъ; потому что ‘должен быть и антиквар!емт.... 

Извфетно, что я коснулся въ моей ученой дфятельности веъхь 
этихъ предметовъ, и потому оть меня нельзя требовать окончатель- 
ной обработки ни одной части, Но я не думаю ‘себя винить; всяк 
занимается тЪыь, къ чему способень, ил гораздо боле считаю для 
себя и для настоящаго времени. почетнымь — внести въ‹науку одну 
или двЪ свЪайн идеи, которыя Расшевелили бы ее, чЪфмъ дарить 
тяжеловЪенымь спещальнымь трудомъ, который; въ ‘свое’ время, при 
развии науки, окажется все-таки ученою игрушкой. 

* 


° а * 


Языки мапьчкурскй, монгольскй и татарсый поражають насъ не. 
столько взаимиыйгь сходотвомееловь, сколько своимь граматическимъ 
единствомь; если приставки и различны по корню, то въ каждомъ 

‚ ЯзывВ каждая приставка. почти всегда равносильна соотвЪтствующей 
приставкз другого, и притомъ количество и употреблене ихъ во 
веЪхь трехь лзыкахьъ почти одинаковы. 

Но еще болфе поражаетъ нась сходство синтаксическое; для того 
чтобы перевести съ одного языка на другой, переводь чисто под- 
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строчный будеть самымтъ лучшимь ‘и вфрнымь: Конечно, въ’ турецко- 
татарскомъ, какъ болЪе подвергшемея вйян!ю западныхъ флексивныхь 
языковъ, найдутся уклоненя, но они едва-ли значительны. 
Однакожь, если мы знаемъ, что арабов!" языкуъ, при всемъ евоемь 
вторжеши въ языки народовъ, исповвдующихь магометанство, не могь 
измфнить ихъ этимологическаго склада, что, не смотря на общеиз- 
вЪфстное давлеше китайскаго языка“ на японскй, послёднй, забывъ 
почти совсфмъ свои слова, удержалъ собственные этимологю и синтак- 
сисъ, то должны завлючить а рг1011, что или когда-то и гдф-то на языки 
взятые нами было черезъ-чурь самое сильное давлеше какого-нибудь 
посторонняго, или ве они суть развфтвлен!я одного и того же языка. 
Я долженъ намередъ сказать нЪфсколько словъ о томъ, почему въ 
этой статьЪ обращаю болфе внимавя на подмфченныя мною отно- 
шешя къ китайскому языка маньчжурскаго, агне другихъ. ДФйстви- 
тельно, въ свое время монгольск и татарский языки были первыми изъ 
восточныхъ, которые я началь изучать; монгольскй языкъ былъ по- 
стоянно употребляемъ мною въ продолжени десяти лфтъ въ Пекин%, 
потому что у меня не переводились знакомые изъ Монголовъ, а одна- 
кожь, я не могу говорить и теперь о монгольскомь того, что скажу о 
маньчжурскомь; а можетъ-быть, говоря объ отношешяхь монголь- 
скаго языка къ китайскому, нашлось бы сказать еще болфе; то же 
самое, можетъ-быть, пришлось бы повторить и о татарскомь, и о тибет- 
скомь, который я изучать всего болфе. Однакожь скажуть, что и до 
меня въ Росс и въ ЕвропЪ было много лучшихъ знатоковъ маньчжур- 
скато; почему же никто изъ нихь до сихъ поръ не говориль того, 
что я буду говорить. Но вфдь еще чуть ли и нынЪ, вебмъ и каж- 
дому не запрещается учеными филологами касаться китайскаго языка, 
какъ исключительнаго, не имфющаго никакой связи съ другими явы- 
ками, живущаго какою -то особенною, не подходящею подъ обице 
законы челов ческой р$чи, жизнью. Что же мудренаго, что. полагаясь 
на рЫшительный тонъ ученыхь, и я, подобно мфщанину Мольера, 
не знавщему, что онъ говорить прозой, никогда не подумалъ бы о ера- 
внени маньчжурскаго или какого бы’ то ни было среднеазатекаго 
языка съ китайскимь, если бы мнф не пришлось преподавать долгое 
время китайсыЙ языкъ совместно съ маньчжурскимъ. Разбирая при 
преподаваи маньчжурся слова, я, естественно, гдЪ была очевид- 
ность, указываль на сходство маньчжурскаго языка съ китайскимъ; за- 
ТЪмъ болфе и болфе расширяль эту очевидность и отъ нея переносился 
къ болфе отдаленнымь формамъ. То, что я буду говорить здёсь, это 


86 МУРНАЛЪ МИНИСТЕРСТВА НАРОДНАГО | ПРОСВУЩЕНТЯ: © ‹ 


уже остатонъ’ отъ воспоминанй, очень твердо” вр®завпийся ‘въ моей 
памяти. Я не прибфгаю ни! къ какимъ‘ даже справкамь; но’еети мои 
предположеня покажутся при всем этом зфролтными; тоизысканя 
будущихь учевыхь могуть собрать на этомъ’ же попринть’ только! еще 
боле повыхъ фактовъ изъ. той’ же категорш. й 1 ти 

Эньдуриняа зожиниа зуанди эчжеэнь и ‘елии зиаюнахань ‘лань 
ая пойдамя алима зайпэ бэлуруны боой бит дансо 0э’эчжедта би 
о милостяхь ‘и наградах, полученных › въ продолжении ‘трехь лЪтъ 
отъ‘августЬйшаго ‘и милосердаго ‘монарха, записано’ въ `тосударствен- 
НЫХЪ актахь, | 

Кто въ этихь словахъ манвчжурскато жа который ‘кото 
рые дерзые пытались сравнивать’ ‘по `блатозвучности съ’ греческимъ, 
можеть подозрЪвать какое-нибудь родство св тощимъ, итичьимъ ки- 
тайскимъ? И однакожь, какъ ‘мы ‘увидим; эта’ довольно длинная 
фраза принадлежить всецф ло’ китайским корнях. “Но’‘если быемы 
вздумали’ объяснять’ каждое изъ приведенныхь зд®ов вловь отдфльно, 
то’ насъ, конечно, могли бы заподозрить ‘въ пристрастия, въ натяжк»: 
поэтому мы и’ не займемея частностями; а постараемся ‘эти част- 
мости включить въ формы, приведенныхя’ въ систему, такъ что при- 
педентыл сейчась слова маньчяеу роваго ‘языка’ вс можно ‘отыскать 
ниже’ въ курсивЪ. 

Въ маньчжурекомь язык ‘веть много’‘еловь ‘одноеложныхь, еход- 
ныхъ или буквально, или’ съ нфеколькими, очень понятными ‘изм вне- 
ями, съ китайскими: мод (к. му)’ дерево, до»нь (дянь)’ заза дворцо- 
наяу, 000 (кит. у, ву, тат. ау; ‘миг. гэръ отЪ кит.‘ т1я, цзя) дов, уаюй 
(изы) сын ‚б0со (бу, мн.'бусь) холет; 990’ (м. Дэгуу— 0’ наростани бу- 
детт товорено ниже) отъ кит.” ди ‘младшйй ‘бралеь, яфань-зюнньсадъ, 
су-мби ‘к. су и лиу` распутывать; объяснять; зафань”оть ‘зуань чинов- 
пикъ. вэ (кит. 22, монг/‘жань, гурец. жэме), вто, цзимби приходить 
(кит. цвинь), суй (к. цвуй) ‘вина, зойдамби продолжаться (к. тю долго, 
давно), займби брать (кит. жюй, цюй; отсюда тат. нуль, монг. чарь, 
маньчж. алй--рука), сайнь, вит. иань ‘или’сянь хоропий, При’ этомь 
замбтимъ только одно, что буква 92 въ маньчж. постоянно" перехо- 
дить (въ с, только слова цаюй (чжуй); изимби (чжимби) не подходять 
подъ это правило’ Они, ‘должно быть, читались сначала вместо’ (а 
Зразъ чж, или можно допустить, что ‘въ одно время маньчжурекй 
языкъ допускать принятие и, а въ другое’ требовать” ‘ето’ изм нев. 

’Есть много’ и двубложныхь, который” и въ Кит. состоять ‘изъ 
двухь 1ероглифовъ: хуань ды’ государь, данасэ (данъцзы) реэстръ, 
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хоотань, сошану бонзъ, хоошунь кит. сяошунь-—(хяошунь) дтская поч- 
тительность, цзиниунь Кит. цзинъиунь почитать; донизи ОТЪ Минь УЗЯНь 
слышать; кооли (м. хооли), 4зт-ли закону, коми (монг. кэшикъ, откуда 
и извфетный монгольсый аймакъ кэшиктэнъ) милость, к. хуи 
мучжу к—путоу виноградъ. 4 

ЗамЪчательно, что’ маньчжурское слово чжаниньы (мг.  цзанги) 
офицеръ происходить отЪ китайскихь словъ: чосане инь — держащий 
печать, то-есть, сановникъ или чиновникъ, у котораго по должности 
всегда есть печать; дикари Маньчжуры у себя, конечно, незнали‘ни- 
какихъ чиновъ, но’ Китайцы давали тфмъ изъ нихъ, съ которыми 
вступали въ сношеня, различныя титулы; и всегда при этомъ всучи- 
вали печать; назван!е чжань инь при первыхъ порахъ династ1и маньч- 
журской давалось первостепеннымъ чиновникамъ. Сверхъ того; въ са- 
момъ маньчжурскомь языкЪ ифтьъ объясненя этому слову. Однакожь 
мы видимъ, что послв Китайцы” переписывали маньчжурсый чинъ 
чоканэ-ина совсВмъ ‘другими 1еротлифами, чфмъ тфми, которыми пи- 
шутся слова: держать печать, то-есть, Китайцы не узнали въ маньч- 
журскомъ языкЪ своего собственнаго слова. Изъ этого ясно, каве 
плохе филологи Китайцы, и имъ ли было толковать о средневзат- 
ской филологи; слфдовательно, нельзя отвергать указываемаго нами 
сродства ‘на томъ только’ основаши, что Китайцаль всего ближе было 
бы замтить сродство, своего языка съ другими. Если’въ прошломъ 
столЬти ученые Китайцы сдЪлали изъ Багдада; Богдо, изъ. Алималика 
Армуръ; изъ Иранъ Яланъ, то мы должны сказать спасибо что Ки- 
тайцы, не умЗюпе разработать и своего языка, не берутся за чуже. 

Но-слова, мало измненныя, ме представляютъ ничего особеннаго, 
и вторжеше ихъ изъ одного языка въ другой всеобщее; болфе ин- 
тересно наблюдаль, какъ эти слова. переработываются въ примВнени 
къ требовашямъ заимствовавшато ‘ихъ языка и кажутся его. родными. 

1) Мы находимъ въ маньчжурскомъ языкЪ китайсвя ‘слова, съ 
нарощешемъ впереди гласныхъ: афунь отъ хюнь ‘или’ сюнь старпий 
брать, алинь отъ линъ гора (тиб. ла; монг. агула чит. ула); али-мби 
брать, кит. линь (тиб. лэнь, тат: ал-макъ) получать, аня (кит. нянь, 
монг. онъ) тодъ, или-мби‘отъ ли стоять, эчжэнь отъ иэжюу государь 
эчжэмби отъ цзи, чжи замфчать, ума (чит: умо) отъ ‘мо не (запрет 
тительное ‘повелительное какъ въ томъ, такъ и въ другомъ язык®), 
ябу (монг. ябо) ходи (въ кит. бу шагь); яцинь кит. цинь черный. 

2) Передъ этими гласными являются въ свою очередь рых 
изъ согласнымь 2, 2; би проч, 


|. 
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‚ Гоовинь’ к. жань любовь, зунинь колнянь мысль: ‘шуцинь к.оизинь 
колодезь; тэса ‘к. сы —- подобный, 0000. к. ду ‘размвиплять, „ваз кит: 
изинь кончить, мукэ—2э вода, рЪка, хэчень--пвит. чань городь! (м. хо- 
тонъ; \хотянь) нихань—кит.. хань’ Китаець. | Н 

3) Иногда и послВ гласныхь съ нарощенелмь-или‹безь нарощешя 
впереди сотласныхъ вставляются еще: или. согл. р. лггайсинь--изинь 
золото" (из въ маньчж. постоянно переходить въ гс), айка - хо. ‘ежели, 
айфу-фу ‘нарушить обЪщале, эл2э-—кит, 29 спокойный, илха-—кит: ду 
цвтокъ, албань-бань подать, дань‘ (кит. очерель, ‘назначенная: вас- 
саламь для приноптенйя дани), ‘арсунь--- кит. сунь ростовъ, уксунь 
происходяний отъ царскаго рода, кит: цзунъ, акдунь-ду-дунь зрностьу 
окто`лфкарство: оть кит. ду (въ монг. акте ‘жеребець, тиб.‘ рта; въ 
тат. акча деньги — кит. цянь; отъ.этотго же жянь между ть дру- 
тимъ’ путемь образовались маньчя. цзиеи, ” превратившееся въ мон- 
ГОЛЬСКОМЪ ВЪ, 426010С, — русское чозь-— мЬдная’ монета. Нть с0- 
мифыйя, что монг. ордо, тал. юртъ. царское. мветопребываяе,. столица 
происходить отъ кит. ду столица). ча: 

Мы. опасаемея здфсь говорить кралко о’такихиь, словахь, въ кото- 


рыхъ корень китайск представляется въ боле измненномъ ‘вид; 


потому что, не пускаясь въ подробное объяснен!е фонетики, мы пока- 
залисьобы преувеличалощими’ двло; таль, напримфръ, мы ‘не беремсл 
эдфсь объяснять, какимъ ‘образомъ монгольско-маньчжурское ара хит- 
роеть могло произойдти отъ фа. Но’мы должны: зам тить, то, китай- 
сыЙ языктъ самь ‘по себ представляеть такое’ странное родство букву, 
о’которомь ‘не возможно сначала и’ подумать. ИзвЪстно, что одинъ 
1ероглифь› берется тамъ часто для чтения: пругаго, иногда ‘съ тВми 
же совершенно буквами, но иногда (и это во, множеств чслучаевь) 
съ’ буквами родственными; такимь образомь мысвидимъ, тамъ пере- 
ХОД (сов М № ВЪ Ч, чо въ чж, мою въ: 0, д. Въ; (СЪ другой: стороны, 
является въ родствь съ 2, и; и; уз. Это’ повазываеть, что въ 
мфетностяхь, въ которыхъ составлялся сложный ‚ 1ероглифъ, ‘онъочи- 
тался‘тавъ, какъ та часть его, которая бралась. для означеншя ‹ чте- 
ину" другими словами, что въ КитаЪ, съ древняго времени суще- 
ствовало множество нарфчй, что подтверждается и древними! пазять 
никами, и настоящимь состоянемъ разговорнаго языка китайскаго. . 
(Но, для примра мы позволимъ себ указать здЪсь только‘ на воз- 
можность производить и такое маньчазурское ‘слово; какъ илань три; 
котораго ‘напрасно ищемъ въ другихь извЪетныхь намеь языках: отъ 
китайскаго сань—три. Въ китайскомъ ‘язык\ оказываетелуи чтообуквы › 
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и 42 во многихь Чероглифахь ‘по звуку тоже, что (исл, тавь что, 
напримёръу4ероглифь изянь употребляется и для чтеня лань. Но/это 
бы еще» ничего; ‘оказывается, ‘что слова’ въ ‘ца ил однозначущи; 
цаянь ислань— оба значать видфть, узинь и лини соефдъ, изюй и 
люй толпа; ‘узь и ль веб (изь цзВ вышло’ мальчи. множественное 
число 69 ИЗЪ ль татарское ляръ, ‘лэръ, монг. нарь;!‘неръ, тибетское 
намъ). Въ Шицзин% слово рогъ читается лу, нынф тотъ же ‘самый 
1ероглифь читается изР. Китайскй лероглифъ (прописной), сань три 
читается такаке мм и мань (три), а отсюда уже недалеко по. приве- 
деннымь примфрамъ дойдти доилань, Возьмемъ, ещезвъ примЪрь маньч- 
журское слово, инани-— день; кажется, какое путь, сродство съ ки- 
тайскимь жюи—но вотъ предъ нами слово чанни третьяго дня; это 
уже, легко сравнивать съ однозначущимь китайскимь адяньои. (у легко 
перешло въ ч); и дЪйствительно, въ тибетекомь, родственномь китай- 
скому, ки, значущее и солнце, читается ным, „Сличая отношешя, ки- 


тайскихь корней съ измфнешями ихъ въ двухъ, лежащихь на противо- 


положныхъ. окраинахъ, языкахъ-—тибетскомь и_ маньчжурскомт, мы 
находимь, что китайсьйй звукъ эрло-сродственъ съ ни, а оттуда, и 
съ си: Ве слова, произнося яся ‘нын% эрль; въ самыхъ китайскихь 
лексиконахь обозначены какъ читаюнцеся ни; нынв  мфстоимеше 
ты сохранило въ разговор древнее чтеше ни, но въ то же время, 
1ероглифь, показывающий его чтене, читается нынЪ эрле, и есть 
другое древнее’ слово, читаемое нынв ораь, значащее также ты; 
мы два’ по китайски товоритея’ эрль (отеюда варланть‘ лянъ), но 
нлассическое его чтеше “ни, и`вв тибетекомь язык два ный в 


') Я давно’ уже пришезь ‘ть ‘тому Уб\жденио; что тородъ Эршии въ 'Гурке- 
стан, по имепи котораго назнанъ знаменитый завоеватель западнаго кра” Фи 
Гуанб ли`Эриййскимь, долженъ ‘читаться Ниши,’ и’ что, 'слфдовательно; ‘самов 
имп поб%дитёля читается ‘нами ибиравильно. Напрасно ‘отыскивали. бы мы го: 
родь Эрши, но ‘назваве"Нишбуру, то-есть; Ниша ‘или Ниевпуро; лвхяется па 


‚ куртахъ, только гораздо замади%е того вета, въ которомъ мы ‘его’ полагавить: 


ели такого торода и пе существовало восточнфе, то это только служить дока- 
зательствомъ, пакъ плохи еще наи историческтя сездун!я о ‘ваши Китая на 
западъ въ эпоху Т-го столзт я до’Р, Х. Это вилие, какъ и ‘'звиметвованя ‘от 
туда, были гораздо сильне, ‘чВэгь мы предполагаежмы, Китайцы ‘не’ любили за- 
падныхь срам; потошу ч10 ихф’евмолюб1е озкорблялосв мыелно вознать пре- 
посходстно  другихь, подтверидая 510 ‘сообщенемь 0 заимотвованиу’ притомъ 
еще династия; которая вочиниеть исторно ввоей предшественницы, неохотно ‘го- 
воритъ о ‘я слан®. Поэтому, что худренаго, что до насъ дошло ‘очель мало ‘точ- 
ныхъ евздвн 0 первых сношёньсв Китня 6% западомь. Въ новзйшее время 
китайск1е ученые предполагаютъ, что завоеван1я Чингисъ-хана’ ‘не заходили далзе 
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"Мы пустились однакожь въ эти‘объясненя, ‘чтобы здфеь же 'до- 
казать, что’ маньчжурское #1э (гэ, га, го), которое приставляется 
къ глаголамь для’ обозначения подлежалиаго, или опредфляемаго, ‘ири- 
бавляется и къ’ существительнымь для превращешя ихъ’ въ прила- 
} рательныя (какъ выше: эньдуринаа, зочжинла) — одно и то же, что ки- 

тайское ежа; которое также означаетъь и подлежащее (тиб. ни, монг. 

ану), п прилагательное. 

Но если китайское жи въ значеши дня перешло въ ни, а въ 
значеши солнца въ шунь, и если это видоизмВнене корня въ раз- 
личныхь значеняжь, въ различныхь формахъ замфчается не р®дко 
(арта и ’`фада-мби, чародЪйствовать), то должно думать, что такое 
вторжеше въ языкъ происходило неодновременно, и тутъ, конечно, 
нЪтъ ничего удивительнаго. Одно значене сдфлалось уже оброднен- 
нымъ, когда корень вносится новыми пришельцами. ; 


Уже вышеприведенныя нЪФсколько словъ показываютъ, что кром 
у р 


Каргиаскихт, степей; мы уже говорили, что они Иранз превратили въ Иланв 
(плант, змъя), а Баздадь въ Бо100, и находят его’ въ Цзэюнгар!и. Мапьчжурской 
династии, тяжело сознаться, что она не такъ далеко зашла, какъ юзньския. 
Но, только ‘недавно я обратилъ внимаше на знаменитый китайскЙ лексцконъ 
Эрль-Я. Лексиконъ этоть ечитцется самымъ древнимъ, чуть-ли не свыше 1.000 
лЪъгь до нашей эры. Синологи, заглядывавийе въ эту книгу, в®рио сознёются, 
что ихъ поражало множество неизвзетныхь и неупотребительныхь словъ. Съ пер- 
ваго разу даже трудно добиться, о чемъ говорить эта книга, и когда она состав- 
лена. Но хоть и найдутся еще Европейцы, залцищаюлуе эту китайскую древность, 
однакожь, сами ученые Китойцы сознаютсл, что редехщя нашего лексикона 
поздняя, потому что въ нее вошли Фразы, заимствованных у позднёйщихь пи- 
салелей. Мы находимъ въ ней талйл слова, которыя доказывать, что эта ре- 
дакция не могла быть ранфе открыт!я Китаемь западнаго крал, прежде знаком- 
` ствы съ инд®йскимъ образованемъ, Такъ говорится о ВБанё му—матери боговъ, 

жившей на западв, упоминается о мвелцв /Шушика, носащемъ лвно характеръ 

иностраннаго слова, Мо положимъ, что книга оставлена была ране, а въ нее 

вошли поздизйиия вставки. Однакожь что значитЪ по китайски Эраъ-а? Ки- 


+.» 


тайцы далотъ этому названио толкован!е: близкаго ить истин. — Что за чушь 
въ назван1и лексикона! очевидно, что это натяжка, ие ичфющья смысла Но\если 
читать вместо Эрлъ-я—ня, то это слово напоминаетъ сапекритекое илл — па- 


зване извъетной еилософской школы, отличавшейсл анализомъ. Разсматривая 
составъ лексикона, находимъ, что онъ синонимичесй, начинается съ опредз- 
летя—какими словами выражается елово: начало. Невольно приходитъ на мысль, 
что китайекИ лехсиконь Эрлъ-я есть, можетъ-быть, только простой переводъ 
какого-нибудь древняго санскритскато лексикона, — оттого авторъ и долженъ 
былъ прибъгать и къ выдумк® новыхъ словъ, и къ приданю существовавшим 
ве принадаежащаго имъ смысла. т 
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наросташя ‘спереди китайскаго корня, происходило ‘и’ изм неше. его \ 
въ окончаши (чжу-эчжень, изы-пзюй, цзинь-цви и 1: д.}-—битаэ`книга | 
(монт- бичикъ, тат. битемивуь) происходить отъ китайскаго би кисть, 
которою пишутъ. Между п прочими  измВнешями въ окончашяхь мы 
будемь говорить здЪсь, какъ 0 боле характеристичной, о приставкЪ 
къ китайскому корню (иногда въ измфненномъ зато’ окончанги) буквы 
р; предшествуемой ‘и послФдуемой тлаеными, въ свою’ ‘очередь ‘пред- 
шествуемыми и послФдуемыми согласными: Мы беремъ прежде’ всего 
слово персикъ, такъ какъ извфетно, что Китайцы познакомились съ 
нимъ в0'П вк” до’Р. Хр. въ Туркестан, ‘и только чрезъ Ки- 
чайцевъь узнали ‘его Маньчжуры. По китайски’ персикь тао, ‘по 
маньча, тюро. На этомь основани мы ‘легко убЪждаемсял, что и дао 
путь слышно въ маньчи. доро“(монг. туру), зо государство въ хурунь, 
му видъ въ мурунь, хай вредь въ кор’ (монг. хооръ), 1э’раздфлеше 


въ '10рю далевй; далве: — фу въ фучжури и хутури счастье, 
ботатотво; зиэнь въ эньдури. Это отбрасываше ' отъ’ китай- 


скато корня наводи’ насъ на мыель, что маньчжурское—эринь время 
едпа-ли не ‘происходить ‘отъ кит. мис. Поэтому производству и оронь 
мрето, прежде всего означаншее” ето; занимаемое созвфздлями, про- 
исходить или оть кит. слова‘ву—созвЪзе или му мЪсто, мего, въ 
воторое вставллется ножка двери. Отсюда происходят монгольскя слова ® 
уруни и дорона-изукь востокъ и западъ. (Таким® ‘образом%, '0’веть оста- 
токъ отъ кит, слова дунь востокъ, а у сокращене изъ би западъ. 
Слова Ирань и Турань не отсюда’ ли должны быть объясняемы?) Оу- 
дури исторля (монг. судуръ) едва-ли еще происходить отъ санскрит- 
скаго сутра, а не прямо‘отъ китайскаго 4им. | 

Для’ наеъ всего ‘интереснфе, ‘конечно, будеть производство мо- 
рить, откуда нашь меринъ, отъ китайскаго слова ‘ма лошадь При 
этомъ’ мы замЪчаемъ, что тамя окончаня болВе свойственны маньч- 
журскому, а не монгольскому языку, то-есть, что уже чрезъ маньчжур- 
с язык вошли Въ монгольским, а не прямо заимствованы послд- 
нимъ изъ китайскаго. Что ‘это немудрено объяснить, стоить только 
припомнить, что Чингисханову владычеству предшествовало’ влады- 
чество маньчжурскаго Агуды. . 

Другое не менфе интересное для нась слово будетъ маньажурское 
батуру, превратившееся’ въ монгольскомъ въ баладурь' (0 томъ, 
какъ явился складъ за, будетъ говорено ниже), а у насъ являющееся 
въ обоихъ видахь (балырь и 'богатырь). `И ‘здёсь ложе должно зам- 
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тить, что по окончанию энуру, свойственному маньчжурскому языку, 
бииадуръ, заимствовано ‘изъ послфдняго, и потомъ заимствователями 
равнесено по всему свфту вмфотЪ съ побфдами. Что же значить кит. 
корень ба— {зам тимъ, что ‘и въ тиб. богатырь ба дба)? Ба значить 
держать крфико (монг. бариху, маньчж, бахамби), вырывать, пре- 
граждать. (плотина), кабань и проч. вообще всЪ слова въ. кит. 
относяицнея. къ звуку. ба означають силу, насижще, твердость. От- 
сюда ще можно. объяснить и турецкое бай (монг, баянь) богатый; 
хотя нынй, па китайскомь явык% богатый выражается словомь. фу, 
но фонетическая .група’этого звука прилагается и къ словамъ, чи- 
тающимея ба; сверхь того, очень немудрено, что и слово отець 
Фи (тиб. па) читалось хоть въ нЪкоторыхь наръчяхь маи ба. Но 
намь кажется, что и не надобно пускаться такъ далеко въ филологиче- 
сыл ивыскашя о словЪ ба: оно на востоЕЪ сдЪлалось знаменитым 
историческимь названемъ героя, воспоминаема! ‚ донынЪ въ ки- 
тайскомъ народф. Это быль Сянъ цзи, уничти 1й окончательно 
династйо Цинь (основанную— Цинь ши хуанъ ди), распоряжавнийся 
всВмъ Китаемъ, но посл погибийй оть хитраго Лю банъ, основа- 
теля Ханьскаго и По китайскимъ понят!ямъ назване Ба съ этого 
времени дается тому царю, который пробрЪль власть не добродЪте- 
® лями; но силою оружия. 

Европейцы переводятъ это ба словомъ деспотъ, но ему боле соот- 
вЪтствуетъь первоначальное значение слова; герой, императоръ. Такимъ 
образомъ, звукъ ба могъ войдти въ маньчжурсвй языкъ не только въ 
главномъ, отвлеченномь его значеши, но. и съ воспоминашемь о 
храброжь император®. Что же касается до того, что слово батуру 
нын% не имфетъ важнаго значения, такъ мы увидимъ ниже, что‘и‘дру- 
мя китайсвя титла: Цзайсана, тай ши, означаюня въ Кита пер- 
выхь чиновъ импери, тоже нын® въ средней Ази придаются незна- 
чительнымь личностямъ. Е 

о Мы не знаемъ особенностей киданьскаго языка, почитаемаго 
посредствующимь между мопгольскимь и. маньчжурскимь; можетъ- 

‚ быть, и въ немъ уже было окончалие, ) съ гласными впереди и 
‚посл. Что касается до происхождешя этого самаго окончавя, то 
‚ оно, объясняется простонароднымь китайскимь языкомъ, въ которомъ 
ко миогимъ словамъ прибавляется суффиксь эрль (еще цзы и тоу)— 

и тепер» еще товорять эиаорль, мао-рль’ и проч. Маньчжурсвй языкъ 
нртерцить двухъ согласныхь да и. гласныхъ, вет; потому" онъ или 


нее. 


ПОРЫ Пре 
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передфлываетв, гласную” ритайскаго' корня, ^ или. ‘передь врата 
гласной вставляеть еще согласную *). 

Происхождене окончаня' на р въ маньчи. язык однакожь оба 
яеняеть его относительную древность; если, какъ мы уже. замВтили 
выше, читаюцщийся нынЪ въ китайскихь словахь эрль есть звукъ новый, 
появивиийся, можетъ-быть, только. послЪ Р. Хр. то: понятно, что и 
маньчжурсв!й лзывъ заимствоваль его не ранфе этого ‘времени. 1. 

Тавимъ образомь мы видимъ, что односложный‘ китайсьй корень 
превращается въ маньчжурскомъ языкЪ, не прибъгал еще къ. гра- 
матическимь вставкамъ и приставкамъ, въ двухь и трехъ-слоговыя 
слова. Спрашивается — отчего происходить такое превращен? На 
первый ваглядъ отвЪть, кажется, тотонъ: того ‘требуеть духъ заим- 
ствующаго языка; тавъ, въ новфйшее время, когда Маньчжуры пере- 
водили на свой лзывъ китайсвя книги и встрЬчали въ нихъ слова, 


не существовавиия юемъ, то давали китайскому произношению 
только маньчжурск: рму, то-есть, или измфняли нЪеколько. букву, 
или передЪлывали о или конець, или тои другое вмфетЪ. `Объ 


этомъ. процессф можно сказаль, что онъ производился’ по духу маньч- 
журекаго языка. Но если мы зададимея убЪждешемть, что всф маньч- 
журсь слова, происходятьъ. оть китайскихь корней, то ‘что же мы 
должны будемъ назвать духомь маньчжурскаго“’ языка? ВЪдь’ тогда 
мы, всего естественнфе, должны сказать, что китайсьй языкъоимъаь 
или имфеть способность къ превращенямъ, сообразно: ‘съифетностио, 
съ природой, вйяющею на организмъ челов%ка. На своей родить 
онъ сдерживается въ сжатой, моносиллабической: форм своею особен- 
ною письменностью; забывши ее; или освободившись отъ нея‚›на чуж- 
бинЪ, онъ, какъ и друге языки, получаеть способность разростаться,— 
но не теряетъ ли при этомъ своего чае своей тибкости? Это мы 
увидимъ. й 

Спрашивается, сколько китайскихь ВбнА въ мазь рономь вый? 
Съ показанными признаками, конечно, нельзя сказать, чтобы весь 
языкъ заключаль въ себф китайсве корни. Мы упомянули уже, что 
не позволяемъ себЪ никакой натяжки, которая, при первомъ разъ- 
яенеши предмета, заставить скорЪе заподозрить  дЪйствительность 
разъясневшя; сверхъ того, мы только ниже будемъ говорить бан об- 


*) По образцу хутури—счаст1е составлено и мэдэри—море. Мы имвомь осно- 
ваше думать, что нын%шиее китаНское назваше моря жай не веть древнее, по- 
тому что звуковая часть его 1ероглифа читается м9й; кром® того, извъетное 
назваше ШЩамо переводятъ: песачное море. [ у $ 
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разовани изъ китайскихъ. корней маньчжурскихиь, глаголовъ. Но намъ 
кажется, что можно было бы принять за правило; что количество корней 
одного языка въ другомъ’ опредфляется количеством граматическихт, 
знаковъ, правиль, внесенныхь въ этоть язывъ, ‘и потому’ познако- 
мимея съ маньчжурекою этимолошей. ) Г 
Мы выше уже сказали, что китайсвй языкъ надобно’ считать 
приставочнымь; (въ немь есть слова, .отдЪльно стояния, но показы- 
ваюния падежь, число, время, ‘залогъ; подлежащее, нарЪе ‘и проч. 
Но воть въ чемъ разница: въ китайскомъ языкЪ. всВ эти приставки 
сохранили, большею часто, свое ‘первоначальное значене. Эти слова 
не мертвыя частицы (хотя и Китайцы ихъ называютъ пустыми бук- 
вами, заимствуя такое назване отъ знакомства съ санскритским"ь) 
а именно т$ оживляюния рЪчь слова, на которыхъ основаны связь 
и смысль рфчи; это глаголы боле живые, боле необходимые’ для 


понят, чЪмь друме глаголы, ветрфчающи только’ для. самихъ 
себл,. а не для рЪчи вообще; это’ болЪе, ч иправа, —9это’кухня 
языка. Что бы ни говорили,-а нельзя преде ь ©6бф первоначаль- 


наго языка прямо съ суффиксами и префиксами, съ флексями, безъ, 
ихъ первоначальнаго значешя. Эти глаголы китайск!е означают, по 
большей части, различные виды движен!я, дЪйств/я, и понятно, что 
дли связи словъ, чтобъ ихъ сдвинуть, надобно было употреблять 
именно такёя слова. Мы находимъ, что китайскЙ языкъ даже наши 
знаки препинашя выражаеть словами — глаголами. Флеком  не’то‘ли 
же, что приставки, только болбе‘сливиияея съ языкомъ, такь’ что 
трудно добраться до ихъ первоначальной формы? А приставки им- 
ють ли значеше? Приставки, по крайней  мВрЪ;. въ ‘разбираемыхъ 
нами языкахъ, и притомъ въ падежахъ, а не во временахъ, обыкно- 
венно называются послфрЪхйями, соотв®тствующими‘нашимь предло- 
гамъ. Но и предлогь, равно казъ и союзь, суть ничто иное, 
какъ первоначальная’ норма глагола; ими показывается передвижеше 
словъ и предложешй или фразъ. Если‘смотрЪть съ этой ‘точки на язык, 
то его богатство, или лучше сказать; сила (потому что ‘боратетво при- 
надлежить корнямъ) завислть оть количества тфхъ’ вепомогатель- 
ныхЪ глагольныхь корней, которые онъ’ сохранилъ въ свом язык. 
Оттого китайсьЙ языкъ, считаемый бЪФднымь надобно. считать од- 
нимъ изъ богатЬйшихь; потому что онъ располагаеть большимь ко- 
личествомь вепомогательныхь глаголовъ, и такъ какь еще это гла- 
голы, а не приставки или флекои, цотому въ немъ больше оборо- 
товъ рЬчи, такъ какъ глаголь можеть стоять то впереди, то сзади; 
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зат$мъ т$ же глаголы ‘даютъ ему возможность до безконечности 
измфнять оттВнки мысли. 

Разбираемые нами языки бдны и приставками, и оборотами рЪчи, 
или перюдами, такъ что ихъ едва-ли можно назвать языками, при- 
надлежащими первобытнымъ племенамъ. 

Теперь спрашивается: приставки маньчжурскаго языка представ- 
лають ли сродство съ китайскими глаголами? Мы возьмем прежде 
приставку винительнаго падежа, такъ какъ и у насъ винительный 
падежь часто сходень съ родительнымь. Онъ въ маньчжурскомь 
язык отличается оть другихъ средне-азатскихь (въ монг. =ти), 
въ тат. ни можно производить прямо оть родительнаго падежа; иъ 
тибетском даже вовсе нфтЪ приставки винительнато падежа); въ ки- 
тайскомь разговорномъ, отчасти и въ книжномъ, язык, употреб- 
ляются, когда понадобится, для винительнаго падежа глаголы: 
цзянь намфреваться, и ба брать. ПослЬднй-то, мы полагаемъ, и пе- 
решелъ въ маньчжурскомъ языкВ въ приставку бэ (читается 00). Ко- 
нечно, мы не осмВлились бы сдфлать это предположене, если бы 
только одна эта приставка представляла небольшое сходство съ ки- 
тайскимъ. 

Приставки дательнаго падежа: въ тиб. ду, въ монг. дурь, дор», 
да, дэ, въ маньчж. 0э, конечно, родственны между собой; въ китай- 
скомъ они обыкновенно выражаются глаголомъ юй или узи, эй (тат. 
1э), которыя значать давать. Но въ этомь же смысл можеть быть 
употреблень и глаголь дуй— противоположный, соотвфтствовать, еще 
ближе глаголь дэ получить (въ тиб. дэръ давать). 

Родительный маньчж. м (монгол. инъ, тат. нинъ) представляет, 
прямое сходство съ тибетскимь и, ставимымь послф существитель- 
ныхЪ, оканчивающихся на гласную; но въ послфднемь посл соглас- 
ныхь употребляется уже не и, азьи, кьи читай (чжи). Очевидно, что 
ци чжи принадлежать къ одному корню; въ среднеазатскихь язы- 
кахъ то и дьло въ различныхъ нарёчяхь произносять то и, то чжен 
(иль, чэкиль, иръ, чжирь и т. д.). Но тиб. чжи прямо сходно въ 
китайскимь глаголомь чжи идти, постоянно употребляемымь для 
означешя родительнаго падежа. Сверхъ того въ китайскомь яЗыЕВ 
есть 1ероглифъ м, означающий также-идти, только онъ не употреб- 
ляется для родительнаго падежа. 

Но мы для того и не начали съ родительнаго падежа, чтобы по- 
казать маленькую особенность ‘маньчж. роднтельнаго и. Онъ же, какъ 
говорить граматика, въ извфстныхь случаяхъ употребляется и для 
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означешя творительнаго падежа; разумЪется, съ натлжкою можно 
объяснить и переходъ родительнаго въ творительный, но только эта 
приставка. та ли же самая? Въ тибетскомь, говоря вообще, творит. 
падеж, выражается также немного, похоже на и, прибавляя только 
краткую й (пишется однакожь с: 1 — исъ), Но, воть что представ- 
ляетъ намъ китайсь! языкь: творительный падежь выражается въ 
немъ многими глаголами, между  прочимъ глагодомъ и орудовать, 
чрезъ. Не слились ли въ одной маньчжурской, приставеВ два. различ- 
ные корня или глагола? ЗамЪчалельно, что другое слово, тоже ушо- 
требляемое китайскимъ языкомъ ддя означешя, творительнаго, падежа, 
почти утратившее значене; эрль вошло въ монгольскйй языкъ тоже 
для творительнаго, падежа; но, каКЪ_ мы сказали, выше, эрд» читалось 
ни, и по всему видно, что оно родотвенно и, вошедшему въ, маньч- 
вурсый языкъ. Изъ, этого. надобно заключить, что монгойьсвй язышть 
сравнительно моложе маньчжурсваго. Ах 

Мы не рЬшились бы еще выводить, что въ родительномъ и тво- 
рительномъ, падежах маньчжурскаго языка два китайсые корня, 
если бы БЪ этому не уполномочивало насъ еще. боле интересное 
явлене. Это предложная приставка ми (монг. э4э, читай: съ» эсь) 
изъ, оть. Кажется, посль приведенныхь примфровъ, все даетъ 
намъ право видЪть, въ немъ кит. цзы-тизь, отъ, выходить., Но. если 
понятно, что это ци служить для означен!я сравнительной стецени 
(ты отъ добръ, то-есть, добрфе тебя-— въ кит. однакожь не употреб- 
ляется), то какимъ образомь объяснить употребдеше, ци для озна- 
чешя числительныхь порядочныхь (ила-ци третш) и потомъ для 
означеня условнаго времени въ гдаголахь (или-—ци, если ветанетъ)? 
Но вотъ что. мы находимъ въ китайскомъ язык: изы значиль, какъ 
мы сказали, изъ, отъ, а для означеня. числительныхь употребляется 
цы, что значить порядокъ, а1ероглифь ци означаетъ услоше. Италь, 
въ одной маньчжурской. грамалической, приставы, уже заключаются 
три китайсые корня! И это-то. именно. объясневе китайскими кор- 
нями, кажется, еще боле доказываетъ, что маньчиурсвля приставки 
не родились въ своемъ язык. у 

Знаки множественнаго. числа, какъ извЪетно, рЪдко употребляются, 
когда впереди или послЪ ‚стоять слова, ухазывающя множество (че- 
ловЪкъ — вс, различные — челов къ); въ маньчжурскомъ только, нф- 
которыя „слова имфють приставки, или окончая собственно множе- 
ственнаго числа—са, са, та, тэ и проч. Но здЪсь. гласныя, соотвфт- 
ствують требовавямь, сложившимся въ. лвыкв, а зи надобно, прини- 
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мать “ва ‘переходь ‘изь”с (вт мог. би‘ Я нож. м 0009). Таким 
образомь выходить, что корнёмь ‘окопчанй мпожестненнато чибла 

_ будеть' сэ, а ‘мыгуже ввиие сказали, что везд® китайское 9’ Въ маньч- 
журскомв переходить въ С; (и5“ китайском же 113%—^ вв есть одно 
из слов, употребяяемыхь для’ означены ‘множебтвеннато числа: это 
слово уже сливается въ маньчжурскихь словахъ, тогда те др мл— 
эму; эрэнь (послднее образовалось ‘по образцу“ торо' ИЛИ ринь), | 
проиешедиия въ разное время, ебли не оть одного и того ‘же ит, 
то ‘оть китайскаго’ и к стоятв, какь и `ВЪ м от- 
ДВлЬНо: т 

Прилагалельныя ‘во’ ‘вевхъ’” м нае ин ‘особён- 
ныхь онончан! ‘и не принимать ‘овобыхь‘ приставок, когда столтт 
предъ существительным; “одни же принимаютъь таз?я же падежныя 
приставки, какъ ‘и существительныя. КакЪ’ въ маньчжурскомь. такъ 
и ВЪ монтольскомв языкахь‘еёть только уменьшительныя (а не увели- 
чительныя, ‘которыя выражаются перифразами) прилагалельныя, ока 
чизаюнияся как въ тозиь, тайь ‘ить’ другомь языках на скады: 
дань, тэнь, хонъ; въ этой ‘приставкВ нельзя не признать китАйсков } 
хань: мало и м. же ‘малый отъ китайскаго Ч / 
нисколько. 

Личныя  мВотоименя био язык должны были Верное 
начально значить? первое лице: ‘юй—я (другая форма, какъ’ фопети? 
ческая група, также’ служить для означешя чтения юй, отъ нея про- 
изошло ‘во, нго, сродное съ тибетекимь ‘ита) товорящий (тиб. нгать 
язык, ‘нгатсв — приказываяу); Второе ^ лице: ни или ‘ор “значить 
близый (тиб. 5$), для ‘третьяго лица изБются и — особый, иной, 
иностранный ‘и ‘ужа — чужой. Въ маньчжурскомь ‘язык ‘для’ третьйто 
лица и удержалось’ безь перенфны, и если за первую форму принимать 
пе и; а инь, то мы находим, ‘что’ ‘свойство фонетической | трупы и 
точно‘ такое. Отъ ЭТОГО ® ВЫ, по объясненному ^ ‘выше способу,” 
указательное" Эрэ сей, а отъ ма’ относит. тэрэ—тоть, обния кахъ мон- 
тол., такъ и маньчж. языкамъ, съ тмъ раялиемь, что 1909 въ мона" 
гольскомъ употребляется ‘и для означешя“ третьяго лица. Н%тъ со-' 
миня, что татарское у, утв. онъ ‘(указат: бу) также сродно съ т, 
потому что въ родительномь паделе8 имеют анынъ (мапьча. ин’и). 
Второе лице си, — синъ (монг. чи), я думаю, также есть изувнеше 
китайскаго цзинь (цз: въ с) 'бливьй, которое также надобно произ- 
водить во второй (линь) или третьей форми отъ эра ты (какъ эрть’ 
и лянъ—въ значени два). Но первое лицо би, бин, хотя и можно" 

ЧАСТЬ сх, отд. 2. т 
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было бы съ натяжкой пригнать къ во иливу, но такъ какъ корень его 
во вефхь трехъ языкахъ несомнЪнно быль мин по присутствию его 
въ косвенныхь падежахьъ, то думаю, что здфсь скорфе скрывлется 
китайское слово минъ — имя, повелЪше, сообщеше. ЗамЪчательно, 
что эрль-—близый въ китайскомъь языкЪ употреблено и для чиели- 
тельнаго два и для втораго, лица (ш 410?), а выше сказано было, 
что пб: тибетски два ньёй (близ —н%); татарское уче—три (равно 
какъ и монгольское и/ру—въ гурбань) тоже не отъ у ли? Еще за- 
мфчательно, что я, какъ въ китайскомъ (у), такъ и въ тибетскомъ (нга) 
равно употребляется для означешя числа пять; татарское бишь тоже 
не отъ би ли—хотя въ немъ и можно видфть сокращеше санскритскаго 
паньчжа, но я не думаю, чтобы маньчж. сунчжа происходило отъ яаньч- 
жа; большая часть маньчжурскихъ числительныхъ имфетъ сродство съ 
тибетскимъ: дунь-надань, чжатъ-чжакунь, гу (кит. цзю) уюнь, чжу- 
чжуань. ЗамЪтимьъ кстати, что среднеазатское тумэнь — десять. ты- 
сячъ должно представлять сродство съ китайскимъ вань (мань?). 
Извфстно, до какой многосложности достигаютъ языки. флексив- 
ные; и конечно, всего обильнфе такими словами языкъ санскрит- 
сый (гангарод’Апатанакалуша). Но если признакомъ словъ сложныхъ 
не ставить непремфнно измфнене окончашя словъ, приставляемыхь 
спереди, то въ этомъ случаЪ китайскй языкъ поспорить съ санскрит- 
скимъ; по свойству этого языка управляющйй глатоль часто отдЪ- 
ленъ оть прямаго, управляемаго имъ слова двумя, четырьмя, даже 
восемью словами (можно найдти и боле), дополняющими посл$днее, 
и такъ какъ они являются въ этомъ случа безь всякихъ этимологи- 
ческихъ знаковъ, то ихъ слЪдуеть принимать за сложное слово. Мно- 
госложность  существуетъь въ китайскомь язык и въ другихъ ви- 
дахь: хо чуань (огонь — лодка), цянь ли янь —тысяча-мильный глазъ 
суть тая же сложныя слова, какь и наши: пароходъ, телескопъ; 
только, такъ какъ 1ероглифическое письмо требуетъ  отдфльной по- 
становки каждаго отдфльнаго слова, то подобныя слова и. не кажутся 
намъ составными. Въ средне-азатскихь языкахъ, напротивъ, всего 
менфе замфтна наклонность къ такой сложности; только при боль- 
шомъ напряжеши мы подмёчаемъ, напримЪрь, въ нЪкоторыхь маньч- 
журскихъ словахъ, что они составлены изъ двухъ или изъ трехъ 
словъ: нннэри—-весна, чжувори— фто, тувэри — зима образовались изъ 
эринь время съ стоящими впереди нЪнь (к. цянь) прежде, чжуво два, 
дуинь четыре (первое, второе, четвертое время года); въ суваянь жел- 
тый, фулиянь красный, ламунь зеленый и проч. видно слите ки- 
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тайскихь словъ: зуано. (желтый), хунъ (хфунъ, превратившееся въ ] 
футь) красный, лань (зеленый), — съ янь краска, цвфть, Алимбаха- 
раку, весьма состоить изъ алима держа, ‘батара ‘можно; аку не 
(нельзя удержаться). Въ этомъ отсутств!и ‘наклонности! къ составле- 
нию словь сложныхъ нельзя не видфть отличительной характеристики 
средне-азатскихь языковъ въ отношеши къ флексивнымь и моносил- 
лабическимь; они’ представляются какими-то’ недорослями, которые 
стремились къ развитию, но’не дошли до него вполн%. Маньчжурсый 
языкъ кажетеяомнЪ не иначе ‘какъ чахлымЪъ выродкомъ’ китайскато.. 
Однакожь, если: въ приставках ‘тоже’ видЪтьо особыя слова, то 
разв склоненя и спряженя ‘должны представляться наль чм дру- 
тимъ какъ не сложными ‘словами; съ тою только’ ‘разницей, что это 
слова‘ этимологическия, ‘а‘не’лексическя? Маньчжурскй языкъ пред- 
ставляеть! ’с0бой’ ясное свидфтельство, ‘постепенности перехода оть 
приставки къ окончанию (и’‘флекеи; раземотрённыя ‘нами приставки 
падежей могутъ стоять отдёльно. отъ’ самаго- слова, къ которому ‘он 
относятся: или сливаются, съ нимь. Главная же многосложность въ немъ 
состоить’ изъ требованя` языка: придать кз китайскимъ корнямъ спереди! 
или сзади, вмфетЪ или порознь, слоговъ; востоящихъ изъ ‘одной ‘или 
нЪсколькихь, слоговъ . (буквъ) ‘или.‘изъ’ суяшя. приставок; хотя! бы; 
положим, он ионе происходили отъ’китайскихь корней; но такъ 
какъ он суть этимологическ!е: элементы, ‘то’оихъ’ нельзя ‘отличать 
оть | приставокъ. Многочиеленные китайсые корни; изъ которыхь. со- 
ставляются глаголы, рЪдко ‘остаются одни въ маньчжурскомъ! язык 
только. съ глагольными ‚окончанями, свойственными: послфднему (да= 
мби, цзи — мби, тэ == мби и проч.). Они. требують вставлешя между 
этими окончаями и корнемь слоговъ, составившихея изъ согласныхь— 
л, н, с, д и проч. Междулэтими слогами всего боле обращаеть на 
себя вниманйе ‘елогь ла’ (лэ, ло). Онъ общуй для всЪхь трехь раз- 
бираемыхь нами языковъ: балламакъ, `эчжэломби; ‘эчжелэху; этоть 
слогь вмфетЬ со знакомь ‘‘родительнаго’ падежа какъ бы свидте- 
льствуетъ 0 томъ; что было’ время, когда вс’ три языка еще со- 
ставляли. одинъ, и потомъ, сохранивь. въ себЪ только одну норму 
этимологическихь и. синтаксическихь  законовъ языка, подверглись 
отдфльно вмяню окитайскаго. Что. должень значить этоть слогь ла 
(1э, 10)? Приведенныя три’ слова значать главенствовать, властвовать. 
Они: происходять въ таларскомь оть существилельнаго” бащь голова 
(в. шоу); а въ монгольскомь и маньчжурскомь› отъ эчжэнь (к. чжу) 
государь; значить: для’ образования‘ изъ нихь глагола, ‘тутъ ‘долженъ 
1* 
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участвовать ‘приблизилельно глаголу, — сдзлаться: ‘Въ китайскомъ на 
представляется: съ/перваго ‘взгляда’ слова; подходящато ‘къ’ лахили: 9’, 
дЪлать, двлалься, которое . почкитайски вэй; но въ тибетекомь есть 
слово ‘лай (пишется“ласъ;‘а‘читается ближе кЪ’ лай) дЪло; да въ ки= 
тайскомъ явлиетея ‘лё, ляо-=окончитьу совершить. Сверхъ того; между 
тЬиь какъ въ тибетскомъ двло лэй, тлагольодфлать” пишется ‘61205 
(д на концЪ^ произносится какъ‘й), ‘и этотъ. переходъ ‘изъ’ въ туб- 
ныя мы находимъ таке въ ‘назваши’ руки = лаз ‘и ия. Для меня 
труди%е` опредфлить ‘‘происхожден!е: маньчжурскаго глафола, арамби’ 
дЬлать (к. вэй); хотя`оно имфетъ’ еще ‘значен!е: писать (к. вэнь),’ но 
полагаю, что въ другихъ случаях! при образован производныхь гла- 
головъ вставкой ейоговъ. съ ‹р’и # послздае ‘представляются только 
видоизмвнешями лу что-же! касается до‘слоговъ ди с; то думаю, что 
корнемъ этихъ ивставокъ‘ можеть почитаться общеупотребительный: 
китайскй вспомогательный‘ глаголь‘ да’ (бить), въ самомъ. китайском: 
языкв употребляющийся” въ многоразличномь, ‘смысл. 1 $ 
Эти ‘вставки. ‘для’ образован я ‘тлагола потомъ‘ветрёчаются и’особо 
для образовашял ‘различныхъ залоговъ; ‘изъ которыхь ‘одни; каюъ по- 
велительный, страдательный; взаимный, ‘общи ' вефмъ' ‘тремъ ‘языкам 
(хотя вставки ‘и’оразличны);  друмелже, (‘показываюние› движеше съ 
мета идвиженек мфсту; свойственны только маньчжурскому: Трудно 
опредфлить;. откуда произошла’ вставка’ “на, ‘ну но; означающая дви 
жене съ м$ста; конечно; можно’ бы ясно’ видтв; что ‘здфсь’‘серы= 
вается глаголь зэнамби идти; но этоть‘глаголь ‘надобно производить 
отъ. кит. ка’ входить, систогда въ немь слогь нэ ‘есть уже граматиче- 
ская вставка; и я боюсь ‘впасть въ натяжку; производя. ‘эту вставку 
отъ того же глагола и)’ который, мы видёли, присутствуеть въ’ роз 
дительномъ падеж и переходить въ ни. Что’ же‘касаетсяе до 4зи— 
вставки въ глаголахъ, показывающихь. движеше къ мфетуутоинЪть 
никакого, сомнфыйл, что‘ здфсь мы’ видимъ тлаголь цзи = мби’ приз 
ходить, который мы сравнили‘ съ китайскимъ узинь.” Точно’ также 
вставка для общаго залога ду-—=нду“ можеть быть ‘объяснена кит. ело- 
вомъ ‘ду вс}; страдательная ‘бу--китайскимь ‘бой бить ‘и ‘быть: На- 
конецъ, есть еще учащательная форма; ‘образуемая вставкой ча’ отъ 
Кит. чань часто: оми-=ча-=мби попивать, тэ==чЧе==мби ‘посиживать. 
Причинлющая форма въ маньчжурскомъ языкЪ’ сходна’ съ страда- 
тельной, и можно бы, съ натяжкой, объяснить ея происхождеше изъ 
Страдательной, тфитъ. болфе, что та’‘и ‘другая требують ‘различных 
падежей въ имени, но такъкакь въ монгольскомь. и татарскомъ язы» ! 
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кахь эти ‘формы выражаются, несходными ветавнами: то я‹предла- 
гаю для объяснешя повелительной формы бу маньчжурсый глагол 
бумби—даваль; кит; бу распространять ‘въ,:еловЪ бу-ииь подаяше. 

Такимъ образомьу  тритсредне-азатеве ‚языка, ио справедливости 
могуть назваться не’ ‘только. приставочными,: но’ из вставочными. При- 
ставокъ ‘не чуждыссихявыки/ флексивные; вставки этимологическихь 
частидь ‹составляють въ трехъязыкахь” зам ну словъ ‘сложныхъ. 

Но ‘обратимсяедалве: къ. глаголамъ/ Окончаще. ‚неовончалельнаго 
паклонешя и’ настоящаго времени изъявительнаго, въ маньчаурсвомь 
явыкф нами въосамомъсебЪопредполагаеть двЪ разнородныя при- 
ставки’ уже сливийяел:гма приставка» дъепричаслая, ‘настоящаго вре- 
мени' и: би. Отхуда. взялось это’.мэ и’ что. оно-значить,—вотЪ чего, я 
никавъ ‘не могу» объяснить изъ. китайскаго, языка, Соотвфтствующее 
Мо ВЪ МОНИ: чЭсу находится въ китайскомь, чжюо, ижао, означающемьъ 
также дфепричаете (пзянь--чжоу. 1 ущвочжу видя). Думаю, что, едва ли 
это м не тоже мовъитатарскихь языкахь, въ которыхъ, неоконча- 
тельное наклонеше. оканчивается, на, мавъ,. мэкъ, мокъ; думаю, что 
татарское: * послужило, монтольскому, окончанию. неопредЪленнаго на- 
клоненя на’ку, зу; а въ маньчжурсьй вошло только м. Что же ка- 
сается ‘до (и, то. помоему, мнЪнаю, никакъ. нельзя, соблазняться 
сходством, его ‘съ общимъ вефмъ ‘тремъ языкамъ мфстоимененемъ 
перваго лица, би, бинъ› (кит. во, нго,.у, юй, тиб. нга), потому что 
оно’ приставляетсл. ко вефмъ тремъ, лицамъ настоящаго времени въ 
обоихъ ‚числахъ, Это тотъ. же. китайсьй глаголь.бой быть и бить; въ 
монгольском. онъ «еще ближе. къ китайскому; это: буй и въ на- 
стоящемь времени ‘переходить въ, муй, мой.. 

ЗатЪмъ въ маньчжурскомъ явыкЪ прошедшее время выражается 
приставкой, ‘состоящей изъ согласной к или съ гласными, въ мон- 
гольскомть на, луз, произносимое 4; въ. китайскомъ для обозначешя 
прошедшаго времени употребляются, между. прочимъ, глаголы 0 про- 
ходитЪ и аё кончить; едва ли можно сомнфваться, что первый ото- 
шель къ маньчжурскому, а. второй--къ. монгольскому, 

Труднфе объяснить. окончаще будущаго изъявительнаго, и выфсть 
сътьмь причастия, на р съ тласными; конечно, можно бы и здфеь пу- 
Стить въ хОдЪ ТО, же эр, которое мы видфли выше, тВмъ, болфе, что гла- 
толь еъ окончалцемь на ра, ра, ро, легко можеть быть принять и за 
существительное. Но мн припоминается, что. и вь будущемъ татар- 
скато также участвуеть бувва.р. Будемъ. надфяться, что. друе, при 
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большемъ внимании’ напряжеши, ‘объяснять ‘двф, теперь ‘необъяс- 
ненныя нами приставки мэ ‘и’ ра. 

Объ условномъ ци’уже’ было. ‘товорено’‘выше; думаю; ‘что ‘жела- 
тельное хи также представляеть только видоизмнен!е ‘этого’ корня. 
Приставку дфепричаст!я прошедшаго ‘фи яобъясняю китайскимъ тлаго- 
ломъ би окончить. Отрицане въ’ глаголахъ выражается’ чрезъ нарфче 
аку ить, иногда’ опуснающее, а иногда’ измёняющее гласную а. Кор- 
немъ этого отрицашя несомнфнно надобно‘ принять ‘китайское у и 
въ своемъ языкв  перемфнившееся ‘въ "бу “(монг; буу)”и даже въ мо 
(маньчж, умэ;—мнг. битогой изъ 'буу‘о развитйи слога иг будеть’ то- 
ворено ниже). Ближайшимъ превращеншемь ‘этого слова мы полагаем 
турецкое 1окъ (укъ; изъ ‘котораго ‘вышло ‹монг. ‘угэй);’ ‘изъ него’ли, 
или же своимъ собственнымь путемъ, образовалось маньчжурское‘аку 
(по образцу акдунь отъ”дунь)'` это ‘уже вопрось второстепенный. Кор- 
немъ китайскаго отрицая ‘у служить ‘другое ‘/ погибнуть; убфжать 
откуда въ маньчж. укамби, въ монг. уголомби (отсюда угэлэдь—блёть— 
бЪглецъ — извзстное назваше народа): 

Воть въ главныхъ чертахь почти“вся этимоломя нетолько маньч- 
журскаго, но и татарскаго и монгольскато языковъ, потому ‘что’ вс 
эти языки имфють очень простую, пожалуй;’назовемтъ, `б%дную грама 
тику. Да, граматику; потому’ что @бли“вы скажете, что’ къ граматик?, 
кромВ этимоломи, ‘принадлежить синтаксись:” то я отв чу, что ‘въ 
этомь обозрёши уже пройдень и синтаксись. Какое главное отличе 
этимологи оть синтаксиса? Первая ‘разбираеть видоизмненя словъ, 
вторая — отношеня словъ и предложен. Въ трехъ ‘языкахь“въ этимо- 
логи разбираются приставки; называемыя посльрями или предлогами, 
въ синтаксисВ должны’ разбираться” союзы, посредствомв которыхъ 
образуются различные виды предложенй и ‘перодовъ! Но; ‘по край- 
ней мфрф, въ маньчжурскомь низы» ‘и’ ве пероды образуются только 
посредетвомь тхъ’же’ существительныхь ‘или ‘глатольныхь приста- 
вокъ. Какъ скоро въ предложёни глаголф ‘ставится на концЪ, то ка- 
вой бы формы ни быль перюдъ, онъ все-таки на конц’ первой ‘поло- 
вины пользуется этимологическими приставками’ (й описательный, дэ 
винословный, бэ уступительный, 'мэ соединительный, ум условный ‘и 
т. п.) Другихв союзов, ‘можно сказать, иЪть, потому что’ ‘перюдъ 
условный, напримръ, начинаюнийся союзомъ ‘айха— если; все же окан- 
зивается въ первой половинв пер1ода’ приставкой ци. Что синтаксись 
китайсый долженъ’ отличатьея отъ бинтаксиса среднеазатекихь язы- 
КОВЪ, это ВЫХОДИТЬ само собою; тамъ приставки не утратили своего 
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глагольнаго значешя, потому ставятся впереди и сзади, а это даеть 
свободу рЪчи; тамъ  количеетво приставокъ почти безконечно, а 
здЪеь — онф въ самомъ ограниченномъ числ%. 

Можно ли посл всего сказаннаго утверждать еще, что сродетво 
маньчжурскаго языка съ китайскимь случайное, что все это суть наши 
натяжки? Но вЪдь такимъ образомь выходить (не товоря о частно- 
стяхъ), что китайсый языкъ влился совсфмъ въ друмя формы, пред- 
ставляется языкомъ многосложнымь, могь преобразиться въ языкъ, 
который считается переходнымь отъ моносиллабическихь къ флексив- 
нымъ? Мы готовы оставить и вс эти выводы въ сторон; мы хотли 
только доказать, что и китайсвЙ языкъ что-нибудь да значить въ общей 
филологической наукВ. А между тфмъ вс ученые филологи старались 


_ его обойдти, исключить изъ среды науки. Не было ли это скорфе шар- 


латанствомъ, которое хотЗло скрыть свое невфжество толословнымъ 
указавемъ, что китайсый языкъ не принадлежить-де къ области дру- 
ГИХЪ ЯЗЫКОВЪ, и ЧТо 0 немъ не стоить говорить, другими словами: 
хоть мы его и не знаемъ, но можемъ спокойно разсуждать объ общих 
законахъ языка. По моему же мнЪню; можно разработывать частныя 
явлешя извЪетнаго языка, его связь съ другими, тоже известными, 
но толковать объ общихъ законахъ филологическихь не возможно, не 
изучивъ свойствъ языка первообразнаго, не вознесяеь къ понятямъ 
о томъ, какъ долженъ быль и могьъ говорить челов$къ на первыхъ 
порахъ развитйя человфческой рЪчи; а китайсый языкъ представляеть 
богатые памятники слЗдовъ этой р®чи. Только съ введешемъ китай- 
скаго языка въ кругь общей филолойи и’ можно надфяться ршить 
вопросъ— родственны ли такъ-называемые туранске языки ар Йскимъ, 
или, другими словами, есть ли тЪсная связь между санскритскимъ и 
китайскимъ. А лувренъ, что стоить только нЪ®сколько недЗль труда, 
чтобы доказать ихъ сродство. Я думаю, что необходимо’ обратить 
внимаше и на другой вопросъ: прежде съ презрЪшемъ относились 
къ корнесловю, обращались больше къ граматик® и синтаксису; я же 
указываю, что граматичесыя и синтаксичесвя ‘правила нельзя объяс- 
нять помимо корней. 

Миф кажется, гораздо страннзе было бы не встрЪтить никакого 
сродства у средне-азатскихь языковь съ китайскимь, чЪмъ ветрЪ- 
тить ‘даже полное родство. Мы знаемь, что Римляне въ н%еколько 
вЪковъ своего владычества ‘успфли пустить корни своего языка въ 
Испаши, Англи, Франщи, что Арабы навязали свой’ лзыкь вебмуь 
магометанамъ. Какимъ же образомъ связь Китая съ Среднею Азией, 
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извЪетная уже исторически въ, продолжеши. слишкомъ. двухь тысячь 
лЪть, могла ‘остаться безслфдною?, Китайцы то ‘управляли Среднею 
Азей, то были управляемы, ея. обитателями; Китайцы. то. были. уво- 
димы. вь илЬнъ, то переселялись добровольно. И, вдругь хотЪть, чтобы 
здЪсь небыло ничего общаго, даже, между языками! Бакотьлв 
‚ Историю столкновешя. Китая съ Среднею Азей ‘нельзя начилаль 
только. съ образовашя въ концё Ш вфка до.РоХр,. могущественной 
Хуннской династи. Кавъ только началась истор! Китая, такъ. нача- 
лись и эти. столкновевя. Если.мы не можемъ  опредЪлить,ни точных 
границъ, ни существеннаго различя между. Жунами иоДи, облегав- 
шими съ запада и сЪвера, вновь образовавшееся государство, которое 
собственно (а, не народъ) и.надобно называль Китайскимъ, тоомы ие 
можемъ, точно также, сказаль, въ чемъ состояло, различие, собственно 
китайскихь подданныхь от этихь, Жуповъ,и Ди. Не. были ли, сами 
эти Жуны и Ди ихь, же, повелителями. так и названы „въ, отли- 
че. оть, своихъ? ВЪдь ядро, Китайскаго государства, было. самое не- 
большое; ‘оно, образовалось около юго-восточнаго. изгиба, Хаунъ-хэ,, и 
начало вдоль этой рЪви порабощаль туземцевъ; развЪ: можно закпочить 
изъ этого, что честолюбивый и,сильный владЪтель этого ядра быль 
непремвнно человфкомь другаго. племени? ЗдЪсь ‚являются два предпо- 
ложешя, общйя для всей древней. челов$ ческой жизни; или, вторжеше 
чужаго элемента, который сталь ‚осилирать, луземный, или образова- 
ше изъ тузехнаго. чего-то небывалаго, деспотическаго; Первое, пред- 
положеше приведеть, насъ только къ тому. выводу, что была еще бо- 
лье древняя, чЪмъ предполагаем, жизнь. народовъ. Они уже разви 
лись, получили. прочную самостоятельность, каждый народъ говорить 
своимЪ языкомь, и воть одинъ изъ этихъ пародовъ направляется на 
востокъ и завоввывиеть тамошнихъ, обитаделей „. Другое предположе- 
н1е—болве человЪческое: и древнЪйнпе, люди. должны были жить по 
общимъ челов$ческимь началамъ и законамъ, отличалеь другъ, оть 
друга только по требованию мфстности, У нихъ долженъ быль быть 
одинъ главный. образъ жизни, потому, что хотя природа и разно- 
образна, но человфку въ отношени къ ней надобно было. прибфгнуть 
въ одной общей м5рф— въ борьбБ, къ, „изысканно , средетвь, для. по- 
ббды. Точно также и въ, отношени языковъ: повсюду. человфиь дол- 
жень. быль создать одинавовые ‚звуки, пазваль сильное сильнымь, маи: 
кос магкимь. Въ этой первоначальной жизни человьчеслва, ‚и учр 
дены, ‘и языки на всемь земномь шар должны представляться, род- 
ственными, но съ извъстными отличиями: сосфди, народовъ востока 
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сами, сосфди.. запада; имена Ноя и Сима, равно, извЪетны, какь на 
берегахъ Нила и Тигра, такъ и, на берегах Хуанъ-хэ. и Цзяна. 

`Исвоть’на берегахь Нила ‘и!/Тигра, равно: какъ у водъ Хуанъ-хэ 
и Цвяна является новая общественная форма тосударство. Люди сое- 
диняются съ другими, ‘чтобы ‚порабощать. или. отражать’ порабощен:е. 
Начинается ‘движен!е. народовъ, „тогда. какъ’ доселЪ. быль на земль 
только человфкь. Если от Вападнаго до Вослочнаго. океана не было 
доселЪ "родства, то’ я’охотно ‘допускаю, что ‘зародышь китайской. на- 
ци пришель еъ запада,” по’ моему ми нию, всегда и. во’ всемъ › преоб- 
ладающато” надъ’ востокомъ. Но’не‘лучше» ли допустить, что прежде 
борьбы было ‘единство? Предположимъ, напримВръ, что корни ки- 
тайскаго языка’ тЪ же, ‘что ‘арйске. „Надобно ли’‘изъ этого заключить 
что китайская нащшя ‘прошла нЪкогда’ побЪдоносно: отъ ‘запада на 
востокъ, заставила аборигенов: послВдняго. принять свой ‘язык, или 
она ‘пришла’ вфстВ: съ’ праотцами, которыхь мы ‘называем Турками, 
Монголами’ и Маньчжурами?! Я. думаю, что ря всего, ‘допустить 
не набиме, ‘а родство; | 19 н аки 

'Итакъ, в5 первоначальной ‘истор!и ‘отдаленнаго ‘востока, нелучше ли 
зидфть' не борьбу “народовз съ народами,” а/ борьбухноваго строя, ко- 
торый мы называемь государствомъ, 'со’старымь' порядкомъ человфче- 
скихь обществ?” Нотвъ’ ‘такомъ 'елуча, ‘опираясь на указанныя нами 
отношешя языка’ китайекаго’ к средне-аватекимь; мы должны допу- 
стить, что и ‘все' относящееся къ этому строю ‘заимствовано отъ того 
ядра, которое’его усвойвало“и развивало; что) вея’‘политическая ‘тер- 
миноломя, даже въ самомъ ‘противодфйстви, должна’ была заимство- 
ваться изъ одного языка. Не’видимь ли мы, что только ‘посл того, 
какъ Китайское государство  соединилось ‘въ ‘первый"разъу является: и 
противодфйствующее” государство’ Хунновъ? "Нотоно ‘не’ могло ‘отли- 
чалься никакимь своеобразехмь’ и должно ‘было соображаться ‘съ сво- 
имъ антагонистомь. Новый строй долженъ быль}! ‘неминуемо, осилить, 
и отсюда ‘началось ваяне Китая, '' далеко’ ‘занесенное' на ие за 
долго до владычества, Татаръ. .956 41 

Посмотрим, чо ‘нам ‘бкажеть/ ‘на’ '51т0 ибтория. 


'Мы здфеь коенемся только токо, тб’ поеНо "бли `относитея къ 
нашей стать, и даже В. подтверждение ея, хотя съ своей стороны, 
и писали её именно для удостовбрёшя въ нашемъ 'объяснейй и\- 
` сколькихь собственныхь имент, ‚встрчаемыхь вь ‚древней средне-аз1- 
атской истори. Начнемт,_ ‘однакожь, припоминанемт 0 томь, что уже 
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было нами высказано въ другомъ мЪст% '). Первымь намекомъ мн на 
присутстые китайскихь словъ въ собственныхь именахь лицъ и наро- 
довъ Средней Ази послужили слова Мэнъ Хунъ’а, что, по нзкоторымъ, 
назване Чингисхана ‘было изуродованное китайское Тянь-цы — пожа- 
лованный небомъ. Въ самомъ дЪлЪ, откуда могло взяться слово: Чин- 
гисъ? На языкахъ средне-азатскихь оно ничего не значить (даже 
извфстное ‘динись происходить оть китайскаго тинъ-цзы — болото, 
озеро). Оно’и не’ собственное имя, которое было Томучжинь; но когда 
оно явилось? Только на хурилта$, то-есть, сеймЪ, на которомъ этотъ Тэ- 
мучинъ былъ провозглашенъ императоромъ—хаганомъ. Но кто внушиль 
даже самую мысль о такомъ провозглашени? Безъ сомнфя, переб$- 
жави!е Кидане окитаивийеся; потому что ‘только у Китайцевь и есть 
обычай, ` съ восшестйемь на престолъ, съ принящемъ императорскаго 
титула, давать будущей эр своихъ годовъ правлен!я‹ характеристи- 
ческое назване. Эта эра ‘и нын% у Монголовъ (какъ и въ ЕвропЪ) всегда 
принимается‘ за имя самого императора. Такое имя: Тянь-минъ (небомъ 
повелфнный) приняль и первый маньчжурсый императоръ, а 'Тянь-дэ 
(небесныя: доблести)’ ‘извстный, предводитель тайпинговь Хунъ-сю- 
цюань. Кавимъ, же образомъ однако Монголы такъ могли исказить 
китайское слово? Но на это отвЪтъ ясный: монгольсый языкъ не иметь 
словъ на тянь ‚ине способенъ къ ихъ произношению; не способны къ 
этому и ‘друге: средне-азатсые языки; мы видимъ, что въ самый ки- 
тайскйЙ языкъ еще не позже четвертаго вЗка нашей эры вошло сан- 
скритское слово. дёяна (созерцаше) въ искаженной формЪ чань, не по 
тому, чтобы китайсый языкъ не былъ способенъ къ передачЪ этихъ 
звуковъ, но потому, вфроятно, что. приходивиие съ ‘запада проповфд- 
ники буддизма ‘или сами принадлежали къ среднеаз!атцамъ, или упо- 
требляли изъ нихъ переводчиковъ. Итавъ, тянь легко могло исказиться 
въ чань, а отсюда въ чинъ; что же касается до окончашя зись или 
ись (потому что 2 можно, отнести къ предъидущему н), то мы уже 
упомянули выше, что приставка, ци (эца) въ монгольскомъ произно- 
сится какъ эсъ. ь р 

Это искажеше слова Тянь-цы въ Чингисъ переноситъ насъ къ 
болфе отдаленному и не менфе знаменитому названйо Хунскихъ госу- 
дарей Чань-юй-ями, какъ они названы въ известной истори Тунъ- 
цзянь-ганъ-му на маньчжурскомь язык, а не Шань-юй, какъ читають 


т) См. мое сочинение: ‹Исторя и древности восточной части Средней Азш> 
въ Труда Восточнаю' отдълешя АРОчкой Общества, 


ОБЪ ОТНОШЕНТЯХЬ ВИТАЙСКАГО ЯЗЫКА КЪ СРЕДНВАЗТАТСКИМЪ. 107 


европейцы на основан и предлагаемых китайскими лексиконами чтенй, 
Тероглифъ, которымъ ‘передается слово чань или шань имфетъ главное 
чтеше дань и тань, и потому нельзя сказать навфрнов-—кто правъ; но 
какъ бы мы ни читали его; напрасно стали бы отыскивать въ изв%- 
стныхъ намъ средне-азатскихъ языкахъ значенйе этого слова, хоть бы 
сколько-нибудь подходящее. Но это значене. яено’ и положительно 
опредфлено тЗми же китайскими истор ями: ’Оно’‘должно значить то 
же, что и китайсвя: тянь-цзы-сынъ неба; титуль, даваемый китай- 
скимъ императорамъ; при этомъ у’ китайскихъ писателей прибавлено, 
‚ что собетвенно: сынъ ‘неба, на, хунскомъ язык называется чэнъ (тэнъ) ки 
(ци)-ли хуту’(монг. слова тангри’ инъ кубу), то+есть, китайская исторя 
какъ бы въ ротъ ‘кладетъ,. что, Чань-юй ‘есть только искажеше: китай- 
скаго слова тянь-цзы. Мы уже указали выше, при объяснеши слова 
чжанъ-инъ, что Китайцы вовсе, не таже, филологи, чтобъ, узнавать свои 
слова въ искажеши на другихь языкахт, особенно, когда’ они. написаны 
другими 1ероглифами. Для нихъ достаточно одной перемфны, или ошибки 
въ звуБЪ, чтобы не узнать настоящаго происхожденя своего. слова. 
Для того же, чтобы объяснить искажене тянь въ чань не, стоитт, 
труда послЪ сказаннаго выше; это искажеше еще легче, чЁмъ въ 
слов Чингисъ. Еще ближе къ чтению тянь произнощене дань или 
тань; если можно педоумфвать. надъ чтенемь шань, то напомнимъ, 
что самое слово тянь— небо, вЪ китайском названии Инди (тянь 
чжу) читается Шнь (ду). АЕ, 
Слфдовательно, остается только объяснить, какихь образом слово 
узы—сынъ перешло въ юй? кн | 
’_ Н$которые предполагать, что’ 1ероглифь юй самъ по себф могъ 
исказиться изъ цзы, табъ какъ `назерташ и ихь очень сходно. Но и безъ 
этой догадки, приводящей къ вопросу: ‘почему: же ‘слово, чань пишется 
`не какъ. Тян, филологичесыя” сличеня дають возможность объяснить 
такой переходь. Мы видЪли ‘выше, ‘что китайское Цзы въ маньчжур- 
скомъ перешло въ цзюй, и что это слово вошло, должно быть, въ древнее 
время, потому что д! вс китайсве ‚... съ цз переходять ВЪ 
маньчжурскомь 55 6. Можеть-быть, изюй въ’ древнее время ‘вошло и 
не въ одинъ маньчяуревй язык. или НЫ знаетъ! какъ далеко на 
западъ простиралось маньчкурское племя. 'Движене Тугухунцевь (дую- 
хунь) на западь могло быть и не первое. Что касается до изм нева 
цзюй въ юй, то это всякому, мало-мальски знающему средне-азлатсьтю 
языки, не покажется страннымь; 1035 и чжузъ — сотня, иль?и чжиль— 
тодъ и т. п; вЪ татарскомъ язык® сынъ значить угуль, но есть’ ди 
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„уль наростокъ въ родЪ монгольскатололь въ слов Боголь, кажь, уви- 
димъ ниже? Китайскй же 1ероглифъ ой могь читальея въ древности 
у, как и читають его. по нынЪ. Японцы. 

Но’ притэтомгъ ‘невольно навертывается уже’ сейчась приведенное 
схаво, тэнгри-<небо. ‹Что’это слово, употреблявшееся нкогда въ ту- 
рецкомь, а нынЪ сохранившееся, тлавнымь образомь въ монгольскомъ, 
Дазве и.сь опитетомь синее, вышло изъ китайскаго языка —= изъ тянь, 
ВЪ ЭТОМЬ (НФть никакого ‘сомнБя (Только одни’Китайцы“ всегда 
разумли! подь небомъ- божественную "силу”‘(;небо погубило’! меня!*, 
сказано въ Шу-цзин$).. Но’ является вопроеъ:) канилив ке ‘образомъ, 
если въ Чань-юй въ’ Чинтись” туземцы ‘не ‘могли выговорить‘ яяь, 
оно близко‘къовыговору въ, танари ‘(но’и здфсь съотвердымь +, какь 
въ! Чингис?)? т сэицаа невевят-92м7 ыМ о иви-анат 1 

Мы видливвише; ‘чб Жунири читаябсь чавазяв и Потому думаемь, 
Что это’ возетановлен!е сто, ‘но’ веб же ‘нев ‘форм тянь, ‘а въ форм 
тэн®,‘случилось‘или в ’другов время, ‘или вошло первоначально не 
вЪ’тоть ЯЗЫЕЪ, ВБ’ которбмв тян” нревратилось ‘зчанв и ЧИН. 

” Еели посльднее вЁроятно. 10" Можети быть, и здЪсь мы имфемь 
предъ собой маньчжурскй языкъ, который иметь много бловь, на- 
чинающихея съ он 65 бвойстВеннымь ему окончащемь ри. 

Нын$ этого слова НЪть. въ маньчжурскомь язык. Оно замнено 
словомъ абка, которое напоминаеть тибетское намха. Тибетцы, подъ 
именемъ Тангутовъ, ‚долгое время были сосЪдями Киданей. Живя въ 
Ордос$, знакомя съ буддизмомъ посточныя племена, они могли ввести 
У нихъ и поремфну названия неба (абка Звучить и въ имени перваго 
киданьскаго государя Абао-цзи, изъ котораго передфлали Амбагяня; 
скорЪе это Абкай-цзюй—сынъ неба), какъ ввели у нихъ слово Тойнз. 
Тойнь не есть уйгурекое слово, вели. разумВть подъ ними говорящихъ 
турецкимъ языкомгь; это, чисто тибетское. слово той — переводъ сан- 
скритскаго шравака (искаженное въ монгольскомъ въ хуваракъ)—слу- 
шатели, то-есть, ученики и постбдонатеди, Будды. 

‚ Вирочемъ, можно допустить, что въ окончаяи ри въ. слов тэнгри 
скрывлется ити кит, ди——вемля, которое всегда ставится съ Тянь, когда, 
должно означать творческую силу, или же; чжи — духъ земли, кото- 
рому поклоняются. | 


` 1) Въ монгольскомь Дая означаня цеба, кромв тэнгри, имфется @ще 6лово 
октаргой. Туть нельзя не узнатн` видоизменевя кукэ тэнгри, то-есть, ‘кукъ 
тэнтри — синее небо, РАН а У + 
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Назване чань-юй чем няетел” въ истори жааеномя, сопративитимся! 
посл въ ханъ, Еелилбы нажети вздумановь кому выдавал за добто-) 
вЪрное, что’ хаганъ ®занесено жидовствовавшимиКазарами ‘изъ ‘еврей: 
скаго изыка, то и тогда оно’ не’могло’бы быть’ принлто“средне-автие- 
скими народами иначе, ‘какъ по сходству звуковъ’ со словомъ} ‘которое 
было’ извЪетно ‘веякому Автатпу въ ‘емысяв изигералора. Каков же тэфо 
слово, какь’ не китайское Хуанъ’ ‘или Хуайъ-ди-=Богдохань —имие= 
раторъ,; извЪетное; ‘по’крайней м®рЪ, ‘во’временв”инь-ши-Хуанъ-ли? 

Я уже замфтиль ‘выше и что часто” имя” ‘дл ©ъ монгольским, 
лзыкомъ, я вовсе не обрыщаль внимая” насего. ‘корни; ‘они ‘такь и 
казались монгольскими: Теперь, когда мнЪ понадобилось въ монголь- 
скомь язык ’‘открыть ‘подтверждене своего’ пройзводства, 10 пе- 
ребирая ‘только ‘въ ‘своей’ памяти (а`вЪдь‘влёдовало’ бы перерыть весь 
лексиконъ) изнбстныя слова; я открылъ' въ’Нихи, и то лишь’ для’ даннаго 
случая, множество нитайскихь корней: И’ ебли‘ я’ полагаю’ ‘характе-‘ 
ристикою маньчжурекаго ‘изыка’ прибанну' р ‘съ’ гласными, тона’ этот, 
разъ характериетикой’ (можеть-быть, ‘найдутся и друме признаки) 
монрольскаго’`языка”/ считаю ^ способность его’ развивать‘ ‘китайскте! 
корни приставочныхеь’‘спладомев, ‘состоящимь ‘изъ’ согласной“ (к, ‘х) 
съ воотв5тетвующею  гласною, ‘которая’ въ разговорВ поглощаетьв со- 
гласную.” Если’ мы’ видВли ди’ младийй брате“ въ маньчжурскомь 
язык какъ 050, то 'въ’монгольскомь ‘Язык “онъ‘ пишется уже дэуу 
(читай дуу). Такимь образов“ изь `батуру’ вышло бататурь, багадуръ 
(монг. ‘слова: ‘намуръ осень, хабурь “весна; эдууь "день и проч., пред- 
ставляютсйя составными 'е5’манБчжурскимь эринь, сл довательно это 
окончане _ нар ‘есть ‘уже’ боле ‘поздые чм " маньчакурское ‘на’ ру. 
Замбтимь кстати, ‘что монг. цзунъ (чжунъ) 166 происходить’ тоже 
оть маньчж.  чжувэри — съ! отброшешемь ‘вовсвиъ `эрин). “'Такимт, 
образомь оть китайскихь корней образовались: Цзэгунъ (цзунь) 
лЬвый (кит. цз); саму” сиди кит. цзо, ‘нигу скрывать кит. ни, бо- 
тоху связывать кит. бао (отсюда-боголь-—рабъ,' связанный), си гуху 
(чит. шигуху) судить ‘кит. сы, ‘тоготь теленок" кит: ‘ду, тогоганъ 
котель кит. 7-го, тохомь выюкъ кит. то ‘итд. Я ‘думаю, веего Но- 
разительнзе по’ этимъ’примрамь будет ‘происхождене ‘монг. шатга- 
цагай отъь кит. си-цяо сорока. Новое `монг. ‘слово цагацза законь 
есть превращеше изъ цэ цзы-тетради, содержания уложеше. Извст- 
ное русско-монгольское ‘малагай, ‘перешибенное › (УегзеШеъео) ‘изъ 
маньчжурскаго махала имфеть своимь корнемь китайское мао шацка: 

Но самымь большимь подтвержденемь ‘происхожденя слова ха’ 
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танъ изъ кит. хуанъ свфть, можеть служить совершенно по той же 
формф образовавшееся монг. тэгэнъ-—свётлый изъ кит. гуанъ свЪтъ. 
ЗдЪеь присутстве твердой буквы + потребовало въ монгольскомъ только 
соотвфтственнаго измфненя гласной 4 въ э. 

Сколько еще труда предстоитъ для, будущей разработки средне- 
азатской филологи! Такъ, наприм®ръ, обыкновенно. слышимыя мон- 
тольсыя слова — чисунъ кровь, часунъ ‘снфгь, чилу камень, чино 
волкъ кажется, нисколько ‚не вяжутся СЪ китайскими сэ; сюэ, ии, 
& между тьмъ въ хоринскомъ, нарЪ и. монгольскаго языка, эти слова 
произносятся: шихунъ, шахунъ, шилунъ, что указываеть на китайские 
корни, ОИ | 

ИзвЪстны мои выводы о. происхождени назвашй Монголовъ. и Маньч= 
журовъ изъ китайскихь, словъ, мэнъ-гу. (получить старое). и мань-чжоу 
(полная область). МнЪ удалось также указаль, что, назване Монголь 
принято для своей династи Чингисханомъ не. въ.1206. году, когда онъ 
былъ провозглаиенъ главой сейма-—хаганомъ, а только въ 1911 г. Сред- 
не-азалске народы. не имють общаго названя для всего племени, 
и потому это общее назване является кавъ государственный терминъ 
только тогда, когда у нихъ является сильный императоръ. Если какъ 
это титло, такъ и назване годовъ. правлешя, заимствовано отъ. Ки- 
тайцевъ, то можно ли еще сомнфваться, что, не оть нихъ. же заим- 
ствована мысль, дать какое-нибудь общее, назване всфмъ, соединен- 
нымъ въ одно государственное тфло, народамъ. Это назване и вы- 
ражается въ назваши династи. Назваше Монголъ было сначала соб- 
ственно не, назваше народа, а именно династи; въ ария Чингис- 
хана, шедшей на западъ, конечно были и Татары, и Маньчжуры, и 
Китайцы, и Туркестанцы, но, всфыъ имь общее имя было Монголъ, 
то-есть, первоначально монгу (какъ и теперь, въ маньчжурскомь), какъ 
вынВ Дайцинъ. : : го 

Я указаль также, что старое назване, Маньчжуровь Чжурчжь- 
нями (какъ не стыдно и посл, того писать, ЕЧучи,. Нючжи, Нюч- 
жонь!) было навязано Китайцами, открывшими ОВЪ  СВОИХхЪ КНиГахъ, 
что въ древности въ маньчжурскихь странахь гдЪ-то жилъ народъ 
Су-шэнь, употреблявиий каменные, наконечники на стрфлахъ (а это 
употреблеше едва-ли не продолжаетсн еще и нынЪ). БолЪфе древнее 
назване Маньчжуровъ было: Мо-хэ и Фу-юй. Вь первомъ словф, не- 
смотря на, производство, китайскаго императора, отъ, Мэйхь — змЪя, 
я скорзе наклоненъ видфть мук кит, Хэ вода, рВка, такъ какъ Мо-хэсве 
Воды носили различныя назвашя. по рфкамь, по которымъ они жили, 


—— хо и. не а. 
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а въ лЬсной Маньчжури и можно было. жить только по рфкамъ. Ки- 
тайцы, слыша отъ каждаго изъ нихъ окончаше Мукэ, и прозвали ихъ 
общимъ именемъ Мохэсцевь — рчныхь. Слово Фу-юй должно быть 
искажеше нынфшняго 60$ — тфло, я самъ (кит. вэй), въ смысл че- 
ловфка, какъ называютьъ себя и нын% Тунгусы. Назваше 60% сохра- 
нилось въ извЪстномь Боиръ-норъ, которое въ древности называ- 
лось Фуюйскимъ, и около него то образовалось Фуюйское царство, 
послЪ, довольно далеко подавшееся на югъ, ‚ 

Къ мохэскимъ родамъ принадлежали и Шивейцы, которые, живя 
на западъ и сфверо-западь отъь Маньчжуровъ, далеко простирались, 
какъ видно изь моей истори, въ глубь нынфшней Монгоми и Си- 
бири. Не оть нихь ли происходить и назване послфдней? Но едва 
ли въ настоящее время это не также преждевременно доказывать, 
какъ и сходство назван нашей Тулы съ р5кой Тола, виадающей 
въ Орхонъ, на которой стояль Каракорумъ. Однакожь, что бы ни 
говорили, а слово Сибирь звучить по китайски. Нын$’ для Турке- 
стана и Цзюнгарм у Китайцевь введено одно общее оффищальное 
назване—Синь-цзянъ — новая граница, новая ливня. Что. мудренаго, 
еслибъ оно сдфлалось извъетнымь и у Монголовь, Маньчжуровъ и 
Туркестанцевъ. Эти же мфста еще до начала нашей эры извЪетны 
были у Китайцевъь подъ именемь Си-юй, вотъ уже и есть, начало 
для перваго слога Сибири; но юй (тиб. юлъ) однородно съ турец- 
кимЪ ир» земля, и для того, чтобъ избфжать двухъ гласныхъ ч.вм}- 
стф, между ними ветавили в, превралившееся въ. б и оттуда въ бирь. 
Но въ китайскомъ есть еще другое слово — би, захолустье, окраина, 
и Сибирь легко могла значить западное захолустье; для, Китайцевь 
Юаньской династи такова и была наша Сибирь. 

Но обратимся къ Шивэй’ямъ. Ихъ назваше понынв сохранилось 
въ назваши народа Сибэ. маньчжурскаго племени, находившагося до 
основая нынфшией маньчжурской династи подъ властью‘ Монголовъ; 


часть ихъ послЪ перезедена была даже въ новую линю и убфжала 


недавно къ намъ изъ Кульджи, Эти Шивой, какъ говорить истор, 
были потомки боле древнихъ Сянь-йцевь, удалившихся отъ при- 
тЪененй Хунновь въ горы. Откуда же произошла разница ихъ 
имени? Но звукъ сянь однороденъ въ китайскомь съ си, вай же и 
би не представляють никакого затруднешя. И опять, лаже самое 
назваше //1и-вэй не дано ли было Китайцами, какъ общее по воспо- 
минаню о Сяньйцахь, подобно тому, какъ они вспомнили еще 
позже о Су-шэняхъ, и подобно тому, какъ слово Чжурчжэнь пере- 
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давалось ‘другими“Чероглифами (Су-шэнь), ‘стали ‘Писать “отлично” и 
Шивэй от’ Сяньби;, Олово’ птивэ,’шибэ и нынв въ монгольском! 
языкЪ значить ир®пость; ебли тажь, то перзоначально назване ПТибу’ 
давалось людимь крънобтей‘яля Маньчжуровъ это ‘не’р®дкость; “есть 
манвчжурея ‘слова: сибъ-— затычка, 'сибеинби—‘залвикало. Но’ вели 
прискивать въ ‘китайском, то’ являются ‘слова и камень, эй окру- 
жать. Не Значить ли’ монгольское 1489 каменная ограда? © `Сянь- 
Оцахтъ говорится, что они ‘удалились воры ‘от®'Хунновъ” и. тамъ 
укр$пились; въ нашей Сибири должны были быть ‘также кр®ности; въ 
истори! дома Тоба; пришедшато оттуда,’ ясно ‘товоритея объ’ отомь. 
Подымаемсл въ еще’ бол%е’ отдаленную ‘древность и ‘предь Фу-юй 
и Мо-хэсцами“мы застаемь въ Маньчжури‘народовь. Ву-изи и 'И-л0у, 
обозначаемнихь еще общим ‘именемь"Дунъ-ху; раньше ихъ, кромв полу“ 
историческихъ Сушоэней, ‘мог уже никогоне’знаемъ. Слово Ву-цзи легко 
узнать въ ‘нын®инемь маньчжурскомь ” Ву-цзи-олфеистая м®етность, 
и по ‘описано ябно видно," что’ пароль жизв’ в лфеахь. ще позд- 
не, только’ другими 1ероглифами, писали царетво Боцзи, участвовав- 
бе въ’ проевфщени, а отчасти ‘и(‘въ навелени Яшоны. “Только 
Японцы (6лово 'Боцзи‘читають‘ Кудари/ ‘и’ странная вещь; ‘недалеко 
отъ Кяхты есть и тенерь поселеше и прФпость Кудара; воть ‘какъ да- 
леко’ занеевны' и‘какф ‘долго ‘сохранились мапьчиуреня назвалия. Но 
иВдь/ и самая’ Селенга “есть. маньчжурское ‘слово: слюна, роса: (Е ни- 
сей ‘не ‘татарское-ли’“Янти-еу — новая” ха; что ‘показываеть, ‘что 
Турки ‘пришли’ сюда ‘послЪ; ‘назван!е ‘кэмъ ть та порейскомь 
язык золото; ‘а Корейцы пришли съ с вёра). : 1 
Для наст боле интересно’ ‘назван! 'И-лоу:” Объ ‘Этомъ `народ® 
говорять, что онъ жиль въ ямахъ и’содержаль свиней.’ И’ донын» 
въ маньчжурскомъ’ язык сохранились слова: эру пещера и эл ‘боль- 
шой боровф; елЪдовалельно, ‘для ‘объяенешя слова ‘И-лоу ‘нЪтъ за- 
труднени. Но мы’ думаемъ; что ‘объяснеше И-лоу чёрезь Блу свиней 
болЪе ‘замчательно. "Иввфотно; ^ ‘что маньчжурене лВса, богалие ду- 
бомъ; "весьма ‘удобны дял ‘разведения свиней; и теперь ихь св бере-* 
говъ Амура гонять ив Мекинъ. Свиньи ‘всего’ хуже могуть ‘быть раз- 
водимы въ степях; едва-ли ‘он ‘были ‘въ большомь ибличеств® и 
въ объдломь Туркестан В ” до’ приняли ‘имъ ‘магометанства. А какое 
Нервое ‘общее ‘назваве `Маньчжуровъ ‘ветр8чаезмь “мы у Китайцев: 
| Дунъ-ху, то-ееть, ‘восточные ху! Не отсюда “ли, съ "одной стороны, 
` пройзошло назвате 'Тунгусовъ, и съ другой; в вания а 
` названте‘свиньи словомъ дунгузь? “ 1 ы 
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Но что значить китайское: дунъ ху? восточное гу. Что же зна- 
чить это ху? Есть ли оно чисто китайское слово, даваемое инород- 
цамъ, какъ принято было посл, и даже исключительно западнымъ, 
или само появилось въ язык съ ‘именемъь народа, близко подходя- 
’щЩимЪ къ ху? '). 

Въ послфднемъ смысл. указывать намъ на Уйгуровъ, въ имени 
которыхь можно было бы видфть . родственное. ту, тибетское хоръ. 
Но едва-ли и послфднее появилось еще не позже назвашя Уйгуровъ; 
и почему хоръ не обязано своимъ происхождешемъ ху, такъ какъ 
китайсмя слова весьма легко могуть явиться въ другихь языкахь 
съ окончашями на р, л, сит. п. Но въ происхождеши ху оть име- 
ни ХЕновь нечего и сомнфваться: уже у Сыма-цяня фразы ху’ свя, 
слова хусыя, обычаи относятся исключительно къ Хуннамъ. СлЪдо- 
вательно, исторйя говорить намъ ясно, что и восточные ху не были 
далеки отъ Хунновъ, можеть-быть, и по языку. Уклонеше Сяньб- 
цевъ, Ухуаней не обозначаеть еще разницы въ племени. Оттого-то, 
съ паденемъ Хунновъ, на ихъ земляхъ появляются Шивэйсые; то-есть, 
Маньчжурсвые народы. м 

Замфтимъ, что Китайцы, назвавь Маньчжуровъ Дунъ-ху, нигдь 


“) {Нельзя не обратить внимашя на ‘странную аналогию. Греки называли 
веъхъ инородцевъ варварами, Китайцы же—ху; если слово варваръ происходить 
отъ греческаго ВарЗарёш, говорю вздорно, то и по питайски выходить то же— 
(ху-шо); Русемевсвхь вор, не по русски называютъ Н%мцами, а ИндЪйцы— 
уттарзгуру, чтд, по тибетекому переводу, значитъ неслышимый звукъ, непонят- 
ный или неприятный голосъ. Если изъ латинскаго Батфа вышло бы, что подъ 
именемъ варваровъ разум®ли бородатыхъ, а такими бородатыми, какъ нароч- 
но, представляются Персы на древнихъ памлтликахъ, то и въ китайскомъ 2у 
значитъ также борода. Но слово Парсы едва-ли не значило тигровъ, въ мон- 
тольскомъ‘ барсъ; Персы, извзстные подъ именемь Тачжиковъ, въ тибетском 
назывыютсл Дакъ-сикъ, что значить также тигръ и бареъ. Затвмъ и въ ки- 
тайскомъ язык® ху значить также тигръ. Что за’ странное совиздене! И по- 
томъ, именно это значило бы, что Китайцы, сами безбородые, назвали борода- 
тымши твхъ сосЪдей, которые дЪйствительно отличались этимъ качествомъ, 
Нын® мы этого не видимъ, Но кто знает, не распространялось ли нЪкогда го- 
раздо далве на востокъ бородатое алемя, и не обезобразила ли его китайская 
примЪсь, какъ она обезобразила и сосфдше языки? 

По истори мы знаемъ одно, что еще около УТ етол%тйя нашей ‚вры, вв 
западъ отъ Хотана жили все народы съ вздернутыми носами и впалыми глазами, 
Не простиралось ли въ прежнее время это иранское племя далфе на востокъ. 
Не пересихила ли`его китайская раса, ошибочно называемая (пора бы это на- 
зваше бросить) монгольскою, какъ она осилила и языкъ? 
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не упоминають ни о западных, ни о сФверныхь ху, а вевхь про- 
чихь называють просто у. Иен 2% 

Но воть что замфчательно. Пробъгая назвашя маньчжурскихь 
народовъ, мы могли, думаю, безь большой натяжки объяснить эти 
назвая съ помощью или маньчиурскаго, или китайскаго языка. Что 
маньчжурсюй языкъ существоваль около нашей эры, мы могли ‘ука- 
зать на томъ основам, что съ того времени до нын% сохранились еше 
хотя нЪкоторыя слова. Но что мы можемъ сказать о другихъ народахъ? 
Какимъ языкомъ мы объяснимъ, наприм$ръ, назваше Жужаней? Ни въ 
одномъ, взятомь нами, средне-азлатскомь язык (кромВ’” китайскаго), 
ить буквы 0%, а туть ихъ даже двЪ. На бЪду оназывается, что 
европейсые синологи сдЪлали важный промахъ, прочитавъ название 
этого народа Юэ-чжи, тогда какъ (если вФрить тВмъ же Китайцамъ, 
которые велятъ читать Шаньюй, а не Чаньюй) это имя надобно чи- 
тать Жоу-чжи, и такимъ образом, погибаютъ вс выводы, которые 
Чоаз-ученые, обработываюние исторшо народовъ, о языкВ которых 
они вовсе не имфютъ понят я, сдЪлали изъ этого названя в 

Какъ бы то ни было, постараемся припомнить н®которыя с0- 
ображеня, кои приходили намъ на ‘умь при чтенш” китайскихь ис- 


*) Надобно ‘замтить, что 1ероглиъ жоу, сходный по начертанио съ юе, не 
Употребляется вын въ этой ФормЪ; есть еще также сходные 1ероглиеы, читаемые 
хао — шапка, чжсоу — лодка (Чжоучжи--Чжучжи? у зацадныхь жителей Чжучжь 
и Мачтучеъ?). Но д®ло не въ томъ, какъ наз сл народъ, в какое отношене 
хогъ он имфть къ Китаю, для чего такъ усердно онъ его отыскиваетъ, ста- 
рается заманить на свои границы, чтобы бороться противъ Хунновъ; если это 
были кочевники, занимавийе незначительное пространство степей, на которыхь 
мы нынЪ видимъ едва извзетный аймакъ Эчжина Тургутовъ (тахъ-называмыхь 
по р. Эчжина, которая напоминаеть имя Юсчжи и поел, можеть-быть, перенесено 
на Эчжиль— Волги), то какую большую пользу могъ бы онъ принести, если бы и 
воротилея на старыя моста. Такой ничтожный, побъжденный уже разъ народъ 
не могъ представлять большаго ‚интереса. Но если мы предположимъ, что до 
Китая могли дойдти слава Грековъ (в кавъ бы написали Китайцы это слово? 
не Юс-чжи ди?), прославившихся побЪдами и высоким образовашемъ, прони- 
кавшихь тоже. в Туркестань, то мы поймемъ это искательство Китайцевъ. 
Кижтъ ни стараются китайске писатели, оскорбленные мыслью, что тд®-нибудь 
было боле высокое чвыъ въ Вита образоване, скрыть вл]янзе запада, оно было 
несомиЪнно велико, При тогдашинемь китайском двор® только и говорили что о 
вновь открытыхъ странах, сейчаеъ оттуда ввели особый небывалый культъ 
поклоненя кумирамъ, заимствовали, вметв съ промаведен1ями, различных игры, 
внесли многочислениыя легенды, даже узнали о осперидскихь садахъ. Самъ 
‘пыператоръ У-ди одфвалея по инородчески.  Ужели все это быль принадлеж- 
ностью кочеваго народа? 
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точниковь о народахъ, Средней Ази. Слово Сюнз-ну или Хунъ-ну, 
положимь, изуродовано по китайски, но оно должно было вырабо- 
таться, изъ имени самаго народа, потому что, по всей вфроятности 
образовалось изъ боле древнихь Сянь, (Хянь, Хи) юнь-ей. Но по- 
чему до сихъ порь не обратили внимания, что въ монгольскомъ 
язык по | нынЪ челов®къ называется Хунъ, положимъ, хоть и 
сокращенно. изъ кумунь, (комони, кумане, кумохи). Мы не хотимъ 
этимь, сказать, что Хунны говорили, Монгольскимь языкомь, потому 
что назваше человфка могло ослалься въ чужомь языкВ по великому 
значению народа, въ свое ‚премия, и что вся могь считать себЪ за честь 
называться Хунномъ, какъ нЪкогда. на запад Римляниномъ. Если 
КЪ этому назвашю Хунъ прибавить вышеупомянутое Чэнъ-ли (тэн- 
три) куту, и принять куту за ошибочное кубу, что по монгольски 
значить сынъ, то мы имфемъ больше возможности заключать въ 
пользу монгольскаго языка, чфмь, сколько даетъ странное чтеше 
0. Тоакиноа названя хунскато хана Мочу или Ме черезь Модонь 
(110 хотя по монгольски и значить дерево, но самое’ слово Модонь 
есть видоизм$ненное. китайское му-тоу — дерево). Въ названяхь дру- 
тихъ государей, да и не однихь Чань-юевъ, но и князей, хагановъ 
и прочихь, мы не можемь никакъ положительно сказать монголь- 
сыя-ли то, или турецея, или маньчьжурсыя слова. Знаменитое 
Жоди, въ которомъ Клапроть хотёль видЪть татарское якши, есть, 
песомифнно, китайское слово сло-ди — сыновняя почтительность 
и братская любовь, какъ сама же китайская исторйя говорить ‘объ 
этомъ. Съ натяжкою, пожалуй, Лао-шань Чань-юй’я можно произве- 
сти въ Тибетца Ловзана, или Ша-болю Катана въ Сапора, но вЪдь 
съ натлжкою точно также изъ Тумана можно сдфлать Тимона и изъ 
Мэтэ—Дмитр!я, изъ Лаошаня — Александра. Вообще же соботвенныя 
имена, если бы мы и открыли ихъ значеше, не могуть еще обозна- 
чать языка тхъ людей, которые назывались этими именами. Евро- 
пейцы заимствовали свои имена отъ Грековъ и Римлянъ; Монголы 
нынф почти вс№ также носятьъ тибетевя имена, 

Оть хунскаго языка намъ остался, единственный памятникъ въ 
°фразЪ: сю чжи тилэй гянъ, Пугу тугоуданъ, чтб должно значить: 
войско выйдеть, Пугу будетъ схвачен, Когда въ 328’ году Шило 
хотфлъ начать войну съ Ши-ё, зваше котораго на хунскомь языкВ 
было Пугу (оно сохранилось и позже, встр чается и у Уйгуровъ: 
Пугу—Хуай Энь), то Футученъ, покровительствуемый Шилэ, прослы- 
‚Шать въ звукахъ колокольчиков, висфвшихь на кумири%, эту фразу. 

8* 
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Какъ ни звучить эта фраза по турецки двумя ©вбими окончашями 
на зянь (ороднымъ съ тибетскимъ) и дан», однако она никакъ не 
Ноддается и глубокимъ знатокамъ турецкаго языка, къ которымъ я 
обращался. Пусть поищутъ ея объясненя въ языкахъ финскихь или 
вёнгерскомъ: это было бы дратоцфнное подтверждеше историческихь 
догадокь о движеши ‘народовъ съ востока’ на западъ. Но пока мы 
позволяемь себь и въ этой фразЪ видфть ломаный китайсый языкъ: 
сю чжи войско, не есть ли кит; му ци — нфсколько, много всадни- 
ковъ, конница (ци слышится въ нынЪшнемь монгольскомъ названм 
войска: цирике), ти лэй — ‘не @бть ли кит. чулай — выйдти; въ слов 
тугу схватить слышится китайсый глаготь: ху —^ брать въ плЪнъ; 
относительно ту я колеблюсь’ канимь китайскимь корнемъ объяс- 
нять это ‘слово; вбего ближе’ туть можеть быть дэ — получить, кото- 
ое, ‘какъ мы видёли, въ монгольскомь и тибетскомь превращено въ 
ду и дуюз, нб’`всть тазже китайск!Й глаголь тунъ—держать въ руках 
бразды; что касается до цзянъ и данъ, ‘то это тоже не китайсвяя ли 
слова: цзянз намреваться, употребляемое въ смыслЪ когда (то-есть, 
когда выйдеть войско), а дань должно (непремфнно поймаеть Пугу). 
Только одно затруднене: по китайски фраза должна быть сформирована 
такъ: шу ци цзанъ чу лай, пугу дань дэ ху, но можеть-быть, или 
хунскйЙ языкЪ допускать таюя‘ неправильности, или Футучанъ по- 
жертвоваль правильнымь сочетавемь для ‘риомы, а вмЪстВ съ тм, 
такъ какъ это быль звукъ колокольчиковъ, то и нечего было требо- 
вать отчетливой фразы; Футучнъ могь еще ‘поставить себЪ въ за- 
слугу; что онъ умфлъ разбирать маленыйя неправильности. Если 
так, то 410 мы должны сказать о хунскомъ языкЪ, какъ не то, что 
онъ искаженный китайск!, то-есть: что во времена Хунновъ нынЪш- 
не средне-азатсве языки были еще ближе къ китайскому, чБмъ ны- 
иЪъшнИ маньчжурсвй. Кто-нибудь догадается и возразить, что вздь 
мы имфемъ передъ собою образчикъ языка Хунновъ, существовавшихь 
за столько вЪковъ до Р. Х., только отъ ТУ вфка нашей эры, когда, 
какъ извЪстно, Хунны утратили свою самостоятельность, и ‘живя на 
‚ границах Китая, какъ его вассалы, могли дЪйствительно перенять 
китайсвй языкъ, изуродовавъ, разумВется, его по ввоему и забывъ 
свой родной. Но вфдь это, вопервыхъ, ничего не доказываетъ про- 
тивъ главной нашей мысли, что средне-аз1алтеые языки представляють» 
искажене китайскаго. Могутъ, на основан!и этого примфра, доказать 
только, что нын®шн!е средне-азалсве языки сложились очень поздно, 
немногимь развз раньше того времени, когда стали образовываться 
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изъ латинскаго языка романсве. Вовторыхъ, кто намъ докажет, 
что хунсый языкъ долженъ. быль когда-нибудь представлять особен- 
ный ид1омъ, а не нарфие китайскаго языка? Откуда же взялся по- 
слёднй? ВЪдь мы уже говорили, что если мы знаемъ, что Жуны и Ди 
были. главными врагами Китайскаго царства, что Сянь-юни вторгались 
въ него, то это еще ие доказываетъ, чтобъ они не принадлежали 
къ китайскому племени, Можно предположить, что народы, населяв- 
ше нынфииий сфверный Китай, не хотВли только покориться тмъ 
политическимь притязашямъ, которыя изъявила одна часть его, 
сплоченная подъ динасмей Чжоу, задавшейся задачею поработить 
себЪ вебхъ сосфдей. Эта династия Чжоу скорЪе всего могла быть 
сама пришлою, утратившею языкъ. 

Мы уже. сказали, что, ие зная значеншя собственныхь историческихе 
именъ, никакъ, нельзя допустить опред$лешя, къ какому языку они 
принадлежать. Только Вэйская исторя сохранила намъ переводъ 
нЪеводькихъ, словъ; и нельзя не узнать въ нЪкоторыхь изъ нихь, съ 
перваго взгляда, изуродованныхь китайскихъ или маньчжурскихь 
словъ: Фугудунь постоянный, мы показали выше, по. маньчжурски бу- 
детъ акдунь оть китайскаго дунь; Чуло-— должно значить — точно, — 
правда по китайски ши лё! (ш--въ ч), по маньчж. яла; Шоулобуч- 
жэнь-— милостивый оть кит. шоулё давать, бучжань к. буши подая- 
н1е, монг. буянь-—доброе дфло. Дэу лофуба. дэу дай законодатель, доро- 
донь дэ...? Тахань преемникъ, мж—дахамби слфдовать, гэшэнгай—по- 
бЪдоносный кит. шэнъ-побЪждать. 

Слфдовательно, присутстве китайскаго языка въ Средней Аз про- 
должалось и въ [У, ивь У стольмяхь. Но мы видимъ его уже бо- 
лЪе растянутымъ, чЪмгь приведенныя хунскя фразы. Мы намфчаемъ 
въ немьъ слова маньчжурскато характера, какъ это и доказывается 
распространешемъ племени Ши вой, и имфемъ право предположить, 
что монгольсый языкъ могъ въ то время существовать только. далзе 
на, запад. 

Если бы мы захотфли сказать, о какомъ нибудь назван древне- 
азалекихь народовъ, что оно. монгольское, такъ это несомнЪнно о’ на- 
зван1и Усунь. Усунь (слово родственное ‘съ турецкимь су, кит. шуй, 
тиб. чу) значить по монгольски вода. Что мудренаго, что монгольскй 
языкъ пришеть съ запада! Монголы временъ Чингисхана сохраняли 
еще воспоминан!е, что. они жили нЪкогда на западЪ; мы находимъ 
упоминаше объ этомъ и въ китайской истори, Предки Татаней были 
Ша-то‘сцы, живице въ Цзюнгар!и; захваченные Тибетцами, они были 
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переселены ‘въ Инь-чжоу, на границы Ордоса, Въ 'сосдетно къ Ки- 
данями, и послф распространилиеь на’сЪверо-востокь. “Надобно при- 
помнить еще, что Монголы, как “и Тукюесцы, производили себя отъ 
волка. Монгольское елово чино ‘полку существовало, какь назваше 
поколвыя, уже до У вка. Мы ‘можем это ‘ся вфрностью доказать 
изъ истори дома Тоба-вэй, потому что ‘въ ‘ней прямо указано, что 
это поколфне послЪ переименовано’ вт’ китайскую фамилно Лань 
(а 1ероглифъь Лан значить вОЛЕЪ). ‘Что’ же касается того, что на- 
зваше фамили `Ашена; “къ которой принадлежали тукюеске ханы, 
произошло отъ чмно, то стоить только припомнить ‘Сказанное нами 
выше, что въ хоринекомъ нарзчи ч переходить въ и, и это и, БАКЪ 
мы видфли выше, еще древнЪе ч. Что Тукюёсцы или Турки, основа- 
‘тели ‘одного изъ величайшихь царствъ, сами сначала могли не гово- 
рить ТВмъ лвыкомъ; который мы называем турецкимъ,—это также 
возможно, какъ вфрно то, что Татары-Монголы говорили не тёмъ язы- 
комъ, который мы называемъ Татарскиме. Но все`это’ еще не дока- 
зываеть, что если нфвоторые Монголы, не имфвие ничего общато со 
Средне-азатцами, и пришли еъ запада. то’ не исчезли между туземцами, 
какъ гораздо позднфе Армяне, ‘уведенные въ плёнъ и составивиие 
кЭшШиктэнскЙ аймакъ; это не опровергаеть также того миня, что 
уже и въ тв отдаленных времена. на такой дальшй край, какъ Алтай — 
первоначальная родина "Гурокъ; ”Гувюесцевъ, холяено било отразиться 
_вщяне Китая. Слово Тукюэ должно было значить иглемъ; на этомъ 
основани о. Тоакиноъ и назваль ихъ монгольскимъ назваюемтъ шле- 
ма:— Дума. Только странно, какимъ образом о. Тоакиноъ, ратовавший за. 
монгольскЙ языкъ, которагоонъ не зналь, не замфтиль, что у него 
было подъ руками болбе знакомов ему слово: китайское Доу куй— 
шлемъ! Если Монголы поздн%е вставили между двумя складами букву 
л, то вЪдь также легко можеть: быте вставлена и р (а название Тэка, 
встрёчаемое у всфхъ трехт, народовъ, не имфеть и р). И не надобно 
съ такимъ трудомъ-отыскивать этихъ Турокъ въ монгольском язык®; 
мы имфемъ ихъ въ Торгоут’ахъ’ или Калмыкахъ, принадлежавших ь 
Цзюнгарм, и именно въ ея алтайской части, эиъ есть монгольское окон- 
чане множ. числа (кит. ду), а потому замфчательно, что“ самое имя 
было не Торю, а Тороу, при чемъ окончан!е 0у какъ разъ намекаетъ 

на кит. окончаше юе въ Тукюе. : 
Итакъ, Монголы, помнивиие ‘свое происхождеше отъ Турокъ (про- 
исходившихь отъ Хунновъ), легко могли во времена Чингисхана по- 

' 1 й ! 
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ставить девизомъ своимъ: Монъ-гу, чтб по китайеки значить: пом- 
нить, носить древность, получить древнее: 

К» какимъ ухишрешямь не прибЪгали при’объяенени слова Уйгурь? 
Рашидъ-еддинъ и Абулгази стараются объяснить это ‘слово изъ ту- 
рецкаго языка, хотя изъ ихъ словъ выходить, что оно доджно 066з- 
начать связь, с0юзъ; только, знающуе турецый язык затрудняются 
признать въ этомъ имени ‘правильно образованное по ‘турецки слово 
Уйгурт. Видать даже назван Уйгуровь въ Фасяневомь 'И-у, на 
хфетности Хами, хотя въ то время не могло быть и помину о какомъ- 
нибудь союзЪ, Но такимъ образомь з можно легко отыскать Уйгуровъ и въ 
названи горъ И-у-люй, отдфляющихь Южную Маньчжурю или Ляодунъ 
отъ Монголи. Въ новфйшее время попытались объяснить ‘назваше 
Уйгуръ чрезъ монг.—ой лфеъ и тиб. хоръ лЪеными хорами. Но почем? / 
въ такомъ случа вмфсто лфсъ не взять было (если бы знали, такъ и / 
взяли бы) тиб. вуй средина? */ 

Но вфдь первое китайское назваше Уйгуровъ бы Хуй-хэ. Пе- 
рембните только подъ тфмъ же чтешемъ 1ероглифы, и вы получите 
хой собираться и хо — соединяться. И вфдь мы знаемъ, что Уйгуры 
составляли воюзъ даже, можетъ-быть, не однородныхь племенз. 06- 
щимь мфстомь ихъ собранйя является город Хоринь—еборный (монг. 
хураху собираться, а кит. корень 20й). Если вемотртьея пристально 
въ характеръ средне-азатской истори, то въ ней нельзя ие видёть 
псецфло во всф времена продолжешя борьбы стараго’ общественнато 
строя противъ новыхъ порядковъ, введенныхь Китайскимь государ- 
ствомъ. Обыкновенно Чингисханъ представляется намъ какимъ-то 
деспотомъ, которому не могло быть ни въ чемъ противорч я; взгля- 
ните пристальнЪе, и вы увидите, что онъ не такъ полновластенъ: 
онъ не самъ провозглашаеть себя хаганомъ, а провозглашають его 
князья, съ которыми онъ заключаетъ услотйя. 

„Въ КитаЪ больше знаютъь Мухури, чБмъ Чинтисхана; провозгла- 
сить паелфдника до Хубилая не смфетъь никто изъ монгольских по- 
велителей. Но не то ли же самое мы видимъ у \ Хунновь? Мы видимъ, 
что у нихъ было 24 старшины, князя; Чжуки и Лули являются ско- 
рЪе вассалами, чЪмъ подданными Чаньюй‘я. 

Я думаю, что союзъ той хо такъ названъ быль потому, что въ 
него вошли народы (лЗеной страны — въ Монголи, на берегахъ 
Орхона!) не одного языка, не только ‘монгольскаго или турец- 
каго, но даже и тибетскаго. Уже въ Усуньскомь назваши ‘царя 
Кунъ-мо вмфсто пресловутаго Кбше не лучше ли видЪть тиб. конма 
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государь; татарское окончане настоящаго времени на гянь обще съ 
тибетскимъ. Недаромъ же одни Уйгуровъ тянутъ къ Туркамъ, друме 
къ Монголамъ, а третьи, наконець, даже къ Тибетцамъ. Въ пригово- 
рахъ истори всегда есть своя доля правды. 

Чтобы покончить съ монгольскимъь языкомъ, мы еще упомянемъ 
о нзкоторыхь словахъ, сдфлавиихся извфстными въ болфе позднее 
время и относящихся къ управленю. Таково, напримфръ, чжаса (яса), 
что должно значить уложене, учреждене; нынЪ это слово замнено 
въ монгольскомъ, какъ сказали выше,* новымъ словомъ чагацза, но 
сохранилось въ чжасакъ-—назваше предводителей хошуновъ или улу- 
совъ. Корень этого слова въ монгольскомъ язык есть глаголь чжа- 

®саху (преобразивнийся въ маньчжурскомь въ дасамби) и значить управ- 
тать. Не скрывается ли здЪсь китайсвй корень чжюи управлять, тЪмъ бо- 
ле, что чэкасату еще значить лечить болфзнь, что свойственно ки- 
тайскому чжи? Слово цзариу (маньчж. чжурхань—судъ) откуда изар- 
ликъ указъ, должно производить отъ кит. я (въ словЪ ямунь) судъ, 
подобно тому, какъ монгольское узърликъ диыЙ отъ кит. . О ветав- 
леши р мы уже говорили при словЪ эпукюе; что касается до окон- 
чашя турецк. и монг. лика, то въ немъ и для другихъ словъ нельзя не 
признать искаженнаго кит, лэй сортъ, разрядъ. (ЗдЪсь даже: люй- 
уложене). Равнымъ образомъ монг. ноянь надобно признать за кит. 
лао-Ъ: л переходить въ н, какъ въ слов ногоганъ, маньчж. нонь- 
лнь зеленый—кит. люй. 

Мы уже говорили выше, что слово чжанинь, встрЪчаемое и въ 
нашихъ книгахъ, китайское, и значить держапий печать. Еще бо- 
лЪе, особливо по знакомству съ кульджинскимь краемъ, у насъ сдф- 
лалось извфстнымь слово: цзянъ цзюнь (чжанъ-чжунь); это тоже чисто 
китайское слово и собственно значить: главнокомандуюний, предводи- 
тель войскъ, но еще можеть быть приравнено въ Кульджё и Маньч- 
жур къ нашему званно ‚ намфетника, а въ другихь мфстахъ, какъ 
зван!е командира чисто маньчжурскаго тарнизона къ нашему званию 
коменданта, или корпуснато генерала. Но въ отношени среднеаза- 
товъ, когда въ Кита было туземное правительство, оно не скупились на 
чины; и нынВ мы видимь между Монголами чиновниковъ первыхъ сте- 

пеней, однакожь они готовы преклонить колфни предъ трибунальскимь 
писаремъ; очень могло статься также, то когда, Средне-азатцы осво- 
бодились оть китайскаго, владычества, то были сами охранителями, 
для. будущности, его вляня, возводя себя сами въ китайское чины. 
съ этими чинами они желали, можеть-быть, явиться и въ глазахъ по. 
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корившихъ часть ихъ Русскихъ. У нашихъ Бурять мы встрёчаемъ 
званйя: Тайши, Цзайсанъ, Шулэнговъ и проч. Все это звавя китай- 
свя, даваемыя самымъ высшимъ особамъ. Тайши значить велиюй учи- 
тель; съ самыхъ древнихъ временъ это назван!е дается, и то только 
изр®дка, первому государственному министру. Цзайсянъ (у Калмы- 
ковъ зайсанЪ) ближе всего значить велиыйЙ визирь, Шоу линъ, глава 
старйшинъ — можеть прилагаться даже ‘къ владфтельнымь ино- 
страннымъ особамъ, не внесеннымьъ въ списокъ чиновниковъ, сл®дова- 
тельно, не получившимъ китайскаго чина; хотя бы ‘и княжескато‘зва- 
шя. Знаменитое назваше предшественника, сюзерена, ‘а’ послз врага 
Чингисхана — Ванъ -ханъ — значило: ванъ, то-есть ‘царь, (князь) и 
Ханъ. Мы совершенно ув®рены, что’ извЪстное’ слово: ку (ху)-ргэнъ 
происходитъ отъ китайскаго’ Хюй-зять, точно таже какъ въ сийони- 
мическомъ съ нимъ Фу-ма и Табунанъ (ма ‘и нанъ одно’ и ‘то же), 
скрывается значене мужчины (ная), ‘мужа жены (фу, сифу, табу). Из- 
вЪетно, что вс потомки княжескихь родовъ въ Монголи, даже при- 
шедиие въ крайнее положеше, исправляющие ‘служительсвя должности, 
называются Тайчжями; это слово ‘не’ что’’другое,  какъ китайское 
тайизы—сынъ императора, объявленный насл$дникомъ’ престола. 

ИзвЪстное слово тарханъ не есть ли искажене китайскихъ словъ: тэ 
лэнъ-—-желфзная грамата, которая давалась импералгорами въ обяза- 
тельство, что получившему будутъ прощены ‘девять винъ; потомъ ‘эти 
граматы давались, конечно, и ради другихЪ ‘вольностей, ‘напримфръ, 
для освобождешя отъ повинностей. Гораздо ранфе нашей Тмутара- 
кани, вЪроятно, принадлежавитей какому-нибудь Тэму Тархану уже, по 
дорог къ Астрахани (то-есть, городу Хаджи Тархана), упоминается 
въ истори городъ Абу-Тарханъ восточн®е послВдней. Такимъ образомъ, 
это движен!е слова Тарханъ съ востока на западъ не подвержено со- 
мнфнйо; оно вмфст съ тфигь‘опровергаеть и предположешя о еврей- 
скомь происхождени слова каганъ. ` Слово Тамга не есть ‘ли память 
о Танской династм (съ 620 Тода), которая раздавала всфмъ вас- 
сальнымъ владЪтелямъ Аз1и печати, чтобы знать, когда’они явятся, 
или пришлютъ оть себя кого-либо, ев кЪмъ слЗжуеть иметь дфло; 
замфтимь еще что въ китайскомь язык есть’ влаголь эиану—прижи- 
тать. Не пускаемся здЪсь въ боле подробныя толковавшя обычаевъ 
на основани истори; Это завело бы насъ очень далеко; въ настоящей 
статьф намъ нужно было только ‘указать на’‘присутств в китайсвихь 
корней во везхъ этихъ сощально-политическихь терминахъ: 

Такъ какъ пришлось говорить о двухъ языкахъ, то постараюсь ска- 
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}уть,то, что знаю, или лучше, думаю, и © турецкомь (тоже на па- 
мать), : ‹ 


‚’Турецей язык представляеть съ китайскимь Языкомь тавя ив- 
спыя ‘отношеня, какихь. мы, не видимъ ни въ монгольскомъ, ни даже 
ув маньчжурскомьу сноления, принадлежания къ самой глубокой древ- 
ности. (Для примфра можеть служить, хоть слфдующее, обстоятель- 
ство: ‘въ ‘настоящее время тлазь по китайски му (еродно съ тиб. 
-мигъ);’ но въ фуцзяньскомь нар и произносится бакъ; что это не слу- 
чайность, то и дерево му—въ фуцзяньскомт, также произносится бал. 
Оть этого-то. бакь можно производить турецкое бак-макъ глядЪть, а 
тоъ бакъ дерево слово бахча’ Какъ бы то ни-было, турецюя слова: 
бэкъ-князь; тукъ-—знамя, диванъ к-чуанъ, юкъ нЪфтъ и проч. своими 
’окончанями на ‘согласную указываютъ, что было когда-то время, 
когда эти окончания существовали и въ китайскомъ язык»; превраще- 
Не 404 ВЪ ии — ДЪло, производство бал», головъ отъ оу якши 
оть я (тиб. якъ) и тому подобные случаи свидЪтельствують о давней 
разлук двухь народовъ, жившихъ когда-то смежно. Открываю на 
удачу одну изъ страницъ. недавно вышедшаго турецкато словаря 
г. Будагова, и на ней въ турецкихъ словахъ нахожу по порядку 
цЪлый раядъ китайскихь корней: ао хитрость, кит. тао сЪть и хи- 
трость; жуй пух, волосъ кит. муй; пой, пиръ кит, дуй толиа; энуйбу 
притворный, кит. отступать, скрывать шаги. Г. Хвольсонъ открылъ 
въ крымскихь памятникахь слово Бакши, учитель. Если произво- 
дить, его отъ слова, бакмакъ —— смотрЪть, то мы указали, что корень 
этого. глагола’ существуеть и вь КитаЪ; слЪдовательно, турецкй 
языкъ, синтаксически связанный съ монгольскимъ и маньчжурскимъ, 
долженъ быль двигаться. съ востока на вападъ. Едва ли слово 
Бакши такъ рано, какъ доказываетъ намъ знаменитый ученый, могло 
дойти до Крыма. Но Бакши встрЪчается безъ измфнешя и въ мон- 
тольскомъ языкЪ, а въ манчьжурскомь есть слово факши-——фокусникъ, 
мастеръ.  Монгольскй (да и турецый. также) не имфютъ 9; они 
естественно должны были измЪнить его на, 0. Корень фа-кши скры- 
вается въ китайскомъ фа, чтб значить и законъ, и хитрость, и ча- 
родЪйство; знаменитымъ буддаЙйскимъ личностям чаето дается титло 
фа-ши (учитель закона). Такъ какъ я твердо увЪренъ, что назване 
ЛПаманъ происходить оть Шраманъ, произносимаго по китайски ша 
мынь, то чтд удивительнаго, что и назваше фа ши, въ форм факши, 
въ Маньчжури приняло значеше фокусника? Но если настаивать на 
древноети слова бакши, на’ появлеше его прежде распространешя 
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‘въ Кита’ буддизма, то’и тогда ‘его можно’ объяснять соединешемъ 
двухь китайскихь словъ, ©ъ давняго времени значащихъ ‘учитель’ и 
руководитель, бао ‘и чи, . 

Скажемь ‘ие съ увЪренностью, но 88 вид предположеня то, что 
мы думаемьъ на счеть турецкаго языка (этотъ предмет хребуеть тлу- 
‘бокихь ‘изыскав!Й). Турецей язык составаяеть западную отрасль 
одного общаго средне-азЁатекаго нзыка; ‘ебли нельзя нё узнать въ немъ 
корней китайскаго, то точно также замфчаетея въ ибмь и вмян!в 


‚ или примесь тибетскаго. Но родина этой отрасли должна быть ближе 


къ востоку, чВыъ нынфшнйй китайсюй Туркестань. Тамъ мы  нахо- 
хдимь еще въ исторически времена всё признаки неар!йскаго пле- 
мени и по языку и по облику. Если мы теперь видимь преобладаше 
китайско-монгольскаго тина и китайско-турецкаго нарбчя, то зна- 
чить такое преобладаше возможно. НЪть необходимости видфть 
въ такъ, называемых. турецкихъ народахъ аборигеновь Туркестана, 
Цзюнгари и даже Киргизскихь степей. О постепенномь и сильном 
распространени Китайцевъ въ Туркестан мы находимъ ясное сви- 
дЪтельство въ истори; но подъ именемъ Китайцевь нельзя разумЪть 
непремфнно говорившихъ чисто китайскимь нарЪ\емъ. Въ Монголи 
существовали Китайцы еще задолго до Хунновъ, а въ Маньчжури 
они появились всего ранфе. 

Спрашивается, какйя слова въ китайской истор намоминаютъ намъ 
турецыя? Намъ извЪстенъ домъ Тоба, царствовавиый въ сЪверномъ 
КитаЪ въ Уи УГ стол яхт, владЪвиий въ то же время всей Средней 
Азей. Вотъ этоть то домъ мы и считаемъ разсадникомъ турецкихъ 
народовъ. Никто еще не занялся хорошенько разработкой очень по- 


' дробно изложенной на китайскомъ языкЪ истори этого дома; онъ-то 


и сосредоточиль всЪ прежде него кочевавийя подъ стЪнами Китая 


‚ варварсвя племена соотечественниковъ Шивэ, Мужуновъ, и съ того 


времени въ китайскй Туркестанъ постоянно подвигаются новые обита- 
тели. Географичесыя назван! я перем$няютъ арйсый типъ на турецкйй. 


’ Слово тоба должно значить по китайскимъ источникамъ: земля— 


можно видфть, слфдовательно, въ немъ состав двухъ словъ: кит. у 
и маньчж. би — то и другое значить земля. Правда, такое сляше 
вовсе не удивительно; намъ разсказывали, что и теперь въ сЪверо- 
западной части Китая обитаеть народъ Долоты, которыхъ языкъ 
состоитъ изъ смфшешя трехъ сосфднихъ языковъ; такъ, на ихъ нарЪ- 
чи лошадь называется рда-мори-ма, то-есть, рда- тибетское, мори— 
Монгольское, ма — китайское назване лошади. Но дЪло въ томъ, что 
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земля по ‘турецки называется этойракъ.. Я познакомился, въ Пекин» 
съ'однимь матометаниномъ, дВдъ которато быль переселенъ изъ Тур- 
кестана, по его завоеваши; онъ зналь еще языкъь своихъ предковъ, 
но уже произносиль по китайски, то-есть, такъ, какъ Китаець выго- 
вариваеть иностранныя слова. Я съ изумлешемъ узналь отъ него, 
что земля по туркестански называется Тоба, Турецкое назване шапки: 
буюкъ, онъ произносиль мужунъ, и миф сейчась вспомнилось, что из- 
вфетные Сань@йцы Мужуны, овладфвиые было сЪвернымъ Китаемъ, 
вырваннымь у нихъ домомъ Тоба, прозваны были такъ потому, что 
носили особый родъ шашки, называемый по китайски бу-ло. Но, съ 
другой стороны мы имфемъ столько свидфтельствь, что Мужуны и 
Тоба принадлежали боле къ маньчжурскому племени! Можно сомн$- 
валься въ томъ даже, что въ это историческое время всЪ сказанные 
языки выдфлялись такъ р%№зко, какъ они представляются намъ ныиЪ. 


3. Васильенъ. 


Е р. 129 


СИЕ АЦ ВЬ АЛАТАВСКЙ ОЯТ 


въ 1860 году. 


(С5 картою и планомв). 


Южная часть нынЪшней Семирфченской Области, до образовашя, 
въ 1867 году, туркестанскаго генералъ-губернаторства, составляла 
преяший Алатавеюй округъ, граничивий на сфверъ съ рёкою Кара- 
толь, на западь съ течешемь рфкъ Чу и Курогаты, а на югъ и 
востокь не имвшЙ опредфленныхь границъ, потому что разграни- 
чеше наше съ областями западнаго Китая, въ которыхъ возникли 
потомъ инсурекщонныя мусульманомя владъя Каштарь и Вульджа, 
еще не было произведено. Главное населене округа составляли ко- 
чевники, киргизы Большой Орды и, такъ называемые, каракиргизы, 
именовавишеся въ офищильной перепискВ «дикокаменными киргизами». 
Веб киргизы дЪлились на роды, роды на отдфленя. 

Большая Орда состояла изъ трехъ главныхъ родовъ: 1) дула- 
товцевз (9,500 кибитокъ или до 38,000 душъ обоего пола), коче- 
вавшихь южнбе рБки Или, между ею и рёкою Чу, по обоимъ бере- 
тамъ  послЬдией; отдфлешя этого рода: чахрашатиинцы (2,000 
юрть или кибитокъ) и джанысовиы (800 юртъ) находились ближе 
другихъ къ рькф Чу и представляли, такимъ образомъ, пограничныя 
съ коканцами волости; 2) джалаировцев» (8,500 кибитокъ или до 
34,000 душь обоего пола), бродившихъ сфвернфе рёки Или, между 
озеромъ Балхашемъ и почтовою дорогою изъ укр5паеня Вфрнаго въ 
тородъ Копаль, и 3) атбановцевь (7,500 юртъ или до 30,000 
душъ), кочевавшихь по обоимъ берегамъ рёки Или, между Е 
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омельскою горною грядою и предгомями Алатавекаго хребта, на- 
правляющимися отъ сЪверо-восточнаго озера Исыкъ-куль. Вебхь ко- 
чевниковъ Большой Орды считалось до 25,500 кибитовъ или цо 
102,000 мужчинъ и женщинъ; но исчисяеше это было далеко отъ 
вЪрности. 

Каракиргизы, названные въ нфкоторыхъ отчетахъ общимъ име- 
нёмъ бозшнуевз—хотя это назваше давалось въ то же время и бо- 
фе мелкому племенному подраздфленио— бродили между рёками Чу, 
Курогаты, Александровскимьъ хребтомъ, спускались въ долину рЪки 
Нарына, передвигались 10 южному и восточному берегамъ озера 
Исьыкъ-куль. Они вели вфчную войну (постоянные грабежи и баран- 
та, т. е. угонъ скота) со своими соедями: родами булатовскимъ и 
атбановскимъ. Въ управлеши каракиргизовъ не было принлто ника- 
кихъ административныхь мфръ, и хотя они называли себя, когда 
было нужно, русскими подданными, но въ сущности считали себя 
совершенно независимыми, да и были таковы на дЪл; такъ что, въ 
то время, было можно скорфе назвать ихъ союзниками нашими, чфиъ 
подданными. Ближайше къ рфкЪ Чу аулы назывались ‹зачуйскими» 
волостями и принадлежали къ частлмъ родовъь сарыбазиией и 
султы. 

Въ 1860 году мы насчитывали нашихъ псевдо-подданныхь изъ 
черныхъ (кара) киргизовъ 15,000 кибитокъ или до 60,000 мужчинъ 
и женщинъ. Кочевники эти дЪфлились на роды: султы (7,500 
юртъ), состоявший изъ двухъ отдфленй: Толкана и Булекпая, сары- 
базишей (6,400 юртъ) и Саяка (1,100 юртъ). 

Начальниками въ волостяхь киргизовь Большой Орды были суд- 
таны, которыхъ наше правительство обыкновенно поощряло разными 
наградами: офицерскими чинами, орденами и т, п. У каракиргизовъ 
правили манапы, потомки ихъ прежнихьъ владфтельныхъ родоначаль- 
никовъ. У твхь и у другихь судьи назывались бями. Би имбли 
большое втяне на умы кочевниковъ. 

Оездлое паседеше Алатавскаго округа, менфе многочисленное, 
состояло изъ пришельцевъ: казачьято населения (7,000 душъ обоего 
пода), войск и изъ торгующих русскихь и сартовъ. Административ- 
ным центромъ управлешя округа было укрфилене Вфрное, основан- 
нов въ пятидесятыхь годахь и состоявшее собственно изъ укр®пле- 


шя и изъ двухъ значительныхь станицъ: Больше-Алматинской и 
Мало-Алматинской. 


Въ началь 1860 года, коканцы выстали отрядъ на юго-восточ- 


ВТОРЖЕНИЕ КОКАНЦЕВЪ, ВЪ АЛАТАВСКЙ ОКРУГЪ въ 1860 г. и 


пую часть озвра Исыкъ-куля, съ тёмъ, чтобы построить укрёилеше 
среди кочевьевъ богинцевъ, признававшихь номинально нашу власть. 
Виргизсый фродъ сарыбагишей, ободренный прибычемь коканцевъ, 
усилиль свои въчные наззды на нашихъ виргизовъь Большой Орды, 
именно на родъ атбановцевь. Приближеше отрядовъ двухъ казачьих 
офицеровъ, поднолковника Шайтанова и сотника Жеребятьева, заста- 
зило уйдти кокансюй отрядъ, а богинцевъ частью перевалить за 
Тяньшанск!й хребеть, частью продфлать предъ нами фарсъ изъявле- 
ня покорности. 

Воканцы, ‘не желая уступить русскимь, въ конц Поля выслали 
ифеколько отрядовъ за рЪву Чу, и въ то же время направили пяти- 
тысячный ‘отрядъ, подъ -начальствомь Рустемъ-бека, къ Кастеку. 
Отрядь этотъ быль разбить полковникомъ тенеральнаго штаба 
Циммерманомъ (®) на рфчкв Джиринь-Айгырь, въ нфоколькихь вер- 
стахъ отъ нашего укрёиленшя Кастека, и разбЪжалея. Чтобы про- 
учить воканцевъ, полковникъ Циммерманъ, считая наступившее время 
удобнымь, во исполнене плана, давно задуманнаго сибирскимъ на- 
чальствомъ, подготовившимъ, исподоволь, всф нужных для экспедищи 
средства, въ концв августа двинулея съ отрядомъ изъ Кастека на 
укрьпалене Токмакъ и, овладъвъ имъ, покориль вслЪдъ затЪмъ, въ 
первыхъ числахъ сентября, второе, болфе значительное, коканское 
укр6плен!е Пишиекъ. 

Взят!е этихъ крЬпостей обратило внимаше коканскаго прави- 
тельства на утверждее русскихъ въ ЗаилШекомъь краб и па первые 
завоевательные ихъ шаги въ долин рфки Чу. Особенно поражены 
были коканцы падешемъь Пишиека, считавшагося сильнфйшею кр%- 
постью на восточной границ ханства. Коканцы задумали однимъ 
рышительнымь ударомъ’ уничтожить наше владычество, и, собравъ 
вс свободныя силы свои, притянуть къ себ зачуйскихь пиргизовъ 
и прочихъ варакиргизовъ, возмутивъ въ то же время, въ тылу на- 
чпемъ, воз кирпизеые роды. Подробности и время исполненя своего 
плана коканцы пока пе опредфлили; но въ сентябр начали стяги- 
заться отряды и небольшя парти конныхь и пёшихь сартовъ, а 
между нашими киргизами стали появляться воззвашя, во имя вЪры 
приглашавиия ихъ на войну противъ русскихъ. 

Съ нашей стороны, напротивъ, все успокоивалось. Пишиекская 
экспедищя была кончена и большая часть отряда вернулась въ 
укрьилеше Вьрное. Части войскъ, на время экспедищи притянутыя 
за рьку Или изъ Вопала, пошли домой обратно. Артилереюмй взводъ 


(*) Теперь генерааъ-лейтенанть. 
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сибирской пфшей батарейной батареи сдаль орушя въ вбрненекие 
складь, а прислуга повела лошадей па продажу въ Копаль, тд 
стояль другой взводъ батареи, потому что вышло распоряжеше: весь 
дивизюнъ, находившийся . въ киргизской степи, привести на мирное- 
положение, подобно’ 1-му дивизюну той же батареи, квартировавшему 
въ ОмскВ и сокращенному уже до мирнаго состава. + 

Военныя силы Заилекаго края, къ началу октября, были равпре- 
дълены сафдующимьъ образомъ: 

Вь Кастекъ: одна рота, одна сотня, три полевыхъ орудия (ба- 
тарейное и два легкихьъ) безъ лошадей, приданныя на усилеше вер- 
ковъ укрьилешя, и два ракетныхъ станка съ пбшею приелугою. 

Въ Бюрномз: 5 роть, 4 сотни, дивизюнь конной № 21 бата- 
реи, 2 ракетныхь станка. 

Въ укрёплеши Илёйскоме — одна рота. 

На пути изъ Верна въ Копаль: 2 роты, сотня, прислуга и 
лошади батарейнаго взвода. 

Всего: 9 роть, 6 сотенъ, 4 запряженныхь орудя и. 2 ракет- 
ныхЪ станка, готовыхъ къ ДВйствию въ. полф. 

За ненмьшемь въ подлинныхь дфлахь  строввыхь рапортовъ,. 
трудно опредфлить совершенно точно численность этихь войскъ; но, 
полагая роту по спискамь въ 200 человфкъ, наличную сотню въ 
100 человфюь (°), взводъ артилерш въ 40 человЪкъ, получимт 
около 2,440 человфкъ, не считая разныхь меакихъ штатныхъ и 
нештатныхь командъ. Но изъ этого числа надобно вычесть домашний 
расходъ въ ротахь вообще, сильно, развитый въ нашихъ погранич- 
ныхь линейныхь батажонахь: разныхь вЪотовыхь, огородникевъ. 
остающихся на ротныхь хуторахь, больныхь ип. п., такъ что вЪр- 
нфе опредвялить боевую силу роты въ 150 человфкъ; слфдовательно, 
получим всего цифру въ 1,350 штыковъ для пфхоты, исдо 2,000 
челов для везхь дЪйствующихь войскь области. _ Рота, ‚располо- 
женная въ Кастекь, передовомь нашемъ пунктв, была усилена до 
полнаго состава. 

Вь первыхь числахь октября, послышался товоръ, между сар- 
тами укрьпленя Върнаго и туземнымь населенемъ округа, о прибли- 
жеши къ рькЪ Чу коканскихъ скопищь. Начальникомъ Алатавскато 
округа въ то время былъ подполковникъ Колпаковскй (“*). Подпол- 
ковникъ Колпаковскй, изъ оберъ-офицерскихь дьтей Херсонской 


(°) Батажюны были 4-ролнаго состава, а сотви въ округ никогда не 
достигали штатнаго числа—133 вазаковь въ сотн®. у 
(°*) Нын® генералъ-дейтенантъ, военный губернаторъ Семир»® ченской Областв. 
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губерши, родилей въ 1819 году и шестнадцати лтъ, начать 
службу рядовымь изъ вольноопредьляющихея въ Люблинскомь п- 
хотномь полку; черезъ десять мфелцевь быль произведен въ 
уптеръ-офицеры, попаль въ 1840 тоду съ полномь на Кавказъ, 
участвовать въ дфлахъ на черноморской береговой лини, и спустя 
тодъ, за отлише, получиль офицерсй чинъ, Затьмь девять аЁтъ 
вышосиль онъ на своихъ плечахь всю тлжесть полковой перелиеки въ 
звашияхь адъютанта, квартермистра и казначея, поперемьнно. Въ 
этоть перюдъ своей жизни онъ побывалъ, съ 5-мь пфхотнымъ кор- 
пусомъ, вторично на КавказЪ; ходить въ отряд Фрейтага на вы- 
ручку князя Воронцова, отступавшаго изъ Дарго; участвоваль въ 
ДБйстяхь противъ Бема въ Трансильваши и находился въ неудач- 
номь ДЪлЬ генерала Гасфорта подъ Германштадтомь, и получить за 
спою боевую службу ордена св. Анны 4-й степени и св. Вхадимгра той 
же степени съ бантомъ. Въ 1852 году, въ чин штабеъ-капитана, Вод- 
паковекй быль пазначенъ адъютантомь къ помандиру отдЪльнаго Си- 
бирскаго корпуса Гасфорту. Затфнь онъ служилъ въ корпусномъ штабь, 
быль окружнымь начальником въ историческомь город Березовв, 
награждень За службу въ этомъ суровомь углу Сибири маорекимь 
чиномь и орденомъ св. Анны 2-й степени, и въ 1858 году переве- 
день во вновь образованный Алатавеки округъ окружнымъ началь- 
пикомь, Изъ обзора’ службы КБодпаковскаго видно, что это быль 
челов бывалый и исполнительный офицеръ. Онъ ‘обладать огром- 
нымъ здравымь емысломъь, обширною памятью, привычкою къ труду, 
и, что очень важно, желфзнымь здоровьемъ: ‘цлые дни могь но 
сходить съ лошади или не отрываться отъ письменнаго стола. ‘ 
Волпаковскй, несмотря на привычку азятцевь преувеличивать и 
сочинять, понляъ однако, что слухи, получаемые со’ везхь сторонъ, 
должны имьть основаше. Зная хорошо восприхичивость азЁятской на- 
туры и стараясь, на вслю!Й случай, не упустить необходимых, мЪръ, 
6-го октября онъ сдфлашь выговоръ кастекскому воинскому началь- 
нику за то, что тотъ не донесь ему объ извъемяхь, сообщенныхь 
одним киргизомъ, убфжавшимь изъ коканснаго плбна. Пять кирги- 
зовъ-лазутчиковъ были отправлены для развёдывашя. Виргизы эти, 
впрочем, сидьхи на плохихь клячонкахь, такъ что ихъ приказано 
употреблять съ большою осторовЕостью, чтобы они не были захва- 
чены въ птЬшъ, Кастекъ, передовое наше укр®илеше, лежить въ 80 
верстахъ впереди  укрьплеюя Вфрнаго и легко могь подвергнуться 
первому нападению. Вокругь укрёилеши приказано выставаять днемъ 
пикеты, а ночью добавлять къ нимъ и секреты; верки же привести 
Ё——ы_П— 
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въ оборонительное положеше. Сознавая недостаточность собственныхь 
силъ, Кодпаковсмй приказашь вернуться частямъ войскъ, возвра- 
щавшимея въ Вопаль; лошадей батарейнаго взвода также воротили 
съ дороги. Чапраштинскому киргизу Суранчи (®), прапорщику нашей 
службы, поручено провфрить слухъ, дЪйствительно-ли на рёку Чу 
сбираются сарты съ цфлью наказать киргизовъ, принимавшихъ 
участие въ покореши нами крфпостей Токмака и Пишпека, Въ то же 
время, 8-го овтябри, донесено командиру отдзльнаго Сибирскаго кор- 
пуса о происходащемъ. Плфнные токмаксме сарты передавали за 
вфрное, что въ городъ Аушэта прибыль главнокомандуюнщий дЪй- 
ствующихь коканскихъ войскъ (перванези) Канаатъ-Ша, съ’ десятью 
или плтнадцатью тысячами человзкъ. При войскахъ были сарбазы 
(регулярная ифхота изъ плфнныхъ) и артилейя. Цвль наступленя 
этихъь войскъ заключалась въ томъ, чтобы возобновить, недавно 
разоренный нами, Пишиекъ и потребовать отъ насъ выдачи плён- 
ныхъ гарнизоновъ и захваченнаго въ крфпостяхъ оружя.-Роворили, — 
что во вс роды Большой Орды разосланы воззваня — идти на не- 
върныхъ, а Ош каракиргиземе, Джантай (недавно умеръ) и Джанга- 
рачъ, готовы уже къ отъёзду въ кокансый лагерь. Самъ начальник 
округа, въ донесени корпусному командиру, такимъ образомъ, вы- 
ражалъ свое мньше о’ расиространявшихел слухахъ. «Хотя, какъ 
я выше имфлъ честь упомянуть, эти извЪетя и выдаются за досто- 
вВрныя, но тфмь пе менфе, по моему соображеню, л не допускаю 
возможности, чтобы коканцы приступили, въ теперешнее время года, 
къ постройкь новаго Пишиека, къ чему наступающие холода будутъ 
большой преградой при кладк® стёнъ. Воего вБролтнфе; что ханъ, 
въ полномъ озлоблеши, приказалъь идти войскамъ снова на Кастекъ 
и хоть сколько-нибудь отметить намъ за успЪхъ, и я полагаю, что 
движеше ихъ на Кастекь можеть состояться только въ такомь елу- 
чаъ, бсли они уббдятел въ нерасположени къ намъ кочевниковъ 
Дикокаменной и Большой Ордъ, на которыхь, нЪтъ сомнъшя, те- 
перь построена ихъ увфренность. Не пренебрегая однако этими из- 
въепяни, я счель лучшимь, нынь же, возвратить въ Вфрное ко- 
пальсвую сотню сотника Вязигина». $ 
Затфииь начальник округа перечисляль сдЪланныл имъ распо- 
рящешя, © которыхъь было уже говорено. Для уснлешя. наших 
средствъ, по направлению къ угрожаемой сторон, въ Кастекъ цо- 
сланъ взводъ отрылковь и начальство надьъ гарнизоном передано 
(®) Убить въ 1864 г., подъ Сайрамомъ, баизъ Чомивнти, 
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командиру линейнаго № 8 батащюна майору Экебладу (°).. бывшему 
адъютанту тенерала ТГасфорта, чедовёку еще очень молодому и не 
вполнЪ знакомому съ краемь. Для обезпечешя нашего поселеня на 
рёк® Кескеленъ, на случай вели коканцы обойдутъ Кастекъ соеЪд- 
нимъ ущельемъ, туда отправленъ есаулъ Бутаковъ съ сотнею каза- 
ковъ и съ двумя ракетными станками. Отправка плЪнныхъ комендан- 
товъ взятыхь коканскихь крьпостей, которых тенераль Гасфорть 
приказаль послать въ Семипалатинскь, была ускорена, потому 
что присутотые ихъ въ Взрномь могло имфть дурное вляне на 
мусульман, начинавшихь глухо волноваться, тФмь болбе, что зна- 
чительное число плънныхъ сартовъ изъ сдавшихся гарнизоновъ Ток- 
мака и Пишиека, отпущенныхъь нами, проживало ‘въ укрёплеши. 
Войскамъ, стоявшимъ въ Вфрномь, отдано приказаше быть гото- 
выми къ выстуилению. `нтелямъ велфно вооружиться на всяк 
случай. 

Главное сибирское начальство въ Омскф не раздьляло’ опасен 
подполковника Волпаковскаго; въ двухъ предписашяхь, написанныхь 
корпуснымъ командиромь уже послф событ составляющих пред- 
метъ настоящаго очерка, предлагаются разныя мбры и, между про- 
чимъ, говорится: «Коканцы, дЪйствительно, могутъ сдфлать движеше 
изъ Аушэта мъ верховьямъ рьки Чу, чтобы поддержать сколько-ни- 
будь вшян!е свое на дикокаменныхь, сильно поколебавшевся побЪ- 
дами нашими и разорешемъ главнаго ихъ гнёзда Пишиека. Но что- 
бы они могли, въ нынЪфшиемъ тоду, приступить къ возобновлению 
укрилеши, того, по позднему времени, ожидать нельзя»: 

«Повторяю, чтобы безь настоятельной надобности не изнурять 
войска передвижешями, ибо это, кромв утомлешя войскъ, поселяеть 
ице въ киргизахь подозрительность, что движеныя эти дзааются изъ 
боязни коканскихь скопищь Водворенные казаки алматинсвихь ста- 
ницъ считаютъ себя мало обезпеченными, потому что, несмотря на 
неоднократныя мои приказашя, никто не занимался ихъ военнымь 
образовашемь, употребленемь орудия и возвышешемъ въ нихъ воин- 
ственнаго духа, а оставили ихъ такими же мужикани и тёмъ са- 
мымъ утвердили въ нихъ мысль, что регулярныя войска обязаны 
ихъ оберегать. Коканское сборище, по всей вБроятности, одна только 
фантаемагоря, и они пришли на р. Чу, вброятно, съ намврешемь 
только показать киргизамъ, что никто не помбшаетъ имъ это испол- 
нить и, какъ должно полагать, скоро разойдутся. Но если бы и 


(*) Нынв полковникъ, служить чденомъ войсковаго праваени Забайкальска- 
то казачьяго Войска. 
ман о о 
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вздумали пойти на Нижнюю Илю, 10 въ большихь силахъ туда не 
паправятся. бо стороны Кескеленскаго ‘ущелья нельзя ожидать: 
тамь и яЪтомъ трудно пройдти, а теперь, вфроятно, проходъ зава- 
ленъ снётомъ. Полагаю, что скопища коканцевь не рёшатся вторг- 
нуться въ наши предфлы»... 

Подполковникъ Колпаковокй, послё извести о появлеши на рЪку 
Чу, сь 4-го октября, передовыхь коканскихь партёй, въ чисяь полу- 
тора тысячь человфкъ, видЪлъ необходимость организовать ‚собствен- 
ными средствами защиту станиць Большой Алматинской, Малой 
Алматинской и поселенй Вескелена, Соф\йскаго, Надеждинсваго и 
Илйскаго. Валы, находивиеся въ плачевномъ состоя, начали 
исправлятьея; жителямь станицъ, у кого не было оружя, приказано 
его выдать; въ выселки, почти безоружные, отправлены казенныя 
старыя ружья, изъ которыхъ, вирочемь, четвертая часть оказалась 
негодною къ употребленю. Съ 9-го октября начали назначать по 
сту рабочихь на работы по укрЪиленио алматинскихь станицъ. 
Изъ поселенныхъ казаковъ набрано двз сотни для мфстной службы. 
При дйствующихь войскахь было мало артнлери: изъ складовъ 
взлаи батарейный единорогь и. два легкихь орудия. Запасныя и 
подъемныя лошади батарейнаго взвода и конно-артилерйскаго диви- 
зюна были запряжены подъ нихъ, и къ д®йствующей артилер 
прибавилось, такимъ образомъ, одно батарейное и два легкихь пф- 
шихъ орудя. 

Тревожась за Кастекъ, отстоявшй на 80 верстъ отъ централь- 
наго пункта, укрёплешя В%рнаго, подполковникъ Кодпаковекй от- 
правиль на пикеть Узунъ-Агачь казачью сотню есаула Усова, кото- 
рому приказано поступить въ распоряжен!е ма1ора Экеблада и содер- 
жать разъфзды по кастехекой дорог, наблюдая вправо и вафво отъ 
дороги боновыя ‘ущелья и возвышенности. Кастекомй гарнизон былъ 
усиленъ еще однимъ стрБаковымьъ взводомъ. 

<Я получить извЪот!е», писалъ начальник округа, 9-го октября, 
ма ору Экебладу, «что коканцы дьйствительно, назадь тому сень 
дней (*), прибыли въ числь полутора тыслчъ на развалины Пишие- 
ва, и, товорять, для возобновленя его. ТдЪ то сзади, говорят, 
идеть еще ифсколько тысячь. Прошу, по возможности, провърить эти 
извфетя. Изъ тёхъ же источниковь мн извфетно, что коканцы 
намфрены присхать къ намъ своихъ посланцевь для переговоровъ, а 
потому, не желая допускать ихъ до Вфрнаго, я покорнЪйше прошу 


(*) Въ дЪйствительности передовой воканек! эшелонъ прибыль на разва- 
лины Пишиека 4-го октябри. 
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васъ, въ случаб прибытя ихъ на КастекЪ, задержать тамъ; не про- 
пуская, впрочемъ, въ крьпость. Если они будуть имёть письма отъ 
своего правительства, то представьте ихъ ко миф». 

10-то октября, войска были расположены въ слЪдующихь пунк- 
тахъ: 

Въ Кастекь— роты, 1 сотия, 

На Узумз-Азачь—1 сотня. 

На Кескелень—1 сотия и 3 ракетныхь станка. 

Въ Илискомь укрпяеши—взводъ иЪхоты. 

Въ Върноме—6'/, роть ихоты, 3 сотни, 3 батарейныхь, 2 
легвихъ иъшихь орудия, 4 понно-легкихь орудя. 

Для мфетной обороны станицъ— вооруженные казаки. 

Пъхота наша была вообще надежна; кавалеря же изъ сибир- 
свихъ казаковь, не сохранившихь даже и въ предаши лихости 
своихъ предковъ, представляла менфе боевыхъ ‹ качествъ, и только 
сотня есаула Бутакова, стоявшая на Вескеленв, была доведена сво- 
имъ сотеннымь командиромъ до замфчательной степени боевыхъ- ка- 
чествъ. Самъ Бутаковъ представляль образцовый типъ закаленнаго и 
лихаго кавалериста. Артилеря была хороша, какъ и везд® у насъ. 
ЗавЪдываль вю штабеъ-капитанъ Обухь (*); давно уже служив- 
ш вь ВБрномь, блондинъ льть тридцати, небольшаго роста, 
сангвиникъ, любитель дфла, не врагъ и веселью въ часы  досуга— 
тить совершенно сжившйся со степью. Ракетные станки были по- 
ручены поручику Вроченскому (“*), молодому артилер!Яскому офицеру, 
заслужившему подъ Севастополемъ ‘орденъ св, Георгия 4-й степени. 
0 върненскомь оподчени, созванномъ, на всяк случай, ‘изъ вод- 
воренныхь казаковъ, говорить нечего: довольно сослаться на подлин- 
ныл слова корпуснаго командира, приведенныя выше, 

Маюръ Экебладь, начальствовавшйй передовымъ нашим отрадомъ 
въ Кастекв, долженъ былъ наблюдать за движешями кокандевь и 
сообщать о нихъ, Собираше свЪДБНШ ифоколько затрудняло его; 
присланные киргизы далеко не фздили, а одной сотни, состоявшей 
всего изъ 83 человЪкъ, оказывалось недостаточнымь дял исправнаго 
содержашя разъфздовъ. Пьхота работала надъ усиленемъ кастекскихь, 
верковъ. Ни одинъ сартъ или враждебный киргизъ не показывались 
еще передъ укрвпленшемъ, но слухъ о близости нешиятеля  настой- 
чиво повторялся. Колпаковсмй, 13-го октября, приказать сотв® 


(*) Смертельно раненъ ва отбитомь штуриз Ташкента 1564 г., въ чив® 
подполковника, 


(*?) Теперь артллер!и поаковникъ, помандуегь парковою бригадою, 
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есаула Усова изъ Узунъ-Агача перейдти въ Кастекь для исполненя 
аванпостной и разъфздной службы; отряду Бутакова велфно изъ 
Кескелена передвинуться въ Узунъ-Агачъ, куда въ тотъ же день 
выступили изъ Вфрнаго вторал рота линейнато № $ баталюна, сотня 
казаковъ и конно-артиаерсвй дивизюнъ, подъ общимъ начальствомъ 
подполковника Шайтанова (°). На КескеленскИ: выселокь послано 
50 казаков изъ водворенныхъ. ь 

Вов чапраштинскя волости рода дулатовцевь, кочующя западифе 
Вбрнаго, отложились и пристали къ наступавшему коканскому войску. 
Первыми передались би: прапорщик Суранчи, которому иъоколько 
дней назадъ поручено было развфдать о коканцахь; Андасъ Эееь 
будбаевскою ‘волостью, Дикамбай, имфвиый особенное вине на умы 
ночевниковъ, и богатый донанысовск киргизъ Альдекенъ съ волостью 
своею, вооруживъ, при этомъ случаф, и снарядивъ, на собственный 
счеть, разныхь бЪдняковъ. Веего изиЪнило намъь изъ дудатовекаго 
рода болъе половины, именно 5,000 юртъ, на первое время приславиихть 
коканцанъ, на подмогу, болье 1,000 всадниковъ. ЗатЪиь прибыли, на 
ДЬлЬ сочувствуя возванйю, разные каракиргизеке роды: сарыбагиши 
съ манопомъ Умбетъ-али; султы съ Байсеидомъ, сыномъ давнишия- 
то нашего врага Тоучабека, прогнаннаго съ РЪки Или еще до 
залощешя нами укрьшлешя ВЪрнаго (самъ Байсеидь, въ 1854 то- 
ду, прался противъ насъ и быль полонень въ дЪжБ) и булекнаевцы 
съ Корчи. Вебхь конныхь кара-киргизовъ, лвившихся изъ волостей, 
было до 3,000 человькъ. х 

Затруднительно въ точности опредфлить силы нашихъ неприяте- 
лей, да вфроятно и самъ непраятель не зналь ихъ положительно, 
потому что сарты шли по приказано, шли по охот, а кто шелъ 
и самъ по себф, никому не подчиняясь, въ надежд на поживу, 
тащась за войскомъ. При полномъ отсутстви всякой военно-адми- 
нистративной системы въ управлени аз1ятскимъ ополчешемьъ, остается 
Только полагаться на слова сартовъ и киргизовъ о количеств ихъ 
войск; но данныл эти весьма сбивчивы. По свидфтельству нЪкото- 
рыхъ очевидцевъ, сартовь было 30,000, киргизовъь 12,000; по 
показано же киргиза Тюлебаева послЬднихь было всего 4,000. 
По вобмъ свЪдЪыямъ, которыя приходили съ разныхь сторонъ, 
ситы сартовъ поназываются въ 10,000, въ 11,500 и до 16,000. 
Послёднйя  показашя прибаваляи, что ждуть еще изъ Кокана 
20,000 человъкъ. Взвфшивая всё эти свидЪтельства и прини- 


у (°) Поаковникъ Сибирекаго казачьяго Войска; служить до сихъ поръ. 
(**) Нынв волостной старшина Кастекской волости, Вфрненскаго у%вда. 
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мая во внимате, что сарты, имфя въ дЪйствительности огромныя 
силы, раструбити-бы о пихъ по краю заранфе, чтобы ускорить воз- 
сташе, можно опредфлить силы коканцевъ въ 12,000, измбнившихь 
киргизовъ въ первое время 4,000 (впослдств!и число это значительно 
возрасло), да прибавить еще нЪсколько тысячъ бродягъ, тащившихся 
сами по себЪ за арщею, и бродяч мелюя киртизомя шайки, вездь 
полвивиИяся въ опрестноетяхь; такъ что число вобхь враговь на- 
шихъ, отирыто сражавшихся противъ наеъ, простиралось до 22,000 
человъиь. Изъ нихъ двадцать тысячь подчинялись непосредственно 
коканскому тлавнокомандующему, а и тыелчи ДЪйствовали само- 
стоятельно и отдьльно. 

Войсками командоваль Канаадз-Ша, челов®къ ‘уже пожилой, 
плотно сложенный, средняго роста, съ сЪдою’ бородою, не видавиий 
еще русскихьъ, но скорфе расположенный къ осторожным дЪйствямь 
изъ боязни помрачить репутацпо, пруобрётенную имъ въ войнахъ съ 
амятекими народами. При немъ находился предмфстникъ его Рустемъ- 
бекъ, командовавший войсками въ дфаЪ противъ рускихъ, въ август, 
на р5чиь Джиринь-Айтырь, и разбитый тогда Цимерманомъ. За лож- 
ное донесене хану о разрушени имъ Кастека и о поражение русска- 
то отряда онъ быль лишенъ команды и слБдоваль при войбкЬ въ 
родв совфтника, интригуя и подкапываясь подъ’ новаго главнокоман- 
дующаго. Кром того, тутъ были начальникъ ташкентекаго ополче- 
Шааманъ-ходжа; коменданты кр»постей: Аушета — Мирза-Даулетъ; 
Мерне-Удачи и Пишиека-— Рахметкулла, и датха (зваше, соотвЪтетву- 
ющее нашему чину полковника) изъ коканскаго города Андыджа Алим- 
бекъ. Между военачальниками не было особеннаго соглафя: кромь 
Рустемъ-бека, Шааманъ-ходжи также интриговать противъ Канаадъ- 
Ша. Эти несоглася отразились потомь очень невыгодно на пред- 
пиялтяхь коканцевъ. 

Войска состояли почти исключительно изъ конницы, сп шивавшей- 
ся во время битвы; собственно пЪхоты, т. е. обученных съ трЪ- 
хомъ по-поламъ сарбазовь, считалось около 1,000 человфиъ. Орудия 
были мЪдныя 5-ти-фунтоваго кашибра, и возились каждое двумя 20- 
шадьми. Коканцы отъ Пишиека прошли на Курдай, тд присоеди- 
нились къ нимь пиргизске бш, и оттуда на рфчку Джиринь- 
Айтыръ, остановясь тамъ латеремь. Канаатъ-Ша приняль хоропий 
планъ, но исполнеше вышило крайне слабо, фазумфетея вслбдет!е 
того, что въ его распоряжеши было простое ополчеше. Планъ этотъ 
согласовался и’съ осторожностью коканца. Не желая рисковать от- 
крытымъ нападешемьъ на Кастекъ, угрожая этому пункту, онъ ду- 
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‚малъ притянуть сюда воб свободный наши силы; распустивъ же въ 
10 же время слухи о движени части своихъ сить на рёку Или, на- 
ДЪллея тфмъ заставить насъ разбросать и остальныя войска, Отвлекши 
внимаше наше къ Вастеку и на рБку Или, онъ расчитываль, обойдя 
укрфилене Кастекъ по ущелью, обрушиться съ главными силами на 
центръ поселешй нашихъ—укр®паяеше Вбрное съ Алматинскими ота- 
ницами, тдф находились склады, магазины, запасы вслкаго рода. 
Взицемъ станиць наносился почти смертельный ударъ развито края, 
его колонизащи, а, главное, подобная блестящая удача влекла за со- 
бою неминуемое возсташе всей Большой Орды оть Вфрнаго до рёки 
Каратола, а за возоташемь этой орды подымалась вся степь до са- 
маго Семипалатинска. 

Мы имфии дЪйствующихь ‘войскъ до 2,009 человзнъ; но силы 
эти были разбросаны: на Кастекз должно было собраться 600 че- 
ловЪиь; на Узунъ-Агач, съ приходомъ Шайтанова, набралось бы 
450 человъкъ; въ Илскомь укрёплени 100 человфкъ. Остальных 
силы, всего 850 человфкъ, составляли главный боевой резервъ и 
стояли въ ВБрномъ; но движеше ихъ иъ Кастеку было уже рЬшено. 

Подполковцикъ Колнаковомй, для охранешя сообщений съ Рос- 
ею, ршился усилить тарнизонъ укрьпаеня Ил!Йсвато и пикетъ 
Заил!ИскЙ взводомь изхоты, сотнею казаковъ и взводомъ горных 
орудй, взятыхь изъ склада. Оставивъ въ Върномъ. двф роты сла- 
баго состава, остальный ‘войска, начиная съ 14-го октября, онъ на- 
чалъ направалть эшедонами на Кастекъ, выводя людей до разевЪта, 
втихомолну, чтобы не тревожить. населеня. Ма всяый случай, дая 
ускорешя движеня войскъ, было приказано, собрать подводы отъ жи- 
телей объихь станиць. Командир 10-го казачьяго полка, подполков- 
пикъ Абакумовъ, превхавийй дая осмотра полка, собралъ, по пред- 
ложению начальника округа, 223 одноконныя лодводы и предложилъ 
свои услуги «въ. общемъ дЪаЪ защиты станицъ»>. 

Въ алматинокихь отаницахьополчилось дая обороны 246 водво- 
ренныхъ казаковъ, въ выселкъ кескеленскомь 140 человфкъ, да 50 
казаковъ изъ вьрненскаго‘ ополчешя; въ софШйскомъ выселкЪ и на- 
деждинскомъ число вооруженныхь жителей было ничтожно. 

Изь Кастека ждали важныхь изьфот!, но они не приходили. 
12-го октября маюръ Эвебладъ спрашиваеть: если прЁВдутъ кокан- 
свв посланцы, «кормить ли ихъ и чБмъ? > (°); 14-го доносить, что 


(*) Подлинное письмо начинается такимъ образомъ;: „Тикъ какъ вы изволи- 
те упоминать о поелахъ ташкентскихъ, то будьте таку добры, не оставьте меня 
'увздомленемтъ: кормить ли ихъ и чЪит“, Вообще, надо сказать, что въ подлин- 
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все благополучно: «лошаденки у наших киргизовъ плоховаты, пото- 
му, можеть быть, они и не ршаютея пробраться далеко». Киргизеже 
разъёздчики, впрочемь, видфли большую партйо, тнавшую лошадей 
къ сторонЪор. Чу- Выфетв еъ тВмь на’ сообщеняхь Экеблада съ 
Вфрнымь вдругъ появилась шайка отложившихея киргизовъ, захватив- 

‚ ших казачий разъЪздъ изъ четырехъ человъкъ, на дорог между Касте- 
комъ-и Узунъ-Атачемь; 15-го, маюръ” Экебладь пишет: «Киргизы 
никакихь новыхь свздвн не’доставили. Начатыя мною работы кон- 
чены. "Лучше вашихъ” распоряжений: нельзя ничего придумать, какъ 
разв еще попросить васъ предписать Шайтанову, чтобы онъ, кром® 
наблюдения за Вара-кастекскимь ‘ущельемъ, посылаль бы разъзды 
вправо и влфво отъ дороги, по’ всему раюону отъь Узунъ-Агача до 
Кастека; можеть’ такимъ образомъ и попадется намъ какой-нибудь 
любопытный сартъ’ или дикокаменный: Я же, съ своей стороны, буду 
посылать казачья ‘разъфзды накъ можно далбе, съ тою же пфлью. ° 
Если неопопадется казакамъ, такъ разв случай поможеть, а то пир- 
тизишки куда не бойки». 

Измна нЪкоторыхь киргизекихь волостей, сомнительное раепо- 
ложене другихъ заставили начальника округа, 15-го’октября, обра- 
ТиТЬСя съ письмами къ влительнымь адбановскимь киргизамъ: сул- 
тану Тезеку Нуражеву Аблейханову, капитану русской службы; под- 
поручику Джангазы Сюкову (нын® умерций), а посредствомъ роднаго 
брата Тезека, капитана Аблеса Аблева Аблейханова, вызвать въ ВБр- 
ное сомнительныхь ‘дулатовекихь и чапраштинскихь бевъ, чтобы 
имБть въ нихЪ заложниковъ. 

Письма были одного содержания: 

«Такъ канъ ваши ‘адбаны всегда отличались преданностью и усер- 
мемъ предъ другими родами, то я прошу васъ, почтенный султанъ, 
по получении этого письма, назначить какъ можно боле киргизовъ на 
саныхъ лучшихъ лошадяхь, имя въ запас и заводныхъ, и отпра- 
вить ихъ сюда въ Алматы какъ можно скорбе и поспьшиЪе съ бя- 
ми, кто пожелать и съ батырями. Цль вызова киргизовь заклю- 
чается въ томъ, чтобы киргизы побили окончательно сартовъ, ко- 
торые хотятъ опять придти иъ Жастеку, а на этотъ разъ намъ хо- 
чется, чтобы изъ нихъ никто не вернулся за Чу, положивъ здесь 
свои кости. Но добыча отъ сартовъ достанется киргизамъ. Посп®- 


ныхъ актахъ, ко всякому рапорту ма!ора Экеблада, обыкновенно довольно без- 
содержательному, приложены одно, а иногда и два письма, гд® онъ высказывается 
откровенне. Они, главнымь образомъ, и послушили къ ноимъ замткаиь объ его 


помроаи} аут. 
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шите, султанъ, исполнить это’ какъ можно скоре и посылайте же- 
лающихъ побить сартовъ. Будьте здоровы». 

Такимь образомъ, затрогивая алчность виргизовъ, мфетная зласть 
думала привлечь сомнительныхъ друзей; но киргизы осторожно отоз- 
вались на это послаше, и оказали пародшю на помощь въ критиче- 
скую для насъ минуту. 

Для поддержашя связи между“ Узунъ-Агачемь и Кастекомъ, от- 
стоящими другъ отъь друга въ 27 верстахь, 16-го числа было ‘пос- 
лано приказане 9-й ротв линейнаго № 8-го батажюна перейдти къ 
кургану Саурука, возвышающемуся: на половинЪ дороги. Курганами 
вообще зовутся” ирфпости и окопы въ жиргизсной, степи; схазанный 
курганъ представаять развалины сырцоваго четырехугольнаго редута, 
сложеннаго киргизомъ’ Саурукомъ. Въ. тотъ ‘же’ день’ выступиль изъ 
Върнаго послБдн!й дфйствующиЕ эшелонъ-—3-л ‘рота линейнаго № 9 
батажона, 3 батарейныхь и 2 леткихъ орумя: Укр®илеше и 065 ал- 
матинекя станицы были предоставлены” ‘почти’ собственным сред- 
‚ствамъ. $ 
Отаницы лежать въ полутора“ верст одна’ отъ другой; ближе 
къ Больше-Алматинской станицв ‘расположено ‘уврфилене обыкновен- 
ной полевой профили. Въ станицахь жило 3500 душъ обоего пола 
водворенныхь казаковъ, нЪеколько сотъ сартовъ, нЪеволько мЪщанъ 
торговцевъ, офицерскюя и чиновничьи семейства. На валахъ стояли: 
въ большой станиць 7 орудй, въ малой 2, въ уврЪшаение 3 ору- 
мя. Окружность ‘ограды каждой станицы была не менфе двухъверстъ. 
Для защиты этой безконечной ограды оставались дв’ роты: слабаго 
состава, пе превышавиия 200 человькъ;, 246 человькъ › водворен- 
ныхЪ казаковъ, отличавшихся, можеть быть, патрютизможь ‚но оправ- 
дывавшихь пословицу «охота ‘смертная, да участь горькая», и 
300 человъкь, набранныхьъ ивъ отставныхь солдать, мщанъ, тор- 
говцевъ и разныхь охочихъ людей. Между сартами, ‘смирными по 
наружности, тать  заговоръ, На’ ночь къ цимъ приставилли карау- 
лы; разъзды наши объфзжами вокругь станиць. Отдфльныя мелюя 
бродячл шайки киргизовъ показались на всъхь дорогахъ. На покос% 
были охвачены два’ казана, мальчикь и, семнадцатилтняя. красивая 
казачка Черепанова; служившая по разнымь доманъ горничною. быбт- 
ливал ДЪвушка назвалась сестрою овружнаго, начальника, была от- 
правлена, въ видь дорогаго подарка, въ гаремь коканскаго хана, 
перешла отъ него иъ какому-то вшятельному сартуу сартъ этотъ пе- 
ревезъ вв въ Кашгаръ, гдз она находится и теперь. Ньсколько ка- 
заковъ погибли по-одиночкв, на своихъ поляхъ, возлф алматинекихь 
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станиц, Кескелена, Соф\Иской, Надеждинской. Какой- -то, захвачен- 
ный нами киргизь урфрильъ, что отложившйся 6, прапорщик Су- 


`ранчи, приближается нь Вфрному съ партею въ 1.000 человькъ. 


Между жителями носился слухъ, впосабдотви овазавшйся спра- 
ведливымь, что жены офицеровъ и чиновниковь уже заранфе разоб- 
раны сартекими начальниками. Изъ отряда въотей не приходило. 


Начальник округа былъ отчасти вовлечень въ заблуждение слу- 
хами, распущенными коканцами о движени па рфку Или. Въ пись- 
м своемъ, изъ Върнаго, маору Экебладу, отъ 15-го октября, онъ 
говоритъ: ^” Вакь бы эти извести ни были неправдоподобны, но я 
имъ, соображаясь съ предъидущими извзотями, отчасти даю в®ру и, 
СЪ своей стороны, полагаю, что коканцы, отправляя часть своихъ 
безтолковыхь силъ, хотятъ, можеть быть, открыть нападеше и на 
нашь Кастекъ, чтобы отвлечь наши силы на разныхъ пунктахъ». 
16-го дорога изъ Кастека на Узунъ-Атачь была отрЪзана шайвою 
киргизовъ изъ 100 человькъ; донесение магора Экеблада, что новаго 

ничего ить, должно было возвратиться къ нему, причемъ одинъ 
Бонвойный вазакъ быль захваченъ въ пдЪнЪ, 

16-го октября, вечеромъ, 2-я рота линейнаго № 9-го в. 
подъ начальствомъ подпорутика Сярковскаго, исполняя. приказаше, 
выступила къ кургану Саурука съ однимъ ракетнымъ стаканомъ и 
иЪеколькими казаками, и, приближаясь къ нему, была охвачена пар- 
ею киргизовъ. Ночное нападеше было скоро отбито безъ всякой 
потери. Въ тоже время, киргизсый разъЗздъ, посланный изъ Касте- 
ка, паткнулся на непилтельсвй. 17-го утромь Экебладь, по этому 
поводу, доносиль:— «Не знаю могу ли навфрное сказать, что непрт- 
дтель тутъ; но всЪ признаки даютъ право думать это. Мое убъж- 
деше, что слухи о томъ, что они идутъ на Изийекое укрбпаеше, не 
болфе какъ диверйя. Семезной рекогносцировки ‚Л но дъяаю одними 
киргизами, потому что, какъ л лично убвдилел, они дальше плти верстъ 
не идутъ». 18-го послано донесеше Болпаковскому изъ Кастека, что 
новаго ничего передъ укрьилешемь не происходить; оно было послднее, 
потому что начальникъ округа самъ прубхаль хъ вечеру въ Кастекъ, 
едва не попавшиеь въ цаънъ па пути. При пемъ находило неболь- 
шой конвой и Ъхала повозка съ боевыми ракетами. Верстахъь въ де- 
слти за Коскеленомь киргизы, сдълавие засаду въ лощинв, броси- 
тис» на казановъ; но въ сумеркахъь не разобрали, много-ли, мало-ли 
деть наших и, покруживъ немшого, исчезли. 

№ъ вечеру, 18 октября, расположеше войскъ было а 
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Въ Кастекб: 4 роты, 4 сотни, 3 батарейныхь, 4 конныхъ 
орудия, $ ) 

У Саурукова кургана— рота съ ракетнымиь стаканом. 

На Узутъ-Атач— рога, сотня и 2 легкихь орумя. 

'Вь Кескелен—\/, сотни водворенныхь казаковъ. 

Въ Врномь—9 роты и 1/, сотни водворенныхъ казаковъ, 

Въ Илйскомъь укрфилени и на ЗаилШекомъ пикет®— рота, сотня 
и 2 торныхъ оруди: 

Неприятель, расположенный противъ Жастека, въ лагер на рёчк% 
Джиринь-Айтыръ, перешель съ этого пункта на урочище, верстахъ 
въ двадцати на западь отъ Кастека, запявъ такимъ образомъ флан- 
товую позицию относительно пашего операцоннаго пути изъ Врнаго 
въ Вастекь, и начавь горами обходное движеше къ ликету Узунъ- 
Агачь, куда быль позланъ авангардь изъ шести тысячъ сартовъ и 
четырехь тысячь киргизовъ, подъ начальством датхи Алимбека, 

Два нашихЪъ разъЪзда, отправленные, въ ночь на 19-е, изъ Ва- 
стека начальникомъ ‘отряда, сообщили, что неприятеля вблизи не от- 
крыто; но 19-го октября, утромъ, передъ отряднымъ лагеремь пока- 
залась внезапно конная толпа изъ 200 киргизовъ. бъ гивомъ носи- 
лись они вохругъ. Евауть Бутаковь удариль на нихъ съ сотнею, 
разогнать и захватиль трехъ плбнныхъ. Несколько человЪкъ были 
убиты пресафдовавшими казаками; у насъ потери пе было. Плённые 
согласно повазали, что 16-тыслчное коканское скопище идетъ на Ка- 
стекь штурмовать его, а на наши сообщешя съ ВЕрнымъ послано 
до 2000 киргизовъ, Для сосредоточешя вовхь свободныхъ налич- 
ныхь сить, подполковникь Колпаковск приказаль ротамъ съ Сау- 
рукова кургана (13 версть) и съ Узунъ-Агача (27 версть) идти къ 
Кастеку, а сотнф сотника Жеребятьева оставаться на Узунь-Атачь, 
дая прикрыт дороги на ВБрный. 

Цоносл о одъяанныхь распоряжещяхь корпусному командиру, па- 
чальнииь округа добавлять: 

«бъ крайнимь сожальшемь ол должень доложить вашему вы- 
сокопревосходительству, что дулатовске киргизы ведутъ себя боле 
Бу двусмысленно, а часть чапраштинцевь, съ бемь Суранчи, от- 
прыто передалась на сторону неприятеля. Буи, которых я вызывать, 
ие пИвхали подъ предлогомъ, что они опасаются въ пастоящее тре- 
вожнов времл ‘оставить свои аулы. Только султанъ Аблесь Абщевъ, 
прапорщикь Коджегужь Байсеркинъ, Куать (*) и съ десяток прос- 
тыхь кнргизовь находятся при миф». 


() Вев трое недавно умерли, сохранля постоянную взрноеть Росеш. Между 
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На Узунъ-Агачекомь пикеть отрядомь командоваль Сибирекаго 
линейнаго № 9 батащюна поручик боболевь. 

Въ отрядф были рота пёхоты, сотня казаковъ и два легкихь 
оруд, всего около 350 человъкъ. Станщонный пикетъ,. небольшой 
редуть въ неравной длины Фасами (15 и 10 саженъ), лежить въ 
долин подъ самою крутизною А, откуда обнаруживаетсл вся внут- 
ренность строешя (°). Съ с»веро-восточной, юго-восточной и запад- 
ной сторонъ на дальши пушечный выстрЪть тянутея тряды возвы- 
шенностей, полого загибаюцияея по течению тормаго ручья Узунъ- 
Агачъ, впадающаго въ р5чку Кара-Кастекъ. 

Въ ночь на 19-е октября, почта, слфдовавшая изъ Врнаго въ 
Ваотокъ, поспешно вернулась на ставщонный пикеть съ извзетемъ, 
что дорога занята непрлтелемъ. Утромъ нашьъ отрядъ увидаль, что 
высоты кругомь черныють киргизекою ци сартекою хонницею; въ 
толпахъ посдЪдней мелькали ОЪлыя и красныя знамена. Высота А, 
тосподетвующал надъ пикетомъ, была также занята тодною человъкь 
во сто. Съ занямемь горы сартами, защита пикета далась невоз- 
можно: васъ могли бить оттуда на выборъ. Фельдфебель Шаиневъ, 
съ 54-мя солдатами и 4 казаками, бросился на гору; солдаты епо- 
тыкались, вябираясь по крутому подъему. 

Воканцы, замвтивь съ ближайщихь высотъ атаку, ‘начали спу- 
скаться бъгомь, чтобы подать помощь; но фейерверкеръ Дудинскй, 
быетро выкативъ на дорогу оруды, началь обстрьливать подетупы 
къ горф, изолировавъ ее такимь образомъ. Наши охотники, посл 
короткой рукопашной схватки, сбросили толпу хоканцевъ. внизъ и 
утвердилиеь на отнатой возвышенности, потерлвъ ранеными трехъ’ 
солдать и одуого казака. Солдаты были ранены пиками, Непраятель, 
спустившись съ высоть, лежащихь по направлению въ Кастеку, бро- 
сидел на пикеть; впереди гарцовали фразсыпанныя толлы нафадни- 
ковъ, безъ толку поддерживавийя перестрьлку. Пушечные выстрлы 
отогнали ихъ отъ пикета. Въ два часа по-полудны дЬдо затихло, 

Въ пятьчасовъ, было замчено сильное движене на кастекекой до- 
рог: толны непрятельской кавалер поспшно отходили отъ пикета, 

Казачья сотня сотника Жеребятьева, съ одпимь орудемъ, бросилась 
туда же и расчистила дорогу, выручивъ такимъ образомъ команду 
изъ 60 казаковъ, которая везла къ Соболеву приказаше начальника 
опруга идти съ ротою въ Кастекь. Команда была окружена толпами 
неприятеля, не доходя пяти версть до пикета. 


Е а ы | 
простыми киргизами назову еще до сихъ поръ РО уедет правительству 
Ис, 

(°) (м. паанъ АВИств! И между Кветекомь и Узунъ-Агачемъ. 
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Киргизы то кружижись, то насфдали на казаковъ, поддержи- 
вал неумолкаемую перестрлку. Команда потеряла трехъ чеховфкъ 
ранеными. Разоказывають, что начальникь ел, хорунайй Ростов- 
цевъ, нъоколько разъ употребляль хитрость. Съ нимъ Фхала двух- 
колесная таратайка, но въ пыли и изъ за-казаковъь киргизы не 
могли разтлядьть, что это простая повозка. Когда киргизы слиш- 
комъ насбдали, то Ростовцевъ, богатырекимь голосомъ, кричаль по 
киртизски: «оруде-пли!» и киргизы отхлынивали, опасаясь картечи. 

На разсвфтЪ 20-го октября, толпы, покрывавийя высоты во- 
кругъ пикета, увеличивались. Часть конницы спустилась и въ кон- 
номъ строю бросилась на пикетъ; ее отразили картечью. Гору А 
неприятель оставилъ въ покоъ, но юлилъ и кружилсл передъ пикет- 
нымъ редутомъ почти до вечера. Въ четыре часа по-полудни, по кастек- 
ской дорогь затрещала перестрёлка... Вазаки съ орумемь опять по- 
скакали на выстрфлы, и киргизы, разетупившись, дали дорогу соты 
есаула Усова, прибывшей изъ Вастека съ поручешемъ узнать— поче- 
му не приходить рота. Почти отъ самаго кургана Саурука, сотня, съ 
находившимися при ней ракетнымь станкомъ, вела перестрблку съ 
пиргизами, имфя впрочемъ лишь одного раненаго. ВежтБдь за при- 
быцемъ Усова, киргизы и коканцы, прекратили нападеше на узунъ- 
агачекй пикетъ. Въ два дня 10,000 неприлтельской кавалерш не 
уста овладзть вфрненскою дорогою, защищаемою ничтожнымь от- 
радомъ поручика Соболева. Общая потеря отряда и присоединивших- 
ся къ нему казачьихъ частей заключалась въ девяти раненыхъ. Потеря 
‚ непрятеля, по всей вЪролтноети, была также очень незначительна. 
Такимь образомь, хорош плань Ванаатъ-Ша рушилея велъдетве 
вялаго исполненйя: авангард его скорзе шутить, чБмъ дЪйствитель- 
но нападалъ. 

Получивъ извфоте, въ своемь лагерь, о неудачномь нападених 
Алимбека, утромъ, 20-го октября, Канаатъ-Ша’ двинулся въ долину 
рьки Кара-Кастекь, оставить четыре пушки и ничтожных силы дая 
охранешя лагеря, Говорятъ, онъ болдся брать съ собою пушки, 
чтобы не отдать ихъ русекимъ; но вЪрнфе, что пара заморенныхъ. 
клячъ едва волокла каждое изъ его орудй по подобной тористой 
мЪетности, какою представляется пространство между Кастекомь и 
Узунъ-Агачемь. Въ силу же артихери, Канаатъ-Ша, не сражавиися 
до сихъ порь противъ русскихъ, вЪролтно еще не взрилъ. 

Канаать-Ша, несмотря на довольно умно соображениый плань, 
не вналъ хорошо распродьленя русскихъ войскъ. Его увлекало жела- 
ве вызвать на бой наши дЪИствующия войска и однимъ ударомъ по- 


т 


ВТОРЖЕНТЕ КОКАНЦЕВЪ ВЪ АШАТАВСЕТИ ОКРУГЪ въ 1860 г. 23 


кончить съ нами въ открытомъ сражении. Вечеромъ, передь выступ- 
лешемъ изъ лагеря, былъ собранъ военный совЪтъ. 

— «Выйдуть ли русские противъ насъ?» сиросилъ коканскй на- 
чальникъ нашего бЪтлаго каторжника Евграфа, ‘угодившаго въ руд- 
пики изъ казачьей батарен и командовавшаго у него артилертею. 

— «Непремфыно выйдуть»; утвердительно отвфчаль каторжникъ. 
Канаатъ-Ша пожалъ ему за пиятный отвётъ руку, подарить де- 
негь и’ халать (°). 

Командиръ роты, стоявший. у кургана Саурука, подпоручикъ Сяр- 
ковевй, получиль приказаше, 49-го утромъ, идти въ Бастекъ; но, 
слыша давно уже пушечную пальбу у Узунъ-Атача, поступиль какъ 
поступажи во всЪ времена ‘разные командиры, нёспособные въ само- 
стоятельности въ подобныхъ случаяхъ: не принялъ немедаеннаго р%- 
шения, а остановился ожидать новыхъ приказанй. Вругомъ показы- 
вались бродящя кучки киргизовъ.... [ 

Подполковникъ Колпаковекй, оставаясь при прежнемь убЪъждени, 
что непрёятель атакуетъ Кастекъ, недоумЪвальъ, почему роты Сярков- 
скаго и Соболева не являются. Утромъ, 20-го октября, онъ отпра- 
вилъ есаула Усова съ сотнею казаковъ и однимъ ракетнымьъ стан- 
комЪъ разузнать причину неприбытйя ротъ. 

Отдьльное отправлеше Усова было дфйстйемъ рискованнымъ и 
не достигало цфли. Случается, что наши войска и начальники прюбр$- 
таютъ въ Средней Азш привычку презирать своего противника; но, 
какъ бы ни быль ничтоженъ противникъ, подобное пренебрежеше къ 
завъщаннымь военнымьъ опытомъ правиламь осторожности вело часто 
къ ошибкамъ, прибавлявшимь  тольно славных, хотя. и безполезныя 
страницы въ нашу военную хронику. Довольно указать, напримръ, на 
случаи подъ Иканомъ съ ОБровымъ, подъАкъ-Булакомь съ Мейеромъ, 
въ Оренбургской’ отели ‘съ’ Коржовымьъ и у Мангишлака’ съ. графомъ 
Кутайсовымь. Вирочень, разсматривая дёйствя наши въ Средней Аз, 
непремьнио нужно “обратить внимаше на то обстоятельство, что часто 
паши начальники, при’ движеняхъ, не имфють никакой возможности 
имфть вЪрныя свъдьшя о близости и о силахъ непртеля, и такимъ 
образомъ ‘невольно ‘воваекаются въ бой, 

Въ двфнадцатомь часу утра, въ Бастекь пришао донесеше Сяр- 
ковскаго и’ записка, набросаннал карандашемь оть Усова. Приведу 
оба докумешта. 

1) Донесеше.—«бо вчерашняго утра, на Узунъ-Атачь, продол- 
жается ‘перестрелка. Предполагал, что поручикъ Сободевъ съ коман- 


(*) См, „Пять неддь ‚иь. Боввий" — Русск Въотиикь“ь ивварь,.1874. гола, 
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дуемою’ имъ ротою и оставленною, съ нимъ артилерею не выступиль 
съ Узунъ-Агача, имфю честь ожидать ‘распоряжения вашего высоко- 
благородя: оставаться ли мнЪ на, Кара-КастекЪ (°) или саЪдовать 
куда будеть приказано?» 

2) Записка.— ‹Герасимъ Алекевевичь! выйдя съ. Вара-Кастека, 
п замбтиль на’ сопкахь вокругь узуньагачекаго” пикета’ скопища 
киргизовъ, и слышна’ съ вчерашинято ‘утра пушечная пальба, которая 
и до сихь поръ продолжается; опредфлить числительноеть скопищуь 
по дальности разстояшя я немогу, самъ же л отправился на Узунъ- 
Атачь и; прибывъ туда, постараюсь ‘доставить’ вамь болъе, подробныя 
свдьни». 

Подполковник ь Волпановскй, получив ‘оба донесения, зашел въ 
землянку къ Обуху, тдв были маюръ Экебладъ и артилерйекй ‘пору- 
чикъ Вурковсый, командиръ батарейнаго взвода. Составилось коро- 
тенькое совъщаше. Окружной начальникь фуБлшизлоь взять часть отряда, 
подойти съ нею къ Узунь-Агачуи, выручивъ оттуда роту Соболева, 
поспьшио вернуться къ Вастеку, на который все еще-ждали нападеня. 

— «бъ чфмь же я останусь” противъ ^ коканцевъ?» возразилъ 
Энебладъ. Г 

«Довольно съ васъ трехъ ротъ: ©ъ ними’ можете продержаться 
два дня. А тамь верцемоя; освободимъ», отвЪчали: ему. 

На’ Вастен® оставлень быль маюръ Экебладъ съ тремя ротами, не- 
полною казачьею сотыею, съ однимъ батарейнымь и однимъ конным 
орудемъ. 

Къ выступленно ‘пазначены: стр®аковая рота 8-го батальона, де 
сотни казавовъ, взводъ батарейныхь орудей, три конно-легкихь орудя 
и два ракетныхъ станка. Волона тронулаеь въ два часа пополудни; 
шли налегиф, безь патронныхъ сащиковъ, съ однимъь комплектомь 
зарядовъ. При нолон® ‘Бхала только ‘одна артельная техьга при’ ору- 
михъ Обуха; артельные котлы ‘везлись на выюкахь; мшковъ” люди 
не взлаи. Оъ кургана Саурука забрали’ роту подпоручика Сярковскаго 
и продолжали’ путь. Внереди шла хавалер!н; ‘арергардь и фланги 
были прикрыты ифанми, 

Спустилиеь сумерки, и холодная, морозная ночь смёнила довольно 
теплый день. Есауль Бутаковъ ‘съ разъЪздомь, опередивъ отрядъ, 
взъъхаль на пригорокъ и дать знать, ‘что нешиятель близко. Началь- 
никъ отряда и штабсъ-капитань Обухъ, получивъ изв е, поска- 
кали въ темнот® ть авантарду, ‘свернули съ дороги на’ возвышен- 
пость.... и передь ними заблистали на огромномъ пространств би- 
71) Куртанъ Слурука лежать ны `р№к® Кара-Кастект, 
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Я 
вуачные огни, ‚ярко торфвше въ тихую, безвЪтряную ночь. То былъ 
стань Алимбева. Отрядъ ускорнаъ движеше къ пикету. Въ темноть 
_ раздались › пронзительные Брики: киргизы съ горъ встрфчали про- 
Баниями и гивомь нашь отрядъ. Пустили на удачу нфевольно гра- 
нать; чтобы угомонить киргизовъ, и достигли цфти, потому что ть 
начали кричать издали, к 
‚ На пинеть. отрядъ пришель къ девяти часамь ночи. Колпаковск!й, 
узнавъ подробности двухдневнаго бод, рЬшилея атаковать на дру- 
той день непрятеля, находившагося вблизи пикета, будучи вполн 
убъядень, что передь нимь стоить половина арми Канаать-Ша, 
тогда. какъ другая остается предъ Бастекомъ.—«Знаа, что въ войнъ 
съ аматцами не стольно необходима числительноеть ВОЙСЕТЪ, СКОЛЬКО 
смфлость и неожиданность атановашя ихъ, д, оставивъ для охране- 
я пикета, 75 человькъ лхоты, 25 казаковь и одно легкое оруде, 
рЬшилея до, разсвбта. выступить къ ночлегу коканцевь съ слЪдую- 
щимь чиедомь войскъ: 3 роты лёхоты, 4 сотни казаковъ, 9 бата- 
рейныхъ, пышихь, 4 конно-хегкихь оруды (°) и 2 ракетныхь станка, 
всего, 799 человЪиЪ»-—доноенаь онъ корпуеному. хомандиру. 

Еще не разевьтало, какъ начали кое-гдь варить кашу на бивуак®. 
Полусонные люди почти. не принимались за’ нее, и готовились къ 
движен!ю, 

Местность, по которой приходилось предпринять движеше, пред- 
ставаяла рядъ почти паралельныхь высотъ,. направлен которыхъ 
обозначалось течешемь хавилистаго. горнаго. ручья Узунъ-Агача, бо- 
хотистаго ручья Вара-су и горной рфчки Бара-Бастекъ. Ручей Узунъ- 
Агачъ, съ притокомь, береть пачадо изъ предгорй Алатау и течетъ 
въ широкой и глубокой ложбинф, съ крутыми берегами; ручей Кара-су 
начинается па, плоскости, протекает, по. тоикому и широкому оврагу, 
поторый, „ впрочемь, для перехода войскъ и тяжестей затруднений не 
представаяеть. Оба ручья, исколько. ниже, впадають въ рёчку Кара- 
Ваотевь, вытевающую также изъ горъ и пересэкающую большую до- 
рогу у нургана Саурука. Вара-Вастевь имъеть ширины не’ болбе са- 
щени или двухъ, а глубины около полуаршина, но протекаеть въ 
рытвии среди довольно глубокой ложбины. Берега его, за исключе- 
шемь рёднихь мфетъ, большею частью неудобны дая перевоза, ору- 
мй, обрывалеь отвфено, такъ что вышина отвфеной стЪнки до- 
стигаеть иногда цьяой сажени. Течене рфчки извилисто до крайно- 
сти; она течеть то однимъ русломъ, то двумя, образуя мишатюр- 
ные островки. Ложе ел вообще каменисто и вода довольно свфтдая. 
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Долина рьчки сперва очень узка и высоты почти подходять къ обо- 
имт, берегамъ; но потомь она расширяется и образуеть равнину 
болфе версты шириною. Равнина нерес®чена была зрыками (водопро- 
водными канавками), слфды ноторыхъ въ настоящее время совершенно 
исчезли. Вов гряды возвышенноетей совершенно безавены и доетунны 
для движения артилери; но тамъ, тдВ склоны и подъемы торъ нруче, 
орушя могутъ двигаться только шагомъ, Лощины и’ ложбины такие 
лишены быши всякой растительности; лишь въыгоръвшая, потерявшая 
цвёть, засохшая, рёдкая трава покрывала ихъ. р 
Отрядъ тронулся въ пять часовъ утра, когда еще не разевтало, 
перешель два рукава ручья Узунъ-Агача и направился къ ущелью, 
чернфвшемуся между высотами ближайшей къ пикету горной цфпи. 
На высотахъ мелькали киргизске пикеты. Замфтивъ движеше отряда, 
они подняли крикъ, начали отходить и скрылись за возвышенно- 
стями, въ долину ручья Кара-су. Впереди шла наша вавалеря съ 
ракетными станками; отрядъ двигался въ походномъ порндиф. 
Пройдя ущелье и выйдя въ долину Кара-су, отрядъ увидёль, что 
горная тряда В была покрыта разъёзжавшими кучками сартокой 
конницы; высоты, пройденных отрядом, также“ зачернфяи показав- 
шимся непр/ятелемь. Штабоъ-капитанъ Обухъ, съ сотнею казаковъ и 
коннымь дивизономъ, рысью двинулся впередь; но казачьи влячи от- 
стали и артилеря прискакала одна на берегь ручья Кара-су. Непря- 
тель, замфтивъ это, мгновенно аИмпилея, спустился еъ высоть и 
бросился на орудя. Осыпанныя въ упоръ вартечью, толпы коканцевъ 
отхлынули, но, оправившись, полфзли снова. Между тЪмь подоспвли 
вазаки, на-рысяхъ подъёхаль батарейный взводъ и прибфжала стрвл- 
ковая рота. Коканцы, не выдержавъь огня, оли на лошадей и быстро 
удалились чрезъ невысокую гряду возвышенй. Киртизы, бывийе боле 
любопытными зрителями происходившей предъ ихъ глазами схватки, 
Чфмтъ участниками, начали посибшно уходить на югъ по гребнямъ 
первой цфии возвышешй. Обухъ подъзхаль къ начальнику отряда. 
— «Поздраваяю васъ, Герасимъ Алексбевичь, съ окончашемь 
дла» — весело проговориль онъ. | 
Переваливъ чрезъ гряду В, отрядъ увидвль, что неприятель по- 
пышно отищаеть третью гряду возвышенностей 0 и уходить въ до- 
ину р6чки Бара-Кастекь. Толлы кирризовъ, избъгая ДБйстыя ра- 
кетъ, держались на почтительномь разстоянш, вафво оть пути на- 
`ступаешя отряда, на высотахъ. Спустившиеь въ долину рьчки Кара- 
Кастекъ и пройдя боле пяти верстъ отъ м6ста ночлега, отрядъ немного 
остановилел. Пзхота принялась сравнивать спубкь къ рёчкв и подъемъ, 
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на противоположный берегь. Давно уже разсвёло; степное октябр- 
ское солнце @лло ‘во всей краев, День быль безоблачень и объщаль 
быть даже жаркимъ, 

«Вдоль лощины, ‘у подошвы окоймаяющихь 66 высотъ, по лЬвому 
берегу рЬчки, тронулась хавалерм (три сотни) съ дивизюномъ кон- 
ныхь орудй, въ голов отряда; потомъ дв роты (Соболева и стрл- 
новая Шанявенаго), изя въ интервалв ‘батарейный  взводъ, а нЪ- 
сколько сзади, въ арергардв, двигалась рота Сярковекаго. На лв- 
вомъ флангЪ боеваго порядка шла сотня казаковь съ ранетными 
станками Вроченекаго. Коканская конница, продолжая отетуплеше, 
кружилась передъ отридомъ, задирая нашихъ и выкидывая штуки 
молодечества. Батыри (молодцы) нарочно сновали вдоль наступавшаго 
нашего фронта, держась вц ружейнаго выстрвла и вызывая съ на. 
шей стороны только безполезную трату’ патроновъ. 

Пройдя пять версть по рбчк, отрядь, миновавъ широкую лощину 
С, впадающую съ сфвера въ долину, вышельъ изъ ущелья рфки Кара- 
Кастекъ и увидалъ передъ собою главныя силы неприятеля. Ближай- 
шая господствующая надъ равниною высота /) была занята п%хот- 
ною колоною сарбазовъ, человёкъ въ тысячу. Люди были одбты въ 
красные кафтаны, имя на годов черныя мерлушачьи шапки. Окруж- 
ныл высоты Е, №, значительно командующя надъ горою, были по- 
крыты массами коканцевъ: кавалеря запимала высоты Ё, густая 
пьшая колона, въ несколько тысячь человЪкъ, высоты А. Изъ ло- 
щины (’ внезанно появилась значительная сибшенная колона, какъ 
разъ на фланг роты Сярковскаго, составлявшей, какъ извЪетно, арер- 
тардь нашего малочисленнаго отряда. Казачья сотня и ‘ракетные 
станки гнали въ это время толпы киргизовъ, двигавшихся по л%вой 
грядь возвышенй. Эта негодная масса, держась на почтительномь 
разстолыи отъ ракетныхь станковъ, вирочемь уветичивала декора- 
тивный офекть представхявшагося отряду зрълища. На пройденных 
уже нами высоты лваго берега начали высыпать толпы разцаго сброда, 
не смфвиИя показаться вначалв, и понемногу спускались въ долину 
рЬчки, къ правому берегу которой, въ то же время, стали вылЪзать 
изъ-за гребней боковыхь высотъ отдфльных кучки воадниковъ. От- 
ридъ нашъ быль окруженъ со вофхь сторонъ. Онъ остановился»... 

— «Герасимъ Адлекебевичь! позвольте васъ поздравить съ нача- 
1омъ дла» обратился поручикъ Вроченекй къ начальнику отряда. 

Впереди простановилась стрьяковая рота съ артилерею и сотнею 
казаковъ; на фланг ихъ казаки съ ракетными станками; за ними 
рота Соболева и двВ сотни, СярковошЙ подходижь съ своею ротою - 
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на соединеше къ главнымь сидамъ, по, увидавь появившуюся у него 
на флангЪ колону, повернуль роту налво и началъ отступать цъиью 
безъ резерва. Шёхота коканская раздалась и густая масса коканской 
кавалерии понеслась на цвиь. Рота была охвачена мгновенно... ТГдь 
успфли построить кучки, тд пришлось отбиваться въ одиночну. Рот- 
ный командир быль раненъ саблею въ щеку. Личный примръ 
юнкера Шорохова (°), успёвщаго отбиться съ двадцатью солдата- 
ми, поддержаль бодрость въ другихъ. 

Вроченсвй, увидавь суматоху, сзади, бросидь сволхь пичтож- 
ныхь противииковъ-киргизовъь и, не терая ни минуты, помчалея на- 
задъ и врубилел съ пазавами въ толны сартовь: въ то же время. по- 
доспфль штабез-вапиталь Обухъ, отраженный пачальшикомь отряда 
съ сотнею казаковь и одпимъ комнымь орудемь. Рота была выру- 
чена и кованцы безпорядочною тоапою сирылись въ лощину С. 

Позищя неприятеля лежала паралельно нашего наступленя: ‘ири- 
шаось ломать фронтъ. 

Отрваковая рота составила лЬвый фдангь; веЪ о щесть орудй выз 
строились против высоты О, образоваль-съ казаками центрь, а рота 
Соболева правый флангъ. Рота Слрьовсхаго и казачья сотня съ Вро- 
ченснииь пристроились подъ угломь против аощины Си пройден- 
НЫХЪ вЫСотЪ, ОБОЙмлявшихь, съ, юга эту лощину. Виргивовъ-зрите- 
лей, спускавшихея къ правому берегу рзчки, оставили, почти безъ 
внимания, 

Артиаемл, обстрфлявъ высоту, разетроцла, нолопу сарбазовъ, 
По приказанию начальника отрада» поручикь ШанлоскИ бросилен, съ 
ротою, а ‹ура!» штурмовать гору. Посл короткой рукопашиой схватки, 
сарбазы были сброшены съ горы и. побЪжали внизъ. Гора’ очутилась 
въ нашихь рукахъ. Артилери было приказано взъъхать на гору. Раз- 
хивииеел арыки разрыхлили почву и образовали болотцо между бере- 
том рьчки и подошвою горы. Орушя могли пробираться к торь 
только справа по одному, по узкой дорогВ. Второе, батарейное оруде, 
перевзжал грязный арыпъ, въ полутораста саженяхь отъ лодошвы 
горы, грузпо засъдо въ канавЪ, Кониыя оруди забрали ваво. по 
бохотцу; посаЪднее конное оруде тоже завлзло. Двф сотни съ под- 
полковник Шайтановымь прорыенаи мимо на тору. Подпоручикь Вур- 
ковемй (*°), командовавший батарейнымь взводом, моходой человктъ 
атаетическаго  сложешя и, силы, самъ помогаль вытаскивать евое 
оруде и наконець успбль взвезти его, па гору; но пощное такъ и 


= 
(*) Штабеъ-капитант. Это Туркестанскаго линейнаго батал!она. 
(”*) Мморъ, ивъшеькудьскй Увадный мачальникь. 
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осталось внизу. Его уже пекогда было взвозить: коканцы начали рь- 
Шительную атаку противъ горы и противъ войскъ на равнин. 

Густан масса непр/ительекой ивхоты, спустившись съ высоть ВР, 
двинулась по лощинь № ма ‘роту Соболева; большал коннал масса 
посканала по конгрфорсу ЕР па лёвую сторону горы. Скаты везхъ 
возвышенностей, болфе отдаленных, зачернёли спуснавшимиел тол- 
пами, несмбвщими прежде ‘далеко высумуться изъ-за гребней. Плть 
нашихь орудй были придвинуты къ правому скату горы 0. Сотня 
Бутакова, спустившиеь немного, на полугорв прикрыла это новое по- 
строеше п затбмь очистила фронт предъ батаревю: отрлковая рота, 
за исключешемь полувзвода, оставленнаго внизу у копнаго орудия, 
разсышалась по гребню, на флангахъ. ДвЪ сотни казаков Шайтанова 
двинулись на вотрбчу приближавшейся азятской кавалерии по гребню 
ЕР. Завизшее оруше было вытащено изъ тины и поворочено такъ, 
что могло анфилировать паступавшую непрятельскую колону. Рота 
Соболева’ развернулась. Обтальнымь  Войскамь “было не до помощи, 
вели вспомнимь расположеше нашихь силь и` сить неприятельских. 
Шайтановъ врубился ‘©ъ ‘сотнями’ в воканскую конницу и отбросиль 
вв назадъ. Пъшал колопа, наводнившая лощину, свонмъ правых 
флантомъ двигалась вдоль подошвы возвышенности 0, не дале 75 
сажонь отъ орудй. По вонанцамь быль открыть картечный отонь; 
нияниее оруде ‘пизало губтыя толиы непрятехи продольнымь отнемь. 
Дьйсть!е ‘картечи, ‘на такомь "близком разстояны, ‘чрезъ тарель и 
мушку, и по такимь густымъ тознамь было ужасно: въ массах 
поканцевъ картечь ‘буквально вырывала цьлыя улицы. Наступавиие 
в выдержали и бросились назадъ, провожавмые боковыми зыстр®- 
лами батареи. Каждое оруде едлало въ иЪеколько ‘минутьъ, пока 
продолжалась атака коканцевь, по четыре выстрфла картечью. Занятие 
торы 1) и отражеше общей атаки коканцевь етоизло отряду 15 чело- 
вЪиъ убитыми и ранеными. бамъ начальникь отряда при этомъ по- 
лучить коптузшо. Непрятельская ‘ибхота и навалеря отошаи за гряду 
возвышенностей, сосфднихь съ выботою О. 

Подполновникь Козпаковекй, пройдя вще версты двЪ по высо- 
тамъ Е О., за уходившими коканцами, ке ТЬшилея продолжать 
Двла. Патроны были почти вс выпущены: аюди, голодные, усталые, 
неспавийе, пришаи въ изнеможене; артилерЙскя лошади, которымъ 
бвзпрестанно приходилось возить орущя по тористой и пересъченной 
мБетности, едва переводили духъ. Колпаковск повель отрядъ яо- 
щиною рёчки Вара-Кастекь ль кургану Саурука. Въ арергардь 
оставлены были батарейный веводъ и стрваковая рота. Завидя обратное 
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движеше ‘отряда, неприятель началъ преслЪдоване. Очищая свободно 
намъ путь впереди, онъ спустился съ возвышенностей, напирая на 
фланги и тыть, Фланговая атака была слаба. Коканцы и киргизы 
боле кружилиеь и угрожали, но атаки на арергардь только сдержи- 
валнсь картечнымь огнемъ почти въ упоръ. Неприятель насфдаль на 
насъ впрочемь не болфе какъ на разстояни, одной версты. Незначи- 
тельное обстоятельство имфъло вян!е на истощен его, энерги: лю- 
бимый бача (мальчикъ, замвняюпий любовницу у зажиточныхь сар- 
товъ) Ванаатъ-Ша былъ убить, и кокансый главнокомандующий, по- 
раженный этою потерею, пересталь распоряжаться. Атаки сартовъ 
тогда почти прекратились. . 

Пройдя 17 верстъ съ разсвъта и выдержавь упорное дЬло съ 
коканеко-киргизскимь скопищемь, усталый отрядъ вышель въ часъ 
пополудни па кастекскую дорогу, къ кургану Саурука. Виргизы за- 
жгли въ это время склады сЪна у кургана и траву. Степной пожаръ 
распространияея въ сосЪдетв$ нашего отряда.... однако вътеръ погналъ 
его въ другую сторону. Самому отряду пожаръ быль не страшенъ; но 
искры могли воспламенить, разсохииеся и растрескавииеся зарядные 
ЯЩИКИ. . 
Войска прошли еще семь версть по, дорог къ Кастеку. Сотня 
казаковъ была отправлена, отвезти раненых въ Вастекъ-и привезти 
оттуда патроновъ. Тлжело-раненыхь, сколько могло поместиться, 
сложили въ единственную, бывшую при отрядь, тельгу. Для оказашя 
ранепымъ первоначальной помощи, при. отряд находился только один 
медикъ, Мащевскй (°), который и отправилел ©ъ ранеными въ 
Бастекъ. 

Движение 310 кастекской дорог было предпринято въ видахъ. скор й- 
шаго получешя патроновъ, Начальникъ отряда хотя. и разтадаль на- 
мфреше нешуятеля обойдти его, но, кажется, все еще продолжаль 
болтьсл за Вастевъ, потому что оставить. вастекскй тарнизонъ въ 
его прежнемь составЪ и держалъ по прежнему свои силы раздЪлен- 
ными, несмотря на то, что силы  непрятеля и положене дЪлъ до- 
статочно вылспилиеь послф дла на Кара-ВастекЪ, гдЪ мы имфли 
предъ собою почти ве войска Кацаать-Ша, 

Подполковника Колпаковскаго безпокоило еще основательное опа- 
сеше за участь нашего предположеннаго поселешя Кескелена, пуда 
только на дияхъ прибыло нЪеколько соть поселенцевь изъ БйЙскаго 
округа людей мирныхъ, пчеловодовъ, вдругь попавшихь въ омутъ 


(*) Нынт колежекЙ совутникь и стариий врачь 10-го 'Туркестаненаго линей- 
наго батаз1она. 
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рать, отдЪяивь отрядъ отъ Кара- -Бастека, 
перздъ нашимъ необстроеннымъ выселкомь и 
Эта удача сообщилась бы, какъ искра, за р&ву 
къ намъ адбановокихь волостей расчиты- 
ултаны Тезекъ и Джангазы Сюковъ, почти съ 
_шисьма Водпаковскаго, выжидали разъяснешя 
Волостлхь тотовихись подарки коканскимъ вож- 
ждали съ нетерившемь перваго успзха непрятеля, 
ёку Или и обрушиться на ВЪрное, Пари адбанов- 
въ шныряли между Узунъ-Агачемь и Вбрнымъ, 
по извфетить объ успЪх% коканцевъ своихъ султановъ 
змутить киргизовъ поголовно. Прибаваю нъ тому полную 
чность развфдочныхъ средствъ въ отрядЪ: ни одного вЪр- 
стйя не сообщалось начальнику округа. Наконец, саыя 
ешя непрятеля производились съ большею быстротою чфмъ 
ши, воафдстве того, что воь коканешя силы заключались преиму- 
‘щественно въ кавалер. , 
> Позволяю себЪ сдьлать ототуплеше отъ предмета настоящаго 
очерка и коенусь взгляда, вкрадывающагося, въ настоящее время, 
въ сулдешя о методь и пуемахь ведешя войны съ среднеазат- 
цами. Не указывая на личности, скажу только, что вглядъ этотъ 
° хотя ц оправдывается постоянными усифхами, но можетъ извратить 
° понят (0 правилахь, выработанныхь теомею военнаго искуства, 
| слЪдовательно и не дастъ прочнаго залога въ будущемь, при какомъ 
либо серьезном стодкновенш Росци, въ опылноети и врности воен- 
° наго взгляда офицеровь, дёдавшихь походы ‘въ Средней Азиг, если 
_ им придется играть самостоятельную роль и вавышивать шансы на 
успьхь въ борьбЪ съ бодфе серьезнымь противникомъ. Мы привы- 
каемь идти на проломъ съ тБмъ, что у насъ есть подъ рукою, не 
задумываясь надъ вопросомъ: какъ выгодные подготовить обстановку 
| `столкновеня —групировкою, напримврь, предварительною войекъ, на 
| сколько она возможна при, скудной вообще числительности войскъ, и 
| правильным. употреблешемъ въ бою каждаго рода оружия, сообразно 
го назначения, Веф подобных _ соображения замьияются ‘беротчетнымь 
духомъ рыцаретва и поднЪйшаго презрьшя къ противнику. 
Наши войны съ азмтцами доджны быть практическою школою 
Для нашихь офицеровъ, и если изучеше большихь войнъ необходимо 
`дия каждаго военнаго, то указаше на возможность ошибокъ, хотя бы 
въ азятекой войнь, повазываеть, что если примфиеше править воен- 


наго искуства видоизмЪняется согласно мфетныхъь условй и оржны: м 
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чекъ, усвоенныхь пашими противниками, то досенные афоризмы 
пеизмнньь За пренебрежеше къ пимъ начальники илолияйся въ 
войн европейской, а въ войн азятской мозута иойлалиться за 
10 же. При теперешнемь ничтожномь пооружеши нашего непрятеля, 
"проблене сид и забвеше тактических требован! мебпаено; но усто- 
вп могуть измниться. Неприятель присмотрится въ нашему образу 
ведешя войны, а человькь снособный; хотя бы и въ 'бЪлой чалмЪ, 
разгадать тв нехитрыя истины, хоторыя даются’ всякому, обладаю- 
щему ироницательностию и энермею. Мы сродвились, изъ вЪковЪч- 
паго опыта. съ убъжденемь, что чфмь смафе идти на’аз1ятца, тив 
скорзе ошь побфжетъь; но за то и азитець  понимаеть, что ‘ЧВмЪ 
менфе стоить’ противъ него русокихь, тБыъ бфшене можеть онъ 
лъзть. Зачьиъ ‘же образомь нашихь дЪйстый вводить неприятеля въ 
искушене и давать широщй ходь случаю? Ранзе’ял увазываль на 
рёдие, хотя и торые для’ нась опыты подобной отважности; но 
здВеь повторю ‘только, что’ начальникъ, гдф бы ни служить, и про- 
тивь гакой бы дряни ни ДЪйствоваль, не должень забывать страте- 
тическихь истинъ, точно такъ ж6 какъ и войска не должны пренебуре- 
тать тактическими указанями. Тридцать разъ’ пройдетъ, на тридцать 
первый можеть достаться. 

Люди, послуживии? въ Средней Азш, часто указываютъ на то, 
что среднеазятская война такова, ч10 въ ней не всегда примфнимы 
начала, выфаботанныя изъ ‘опыта европейскихъ войнъ. Не думаю, 
чтобы это было совершенно в®рно. Для нобфды мы дожжны измфуть 
наибольше шансы на усйфхъ въ нашихъ рувахь и идти къ тому, 
чтобы побфда была возможно-полною. Усиьхъ въ нашихъ схваткахъ, 
въ Средней Азш, почти всегда заранфе обезпечень, мо надобно, что- 
бы этотъ успхъ имфаъь ‘истинную, а не призрачную важность. 
Положимъ, что среднеазятцы таковы, что на скопище въ иЪеколько 
тысячь пе страшно идти съ одною ротою. Но если одна фота одер- 
жить верхъ надъ подобнымь Фкопищель, то’ дв® разобъютъ“его, три 
разгромять совершенно, а при четырехь не уйдеть изъ него ни 
одного человёка. Нечего гоняться за эфектомъ несоразмрности сить 
при одержанной побЪдЪ; надобно ловить хотя не столь громкое, но 
болфе существенное во велкой войнз. Въ виду достижешя возможно 
полныхь результатовь, слЪдуеть передъ боемъ избБгать дроблешя 
своихъ войскъ, т, в. поступать совершенно такъ же, какъ поступияи 
бы мы и въ европейской войнъ. 

° То же самое можно сказать о соблюдении тактическихь услонй въ 
среднеазятекой войн®. Шьхота, сохранившая свои патроны для паль- 
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бы съ близкаго разетояшя, нанесеть непрёятелю больший вредъ, чм 
та же. ПЪхота, оставшаяел безь патроновъ и дЪйствующая одними 
штыками. При нынфшнихь прекрасных орудихь въ артиаерш, не- 
‚Чего и думать открывать ‘огонь 6ъ предфаьънаго разсгоянй по нецря- 
телю въ Средней Азш; надобно стрёаять тогда, когда каждый 
снарядь навфрняка попадетъ въ толпы. Конница, пущенная довер: 
шать побЪду, точно также болфе и скоре изрубить и захватить 
бъгущихъ, чЪмъ употребяенная въ начал® дла. Взвёшивая всб эти 
доводы, придемъ и здЪеь, саздовательно, къ заключешю, что’ пра- 
вильное примфнеше, вЪнами выработанныхь тактическихь указашй 
посльдетвя  обынновенно-вёрной побъды разовьеть до возможных» 
предвловъ и увеличить потери неирителя въ нзеколько разъ, т; е; 
приведеть въ результатамьъ такимь же, какъ бы ‘и въ европейской 
войнъ: } ! 

Подевыя сражешия съ среднеашятцами тфить ‘разнятся отъ быв- 
шихъ сраженй нашихь съ турками; до переформировашя посхвднихь 
въ регулярныя войска, что турки, отличаясь одушевлешемь, имя 
оружие. не’ уступавшее нашему, и’ массу отличной кавалерш, дЪй- 
ствовали въ началв» боя натискомъ,  обрушивалеь веею’масою на 
насъ. Лишь только кризисъ ‘ослабфваль ‘(буквально «кризись», по- 
тому что ‘обыкновенно натискъ бывалъ ужасенъ), слВдовало тотчась 
же идти впередь, не\давая туркамь опомниться отъ/ минутнаго оша- 
льшя, Инстинкть самохранешя заставляль броситься” на’ врага не- 
медленно. Въ полевыхъ дЪлахь въ Средней Аз!и, противникъ нашъ, 
напротивъ, дЬйствуеть ‘обыкновенно’ вяло и плохо вооружень, такъ 
что отрядный начальникь можеть сохранить полное хладнокрове и 
распоряжаться въ да, какъ, ‘на’одностороннемь маневрв или на 
ученьв съ боевыми патронами. Мы же, кажется, желаемь провести 
‚тоть взтлядъ, что’ надо дЪйствовать патискомъ, по турецки, и, разу- 
мфется, наткнувшись на стойкаго и хорошо вооруженнато противника, 
можемь испытать тотъ же психическ!й процесъ-—ошалфемь. Правда, 
‚мы сражаемся въ силахъ боже несоразмёрныхь въ Средней Азш, чЪмъ 
когда-то’ сражались противъ турокъ, и идемъ иногда ‘въ пропорщи 
1:25, тогда кавъ па турокъ только разъ шли 1:9. Но сражешя 
съ послфдними, по’ большой части, ‘начинались натискомь съ ихъ 
стороны, а въ сражешяхь въ Средней Ази мы чаще предоставаяемь 
©ебь начинать и веети бой; слфдовательно, вопросъ’ о несоразм®р-^ 
ной оцфнкВ правотвеннаго духа противника не можеть служить под- 
тверждешемь того, что слФдуеть держаться исключительно прежняго 
турециаго образа’ даНетв!й Недавний собственный золыттть оса зашлате 
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ставаялась полная возможность вемотрёться въ ходь полевыхъ сра- 
жешй съ среднеазятскими ополчешями, наглядно убЪъдиль меня въ 
качествахь этихь ополченй, Это вялыя толпы, напоминающие боже 
театральных» статистовъ, чВмъ дЪйствительныхь воиновъ. Отрядно- 
му пачальшику остается только маневрировать противъ нихъ какъ 
на ученый. 

Дождавшись патроновъ, ‘отрядъ пошель опять на Узупъ-Атачь 
въ сумерки, и прибыль туда въ тлухую ночь. Очевидцы. разеказы- 
ваютъ, что усталость войскь была чрезмфрна: люди падали сонные, 
какъ только задерживалась колона; но ‘бодрость не оставляла наши 
выносливыя войска. Только тронутся опять—и, сонные, поднимаются 
и догоняють колону. Посл полуночи отрядъ уже бивуакироваль на 
Узунь-АгачЪ, выдержавъ 21-го октября восьми-часовое дЪло и пройдя 
въ цфлый день 44 версты. 

Передъь Кастекомъ ‘все’ было спокойно. 20-го’ октября, тотчасъ 
послЪ отбытия‘ отряднаго начальника, партйя киргизовъ протарцовала 
съ гикомъ подъ стёнами укрьплешя,  причемъ быль ‘раненъ нами 
свой же казакъ, а въ ночь на 21-е, два киргиза, Нюсюпъ Вуйтебе- 
ковъ и Кюйдебай, привезли запоздавийй ‘рапортъ Соболева о томъ, 
что онъ окруженъ. Въ лагерь коканцевъ было’ полное спокойствие. 

21-го ‘октября, вечеромъ, у Канаатъ-Ша’ происходило совфщане. 
Нершительный предводитель, испуганный ‘тромадною потерею въ 
битв, не зналъ на что рьшиться, хотя на словахъ и настаиваль 
на вторичной атакЪ русскихъ. Рустембекъ и Шааманъ-ходжа выска- 
зались противъ этого; послъдый объявилъ, что уведетъ своихъ таш- 
кентцевъ назадъ. Велфдетве подобныхъ заявленй, рёшено было окоп- 
чить ПОХОДЪ и потянуться за рЪку Чу, домой. Банаать-Ша, объ- 
явивъ, что позднее время года, недостаток продовольствя и совер- 
шенная заморенноеть лошадей не позволяютъ продолжать похода, 
22-го октября началь отетуплеше съ Кара-Каслека къ Сарымсаку, и, 
не останавливаясь, ›шелъ назадь за рЪку Чу, куда потянулея изъ 
Цииринь-Айгыра  оставяенный въ лагерь отрядъ съ пушками. От- 
ступлене совершалось, ‚ впрочемь, медленно; раненые сильно задер- 
пивали движене, особенно при подъем на курдайекй  перевалъ. 
На привалахъ хоронили умершихь изъ числа ранёныхь, страдав- 
шихъ оть ночныхъ холодовъ. За рёкою Чу ополчене стало расхо- 
диться и возвратилось по домамъ: кто въ попутные города, кто въ 
Ташкенть, кто въ ханство Коканское. За свой неудачный походъ 
Канаатъ-Ша ие лишился расположешя хана; напротивъ, виостЬд- 
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стиш, онъ получить какое-то повышене и быть убить въ войн% 
Кокана съ Бухарою. 

На пути къ Узунъ-Агачу, 21-то октября, вечеромъ, наш отрядъ 
не встрытиль непрятеля. На’ разсвт 22-го, есауль Бутаковъ, от- 
правленный рекогносцировать позицию коканцевъ, на которой они вы- 
держали бой наканунв, привезъ извфет, что ‘вся долина речки и 
окружающия ее возвышенности очищены непрятелемь. Оъ высоть 
же видны были облака пыли, Непруятель удалялел, казалось, къ Са- 
рамсаку. Маюору Экебладу предписано было въ тот, же день произ- 
вести съ павалерею рекогносцировку къ’ коканскому становищу. 

Въ дЬлф 21-го октября, оставшемся въ памяти жителей Заил- 
<каго края, подъ назвашемь «узунъ-агачекаго», хотя правильние 
называть его кара-кастекскимь, ‘отрядъ нашъ, состоявиий изъ 800 
леловькь съ 6-ю орушями, отбросиль скопище изъ 19,000 кокан- 
цевъ и киргизовъ съ 2 оруами, которыя, впрочемъ, въ дЪло вве- 
цены не были. Потеря наша состояла изъ двухъ убитыхь нижнихь 
чиновъ; ранено и контужено два офицера (подполновникъ Колжаковски 
и подпоручикь Сярковсти) и 30 нижнихь чиновъ. Коканцы и ихъ 
союзники лишились 400 человъкь убитыми и до 600 раненыхъ; 
мноме изъ этихЪ несчастныхь умерли во врея сильных ночныхь 
холодовъ, при возвращеши войскъ за рфку Чу. Въ рукахъ нашихъ 
осталось нфоколько мелких трофеевъ: 150 ружей разнаго образца, 
сабли, пики и одинъ зваченъ. Кокансе начальники вели себя въ 
ДБаяь храбро. Шесть пятисотниковъ (пансатовъ) и десять сотниковъ 
{пжусъ-баши) легли на полЪ битвы. 

Въ тылу дЪйствующаго отряда, во время дЪйствЙ между Каоте- 
комь и Узунъ-Агачемь, происходило сильное безпокойство. Ближай- 
ций мъ мьоту битвы Коснеленоый выселокъ быль перетревожень 
появлешень вблизи киргизской шайки. Населешемь оваадфаа па- 
ника. — «Въ вашему благородно», писалъ станичный начальникъ, 21-го 
октября, въ укрфиленше Вврное, «прошу васъ пришлите поскорЪе ору- 
Дно или казаковь съ полевыми патронами или солдатъ». А началь- 
пинъ пикета очутилоя еще болбе въ затруднительномь положении, 
когда казаки укрылись въ укрьплене Вфрное. 

Въ Вурномъ, по валамъ, разставаяли редкую пфхотную цёль и 
ждали нападешя. Записка съ Вэскелена о нападеши ветревожила на- 
сельше сще боле. Горпое оруще, взятое изъ склада, съ прикры- 
емь изъ 60 человьиъ, было поспшно отправлено къ Кескелену, 
па выручку. Мелюм шайки бродили вонругь отаниць, по дороги 
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еще ие были отр&заны. Кому нужно. было выЪхать, т успЪли 
выбраться. 

Такъ командирь 2-й ‘бригады 24-й луБхотной дивизш,  тене- 
ралъ-маюръ Масловекй, ‘находивиийся. ‘по дфламь службы въ ВБр- 
номъ, безирепятственно дофхалть, Хо Копала. (370, веретъ), гдё 25-го 
числа (кавъ сообщаль командиръ 4-й; казачьей, бригады, въ отзывъ 
Алатавскому ‘овружному‹ начальнику отъ. 26-го октября. №1214), 
«при общемь собраши, начальствующихь дицть и чиновника особых 
поручешй магора Подревекаго, предъявидь, что онъ находить, поло- 
жеше Заискаго края. очень. опаснымь, по случаю.  готовящагося 
нападеня ташкентцевъ. и: черныхъ, киргизовъ». 

Велъдетве этого заявяешя, командующий войсками въ Вопаль- 
скомъ округ, полковник -Вазачининь,” думаль уже двинуть сколько 
можно было’ ‘собрать войскь на’ рзну» Или, но удалене кованцевъ 
сдЪлало помощь. эту излишнею. 

За. станицами, запыхало  свно. подожженное бродившими киргиза- 
ми... насвлеше. начало готовилься. къ атакь со. стороны киргизовъ. 
Дьти и женщины высыцахи она’ улицы, аюди стали. къ орумимъ, 
нЪеколько казаковъ. и аавочниковъ. русскихь  проскакали за ворота, 
по направлению кль пожару; старый сибирек!й казакъ Двевъ мчался 
за ними, потрясая пикой. и, крича, народу: «благосаоваяйте, право- 
славные! » } 

Вь вечеру вазаби. и лавочники вернулись въ ВБрное, ‘разсказы- 
вал разные ужасы, и передавая, про свои подвиги; вернулся и казакъ 
Цлевъ, Ъздивиий дозоромь кругомъ. станицы, а затфмьъ прибыль 
вайлтельный султанъ Тезекъ Нурашевь. Тезекъ, котораго въ обыкно- 
венныхь пофздкахь и выфздкахъ сопровождало всегда болфе сотни 
человъкь свиты, и который имфль полную возможность собрать, съ 
волостей тысячу челов конныхь, «изъ преданности къ. прави- 
тельству, на отражеше бунтовщиковъ», привель съ собою двадикипь 
киргизовъ. Судтанъ Джангазы Сювовъ, гдЪ-то притаясь въ окрестно- 
стяхь Вфрнаго, выжидалть куда подуеть вфтеръ. 

В цочь на 23-е октября привезли раненых и пришло требо- 
ван!е пачальника округа выслать на Кескелень патроны, заряды и 
спирту для отряда. Поселеше узнало о побЪДЬь русекихъ и от- 
дохнуло. 

24-го октября, подполковникь Колнаковскй, приказавь перевести 
часть отряда къ Кескелену и убъдившись, что главныя непраятель- 
сшя силы отступають, прибыль въ укрьилеше Вфрное. Суатанъ 
Цжангазы Сюковь и еще нЪсколько киргизовъ, выдававшихь себя 
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за друзей русскихь, явились къ нему съ, поздравленихи и съ пред- 
зожешемъ услугь. Прмемь быль суровый. Для пров®рин новыхъ слу- 
ховъ, что кокановя спошища продолжають’ оставайься у Сарамсака, 
гдВ поджидают новаго подкр®иленя, вв ДЪйствующий нашъ отрядъ 
быль отправленъ султанъ Тезеюь, начавший Угождать намъ очень 
усердно. Подпожковнику Шафтанову, оставшемуся за начальника от- 
ряда, приказано выступить @ъ Кескелена’ на встрчу нешиятелю, пря 
первомъ его приближени, а маюру Экебладу подтверждено приказа- 
ше, отданное ему 22-го ‘октября: произвести рекогносцировку къ 
мсту расположения ‘коканскаго лагеря до битвы 65 нами. 24-го 
октября, сотенный ‘командиръ, ‘остававшийся дая прикрытя нашихъ 
сообщенй на ЗаилИскомь пикет, донесъ, что «пикет находится 
въ благополущи»: 26-го октября тавутчики-киргивы принесли подо- 
жительныя извфетя, что непруятель” отступаетъ, ‘и прапорщик ли- 
нейнаго № 8-го батажюна Снессоревь быль отправлень въ Омен, 
къ корпусному командиру, съ донесешемъ объ отражеши непраятеля. 
27-го числа не осталось никаного сомн®ня, что коканскя войска ушли 
совершенно; Шайтанову было послано приказане привести отрядъ 
въ укрьилеше Вфрное. Мелкое брожене киргизовъ вокругь наших 
поселений еще продолжалось нослф того, но -перечислене принятыхь 
съ нашей стороны ^м8ръ, для прекращения одиночныхь разбоевъ, 
не представляеть общаго интерега. Укажу только, въ виду ето 
харантеристичности, приказъ начальника округа по казачьему насе- 
лено, послф отетуплешя коканцевъ, оть 15-го’ ноября: 

«Послвдия обстоятельства, сопровождавияея нашеств!емь къ намъ 
40,000 коканцевъ, возмутившихь противъ насъ’ большое число кир- 
гизовъ и имфвшихь намфрене завоевать веЪ нанги заийскя поселе- 
нм, доназали, что намъ, какъ было прежде, нельзя жить спустя 
рукава и полагаться на авось или па то, что мы находимоя виЪ 
всякой опасности; но надо быть тотовыми, во всякое время, для 
отражешя неприятеля и для защиты своихъ ‘поселенй». — Посль такого 

`вотуплешя предписывается: «внушить жителям, что, въ случав но- 
ваго вторженя непрятеля, они не должны падфяться, что регуляр- 
ныя войска придутъ защищать ихъ. Войскъ этихъ такъ мало здесь, 
что воБ они будуть выведены для полеваго дЪйствя, станицы же 
Должны быть обороняемы собственными средствами». Затфмъ при- 
казывалось: 1) Обучать новыхъ казаковъ обращению съ оружемъ и 
стрвльбф. 2) Вовхь здоровыхь мущинъ, достигшихь 16-ти Вт, 
раздфлить на команды, по сту двадцати человёкъ, съ выбранными 
изъ нихь же ефпейтовами и упялимками и _опзадфлисть пля казепай 
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команды сборный пунктъ. 3) Ночью не выходить изъ станицъ, по- 
тому что большая часть жителей уззжаеть въ подле или въ лЬеъ 
не только по одиночк®, но даже и безъ оружя. Фздятъ даже одн® 
женщины. 4) Не растаскивать рогатонъ, замыкающихь выходы изъ 
улиць; рогатки непремфнно сколотить, чтобы онф, по произволу каж- 
даго, не могли быть раздвигаемы, и зари подтвердить жителямъ, 
что если, пос настоящаго подтвержденя, осмфлитея кто нарушить 
это приказаше, то виновный ие только какъ ослушникь распоря- 
жешй правительства, но какь изифнникъ, рышивиийся противодвй- 
ствовать принимаемымъ противъ неприятеля военнымъ мФрамъ, дия 
примбра будеть преданъ военному суду». 


Настоящий. очеркъ составяень по подлиннымь даннымъ, допол- 
ненъ разсказами очевидцевь и ни въ чемь не уклоняется отъ стро- 
той передачи фактовь. Кром того, дая разъяснены нёкоторыхь 
пехоразумьшИ, я имфль возможность пользоваться указашями таав- 
наго дъйствующаго. лица узунъ-агачекихь событй. Описаше дьль 
19-го, 20-го и 21-го октября провёрено на самомъ ‘поль сражения, 
при наброскв. приложеннаго къ описанию очерка мфотности. Наше- 
стае коканцевь въ 1860. году до сихъ поръ свфжо сохранилось въ 
памяти жителей и. составляеть для ЗанаЙскаго края мЪ$стную эпопею, 
въ родь, напримфрь, воспоминанй о кавказскомъ генераль Саъицовв, 
въ посвлешяхь бывшаго 1-го’ Сунженскаго полка на Кавказ, Прой- 
деть иБсколько дЬтъ и событимъ у Кастека будеть приданъ леген- 
дарный оттЪнокъ, такъ что довольно замфтный эцизодъ изъ началь- 
- ныхъ завоеван нашихь въ Средней Азш’ исказитея дая истор. 
Сколько мнЪ помнится, въ течеше одиннадцати двтъ, миновавшихь со 
времени этого событл, кром коротенькихь офищяльныхь сообщений 
0 сражени, да гравюрки приложенной къ «Памятной ИнижкЪ», не 
помню, за какой имешно тодъ, изображающей ‘узунъ-агачекое дало, 
печать наша упорно, молчала о вторжение коканцевь въ 1860. году 
въ Ааатавеый Округъ; ограничиваясь однфми отрывочными фразами 
0 немъ, она не касалась самаго онисаня (°). Не затрогивая ничьей 
славы, сошлюсь только на лично мною слышанный отвывъ старыхь 
средне-азятскихь служакъ, что, во вею войну нашу въ Средней Азш, 

С) Только въ „Артилерекомъь Журналь“ была помфщена замтка, если не 
ошибаюсь, самого г. Вроченскаго ‘о д®Нотихь на Карв-Кастек®. Въ январ- 
ской книжк® журнала „Русен!й Взетникь“ за 1871 тодъ, въ етатьв «Плть ие- 


КРль въ Кокан», говорится о дЪйствшхь Колпаковскаго; но упоминан{е автора, 


ДФлая чееть его жехано вывести изъ забвеня интересный дал насъ эпиводъ, 
ничтожно въ историческомъ отношени. 
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участь нашихъ будущихь успвховЪ и’ сохранене пожатыхь уже пло- 
довъ ставились два раза на карту: подъ Кара-Кастекомъ въ 1860 году 
и на штурм Ташнента въ 1865 году. Въ первомъ случав— силою 
обстоятельствъ, во’ второжъ отважноетно тенерала Черняева. 

Несмотря: на всю’ боевую несостоятельность коканскаго скопища, 
измфна киргизовь изобщая тревога населения распространили почти па- 
ническ страхъ; утомленныя ‘войска нашиг, имя въ ‘утру 22-го октяб- 
ри, половинное количество патроновъ, взявъ весь ‘запасъ находившийся 
въ Вастекв, если бы были атакованы вторично Канаать-Ша у Узунъ- 
Атача, разумъетси выдержали” бы нападене, но’ исходь ‘боя былъ бы 
нерфшителенъ, предполагая, ‘что онъ велся быотавъ, кавъ и 91-го 
числа. Дли пополнения. патроновъ намь пришлось бы отступить къ 
Бескелену. Отступлеше ‘русскихь было’ бы провозглашено побъдою, 
веть 0 которой возмутила бы противъ онась всею ‘степь киргизов 
Большой Орды, ‘а съ общимь возсташемь решилась бы ‘и участь 
водворявшихея, заийскихь ‘поселенй. ^Эти поселения, какъ доста- 
точно ясно изъ описашя, не были. тодны къ самостоятельной 0бо- 
ронви могли быть вырбзаны одними киргизами, съ участемъ толь- 
во части поканскихь сить, пока другая часть занимала” бы русски 
отрядъ. Разграблеше станиць, ‘уводъ’ жителей въ неволю были бы 
страшнымь ‘собъзЧемь для вновь заселеннаго края: Отъ везхь этихъ 
страшныхь посябдотвй край быть. избавленъ ДЪаомъ 21-го октября. 
Воканцы не’ понесли въ немь рёшительнаго поражения, строго тово- 
ря даже ме’были разбиты; но воинойй жаръ ихъ остыль, а ис- 
пытанныя сильныя потери’ ихъ отвадили, «проучили», сдфлали 
то, что они не решились сна второе нападене, а, ототупленемь 
своимъ, признали себя побъжденными. Благоприятный случай для 
вторжешя ‘въ Заилйскй край ие’ представияхся боле коканцамь. На 
противъ, завоевашя наши 1864 тода заставили ихь думать о соб- 
ственной безопасности, а постоянныя ‘удачи ‘нашего оружйя привели 
къ настоящему порядку дьхь въ Средней Азш. Дфло подъ Узунъ- 
Агачемь спасло будущность нашихъ русскихь поселенш за рёкою 
Или и облегчило возможность будущихь успёховъ, потому что первый 
ударъ быль направленъ, какъ извзстно, полковникомь Черняевымъ 
изъ Вбрнаго на Аужета. Въ этомъ отношеши, за подполковникомь 
Колнаковокимь и его отрядомъ остаетсл заслуга, которую будеть 
помнить всегда нынёшняя Семирёченская Область. 


Узунъ-агачене дфятеди не остались безь наградъ, На релящи 
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корпуснаго командира, ‘© дл6 21-го числа, Государь Императоръ 
изволиль написать: 

< Славное дъло. Подтолковника  Колтажовскало произвести 
въ полковники и дать св. Геория 4-й степени. 065 отличив- 
лилится войти с5 представленемз и всъмъ штаб и оберз-офи- 
церамг объявить блаловолеще вх приказъ, а нижним» чинам 
дать по одному рублю серебромь на человъка. Знаки отлилая 
военнало ордена выслать зенералу Гасфорту, созласно езо же- 
ланю». 

За дЪло 21-го октября на каждую роту было дано по четыре 
знака отличёя военнаго ордена; на каждую сотню по три и на каж- 
дый взводь артилери по два. Веф ‘регулярныя ‘части войскъ, драв- 
пияся къ этотъ день, то есть три роты, дивизюнъ конной артиле- 
рии и четвертый взводъ сибирской пЪшей батареи, получили на по- 
пахи знаки съ надписью «за отличие вэ 1860 зоду». 

Изъ офицеровъ, за дЪла 19-го, 20-го и 21-го октября, пору- 
чикъ Вроченсвй переведень тфмъ же чиномъ въ твардейскую ‘арти- 
лерю; подпоручикъ Курковоюй награжденъ сяфдующимъь чиномъ; 
штабеъ-капитанъ Обухъ получижь золотую саблю; есаулъ Бутаковъ, 
поручикь Соболевь и хоруня Ростовцевъ орденъ св; Владимра 4-й 
степени съ мечами; Сярковск!, Шанявсюй и есауль Усовъ орденъ 
св. Анны 3 Й степени съ мечами; подполковникъ Шайтановъ орденъ 
св. Станислава 2-й степени съ мечами; киргизъ_ Коджегулъ-Байсер- 
кинъ тотъ же орденъь 3-й степени съ бантомъ; киргизу капитану 
Аблесъ-Абщеву дана на шею золотая медаль на георгевской лентЪ; 
сотнику` Жеребятьеву выдано 200 рублей серебромъ награды; фейер- 
веркеръ ДудинскИ произведень въ прапорщики въ линейный бата- 
монъ;, фельдфебель Штиневъ попалъ въ общий списокъ нижнихъ чи- 
новъ, награжденныхь знакомь отличя военнаго ордена 4-й степени. 


, : П. Пичугинъ. 
Г. Взрный, 


19-го ноября 1871 г. 


р. 165 


НИ 1. КТНИНИ ЗИ В УЗ. 


Ри 


Прежде нежели‘ приступить къ опибанйю монгольскихь и китай- 
скихъ войскъ, расположенныхь въ настоящее время’ въ Ург, съ 
которыми ‘я ‘успфлЪ познакомиться во’время ‘моего четырехм еячнаго 
пребываня, ‘по ДФламъ службы, въ этомъ городЪ, я считаю ‘нелише 
нимъ сказать н®еколько словъ’о причинахъ, ‘принудившихь китай- 
ское правительство’ сосредоточить части 'своихъ войскъ во возхъ важ- 
нЪйшихъь пунктахъь Монтоли. Для насъ,“русскихъ, это доажно быть 
тфмъ любопытнЪе, что тфже самыя причины’ побудили и наше пра‘ 
вительство содержать въ УргЪ ‘не большой, но самостоятельный рус- 
ск отрядф: р 

Мусульмай кое "Движение, ‘начавшееел въ’ 186% году въ Джунгар!и, 
отоюда, какъ изъ центра, стало распространяться во вс стороны, и 
въ 1869 году доститло  предфловъ Халхи, Движене это, породив- 
шее невообразимую неурядицу въ сопредзльныхъь намъ’ западныхъ 
провинщихь Витал, ‘усиЪло ‘уже, самымъ чуветвительнымь ‘образомъ, 
затронуть наши‘ политические и въ особенности торговые интересы на 
западно-сибирской траницв. Распроетранене его въ еБверной Монгол 
грозило’ тЪми же послдотями и нашей воеточно-бибирекой грани- 
ц, по крайней мБрь ‘значительной ея части. Припомнимъ, что че- 
резъ Халху пролегаеть торговый путь изъ Восточной Сибири въ Пе- 
винъ. Въ Ургф, лежащей на ‘этомъ трактЪ, находится наше кон- 
сульство; въ ней же перегружаются принадлежащие русскимъ купцамъ 
караваны чаевъ, направляемые изъ Витая черезъ Валганъ въ Кяхту. 
Вотъ почему мы принуждены были не допускать распространения без- 
порядковъ въ Монголи; а какъ надежда; въ этомъ отношений, на 
китайское правительство, хотя оно’и съ своей стороны стремилось 
кЪ той же цфли, была слаба, то ‘явилась "необходимость вЪ заня- 
ти Урги русскимъ отрядомъ, 
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Самый храткй очоркъ безнорядковъ, произведенныхь мусульман-. 
скими шайками въ сЪверной Монгол, предлагаю, предварительно, 
внимапию читателей. я 

Первыя мусульмансвя шайки стали появляться въ Съверной Мон- 
толи (°) въ 1869 тоду. Они состояли изъ людей разных средне- 
азятскихь народностей. Большинство же принадлежало къ разнопае- 
меннымъ обитателямь собственно-китайской провинции Гань-су, и до 
настолщаго времени объятой млтежемь. Но китайцы приовонли возмъ 
имъ одно общее назване`  хой-хой, какъ они обыкиовенно называ- 
ютъ тюрковъ, населяющихъ китайскй Туркестанъ. Въ каждой шай- 
къ были и конные и пБиие аюди. Вооружеше ихъ составяяли, глав- 
нЪйшимь образомъ, копья, луки и стрёлы, но перВдко встрёчались 
люди вооруженные отличными европейскими штуцерами. При напа- 
дешяхъ, съ цфаью грабежа, на города и. друге. населенные цуниты, 
они, обыкновенно, раздфаядись на, нЪеколько парт! и окружали ата- 
вусмый пункть со веъхъ сторонъ. Одна, болъе значительная, по. сво- 
®й, числительности, пари слфдовала позади и предназначалась, для 
решительной атаки города въ то, время. когда передовыя парты бро- 
сятся въ него со воъхъ сторонъ и, если не успъютъ овладьть имъ, 
то во всяком случаъ успфють. произвести въ знемъ пожары, сума- 
тоху и безпорядки, которые должны облегчать, достижене цфди для 
тлавной парти. При вотрёчь съ) пепрятелемь въ поль, опи сп: 
шивались и окружали себя положенными въ ньсколько рядовъ вер- 
блюдами, изъ-за которых, какъ изъ за бруствера, вотрфчали про- 
тивника выстрфлами. 

Китайское, правительство, не обратило сначала серъезнаго ввима- 
я на эти щайки, считая ихъ сбродомь простыхъ грабителей.’ ко- 
торые, пользуясь смутными обстоятельствами, въ которыхъ находи- 
1ось тогда Дайцинское государство, искали легкой поживы на счеть 
оеззащитной Монгоди. Однако первоначальных дЪйствйя инсурген- 
товъ, по видимому, мало походили на дЪйствя обыкновенныхь раз- 
бойничьихь щаекъ. 'Первыл малочисленных шайки инсургентовъ въ 
Монгол ограничивались рекотносцировкою мЪетности, устройствомъ 
колодцев въ безводныхь мфстахь пройденныхь ими пространствъ, 

{*) Озьерная Монголия; или Хаахи, длится на четыре аймака: Двасакту-хана, 
Слинъ-Ноина, Тущету-хана и Цецеяъ-хана, Первые двы аймака, западные, въ 
административном отношен!и подчинены удясутайскому, АЗЛНЬ-ДЗЮНЮ, а посл дне 
два, восточные, ургинскиит выбанямъ; Городъ Урга находится въ тушету -хан- 


скомъ аймак® и важенъ, кахъ мзсто пребывания наибол%е почитаемаго въ Мон- 


толи Хутухты и нанъ центрь, въ которомъ сосредоточено управаеше двумя 
восточными аймаками Халхи, 
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развЪдыващемь о м5етахъ расположеня и силЪ монгольскихь войскъ, 
| праискивали лазутчиковь изъ среды мЪетнаго населешя, которое вс$- 
ми мбрами старались. свлонить на свою сторону. Съ этою цфаью они 
грабили первоначально имущество принадлежавшее лишь князьямъ 
и кумирнямъ, а не простонародью, съ которымъ обращались весьма 
ласково. 'Захватываемымь въ плфнъ не причиняли никакихъ обидъ, 
а, выпытавши у нихъ то, что нужно, отпускали ‘на свободу, 
при чемъ неимущих снабжали иногда лошадью, или верблюдомъ., и 
продовольстыемь. \ Словомъ, всё поступки ихъ обнаруживали, что 
они какь бы только подтотовяяютъ страну для уВшительныхь дфй- 
ств боле мноточисленныхь. наекъ, 

И двИствительно. въ, началь весны 1870 года, въ южныхъ хо- 
шунахъ саинъ-ноинекаго ‘аймака появились три шайки инсургентовъ, 
каждая въ числ около, 1,000 человъкъ, Въ тоже время пошли слу- 
хи, что къ юго-западу оть Халхи, за ГобШскою степью, сосредото- 
чиваются многочисленныя толпы ихъ, имфющя цфлью вторжеше въ 
собственно-китайскя ‚области, гдЪ., преобладаетъ магометанское насе- 
леше, на сочувств!е котораго инсургенты могли смыло расчитывать. 

Тогда китайское правительство, стало двигать свои войска на раз- 
ные пункты Монголи. Для защиты. собственно, Халхи, было, кромь 
того, собрано до 6,000 челов къ монтольскаго войска, 

Но; страпноо дфао, монгольекое, войско, еще до ветрёчи съ, ин- 
суртентами, стало чувотвовать ничьмь необъяснимый, почти пани- 
чек! страхъ. Только. этимъ оботоятельствомь, должно быть не 
составлявшимъ секрета для инсуртентовь, могуть, быть объяснены 
необыкновенно. смвлыя дЪйствя ихъ. Самыя незначительныя шайки 
стали появляться въ центральныхь хошунахъ саинъ-ноинскаго ай- 
мака и одна изъ нихъ разграбила ханскую резиденцию. Другая шай- 
ва, числомъ. всего, около 300 человфкъ, безпрепятственио разграбила 
курень Ламынъ-Гытэнъ, находанийся въ не очень далекомъ разсто- 
ани. отъ Урги—разтрабила въ то время, когда верстахь въ трехъ 
оть этого куреня находился отрядъ. монгодьскаго войска въ 700 че- 
ловфиъ, а въ трехь переходахь отъ него стоялъ. отрадъ китайскаго 
регулярнаго войска, подъ начальством самого ургинскаго, амбаня изъ 
маньчжуровъ. 

Дерзые набфги этихъ малочислениыхь шаекъ, составлявших 
только передовыл, разв дочныя парти боле многочисленныхь шаекъ, 
сосредоточивавщихся на южных границахь Халхи; уснли вополошить 
всё населеше Монголи. Жители местностей не только ближайшихь 
ЕЪ театру дЪйствй инсургентовъ, но и значительно отъ него уда- 
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денныхь, стали перекочевывать, `в0 ехотомь и другим имуществомт, 
въ мЪста еще боле удаленныя, примвруь чему подавали сами князья. 
Разуметел, общее смятенйе достигло крайнихь предфловь, когда, 
въ ‘октябрь мБеяцф, получено было извбот!е, ‘что’ инсургенты, въ 
‘числь около 3,000 человъкь, сосредоточившись” “предварительно ‘на 
рвк% Туй‘и, разграбивши окрёстный мета, двинулись на’ Ургу и толь- 
ко временно ‘остановились въ разь. ‘уже разтрабленномь ими куренъ 
Ламынъ-Гыгэнв. Отеюда ‘они стали высылать небольшя парт дая 
’ грабежей въ княжеснихь стойбищахь и кумирняхъ, преимущественно 
саннъ-иоинскаго аймака. Стоявиие’ ‘въ ’Эрдэни-Дзоо’ и’ Барунъ-Вуре- 
нф, неподалеку отъ Ламынъ-Гыгэна, омонтольск!е’ отряды ‘не’ ока- 
зывали имъ ни малёйшаго сопротиваения, Однако; ‘пребыванше-ли въ 
Ургв русекаго отряда, ‘или друмМя ‘оботолтельства отклонили инсур- 
гентовъ оть ‘ихъ’ первоначальнаго плана овладьть этимъ важным 
пунктом: они ‘изъ  Ламынъ-Гытэна двинулись ‘не на Ургух а 
на Улясутай (*), ‘въ тоторомь ‘бышо ‘расположено ‘всего около 800 
человёкь монгольскаго войска`и ‘который, можеть быть, сочтень былъ 
ими добычею их и мене рые ‘ч5мъ Урга, ‘но за то боле 
легкою. ‘ и нарони  опифотьн отн 
’’Защищавиия ан войена, по приближении инсургентовь, раз- 
бъжалиеь. Не ‘помогли и пушки ‘которыми “вооружёнть тородь) счи- 
тающИйся китайскою’врвиостью. Канъ’” вашый городъуотакъь и лежа- 
щая воздв него китайская торговая’ слобода ‘(Маймачень) были сож- 
жены и до чиста разтраблены. ” Улясутайский ‘дзянь-дзюнь взятъ быъ 
въ ПАВНЬ М За свое ‘освобоящен!е ‘долженъбыль заплатить ‘инсур- 
‘тентамь 30,000 ланъ. Вообще’ добыча’ здЪсь ‘была ‘самая богатая. 
Простоявъ 'Ъ ‘Уллсута®  нЪоколько ‘дней, инеуртенты” двнулись 
далфе. по направленно къ Хобдо: Ожидали, что и Хобдо подвергнет- 
ся одинаковой въ Улясутаеь” учабтия “но вывето того ‘инеургенты со- 
воЪмъ удалились изъ ‘иредфловъ’ Халхи, ч10°бы снова появиться въ 
цей только въ ‘февралв месяца вувдующаго "1871 тода. 
’ Нужно замбтить, что вели первоначальный образь дЪйствй ин- 
сургентони ‘ть’ Монкозии ‘допубиазль предположение о ‘вуществованш у 
` нихъ какихъ-либо лолитичеснихь ‘цфлей, о посл разграбления Узя- 
‘сутая это предположене” должно ‘было уступить мвсто пожному убъж- 
(“) Уляеутай находится въ аЙмвх® Дзасакту-хана. Кь нему из” Урги ведутъ 
два тракта: свверный' (Умуну” Урто) боле "близкЙ и южный (харчинск!!) болъе 
дальн, отдвляюнийЙсл от станицы Слиръ-Узу, лежащей на большомъ почтовомъ 
тракт® изъ Калгана въ У рту. Инсургевты, для своего двивеня, избрали поел®д- 


ОЙ тракть, вЪролтно потому, что онъ обиленъ водою и проаетаеть вдоль южной 
границы Халхи, за авы которой ‘ови’ обыкновенно скрывазись. 


монгольсня и КИТАЙСКЫ ВОЙСКА ВЪ УРТЬ. 175" 
о, что въ ДЪйствяхь ихъ, по крайней мВ р посльдующихь, кро- 
забежа не было ‘никакой ‚ иной цфли. Вообще, посль разграбле- 
ясутая характерь ихъ дБйствй ‚р6зко измёняется. Благоразу- 
_осторожноеть, перфдко руководивиия ихъ прежними дЪйстви- 
_тенерь исчезають; они начинаютъ грабить одинаково и просто- 
‚И ламу, и князя, и такимъ образомъ вооружаютъ противъ 
вов сословия. валюте на театръ дЪйствЙ почти безъ всякихъ 
_ матеряльныхь средствъ, обезпечивающихь услёхъ. Трусость мон- 
тольскихь войскь и основанные на, ‚ ней постоянные успЪхи, кото- 
} ДоселЪ, какъ и въ началь 1871 пода, сопровождали воЪ ихъ ДЪИ- 
те, порождаютъ, кажется, въ нихъ убъждеше въ полной безза- 
’ Щитности страны, сдъяавшейел жертвою ихъ хищиичества. ВелЪд- 
стве этого они пускаются въ там предпрытя,  которыя, какъ 
_ увидимъ можно сравнить разв только, съ собственноручиымь затя- 
> гиванемъ петли на собственной ев, + 
п. Выше уже было сказано, что инсургенты снова полвитись въ 
Халх6 въ февраль мволць 1871 года. 0 наибрешяхь ихъ ни- 
‚чего не было, извфетно до тьхъ порь, пока у одного монгола не 
была найдена писанная къ нему инсургентами записка, которою онъ 
приглашалея прибыть въ хошунтъ, Гуна- Абермить ный тдВ шайка на- 
мЪревалась ‚предварительно, сосредоточиться, ля указашя ей пути въ 
хошуньъ Мергенъ- Вана, въ тушету-ханскомъ аймак®. 

Посль этого, обстоятельства, ургинскихъ амбаней не могли обма- 
нуть пущенные инсургентами, для скрыты истинныхь замысловъ; 
пожные/слухи. о, своем намфрени вторично разграбить Уллсутай. Вня- 
зю Мергэнъ-Вану приказано быдо выставить войско для защиты 2ра- 
ницеё своего хошуна. Приказаше это было исполнено имъ буквалью. 
Собравъ окожо 700 человкъ (°°), князь. ‚Мергэн- Ванъ разбить ИХЪ 
на мелые отряды, которые разставить на пространств® всей юго- 
западной и отчасти южной границы своего, хошуна, одного изъ об- 
ширнзйшихь въ тушету-ханском аймак. Такимъ образомьъ, княже- 
ство Мергэнъ-Вана осталось совершенно беззащитнымь, ибо ни одинъ 
изъ разбросанныхь по траницв, ничтожныхь по своей числитель- 
ности и не имфвщихъ. другь съ друпомъ никакой связи, отрядовъ не 

 могь оказать инсургентамь даже ничтожнаго сопротивленя. , 

Вь февраль мВсяц% инсургенты ограничитись мелкими грабежами 

въ южныхъь хошунахъ аймака Дзасакту-Хана, и только въ ма 


(2) Юговосточный хощунЪ саинъ-ноинскаго аймака. 
(**) Въ побдёдетви; когда инсургенты успфли уже сдзлать свое 440, Число 
соадатъ было увеличено до 1,800 челов®къ- 
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шайка, человъкъ | въ `500, сосредоточилась въ хошунв Гуна-Абер- 
мить и чёрезь хошунь Туна’ -Болдирдорчжи (”) направилась ‘въ 
княжество Мергэнъ-Вана. Ш пути инсургенты грабили все; что’ по- 
падалось имъ подъ руку и уводили съ (0бою захваченных въ пяЪнъ 
монголовъ. Впрочемъ, которые изъ бихъ посяьднихъ, хотя и вебь- 
ма немноме, присоединялись къ нимъ добровольно, въ надеждь на 
участие въ добычЪ. Отрядець 'мергань-ванекихъ солдать, ветрёченный 
на границ княжества, как и савдовало ожидать, былъ истребленъ. 
Большая половина мергэнъ- -ванова хошуна, нёсколько богатыхъ ку- 
мирень и самое стойбище князя были безпренятственно разграблены. 
Енязь бЪжалъ на востокъ, а за нимъ кто могь изъ жителей, со 
скотомъ и другимъ имущебтвомь, которое только можно было захва- 
лить съ с0б0ю. 

Йзъ Урти быль высланъ отридъ монгольскихь создать, въ числь 
около 700 челов®кь, съ цфаяью преебчь инсуртентамъ путь дальше 
на востокъ. Но пока Этоть отридъь успёть ‘прибыть въ ‘кыйжество, 
Мергэнъ- Вана, "нисургенты, Обреманенные 'богатою’ добычею, поверну- 
ли назадъь и ину на юго-западъ, по направление къ большому 
харчицекому тракту, причемъ, вЪроятно для удобнвйшаго прокормае- 
Я награбленнаго" скота, ‘раздёлилией на хвь партёг, Одна изъ нихъ 
на границф мергонь- ванова хошуна ‘была’ встрьчена и разбита дву- 
мл незначительными отрядами монгольскаго” ‘войска, которые до сего 
времени были расположены Въ юго-восточномь ‘углу’ саинъ-ноинскаго 
аймака. | 

(ъ этого времени кончаются ухи инсургентовь./ Монгольское 
войско усиёао побороть въ е6бЪ прежнее чувотво ‘етраха; когда, при- 
смотрьвшиеь къ нимъ поближе, убедиловь, что’ это ‘ебродъ ‘разной 
сволочи, живущей трабежемъ, неимъющей”ни ‘прочной организаци, 
ни мало-мальски ‘удовлетворительнато а ни и и 
храбрости въ дБиствыхь/ | 

А между тфмъ въ автустё” ибеяць 1871 года: получены были 
извБоМи © новомь намерении инбургёнятовиь” иотраиуь ить 
ихь Постолныхь и страстныхь желаний, ! 

Цвйствительно, на"рьжв Онги ‘велбдь’ за ‘бимъь появилась шайка, 
числительносто около 1,000 человЪкъ. Разсказывали, ‘что за нею 
идетъ другал, еще многочиеленнЪй тая. Но теперь уже китайсвя 
власти вышли изъ прежней апати. Противъ’ инсургентовъ немедлен- 
но высланы были савдующия войска: изь Урги 600 человёкъ цэ- 
цпонъ-ханекихь создать, подъ вачальствомь тайдеи Бохэ-Очира; изъ 

(®) Югозвиадный хошунъ въ тушету-ханскомъ аймак. 
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Эрдэни-Дзоо 300 человёкъ тушету-ханскихь солдать, нодъ началь- 
ствомъ Гуна-Чимита. Наконець, отрядъ чахаровт (*), въ числ около 
700 человЪкъ, подъ начальствомь амбаня Дорчжи, досель фасполо- 
женный па р\кЪ Туй, въ саинт-поинскомъ аймакЪ, такъ же поху- 
чилъ приказан!е двинуться па ркв Опги; въ тушету-хансий: аймак 
Кром того, въ самой Ургв оставались еще около 500 человфкъ 
монгольскихь солдатъ и 1,000 человфкъ китайскаго войска, не счи- 
тая рускаго отряда. 

Располагая такими силами, ургинсве амбани составили планъ со- 
вершеннаго истребаевя вторгнувшейся въ Хааху шайки. Для этого 
чахарскому амбаню приказано было, при вотрёяв съ инсургентами, 
не трогать ихъ, а ограничиться наблюденемъ, не поствдуетъ-ли втор- 
жешя повыхъ шаекъ, какъ о томь ходили слухи. Бохэ-Очиръ и 
Гунъ-Чимитъ должны были завлечь шайку къ самой Ург%, гдз, при 
помощи паходившагося въ шей китайсваго и монгольсваго войска, 
окружить ее со всфхъ сторон и истребить до посяздияго челов ка. 

Все почти тавъ и было сдЪаано. Пропустивши шайку, чахарскй 
амбань остался наблюдать за границею, а Бохэ-бчирь и Гупъ-Чаугиимь 
вышаи ей первый въ тылъ, а посабдшй на лЪвый флангьзи стали 
слЪдовать въ нЪкоторомъ отдалеши за нею, не упуская ее изъ вида. 

Трудно предположить, чтобы инсургентамь неизвфстно было, что 
за пини сяфдять два монтольск!е отряда, какъ равно и того, что 
въ УргВ есть не только китайсмя и монгольскйя, но и рус войска, 
цибющия ближайшею цфлью защиту города. Но они, я такъ предпо- 
лагаю, были ослфилены прежними. удачами, а потому, презирая вся- 
кое блаторазузе и осторожность, продолжали подвигаться впередъ, 
съ рёки Онги, степью и вышли на большой почтовый тракть изъ 
Калгапа въ Ургу. ЗдБсь, пе дохохл станщй трехь до Урги, Бохэ- 
Очиръ, слБдовавпый за ними въ нфкоторомъ разетоянш, неожиданно 
наткнулсл па ихъ стойбище. Инпсургенты тотчась изготовизись къ 
битвз, окруживъ себя положенными: вт, ифекольно рядовъ верблюдами. 
Съ своей стороны и Бохэ-Очиръ рьшилел напасть на инсургентов, 
хотя этимъ и разстранвался ифоколько первоначальный планъ; но 
ему пужно было предварительно вымапить ихъ изъ ихьъ жива- 
то укрёплешя. Съ этой цфаью онъ употребиль небольшую хит- 
рость, приказавъ своему отряду быстро отступать. Ипеургенты да- 
чись въ обманъ. Полагая, что монголы, по’ прежцему своему обык- 
новешю, обратились въ бЬтство, опи вышан изъ-за верблюдов, 
сли па лошадей и пустились ихъ преслдовать. Тогда Бохэ- Очирь 
ИЕ 


(*) Юмные монтолы. 1 
Т. ЕХХХУГ. Отд. 1. 12 
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обратилъ свой отрядъ противъ шайки, которая, не оказавъ почти 
никакого сопротивленя, разефялась по степи во воЪ стороны, а по- 
томъ, собравшись въ тылу монголов, стала постшно отступать къ 
югу. Неотстуино преслфдуемая Бохэ-Очиромъ, она, выбившиеь изъ 
силъ, принуждена была, наконець, остановиться и дать отпоръ мон- 
толамъь въ кумиры Билитай, находящейся переходахъ въ восьми 
отъ Урги, по калганскому тракту. Между тёмь сюда зе подоетля 
съ запада Гунъ-Чимитъ, а съ юга амбань Дорчжи, со своими отря- 
дами, и шайка была окружена со вефхъ сторонъ превосходными силами. 

Но теперь никто изъ трехъ монгольскихь самостоятельных» 
военачальников не хотфль подчиниться распоряжешямь другого; 
они послали гонца съ извзотемъ о положени дфль къ ургиноким 
амбанлмъ и отъ нихъ стали ожидать дальныйшихь приказанй. 

Ургинсый амбань изъ маньчжуровъ отв%чаль, что они ни подъ 
какимъ видомъ не должны выпускать инсургентовъ, не входить съ 
ними ни въ как:я соглашения и ожидать его прибытия. А самъ, 
взявъь 300 человёнъ китайскаго войска, направился съ нимъ въ 
Билитай, гдЪ инсургентовъ уже не засталь: они успъаи уйти. 

Обетоятельство это. т. в. внезапное исчезновеше шайки, окру- 
женной превосходными силами, до сихъ поръ остается неразъленен- 
нымъ. Даже слЪдетве, наряженное китайскимьъ правительствомъ, до 
настоящаго времени (февраль 1872 тода) ничего не открыло. 

Известно, вирочемь, что инсургенты пытались вступать въ пе- 
реговоры съ монгольскими военачальниками и за позволено удалиться 
предлагали имъь вею остававшуюся еще у нихъ добычу. Но предло- 
жене ихъ не могло быть принято; они и безь того находились въ 
рукахь монтоловъ, которымъ извъетно было, что въ шайкЪ рас- 
пространились полное отчаяне и уныше; до слуха моптоловъ доно- 
сились плачь и вопли инеургентовъ, порожденные безвыходностно 
положеня. Весь свинець уже былъ разстрфлянь ими, такъ что ружья 
заряжать приходилось рубленнымъ имбовымъ серебромъ. 

Вечеромь, наканунв той ночи, во время которой инсургенты 
успфли скрыться, начальникъ ихъ выбежалъ для переговоровъ съ 
чахарскимь амбанемъ. О чемь они говорили-неизвЪетно; но, по воз- 
вращени въ стойбище, начальникь шайки приказаль своимъ соби- 
раться въ порогу—и они ушли. . 

Можеть быть, чахарсвй амбань, узнавъ, что въ Гилитай идетъ 
съ отрядомъ ‘ургинск! правитель, на долю котораго достанется не 
только вол слава истреблешя инсургентовъ, но и значительньйшая 
часть добычи, счелъ бодфе выгоднымь выпустить шайку. И нельзя 
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сказать, чтобы этотъ расчеть быль ошибочень: преслдовать скрыв- 
шуюся шайку досталось тому же чахарскому амбаню. Ему же, го- 
ворятъ, досталась и вся добыча; да и изъ людей, входившихь въ 
составъ шайки, рЬдкому удалось спастись (°). Такой плачевный 
конець имъли похожденя инсургентовь въ Халхь въ 1871 тоду. 

Въ концф настоящаго (февраля) месяца снова получено извсте ‘о 
появлеши пфеколькихь шаекь въ южных предфаахь Тушету-ханства, 
Чумь окопчатся ихъ похождешя, должно показать близкое будущее. 

Опустошешя, производимыя мусульманскими шайками въ Монгожш, 
начиная съ 1869 тода. заставили нитайское правительство держать, 
въ нфкоторыхь важнЪйшихь пунктахь страны, войска въ сборЪ и 
полной готовности къ отражению новыхъ попытокъ инсургентовь въ 
грабежамь, Зимою 1871—1872 года войска эти были расположены, 
какъ показано въ нижесльдующей таблиц: 


Числительность войекъ, 
Мэста раеположеная. Китайцевъ. Халхасцеяъ. Чаха- Солоновъ. Олютовъ. Итого: 


ровъ, (Калмыки) 

Въ. Урга . СОЖУЗТ 2,000 1,000 $ > а 3,000 
» Улисутат, . 900 Я " т 1,000 1,900 
и Хобдо ... 1,000 ы и е ; 1,000 
› Эрдани-Дзоо. ’... д“. 1,000 „ :) - 1,000 
> Хуху-Хото,.... „ я у 3,000 ы 2,000 
Между рр. Туйи Онги ъ ы 1,000 ы = 1,000 

Всего. ,.. 3,0 — 2,00 1.000 2,0% 1,00 9,900 


Такъ какъ монгольское войско соетоитъ исключительно изъ кава- 
лерш, то часть его, по случаю дороговизны фуража въ зимнее время, 
распущена по домамъ, съ весною ме снова будетъ собрана, такъ 
что показанная выше числительность войскь тогда увеличится. 

Кром того, ургинсме амбани сформировали въ Ург еще особую 
милицию, въ составь которой входить до 500 человькъ китайцевъ, 
служащихъ, по большей части, прикащиками въ китайскихь лавкахъ 
Урги и Маймачена. Веб они въ опредфленное время должны соби- 
раться для учешй, имфть военное обмундироване, которое, впрочемъ, 
почти ничфмь не отличается отъ обыкновенной народной одежды, и 
вооружеше. Обучаются они тому же и такъ же, кать и китайсвя 
регулярныя войска, расположенныя въ Ургф. Милищя эта, во время 
учеши, своимъ видомъ и д5йстйями производить смЪхъ даже между 
монголами, которые весьма воздержны на смЬхъ. 


(*) Когда ургинскаго амбаня изъ монголовъ, Чэцен%-хана, поздраваяли съ по- 
6%дою, одержанною монгольекими, войсками надъ инеургентами, онъ звм®тилъь, 
Что монголы давно не сражались, а потому утратили свою прежде громкую ре- 
путацио, по что теперь она, конечно, будетъ возотановлена и молва о подвигахь 


монголовъ не премииеть распространиться по’ всему _ св®ту. | 
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Теперь посмотримъ ‘таковы ‘противники’ инсургентов, т. 6. 
монгольсмя и китайск!я войска, о которыхъ можно судить по ы- 
образцам, съ которыми я познакомился въ Ург%. 

Чтобы познакомиться съ устройствомв  монтояьскихь ^ войскъ, 
необходимо припомнить, что Монгожя, въ военно-територижьномь 
отношени, раздЪзена китайцани на княжвотва или хошуны. Хоптуны 
соединены въ божЪе круппыя военно-територ!яльныя единицы — корпуса 
или сеймы. Каждый хошутъ, въ военно-територяльномь отношенти, 
ЦЪяится на нБсколько эскадроповъь тавимъ образомъ, чтобы въ 
таждомъ изъ нихъ было по 150 мужчить оть 18—60-л5тпяго воз- 
раста, способныхъ носить оруж!. Въ паждомъ эскадрон должию 
быть 50 строевыхъ воиповъ, обязанныхь постоянно’ имЪть военное 
вооружеше и снарлженю. Въ воённое же времл, изъ ‘эскадрона 
100 человъкъ или изъ трехъ два человъка обязаны, по требованию, 
отправляться въ походъ. ‘ 

Воть изъ этихъ-то людей, призываемыхв на службу въ воли- 
честв® отвЪчающемь обстоятельствамь даннаго времени, и составля- 
отся боевыя единицы монгольскаго войска сотни (сумо), полки, 
или отдЪлы (дзьялань), изъ двухь сотенъ, и крылья или тысячи 
(мейрышьъ), изъ четырехь подковъ. 

Чюдьмт, призванпыми па службу изъ вебхъ эскадронов одного 
и того ше хошупа, въ строю пачальствуютъ особые  пачальниви 
дивизий (гуса-дзангипь), каждый съ двумя помощниками (мейрынъ- 
Цзапгипъ), если число эскадронов въ хошун’ десять и ‘боле, а ссли 
менЪе, то съ однимъ помощником. 

Войсками каждаго порпуса командуютъ начальники сойжовь. Для 
командовашя же въ строю войсками каждаго изъ четырехь хаахаскихь 
корпусовъ (они же и аймаки) назначается особый тлавиокомандуюнщий 
(дзлпь- -дзюнь), съ помощникомь (хыбый), 

Тлавпокомандующим вобхи вообще халхаскими войсками почи- 
таетоп улисутайсый дзяпь-дзюнь, но онъ правами, его званио при- 
своепными, пользуется лишь в двухъ западныхь аймакаху Халхи, 
Дзасакту-хапа и Саииь-Ноина. Войска же двухъ восточныхъ айма- 
ков, Тушету-хана и Цоцентхана, паходятся въ полной зависиаоети 
отъ ургипскихъ амбаней, которые по воептымъ дфламъ посяьдиихь 
аймаковь, такъ же такь и по тгражданскимь, спосятся непосред- 
ствепно съ палатой вибшнихь спошешй въ ПекипВ, которая ость 
знашй государственный ортань, дли управленя дЪлами Монголш. 

Попатио, что корпуса и Дивизии не бмЪъють въ строю’ опредф- 
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ченпаго числа частей. Это зависить отъ количества народонаселешя 
въ томъь или другомъ сейм, въ томъ или другомъ хошун%. Сколько 
именно войска омогуть выставить всь вообще монгольские, хошуны, 
опредфлить трудно. Приведенное выше правило о количеств людей 
призываемыхь на службу изъ каждаго эскадрона, въ военное ‘время, 
на практикЪ вовсе не собяюдается. Если бы оно соблюдалось, то 
хошунъ  Мэргэнъ-Вана, въ’ которомъ считается до 30,000’ душь 
мужескаго  паседешя, во время серьезной опасности, грозившей 
виу со стороны ипсургентовъ, когда требовалось полное напряжене 
его силъ, долженъ “бы былъ выставить 10,000 солдатъ, полагая, 
что изъ 30,000 мужчинъ половина, т. в. 15,000, пибли возрасть 
отъ 18—60 льть. Между тфмъ, какъ мы видЪфли, онъ успфаъ со- 
брать лишь ‘около 1,800 человфиъ воиновъ, т. е. по 60 человъкъ 
съ каждой тысячи душъ всего вообще мужеекаго населешя, Ил по- 
дагаю, что этоть процентъ и есть тотъ, который можеть служить 
основашемь для расчета, сколько именно солдатъ можеть выставить 
и велю другой хошунъ. ь 
_ Какого-либо опредфленнаго порядка, при назначени людей на 
‹аужбу, не существуетъь; это вполиз зависитъ отъ произвола хо- 
шуннаго ‘начальника. 

Люди, призванные на службу, какъ обмундироваше, зооружеше 
и снаряжене, такъ и все вообще. содержаше должны имфть или свое, 
или получать отъ своего хошуна. Для удовлетворешя этихъ и дру- 
тихь ‘общественныхь нуждъ, начальники хошуновь имфютъ въ 
своемъ распоражеши казну, въ которую поступаеть имущество умер- 
шихь и не оставивших” по’ вбъ насяьдниковъ, нЪкоторыя штраф- 
ныя суммы и тому подобныя статьи прихода. 

Обмундирование монгольскихь войскъ отличается отъ обыкновен- 
цой народной одежды только однообразным сипимъ цвЪтомъ верхняго 
платьн, похожаго на халатъ. 

Вооружеше монголовъ состоить изъ ружей, между которыми по- 
падаются и пистонныя, и фитильныя, изъ пикъ; дуковъ и стрёлъ. 
Бром того, вотрёчаются сабли, самыхь ‘разнообразныхь видовъ, 
топоры съ широкимъ лезвемъ, насаженные на длинных древки и т. д. 
Все вообще оруже содержится въ безобразно-неисправномь вид». 
Я вотрёчаль ружья безъ замковъ, пики, насаженныя ‘на кривыя ие 
обтесанных палки, и даже, простыл длинныл палви, вмЪото пикъ. 

А между тЪмь, по закону, ору въ монгольскомь войск, 
Должно свидьтельствоваться, пром ближайшихь начальников, На- 
чальникамы  корпусовь одинь разь въ три тода и начальниками 
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дивиз ежегодно, весною, т. е. въ то время, когда войскамь пола- 
таетея дфалать сборы и смотры, для повфрки дичнаго состава 
и дан испыташя калъ офицеровъ, такъ и рядовыхъ въ знамя 
военнаго дЪла (“). : 


в (*) Разумфется, все это формальности, Можно даже сказать, что китайское 
правительство звинтересовано плохимъ бостолшемъь монгольскихъ войскъ, въ 
земъ нощетъ убЪдить нижеизяотенная. системь, которой придерживаетел это 
правительство при управлении Монгомею. а 

Монголы съ дренн®шихъ временъ состолли въ повтоянныхт и при томъ 
враждебныхъ отношенихъ къ китайцемъ. Нерфдко они вторгалясь во внутрен- 
в{я области Китая и возвращались оттуда, обремененные богатою добычею. Ки- 
тайцажъ очень памятны быди тв б®дств!я, которыл они претерп®вали отъ своего 
сильнаго и хищнаго сосвда, а потому, со времени подчиненя Монголи своему 
господству, стали неуклонно стремиться къ ослабденно этой страны. Прежде 
всего они воспользовались старымъ удвльвымъ порядкомъ устройства Монгод!и, 
по которому страна дВлилась на множество родовыхъ самостоятельных влад\н1 
и узаконили этотъ поридокъ. Понятно, что каждое изъ такихъ самостоятельных» 
владвн! (нынзшие хошуны), само по с6б% неё можеть быть на столько силь- 
нышъ, что бы быть опасным. Дадфе, китайское правательство очень хорошо 
понядо, что монгольское простонароше представляет собою стадо, которое пой- 
детъ туда, куда погонять его пастыри, т, е. родовые владЪтели. Поэтому тре- 
бовалось связать мовтольскихь князей съ пекинекимь правительством прочными 
узами матер!яльной выгоды’ и родства, по возможности окитаить нЪъвоторыхъ, 
болфе податливыхъ, изъ нихъ, и вообще пользоваться вс®ми средетввми, веду- 
щими къ цзаи. Въ выполнеше предначертаннаго плана правительство постано- 
вило ел®дующ!я правила: 

1) Везхъ монгольскихъ иназей содержать на жаловань®, размвръь котораго 
додвень быть соображенъ со степенью знатности и влфительности каждого изъ 
нихъ, Такъ, ханъ получаеть 2,500 данъ п 40 кусковъ щелковыхъ матер1й; князь 
1- степени (цинъ-ванъ) 2,000 ланъ и 25 кусковь матер!Й, а книзь послвдней, 
6-й степени, (турунь-де-аншилара-гунъ) 200 лань и 7 кусковъ матер1й. 

2) Вевмъ монгольским князьзмъ, ихъ свитВ и прислугв, во время пребы- 
зашя въ столиць, ежедневно выдается опредфленное количество стодовыхъ де- 
негь и сврациискаго пшена. Точно такъ же отпускаются деньги на кормъ ихъ 
лошадей, Пруважающимь въ первый разъ предлагаются ценные подарки. Явив- 
иЧеся ко двору съ подархами отдариваются съ большою анхвою. Есаи бы кого 
либо изт, князей къ частому посъщению столицы не приваекали матер!яльвыл 
выгоды пребыван!я въ ней, то есть законъ, обязывающий каждаго князя, разъ 
въ три года, являтьси туда, для поздравления особы богдыхана съ новыхлъ го- 
домъ, для чего вс® князья раздваены ив три очередз. Однимъ словомъ, всяк 
хоть изр®дка, но необходимо долженъ ослвиллться величемъ, блеском и ми- 
зостями хуанъ-ди. 

3) Въ поощреше браковъ между монгольекими князьлни и маньчжурскими 
привцесами, вс®иъ находящимся въ такомъ бракз, кромЪ титула «царск род- 
ственнииъ», выдается добавочное желованье данами и шелковыми тканями, Такое 
же содержаше 0с0б0 получиютъ и шены ихъ, дочери и родетвенницы иди само- 
го богдыхана, иди маньчжурскихъ князей, Между ТВыЪ, въ маньчжурской свит\ 

. царекихь родственияць, отъззжающихь въ степи 60 своими мужьями, всегда 
находятен взриые соглядатаи и шоны пекинскаго правительства, доносяцце ему 


© всемъ подозрительномъ. Вообще, шионство покровятельствуется и поощряется 
китайскими занонами. р : ь 


> АЩ- оОАВЫ 


монгольскя и КИТАЙСКИЯ ВОЙСКА ВЪ УРГЬ. ^ 183 


Если въ дивизи, носль произведеннаго смотра, окажетсл недо- 
статокь въ оружш, или часть его будеть признана негодною и 
подлежащею замьнф новымтъ, то начальники дивизй обязаны соста- 
вить въдомость о томъ, сколько и какого именно оруяйя нужно за- 
купить въ Пекин, которую отправаяють въ палату внфшнихь сно- 
шенй. Палата же внфшнихЪ спошенй отоылаеть ‘ев въ военную 
палату, съ требовашемь присылки ‘евидфтельства, какъ на покупку 
оружия, такъ и на вывоз его изъ Китая въ Монголно. 


4) Везиъ монгольскимъ книзьямь присвоены развыя внъшия отличя, къ ко- 
торымъ мног!е изъ нихъ не совезмъ равнодушны, Они пользуются правомъ но- 
сить на шапи® чпиовный рубиновый шарикъ; занимать во дворцё мфста возд% 
маньчжурекихь князей соотв®тствующихь степеней; употреблять при торжествен- 
ныхь выЪздохь зонты и зивмена; имфть придворный штатъ. Разумтетея, чъмъ 
высшей степенью владеть князь, тВмъ въ большей м%рв онъ пользуется каж- 
дато рода отлич1емъ, 

5) Для того, чтобы грубыхъ монголовь знакомить еъ правилами хорошаго 
тонв и вызваль въ нихъ подражате, а по просту говоря,’ чтобы мало-по-мвау 
окитаивать ихъ, китайское пранительство постановило правила, коими должны 
руководствоваться маньчтурсме сановникм, вогда они принимаютъ у себя въ 
Х0м% монгольскихь князей. Если монгольек!Й князь 1-Й степени постить маньч- 
журскаго князя той же степени, то хозлинъ обязанъь встрётить столь важнаго 
тостя на двор, передъ самымъ крыльцомъ. Хозяинъ и гость идутъ рядомъ, по- 
саъдыЙ по правую руву перваго, и входлтъ въ гостиную средними дверями. По 
вступленйи въ залу, хозлинъ долженъ стать на западной сторов®, лицом къ 
востоку, а гоеть на восточной, зицомъ къ западу, п0сд% чего оба становятся 
нА кодЪна и, сдВаввъ за каздымъ колфнопреклоненемъ по три земныхъ покдо- 
на, садятсл на свои изста, и теперь уже хозяинъ на восточной сторонз, а гость 
на западной и т, д. Правила эти изыфиаютел, смотря по степени, какой вла- 
Авотъ и гость и хозлинъ. 

Къ числу мвръ, которыми китайское правительство желаетъ обезпечить себ% 
тосподетво надъ Монголею, принадлежить секретное распоряжеве, по которому 
ургинек!й хутухта, по достижен!и совершеннолт!я, а съ нимъ и предполагаемой 
‹самостолтельности, долженъ умереть. Д%л0 въ томъ, что въ началв настолщего 
стодвти нимеслЪдующЙ случай обнаружилъ, что ургинек хутухта, по без- 
граничной преданности къ нему ионголовъ, можеть имфть на нихъ огромное 
вд1яше, хотя, съ другой стороны, этотъ же случай доказалъ, что витайскаи си- 
стема, съ большою послвдовательноетью прим®няемая въ отношеши Монгол1и, 
успЪла принести ожидаемые китайскимъ правительствомъ плоды, 

Одинъ изъ монгольскихь князей, Шадаръ-Ванъ, владьтель хошуна Дархатъ, 
въ аймок® Дзасакту-хано, задумалъ, съ благословешл ургинскаго хутухты, про- 
извести возстанйе, ст цфлью оевобожденя Монгол отъ китайскаго владычества, 
Ояъ усоъаъ привлечь къ своему замыслу многих» княвей, которые своими д®ть- 
ми и потомствомъ клялись въ вЪрности своему д®лу. Тьмъ не мен®е изъ среды 
самихъ заговорщиков лвидся доносчикь и попытка Шадаръ-Вана кончилась 
мучительной его казвио въ Пекин®, гд® онъ, голый, быль привазанъ къ по- 
зорному столбу; къ его тФау прикладывали чохи (самая мелкан м®дная монета, 
©ъ четыреугольныхь отверстемъ по середин®). въ отверстйя которыхъ щипцами 
вытягивали и отр®зывали куски т®ла, 'Истяван!е продолжахось два дня, Два сына 
Шадаръ-Вава быди токь же казнены, 
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Уличенные въ покупкф орулйя въ количествь большемъ противъ 
показаннаго въ свидфтельств®, выданномъ военною палатою. если 
они принадлежать къ разряду лицъ чиновныхь, штрафуются выче- 
тами изъ жалованья и взыскашемь опредьленнаго числа гоховъ 
скота; нечиновные же наказываются 80 ударами плетью. Продажа 
оружя русскимъ, бухарцамь м другимъ сосфднимъ народамъ стро- 
жайше воспрещена и влечеть за собою жестовя наказашя. 

Миф пришлось быть зритедемъ учеши цълой тысячи монгольской 
кавалер, но только опфшенной, такъ накъ лошади, по случаю до- 
ротовизны фуража въ зимнее время, добывали себф кормь изъ-подъ 
снфга въ ближайшихь окрестностяхь Урги. Тысяча была построена 
въ одну линию, сотня около сотни. Люди, съ разнымъ вооружешемъ, 
въ строю были перемфшаны. По звуку трубы, этоть длинный строй 
сталъ тихо подаваться виередъ, причемь воины, владьвиие исправ- 
ными ружьями, выбьгали впередь и стрбаяли не прицвливаясь. 
Такъ они ДФйствуютъ и на лошадяхъ, и въ бою, и иначе дЪйетво- 
вать не умьють. БавалерШской атаки, въ нашемь смысл, у нихъ 
несуществуеть. Огнестрьльное и метательное (луки) оруже служить 
дли нихь единственнымь средствомь поражешя непрёлтеля, причемъ 
изъ ружей стрлять они совсфмъ не умфютъ, а изъ луковъ, какъ 
инБ пришлось убфдиться, стрёляють довольно мЪтко. Холодное ору- 
же монголы употребляють или когда неприятель обратится въ бВгетво 
отъ ихъ выстрьловъь и они ето настигнутъ, или когда сами 

® бывають настигнуты непрятелень, спасаясь отъ него бъествомъ. 
Въ посявднемь случаЪ, слбдовательно, длл личной обороны. 

Въ весеннее и шВтнее время, какь уже замбчено было, монголь- 
скимь войскамь даются смотры не только ихь непосредственными 
начальниками, но и нарочными амбанями, командируейыми, съ этой 
цфаью, по распоряжению палаты внфшнихь сношешй. Но крайней 
м$рф, такъ положено. На эти смотры, когда они дЪйствительно слу: 
чаютен, выфзжаеть самое незначительное число необмундированных, 
и невооруженныхь аюдей. 

Китайцы снабдили монгольское войско особым положешемъ; 
оно тлавифйшимъ образомъ состоить въ перечислеши тьхъ на- 
казанй, которымъ подвергаются виновные въ трусости передъ не- 
прытелень и тЬхь наградъ, которыя ожидають храбрыхъ. Если, 
напримбръ, какал-либо дивизя побфжить съ поля сражешя въ то 
время, какъ профя будуть ‘сражаться (*), то веф князья и проче 

(*) Мошеть быть, монгозы потому и бъгаютъ съ поля сращеня вс® разомъ, 
что въ этомъ случьв положеше не опредфалеть нихакого наказаи, 
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военачальники обратившейся въ бЪгство дивизш, съ ихьъ ханомъ, 
подвергаются лишению чиновъ и достоинствъ и, какъ подлые трусы, 
причисляются въ черни, а педвижимов имущество ихъ отдается въ 
награду ТЪмъ ханамъ, киязьямь и другимьъ чипамъ, которые оста- 
лись на поль битвы и сражались оъ непрятельскими войсками. 

Когда войско вступить въ пепрятельскую страну, то начальники 
дивизШ обязаны подтвердить вофыъ не разрушать храмовъ, посвя- 
Щенных божествам; поражая сопротивляющихся, не проливать 
крови невинных и безоружныхь; вебхь, предающихея на волю по- 
бьдитвля, принимать благосклонно; ши подъ кавимъ предлогомъь не 
обнажать плнныхъ, не разлучать мужа съ женою и не употреблять 
пафыниковъ  пастухами при лошадяхь. ВсЪ военачальники должны 
имть въ виду одну цЪфль: удержаше за собою занятой страны и 
успокоеше ея жителей. 

Вь случаБ впезанпаго нападешя пепрятеля на какой-либо хо- 
шунь, князья и проше чипы сосфднихь хошуновъ, по получени 
объ этомъ извъешя, прежде всего должны предохранить отъ» опа- 
сности жителей собственных кочеый, а потомъ, поспьшно 60 
бравъ войско, идти на помощь тому хошуну, который находится въ 
опаслости. Когда во соберутся, то должны составить общий военный 
совфть и, въ отношеши дальнёйшихь дБйстый, руководетвоваться 
рьшешими, на немъ’ принятыми. 

Дьйствя инсургентовь въ Монтоди повазали, на сколько эти по- 
сбдшя правила примфняютел къ самому дфду. 

Китайское войско составляло для меня предметъ особаго любо- 
пытства. Хотя л и успфлъ уже видть и ученье и смотръ этому 
войску, произведенные разными чиновными лицами, но мнЪ остава- 
106ь еще уяснить с6бЪ многое; хотблось, паконець, познакомиться 
съ впутреннимь бытомь китайскихь солдать. Достигнуть этого 
можно было только посредегвомъ зпакометва сь ибыь-либо ИЗЪ КИ- 
тайецихь воепачальниковь. Удобный. саучай къ тому вокорв пред- 
ставился. Въ посльднихь числахъ анваря, когда китайцами празд- 
нуется наступлене поваго года, ко мнЪ пожаловаль съ визи- 
томъ знакомый мнЪ дзаргучей ургинскаго Маймачена, а съ нимь 
1ицо, ми неизвъетное, но сановное, о чемь свидЪтельствоваяь 
красный шарикь, украшавийй его шапну. Оказалось, что это быль 
амбань, начальствующий одною ‘изъ тысячь, именио ху- -бе-коу’скою, 
расположения въ Ург китайскаго войска. Хубикоець, как тот- 
часъ прозвали его офицеры нашего отряда, овазалея весьма весе- 
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лымъ, аюбезнымь и облзательныеь господиномъ. Онъ познакомиль 
меня съ начальником другой тысячи и какъ съ его, такъ и со 
своим помощниками, которые начальствовали отдльными лагерями. 
Остальные, низшие офицеры, въ общество этиху четырех лицъ, 
по крайней мВрь въ моемъ присутствиг, никогда не допускались. 
Началел обмёнъ визитовъ, угощенй и взаимныхь любезностей. 
Я показаль имъ наше артилер!Иское ученье, съ пальбою, а они, въ 
свою очередь, при моих посфщешяхь китайскихь лагерей, самымъ 
облзательнымь образомъ, показывали ми® все то. что мнё любо- 
пытно было видьть. «Русске и китайцы, «говорили они», исконные 
друзья и теперь собрались въ Ургь для одной цвли; потому имъ 
другъ передъ другомъ скрыватьен не слфдуетъ». 

То, что я устёль увидёть и узнать въ это времи и прежде, 
изложено ниже. 

Въ УргЪ, какь сназано, расположены двЪ ‘Тысячи китайскаго 
войска: одна изъ Сянь-хуа-фу (°), другая изъ Ху-бе-ноу (““), и 
00% ‘принадлежать къ числу собственно китайскихь войскъ такъ 
называемаго зеленаго знамени. Въ первой тысяч 800 человфкъ п%- 
хоты и 200 конницы, вторая же вся иъхотнал. На каждыхь 100 
человфкъ нижнихъ чинов имфется: въ пбхоть девять, а въ кон- 
ницф десять запасных, которые пополнаютъ убыль въ рлдахь по 
разнымь случаямь и, кром того, исполняють нЪхоторыл обязан- 
ности, лежашя на напгихь нестроевыхь нижнихь чинахь, 

Каждый солдать получаеть жалованья в% месяц четыре ланы 
и два чана (”°°), на своемъ прованть. Есаи же отпускъ послдняго, 
но 15 фунтовь пшеничной муки и около 50 фунтовъ буды (просо) 
въ ифелщь каждому, производится отъ казны натурою, то три ланы 
и пить чанъ. Кавалерскому солдату, сверхъ того, выдается три 
ланы въ мфслць на фуражъ для лошади. У каждаго нижняго чина 
ежемфеячно удерживается изъ жалованья, въ пользу цирюльниковь и 
на нЪкоторыя друмя надобности, два чана. Кром того, каждый сол- 
датъ, въ вид пособя на обмундироване, получаеть по осьми овчи- 
нокъ въ годъ. ЗатЪиъ все остальное, кромё оруж, такъ же вы- 
даваемаго отъ казны, солдатъ долженъ прюбрётать на счеть отнус- 
каемаго ему жалованья, 


(*) Нервая отъ Квагана станция и городъ, по пути въ Пекинъ. 

(+) Одна изь застаиъ въ великой стёыв и крЪпость. 

(***) Лана есть кусокь серебра, имзюций Форму неправильнаго полушарь, 
стоимостью окодо двух наших серебряныхъ рублей. Одпа лапа равилется де- 
елти чанамтъ, сл®довательно, одинъ чанъ равняется двадцати нашимъ коойкамт, 
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106% тысячи расположены въ четырехъ лагеряхъ, обнесенныхь 

’ толетыми дерновыми стЪнами, выше челов чеекаго роста, и рвомъ. 
Веб чины размфщены въ обыпновенныхь” монгольских юртахъ, въ 
безпорядкв разбросанныхь внутри пространства, огороженнаго стЪна- 

’ ми. Для начальника каждаго лагеря поставяены ДВЪ юрты. Нижнихъ 

чиновъ на каждую юрту приходится, среднимь ‘числом, по 11.ти 

человёкъ. Для оботрфвашя людей и дая варки пищи, на каждую юр- 
ту отпускается въ сутки бревно, около сажени длиною и отъь шести 
до семи вершковъ въ даметрь. Нервдко люди, размщенные въ од- 
ной и той же юртВ, составляють артели, которыя заводять кния 
ки для записываня забираемыхь изъ лавокъ. на общей счеть, про- 
дуктовъ. Но въ большинетв случаевъ, каждый китайсвй солдать 
готовить себЪ пищу отдельно. Фдять они, таавыбйщимь обра- 
зомъ, буду и лапшу. Мяса употребляють весьма мало и дать его. 
| мелко искрошеннымь, вмфеть съ лапшою. Хлфбъ, въ видВ малень- 
кихъ булочекъ, приготовляется каждый разъ, когда въ немь весть 
падобность, отдфльно для обла или ужина. Опредьленнаго времени 
для ды, какъ у насъ, не существуеть. Важдый готовить себб пи- 
щу, когда ему хочетсл сть. 

0бмундироване китайскихь войскъ отличается отъ общей народ- 
ной одежды только тм, что верхнее платье (курьма) общито въ 
каждой части войскь особаго цвъта коймой, На груди и на спин 
этой широкой куртки пришито по круглому куску бБлой матерш съ 
наднисью къ какой части солдатъ принадлежить. ; 

а Вооружеше китайской иъхоты составляютъ пики, на бамбуковыхь 
превкахъ, двухъ видовъ: однф длиною боле двухъ саженъ, а друмя 
НЪеколько короче нашихъ казачьихь; фитильные фальконеты и пи- 
стонныя винтовки, съ пистолетными прикладами. Ветрёчаются так- 
же изрьдна сабли и алебарды. Каждый десятокъ имфетъь знамя 
изъ разноцеьтнаго полотнища, величиною ‘около квадратной саже- 
ни, принрьпленнаго почти къ двухсаженному древку. Салвдователь- 
но, въ китайскомь фронтЪ, по меньшей м®рЪ, десятая часть лю- 
дей занита исключительно ношенемъ знаменъ. 

Главное вооружене конницы коротне пистонные карабины и но- 
ротюя же пики. Кром того, кань и въ пхот, вотрчаются сабли 
и алебарды. Г 

Какъ въ оВхотВ, такъ и въ кавалери, люди съ одинаковымъ 
вооружешемть пе составляют въ строю’ особыхь частей, а паходат- 
сл въ извбстномь числь въ каждой части. 

Гимнастика въ китайском войск доведена до степени акробат- 
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ства. Солдаты, имфя ноги въ одну сторону, туловище. поворачиваютъ 
въ дамотрально-противоноложную;, кувыркаются колесомъ, ноги под- 
пимаютьъ выше головы, прыжки дЪлаютъ изумительно-высове и лов- 
кю ит. д, ' $ д 

Фехтованье производится на саблях, при чемь фехтуюциеся обу- 
чены дЪйствовать и двумя саблями единовременно, на пикахъ,  аде- 
бардахь, палкахь» (”) и, наконець, на кулакахъ. Вь посяфднемь слу- 
чаЪ, состязающеся наносятъ и отражаютъ удары и руками, и нога- 
ми. Фехтуются острымъ оружемъ. Только китайская ловкость, устра- 
няетъ весьма возможные при этемъ несчастные случаи, не смотря на 
то, что премы бойцовъ, очевидно, заучены. Одинъ, вапримбрь, съ 
силою направаяетъ копье въ грудь. своего, иротивника, но тотъ или 
ложить уже на земль, или успфат одфлать прыжонь, чуть ие въ роеть 
человъка. Но даже для знающихь въ чемъ дфло, эфекть выходить 
замфчательный. Галдя, какь фехтуются китайск!е солдаты, я боже 
всего удивлялся не ихъ ловкости, а тому, сколько времени потраче- 
но на то, что бы довести. людей до. такого акробатическаго. совер- 
шенства, . ь 

Прикладка и пфицблка у китайцевь хотя м существует, но 
практическаго примфнешя не имфеть, по той причин, что самый 
способъ обучешя крайне неудовлетворителень. Солдата заставляют 
прицфаиваться прижимая щеку къ ружейному прикладу, отчего онъ, 
при стрыльбЪ, во избЪжаню тоачковъ въ зубы,  предпочитаеть. вовее 
не прицфливаться, а держить ружье, во время выстрьла, по большей 
части, у пояса. Фальконеть носять два чехова. Для производства 
выстрьла, передн, дблаоть вышадь, а задн! обязанъ въ это время 
прицЪхлиться и, поднести фитиль къ затравьЪ. На практикЪ же при- 
цфливаня не существуеть, такъ вакъ задн человЪкъ. подпося фи- 
тиль къ затравкф, въ тоже время лицо поворачиваеть въ. противо- 
похожную сторону, во избъжаше дурных посяфдетвй отъ порохо- 
ховой вепышии. Слфды пороховаго обжога я замфчалъ на лицахъ мно- 
гихъ китайскихь солдать. П 

Командъ у китайцевь ыЪфгь, а во движеня и построешя фронта 
совершаются, большей частью по. знаку, сдъланному  флагомъ, или 
же по звуку трубы и особыхъ барабановъ. 

Важдой тыслчью витайскаго войска начальствуеть амбань, Тыся- 


ЕЛ 
(*) Два конца одной пялки, не много 60436 аршина длиною, соединены ко- 
роткими шедфзными ц®почками съ ‚однимъ концомъ каждой изъ двухъ других - 
тацихъ же палокъ, Средняя пазва держитсл оехтовальцикомь у пояса, а двум 
крайпими онъ дВйствуетъ, отражая ими удары всякаго оружл и нанося таковые, 

съ своей стороны, съ большом довност!ю. 
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ЖОНГОлЬСКТя И КИТАЙСКТИ ВОЙСКА -ВЪ УРГЬ. 9. ет 
ча длится па двф пяти-сотни и восемь сотень. Каждая сотня дЪ- 
литсл на десятки и почитается боевою единицею китайскаго войска. 

Развернутымь Фронтомь тысяча строится, имя сотню возл% сот- 
пи, въ пять шереногь. Каждый радъ состоить изъ людей съ оди- 
наковыхгь вооружешемъ. Такъ, рядъ большихь пигъ, радъ мень- 
шихь пикъ, рядъ фальконетовъ, рядъ’ винтовок, фядъ со знаме- 
нами, потомъ опять радъ большихь пикъ и т. д. Одинъ рядъ отъ 
другого становится всегда на руку дистанщи, чего требуетъ произ- 
водетво стрельбы изъ фронта, по ‘китайскому способу. Если въ ты- 
слчЪ есть конные люди, то’они становятся по-ровну на обоихъ флан- 
тахъ ифхоты. бянь-хуа-фу’скал тыслча па’ ученьв, въ моем при- 
сутстви, была построена развернутымь фронтозиь,’ имя на каждому 
изъ фаанговъ по 100 челов къ конпицы. . Е 

Стрьльба изъ фронта производится сяфдующииь образошь: осли 
часть стоить на мЪетв, то передше фалькопеть п винтовка, вы- 
стрёливъ, ‘уходлтъ назадъ, а па ихъ место стаповятся слёдующе 
фальконеть и винтовка и т. д. При паступленши, зюди, вооружен- 
ные огнестрльтымь орулиемъ, длл производства выстрёла выбъгають 
впередъ, а при отступаеши `останаваиваются. Учеше у китайцевь 
всегда производится съ пальбою. р 

Бром разверпутаго ‘фронта, у китайцевь есть еще’ два вида стро: 
полукруглый ‘и четвероугольный” (каре), употребляемые ими въ сяЪ- 
дующихт, случаяхъ. Если китайскйя войска наступаютъ, а противник 
(па ученьяхь предполагаемый)’ остается па ист, ихи же очепь мед- 
ленно отступаетъ, то’они стараются обхватить его съ’ обоихъ флан- 
товъ, дли чего середина части ‘обтаетел па иЪсть, а флапги повора- 
чиваютея паправо ‘и палЪфво и обходнтъ  нешуятеля полукругом. 
Чъмъ больше то прострапство, которое’ требуется обхватить, тёмъ 
большее число людей отдфляется въ обходящие фланги. Если оно слиш- 
комъ велико, то обходящие фланги изъ пяти шерепожнаго строя пе- 
реходять въ четырехт, трехъ и двухшереножный. Когда неприятель 
позволить себя такимъ образошъ обойти, тогда пачинаютъ громить 
ето выстрьлами, занимая для этого возвышениыя моста. 

"Если часть, отступая, будет пастигнута непраятелемъ, то фролтъ 
остапаваивается и дфлаеть залпъ. Затфыъ ряды, вооружениые длии- 
ными пиками, выбЪгаютъ впередъ, па учень® шаговъ на патвадцать, во 
время движешя перестраиваются въ одиу шерешгу м съ крикомъ 
«га!» волятъ пепрятеля; потомь дЪхаютъ двойной шагъ впередъ п 
попа колитъ, подбфгають къ ‘своему фропту шаговъ на пять, 
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оборачиваются къ сторонз непрителя и еще разь °коллть его, каж- 
дый разъ съ особымъ крикомъ, Е 

Въ заключеше, они убфгають на свои мвота, а изъ фронта раз- 
дается новый залит. Все это длаетел очень стройно. 

Если непрлтель пачинаеть окружать” войсно со вефху сторонъ, 
10 китайцы строять каре въ тыслчу: въ каждомь фасф его стано- 
витей по дв сотни. Я видфлъ только четырехугольный” видь каре, 
но амбань, начальствующ ху-бе-коу’скою тысячью, говорил» миъ, 
будто у нихъ употребляются каре и пати и шестиугольные. Построеше 
каре совершаетел по знаку флага, причемь каждый десятокъ, предво- 
дительствуемый своимъ десяточнымь, идетъ на свое мВето ближайшею 
дорогою. Строй въ это время обращается въ тояпу; но но прошествиг 
самаго незначительнаго времени, глазамъ представляется ‚совершенно 
правильный четыреугольникь, изъ каждаго фаса котораго произво- 
дится оживленная пальба. Въ этомъ строф движешя производятся ве 
вс стороны, и не иначе какъ съ пальбою со вебхъ фасовъ, 

Въ кавалерш сотня также образуетъ боевую единицу и строится 
развернутымъ фроптомъ въ двф шеренги. Другихъ. видовъ строл, не 
существуеть. Въ каждой шеренгв люди, вооруженные пиками и кара- 
бипами, составляющими преобладающий родъ оружш, перемъшаны. 

Ученье конной сотни л опишу такъ, какъ оно происходило передъ 
моими глазами, „По знаку начальника сотни, первая шеренга вывхала 
впередь, шаговъ па тридцать, рысью. „Поди этой шеренги, вооружен- 
ные карабинами, съ крикомъ «га!» сдфлали залиъ. Потомъ правая 
половина шеренги повернулась направо, а лёзая надЪво и рысью 
же уфхали за вторую, остававщуюся на мЪст шеренгу. Когда пер- 
вап шеренга установилась на мфстЪ, за второю, ия послфдняя, въ 
свою очередь, по знаку командира, выфхала рысью, шаговъ на трид- 
цать впередъ, сдЪяала залиъ, повернулась направо и налфво и 
рысью же удалилась за оставшуюся на мЪств порвую шеренгу. Та- 
кимъ образомъ, около часу времени одна шеренга см5няла другую 
дяи того, чтобы сдфлать залиъ. Въ заключеше, всадники, справа 
по одному, поскакали въ карьерь, причем карабинеры стрёляли на 
воздухъ и снова варлжали свои карабины, а ликинеры и алебардисты 
неистово размахивали по воздуху своимь оружемъ, обнаруживу 
при этомъ, что они твердо сидфяи на своихъ дошадяхь, малень- 
кихь и пекрасивыхь, но довольно быстроногихъ. Такъ подготов-. 
ллется китайская хавалеря дая поражешя неприятеля. Нужно замЪ- 
ТиТЬ Ще, что совокупныхь ученй ифхоты съ кавалемй не произ- 
водится. Стоя на флангахь пвхоты первоначально, кавалеря, когда 
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.} начнется , учеше, занимается: своими, соботвешыми- авблющеями, ‘вото- 
| рыл не имють , никакой связи ` съ Амиь, что „ААланть пфхота. Ви 
и тс тенералы разсказывали мнф, что в Да | завалерйл употреб- 
'филется у пихъ, тлавнЪйшимь образомъ, для того, чтобы охватывать 
| непрутеля съ тылу вЪ то время, какъ изхота, окружаеть его съ 
|"фланговъ. 

*  Внутреннйе порядок. заведенный въ нитайскомь лагер%, требуетъ, 
между прочимъ, чтобы въ восемь часовъ вечера ве чины паходи- 
| лись на своихь мъотахъ. Вели, въ продоажене днл, кому-дибо изъ 
нижнихь чиновъ понадобится отлучитьси изъ лагеря, то онъ, черезъ 
своего десяточнаго, долженъ испросить на это разрёшене у сотей- 
наго начальника, который каждому увольняемому выдаетъ покрытую 
бълой лаковой бумагой палочку, на которой прописано кто, вуда и 
на сколько времени увольняется. и безъ которой никто не пропускается 
за лагерную черту. Въ восемь часовъ вечера деслточные отбирають 
У явившихся выданныя имъ палочки и сдаютъ начальнику сотни. 
Если не всё палочки возвращены, то, значить, не вс® люди прибыли 
въ опредьленное время въ лагерь. Ва нелвку въ срокъ положены бо- 
л%е или менфе строг взысканя, смотря по продолжительности про- 
срочки. 

Веф вообще воинои преступления у китайцевь раздьляются на 
легюя, средня и тажкй, 

За легые проступки нижне чины наказываются большимъ или 
меньшим» толичествомь ударовь бамбуковой тростью, изрядной тол- 
щины и слишкомь въ полтора аршина длины. Эти орущя наказашя 
хранятел у сотенныхъ начальниковъ, а самую экзекуцио падъ про- 
винившимися совершаютъ десяточные. 

`За средшя преступлешя виновному сквозь верхнюю и нижнюю 

оконечности уха протыкаютъ дереваную палочку, длиною около аршии- 
‚на и около двухь ливй въ Маметр, съ заостренымь желёзнымь 
наконечникомь, который, пронзивъ въ двухь мЪетахъ ухо, упирается 
‚д въ плечо, Верхняя часть палочки съ тупымъ концомъ, постоянно 
стремясь къ паденцю, давить на пораненныя моста уха. Въ такомъ 
положеши наказуемаго водять по лагерю отъ одного до трехъ дией. 
Это замысловатое наказаше, говорлтъ, замёнило собою прежде быв- 
шее въ большомъ ходу отрфзываше ушей. 

Наконець, тяжел преступленшя влекуть за собою отевчешо- голо- 
зы и разстрёляше. Смертный приговорь обвиняемому, принадложа- 
яцему къ одной изъ частей войскъ, расположенныхь въ Ургв, могутъ 
конфирмовать ургинсве амбани, съ конесешемъ о томъ въ Пекинъ. 
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Воть общий вывохь, который можно одфлать о витайскихь войсках. с 
Создаты тщательно обучены и очень хорошо зпаютъ свое ДЪло, по 
самая ‘бистема обученя неудовлетворительна. Оруже, въ особенности ‚’ 
холодное, содержится въ большой исправности и находится в? 
иснуспыхъ рукахъ,-но самое устройство орулил несообразное. Н\кд- 
торыл отрасли образовашя, какь то гимнастика и фехтованье, дове- 
пены до степени совсфль излишнято акробатетва. Красотв и эфекту* 
строя китайцы придать первостепенное значеше. Красоты ради, у 
пихъ въ каждой части десятая доля людей занята исключительно 
ношешемь разноцетныхь знамень. Эфекть, по ихь‹мнЪи о, доети- 
тавтся, непрерывной пальбой изъ фронта, отчего аюди пруучаются 
стрвхить безъ всякаго смысла. Тактика китайцевъ и основанное на 
пей мапеврироваше войсгь нелфиы. Но, въ этомь случа, витайцы 
всегда останутся въриыми самим себф. Не разъ случалось ижиь торь- 
ким опытомь убфждаться, что их система ‘охватыватя непртяте- 
ля съ фланговъ никуда не годится; не разъ ихъ растянутыя крылья 
и центрь были разбиваемы порознь махломальски предпримчивыяь 
противником. Твмъ не мене опи пи за что не хотять разстаться 
съ этимъ изаюбленнымъ маневромъ. 

Во воякожъ случа, несомнЪфано то, что къ обученно китайсвихь 
создать приложены огрошные труды. И если эти труды, когда аибо, 
будуть лучше направлены, то изъ китайцев можеть образоваться 
хорошее войско. 


"Февраль, 1672 г. 
Урга. 
Я. Баребалть. 
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ВОСПОМИНАНИЯ 0 ЗАЩИТЪЬ САМАРКАНДА 
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Защита Самарканда, какъ одно изъ выдающихся событий въ Сред- 
ней Ади, заслуживаеть полнаго вниманя со’стороны каждаго, инте- 
ресующагося дфлами нашего Туркеетанскаго края. Смфло говоримъ 
«каждаго», потому что она’ представаяетъ важный ‘моментъ въ исто- 
ри завоевашй русскихъ на Востокв. Указать на обстановку, с0- 
провождавшую это’ событ!е, припомнить мноме, даже мелюе, от- 
носящеся къ нему эпизоды— до, по нашему мнЪфшю, не толь- 
ко пе лишнее, но. необходимое, ВФдь только ‘подробное изуче- 
не предмета и даетъ оснемъ точное понят!е; вЪдь только разъяс- 
неше мелочей и можеть сообщить совершившемуся факту настоящее 
освфщене. Въ военномъ дЪаЪ это особенно важно. Тутъ часто’ са- 
мое ничтожное происшестве, порывъ одной ‘личности, ‹ счастли- 
вая находчивость, измзняють, до такой, степени” обстановку, что 
получаются совершенно ‘неожиданные результаты. ‘Фактовъ для под- 
тверждешя сказаннаго много, да они боле или менфе извъетны каж- 
Дому, мы же упоминаемъ о ихъ значеши, ‘имфя въ виду пояснить цфль 
настоящихъ замфтокъ о защитЪ Самарканда. Но такъ какъ по этому 
поводу уже кое-что было высказано, то’ считаемъ необходимымь сдЪ- 
лать нфкоторыя оговорки, Читая статью г. Черкасова” «Защита Самар- 
канда въ 1868 году? и «очерки военныхъ дЪйствй въ 1868 тоду въ 
Зарявшанской долин» г. Тыко, мы встрётили таюя мысти, съ ко- 
торыми не можемъ согласиться. Будучи далеки отъ того, чтобы ста- 
новиться, въ отношеши упомянутыхъ статей, на критическую почву, 
или выдавать. свое мне за непреложное, ‘мы охотимъ только ука- 
зать нфкоторыя подробности, иначе нами понимавмыя. Мнъшя, ко- 
торыя мы намфрены высказать, быть можеть и невфрны,” факты 
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пе такъ истолкованы, но это не помфшаеть разъясненио дфла: кто- 
нибудь изъ бывшихь участниковъ осады укажетъ наши ошибки или 
недоразумя, и мы удовлетворимся. Повторлемъ: приводя нЪкоторыл 
мысли изъ упомянутыхъ статей и оспаривая ихъ, мы будемъ имфть 
въ виду только разъяснен!е факта, столь важнаго для истори за- 
посвашй русскихь въ Средней Аз. НЫ 
КАЧА ИО 41 326 0 НАЦ 
Съ 1854 года, т. в. съ того времени, какъ рёшено было соеди- 
нен!е оренбургских и сибирокихь гратииуь. и когда начали происхо- 
дить столкновеня нашихъ войскъ со средиеазятцами, въ промежуткахъ 
между наступательными стычками въ пол$ и штурмами городовъ, 
русскимъ приходилось дЪйствовать и оборонительно, причемъ не- 
приятель, имЪвций въ подобныхъ случаяхъ громадный численный 
перевЪсъ. наносилъ намъ иногда не малый уронъ (дъло С\фрова подъ 
Икваномъ). Во воъхь такихь столкновеняхь мы еъ устхомъ поль- 
зовались превосходствомъ’ своего’ огпестрбльнаго оружия, котороб поз- 
воляло намъ выходить изъ затруднительнаго положения побфдителями. 
Вром® того; наши плотных, дисциплинированиьи войска выжазывали 
явное превосходство надъ нестройными’ толпами мусульманъ, въ ко- 
торыхъ развивался паническй страхъ при первом энергическомтъ на- 
ступлени русскихъ. Посл многих неудачь, азитцы привыкли на- 
конецъ считать насъ непоббдимыми и бёжали съ поля сражешя послб 
перваго, большею часто, недостаточно упорнаго сопротивлешя. Только 
зозбуждаемый противъ насъ’ крайшй фанатизиъ заставляхь ихь иногда, 
посл самаго капитальнаго потрома, въ родб, ‘напримвръ, ирджар- 
скаго, снова браться за оружие; р 

Ясно, что борьба съ такизь' противником‘ ‘не могаа быть; строго 
говоря, хорошей школой: для’ руссвихъ ^войсиъ,  двйствовавших въ 
Средней `Азшо Радъ. рискованныхь и въ высшей степени счастливыхь 
предприят ^ (штурмъ Ташкента. ‘ирджарсков ^ двло. 1). породило въ 
нихъ презрьше къ силамъь неприятеля. Явилось мине, ‘раздвтяе: 
мое людьми, пользующимися влолну заслутенною ^ военною репута- 
щею въ Туркестань, что ‘въ дав со. среднеазятцами ‘кавя’ бы 
то ни было предосторожности (въ смысав обезпеченя сообщений: съ 
тыломть и’ проч:)> вслш не’ лишнее, то’ие пвобходимое, что ‘отоитуь 
только идти виередъ—и`вее устроится’ какъ нельзя лучше. На сколько 
справедливъ похобный‘ваглядъ, предоставляется судить каждому. Мы, 
съ своей ‚стороны, считавмъ необходимым указать только на ‘о{ио, 
очень важное, по нашему, мии; обстолтельство. Изввотно: ‘что бу. 
харцы на зырабудакокл высоты авились ужо це тёми, какими прались 
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подъ Ирджаром». Подъ Ирджаромф непр!ятель, не имблЪ никакого то: 
рядка; толиы его, хотяси’ очень мноточисленныя, были. безъ  поякой 
меду. собою связи. бовобмть другое мысвидимь въ дъяф2-го поня: бар- 
базы бухарскаго’ эмира: бъиие расположены въ один шеренгами,  стр%- 
ляли залпами, держась подь’ огнем, нашихь стрфлковъ. почти. до руко- 
пашной. схватки; оонивыдержали  дажеодва три’ выстрла хартечью. 
Какъ хотите, это прогресъ значительный. А: кто ‹поручитсл, что по- 
добныя усовершенствован оне будуть продолжаться, что линейный 
боевой . порядокъ, принатый» бухарцами на `Зырабулак, ‘не уступить 
мета боле современнымь формамъ? Для этого, намъ кажется, необ- 
ходима только чья-нибудь посторонняя помощь; какое-нибудь руково- 
дящее начало. Подчиниться, разнылиь военнымь ‘нововведенямъ бу 
харцы не ‚откажутся: у вихъ такъ много уважительныхь къ тому 
причинить . " 

Осада Самарканда, твено связанная. ось событемъ 2-го Попя, 
съ одной ‘стороны. является -результатомь превосходно › задуманнаго 
плана, исполнешемь котораго. неприятель. могь поставить нас, въ ‚са- 
мое критическое, скажемь боле, безвыходное положенше; съ другой— 
она предотавляеть сама’ по ссобЪ факть, выходящий изъ, рада ‹обык- 
новенныхь, какъ мы уже и замтили выше, 

Словомъ, уроки, данные ‘непрёятелю, до 1868 года; не прошли 
дан него безслвдно. Онь многому научился, пересталь слфпо надв- 
пться на одно превосходотво. силь си началъ употреблять ихъ’ 00- 
лЪе ращональнымъ образомъ. Велфдетве этого. въ упомянутый год, 
онъ лвияется уже противникомъ, заслуживающимь  извфотнаго  ува- 
женя. Относительно послфдняго оботоятельства мы позволим 00% 
напомнить читателю нЪкоторыя. подробности. 

Самый передовой пунктъ, который мы. заняли въ 1868 году, въ 
маь мЪслць, былъ Ката-Бурганъ; въ немъ въ это время. находились 
13'/, ротъ, пъхоты, (1,500 чеховъкъ), три сотни  жазаковъ (270 че. 
ловЪкЪ) и 12 орудий. Шо другимъ пунктамь войска наши были рас- 
предъжены тогда слЪдующимь образом: й 

Ва, главной точкЪ. вобхъ операщенныхь  дЪйотвй, наших. во 
вновь, завоеванномъ враф, въ Самаркандь, бызо одиннадцать ротъ 
пЪхоты „(1,200 человъкъ), дв сотни  казаковъ, и восемь орудий; 
на пути сообщешя съ Ташкентомъ: въ „Яны-Вургань дв роты, въ 
Дкизакь батамонь; войска же, расположенныя въ Чинаав, Ташкент 
и въ пругихъ мЪстахъ, не могаи помочь дЪйствующему отряду въ 
случаь крайности, а потому мы объ нихъ и не упоминаемъ. 

Разотолн!е между упомянутыми пунктами. собдующе: между Ката- 


= 
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Бурганомъ и Самаркандомъ около 70 версть; между Самаркандомъ и 
Яны-Курганомъ около 60 верстъ; между‘этимъ послёднимь и Джи- 
закомъ 22 версты. За Джизакомъ, на пространств 110 верстъ, тя- 
нется голодная’ степь, окапчивающаяся Сыръ-Дарьей у Чиназа и слу- 
жащая, по недостатку въ ней воды и какой бы то ни было расти- 
тельности, значительнымь препятствемъ сообщено между назван- 
ными пунктами. Отъ Чиназа до Ташкента 60 верстъ. 

У неприятеля былоотъ 30до 40,000 на зырабулакскихъ высотахъ, 
нежду Бухарой и Ката Курганомъ, веретахь въ двфнадиати впе- 
реди посхдняго, тдЪ собрались вс силы эмира, и тысячь 20 со 
стороны Кара-тюбе. Къ этому нужно прибавить еще’ жителей заня— 
таго нами края, которые, при первой возможности, тотовы были воз- 
стать поголовно. Шахризябцы были особенно ‘опасны. Движене час- 
тей дЪйствующаго отряда къ Ургуту и Кара-тюбе хотя и были удачны 
вЪ смысль тавтическомь, однако не достигли своего тлавнаго назна- 
чешя— обезпечешя Самарканда со стороны этого воинственнаго `пае- 
мени. Отдёленное отъ долины Зарявшана торнымъ хребтомъ, оно 
держалось совершенно независимо, тгордилось свовю независимостью и, 
при помощи Бухары, надфялось съ успфхомь потягаться съ русскими 
войсками. Надежда эта ещё боле ‘окръшиа под ‘движения части от- 
ряда къ Кара-тюбе, которое’ толковалось шахризябцами въ свою 
пользу. : 

Раздълене русекихъ войскъ, преувеличиваемая въ нихъ б0л3- 
ненность, расчеты на поддержку населешя, все побуждало непряте- 
ля къ дЬйстылиъ боле сиблымъ. Съ этою цзашо, предводитель 
шахризябцевъ, вмфоть съ эмиромъ, составили планъ, заслуживающие 
внимашя. Было рышено, нападешемь на Ката-Юурганъ, вызвать 
тлавныя русскя силы въ поле, завлечь, не принимая боя, какъ мож- 
но далфе, во владёшя Бухары, ‘а, между ‘тьмъ, ударить на Самар- 
кандъ и овладьть имъ. Первое ‘долженъ быль исполнить эмиръ: его 
задача состояла въ томъ, чтобы, по возможности, оттягивать рши- 
тетьную минуту столкновения съ русскими; вторую часть плана — 
овладъше Самаркандомъ — должны были привести въ исполнене шах- 
ризябцы, По овладъви Самаркандомь, предполагалось, соединенными 
силами, дЪИствовать противъ отряда, двинувшагося къ Бухарв, и на 
его сообщешяхь съ Ташкентомъ. Такимъ образомь, овладёше Сбамар- 
хандомъ отановилось тлавною цфлью предпрят!я и, какъ средство р: 
шительно измфиявшее положене русскихъ на театр войны, должно 


было служить сигналомь къ поголовному возстанио, можеть бы ть, 
всего туркестанскаго’ населения, 
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Очевидно, ‘что Самарканду, во время военныхь ‹дёйствй 1868 
года, предстояла первостепенная роль; очевидно, что въ данную ми- 
нуту, для всей Средней`Азти, ‘не товоря о русскихь владёняхъ, онъ 
должень быль сдфлаться сердцемь, еше котораго не могло пе’ ото- 
зваться на всемъ организив. ! 

Соображешя непраятеля были весьма основательны. Русеве, зани- 
мая въ концвомая Самаркандь и Вата-Курганъ; ‘ие нанесли еще рё- 
шительнаго ‘удара’ ни бухарцаиъ, ни шахризябцамъ. И тв, и друме 
обладали @ще’ значительными средствами ‘для борьбы. Первые, какъ 
было уже замфчено, стояжи около Ката-Кургана; безпокоя располо- 
женный въ пемь отрядъ; вторые сосредоточились между Кара-тюбе 
и Самаркандомъ, ‘угрожая нашему тылу въ случа наступательных 
дЪствй. Положене русскихь становилось критичеекимь. Выйти изъ 
него можно было ‘только’ посредотвомь р®шительнаго ‘удара, и при 
томъ удара, направленнаго ‘въ самую чувствительную‘ точку ненря- 
тельскаго расположеня. ГдЪ же была эта точка? Очевидно, въ Буха- 
р, тамъ, тд гифедилел главный ‘руководитель военныхъ ‘противъ 
насъ дБИствШ, тдЪ были сосредоточены его средства: Сюда слёдовало 
направить и рёшительный ударъ. А’ для этого необходимо‘ было, не 
жалья никакихь средствъ, образовать въ_Самарканд® такой опорный 
пунктъ, который, при самомь ограниченномъ тарнизон®, ‘быль бы 
вполнЪ безопасень отЪ какого-бы то пи было покушения со стороны 
непрятеля, на время движени остальныхь войск къ Бухарз. При- 
вести Самаркандъ въ положене, ‘отвёчающее высказанной необходи- 
мости, было бы, по нашему мнЪнйо, ‘не слишкомъ затруднительно. 
Для этого слфдовало’бы, ‘сейчась же по его занятии, образовать 
возлВ стьиъ цитадели, со стороны города, эспланаду, заложить въ 
ствпахъ (хотя на’окорую руку, комвями)’ рядъ небольшихъ, но очень 
вредныхь, въ оборонительномь отношени, обваловъ, насыпать, гд® 
ножно, барбеты, и пробить, въ имфвшихея башияхъ, бойницы. Вре- 
мени, со 2-го’по 30:6 мая, ‘было для этого совершенно‘ достаточ: 
но, особенно если бы, въ’ помощь убтавшимь от переходовъ 
войснамъ, были приданы вольнонаемные ‘рабоч1в.’ Впрочемь, если бы 
времени было и недостаточно, ‘то выступлене ‘тлавныхь силъ про- 
тивъ эмира, пожалуй, не ифшало бы и отаожить дней ‘на во- 
семь, а въ восемь дней можно сдфлать многое. Эмиръ’ же въ это 
время не увеличиль бы своихъ полчищь на столько, чтобы ‘остано- 
вить наши войска. Впрочемъ, объ ‘отерочкВ выступаевя отряда къ 
Бухарф мы товоримь какъ о крайности, къ которой, пользуясь двадца- 
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ти-восьмидневнымъ  пребывашемъ въ Самарканд», не надо было и 
прибфгать. тз 

Мы указали отчасти» что слябдовало сдфлать для обороны Самар- 
канда, а что было  одълано по’ этому ‘предмету, читатель мо- 
жеть видфть изъ статьи г. Черкасова, Очитаемь неаишнимь при- 
вести и мифе т. Фыко, высказанное имъ въ «Очернахь военныхъ 
ДВИстТВЙ», при оцнкоразныхь обетоятельствь ‘обороны. Оцнка 
эта «не можеть», говорить авторъ, «не привести, насъ къ сожалв- 
‘ИИ, что’ излишнее дов ре къ жителямь города было причиною, что 
вомендантъ воздержался от раврушеня жилищЪ, прилегающих къ 
стнамъ цитадели, ‘и отъ очистки необходимой эспланады: это, ли- 
шивъ гарнизонъ возможности поражать непрятеля мёткимь огнемъ, 
едвлало приступы продолжительными, упорными, а стрёльбу по гар- 
визону непрерывною, убйотвенною и почти безнаказанною».  Позво- 
лявмъ себф сдфлать ыфеколько замфчанй, 

Изъ приложеннаго г. ’Черкасовымь къ слатьв  <Защита Са- 
марканда» плана (на который себлается и г. Шыко)- видно, что часть 
оборонительной ограды цитаделиу гд%, непосредотвенно за стьной, тя- 
пулиеь сакли; простираетсл на полторы версты. Извьотно, что азйял- 
цы строятъ свои жилища довольно тфено и улицы оставляютъ уз- 
ви; слздовательно, для’ образовашя эспланады на полутораверстноми 
протажеши,. ‘пришосьбыг сломать, › по крайней мврё, 300 сакель, 
что потребовато бы капитальной работы и много-времени, при неболь- 
шомъ числв людей, имбещихея въ распоряжени барона Штемпеая. 

Намъ нажетел, что подобная работа была не по силамъ, самарканд- 
скому коменданлу, ‘Онь доаженъ были: 1) позаботиться о енабжеши 
цитадели водою, что и. бышо, имъ ‘одфлано.и что потребовало и вре- 
мени, и рукъу, 2) обрыть подошву отлогости стфны, гдё она пред- 
ставляха полную возможность для эскалады; 3) насыпать два барбе- 
та; (вапитальность, этой ‘работы, принимал, въ соображене трехсажен- 
ную высоту возводимой насыпи, очевидна), что ‘онять требовало и 
времени, и рукъ; 4) расчистить сообщеше между разными пунктами 
цитадели. Вто’ производиль работы, тоть пойметь, чтоовь два ка- 
кихъ-нибудь дня ‘въ 658 человфками гарнизона произвести все вы- 
щеупомлнутое, ‚содержа въ тоже время караулы, само по’ себф труд- 
но, 0 расчисткв же оспланады, полагавмъ,  номендантъь и думать 
не могь, Такъ что, намь кажетси, упрекъ, одбаанный г. Лыко ко- 
мепданту, если и можеть быть упрекомъ, то не барону Шлемцелю. 

Впрочемь, какъ бы тамъ ни было, эспланады не расчистили, 
унотихъ продомовь не заложили, и гарнизону пришлось подетавяять 
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грудь тамъ, гдЬ, можно было бы подставить мёшокъ съ землею. По- 
пятно, что защитцикамъ, при ихъ ограниченномъ числь, пришаось 
бы вефиь безъ остатка лечь подъ развалинами Самарканда, если бы 
осада продолжалась вов восемь дней такъ, накъ она велась иервые 
двадня. № счастшо, плану, такъ хорошо задуманному непрятелемъ, 
не, суждено: было, осуществиться, потому что эмиръь измьниль перво- 
начальному, предположению въ самомъ началв, а гарнизонъ санарканд- 
св честно исподниль возложенный на него долгъ. 


тя 


Дело 1:10’ мая. Причины, побудившя непр!ителя сдать Самаркандъ безъ боя.— 

Самарканд и его цитадель. —Наша лагерная жизнь. — Занат!е Ката Кургана ге- 

нерадомъ Головачевымъ. — Выступлеве командующаго войсками въ в 
танъ. — Настроене гарнизона. 


1-го мая, какъ  извЪетно, происходило дЪло на Чапанъ-атынекихь 
высотахъ, примыкающихъ непосредственно къ самархандекимъ садамъ 
вЪ томъ,мЪетВ, рдБ изъ нихъ выходить дорога въ Ташкентъ. По- 
лагали, цто Чапанъ-аты есть передовая позищя неприятеля, на которой 
онъ делаль дать полевое дВдо съ тЪмъ, чтобы потомъ, съ бодьшимъ 
ьфроятемъ на усцфхь, стать за стфнами Самарканда. Такъоли ду- 
мали военачальники эмира, давая сражеше впереди Самарканда, или 
они расцитывали на неприступность позищи, вслдетвие разливша- 
госл Зарявшана, и полагали возможнымь дать надлежаций отпоръ 
русскимъ, не допуская ихъ до города, опредъхительно сказать доволь- 
но трудно. Можеть быть, послфднее и вфроятнЪе, потому что на по- 
зицИо свою, бухарцы сильно надфялись, тогда какъ расчитывать на 
оборону города было довольно трудцо. Причины послёдняго обстоя- 
тельства очевидны. Городемя слъны, какъ увидимъ далье, были въ 
весьма плачевномь состояши: на нихъ не было мЪоть для постановки 
оруд; а главное — за штурмомь, если.бы ‘таковой послдовать, 
произошла-бы неминуемая баранта, что разорнао- -бы жителей, не при- 
неся никакой пользы эмиру. 

Итакъ, мы вотрёчены быди на Чацань-аты. Дьао длилось не- 
Долго. Нецилтель бЪжалъ, оставивъ въ нашихь рукахь почти вею 
артилерно и лагерь, въ котором» мы нашли много разнаго хааму: 
палатокъ, ковриковъ, войлоковь, разной посуды, а больше вее- 
го хадатовъ и сапоговъ ‚(чеговъ), брошенных» храбрыми войска- 
ми эмира, ради легкости б%тга при оставаенш позищи. Благодаря 
этой мБрф, неприятель ретировалея очень ‚быстро, такъ что, взойда 
на высоты, мы увидЪли только мелькавция вдали пятки удиравшихт. 
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Вечеромь того же числа, къ командующему войсками явилась изъ 
Самарканда депутащя, изъявлившая полную покорность города. Пра- 
вовфрные не рвшались ‘еще разъ попробовать счастия у самой гроб- 
ницы Тимура. Въ нежелаши отстаивать самаркандовя святыни мно- 
ге искали очень тонкихъ причинъ. Между прочимъ, по миЪыю 
автора «Защиты Самарканда въ 1868’году», главная причина, по- 
будившая самаркандцевь сдать русснимь тородъ, была та, что они 
только въ этомъ и видъли средство «епасти отъь разрушешя ието- 
ричесве памлтники своего города». По нашему мнфнйо, это не совофмь ° 
такъ. Если-бы даже пачальники бухарекой арми, бившейся на Ча- 
панъ-аты, и намрены были” отвести ее за стёны Самарканда, то 
имъ пе Удалось-бы: нестройныя толпы, которыми” овладфла па- 
ника послф дла 1-го мая, не могли быть остановлены для новаго 
сопротивлешя. Значитъ, съ этой точки зрёшя, не могло быть и р- 
чи о нендередетненной' защит торода или о добровольной его сдачъ. 
Кром того, И 0 спасенш  историческихь памятниковъ, намъ ка- 
жетея, нечего и товорить. Ни при одномъ изъ вевхь бывшихь въ 
Средней Ази штурмахь (Чемкенть, Ташиенть, Джизакъ), на сколь- 
ко намъ извЪетно, не пострадалъ какой-бы то ни было историчесый 
паматникъ; не могло, конечно, этого случиться и въ Самарканд», 
если-бы ДФло дошло до осады. 060 всемъ этомъ сарты знали’ по 
опыту. А вдобавокъ, среднеамятцы, утнетавмые въ продолжено мно- 
тихь вЪковЪъ безграничнымь деспотизиомъ  своихъ владыкъ, неспо- 
собны заботиться о сохранениг историческихь памятниковъ своихъ 
городовъ. Въ пихъ можно на время разжечь фанатизмъ, но чувства 
гордости и народной ‘независимости далеки отъ понят! азятца, по 
крайней мфрё, въ этомъ убфждены знающие ихъ близко. 

Въ томъ-же самомъ факт — въ сдачб Самарканда безъ боя— 
мног!е видёли начало хитро-задуманнаго плана. 0ъ этимъ тоже трудно 
сотласиться. Планъ дЪИствй, о которомъ мы уже упомянули, явился 
тораздо позже, Въ горячую минуту объ немь не могло быть рфчи. 

Мы нЪсколько распространились по этому поводу, потому что 
вопрось самъ по себ довольно важенф. Правильное его разрь- 
шеше даетъ средство составить 0608 върное понят о поствдующихь 
собыпяхъ края, и косвеннымь обравомь о томъ, до какой степени 
бой 1-го мая имбаъ рёшительный характеръ. Во всякомь случа, 
сдача Самарканда безъ боя ставула его ‚жителей Въ м 
ное положение, 

2-го мая русые двинулись въ городъ. Съ пёенями и музыкой, 
ны проходили улицы, по обЪимъ сторонамь хкоторыхь попадались 
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иногда жители, отвёшивавиие низюе поклоны. Большею частью, это 
были евреи и персяне. И ть, и друме радовались нашему приходу. 
Мусальмане хотя и держались, по обычаю, за животы, но на ихъ 
лицахъ можно было прочееть одно недоброжелательство. Каждый изъ 
нихь напоминаяжь волка, припертаго собаками въ уголъ. Лавки были 
заперты. Вообще въ тородЪ была замбтная пустота. 

Отрядь расположилен внЪ города, по бухарской дорогв. Часть 
была оставлена въ цитадели. Ве обрадовались случаю отдохнуть и 
оправиться. Утомительные переходы по голодной степи, а въ 060- 
бенности ‘усиленный ивреходь и затЪмь бой 1-го мая требовали 
остановки. Помимо этого, необходимо было не только укрЪпитьея 
въ Самарканд, но и распространить власть ‘на’ прихегающуя м%ст- 
ности еъ тьмьъ, чтобы при ‘дальньйшей борьбь имЪть опору. Надле- 
жало также устроить обезнеченное сообщене съ Ташжентомь. Вотъ 
почему ‘рЬшено было’ остановиться въ ”Самарканд® на отдыхъ. Са 
маркандъ быль удобень для этого какъ нельзя болфе. Его роскош- 
ные сады, прекрасная ключевая ‘вода, возможноеть достать все необ- 
. ходимое для войекъ, не могаи не быть по вкусу отряду. Вром\ 
этихъ, отакь ‘сназать, чисто-материльныхь” соображений, Самарканду 
приваекалть: ‘образованных людей’ своими достопримвчательноетями, 
и хоти можно было укавать только на колосальныя мечети, по- 
строенных ещеспри” Фимерлан®, ‘однако ‘и этого было достаточно для 
любителей древности. 

Самый тородь ‘нисколько не отличался  оть другихь’ городовъ 
Средней Азш. Т® же узкм ‘улицы, по объимь  сторонамъ  которыхь 
тлиутся невысовм  тлиняных саваи еъ плоскими ирышами; такой 
же какъ и вездв ‘базаръ, съ открытыми ‘на улицу лавчонками, гдь 
можно найти ‘чуземный м привозный товаръ; та же невыносимая пыль 
въ сухую погоду, ‘и ‘невылазная грязь во время дождей; на вотрёчу 
попадаются таве-же халатники въ разноцвтныхь или бБлыхъ чал- 
махъ и женщины въ халатахь-же, пакинутых» на голову, и съ за- 
крытымь лицомь-=словомиь, ‘все то же, что и въ Ташиент®, Чем- 
кенть и других» городах, 

Тородъ. окружень тлинлною слвною, которая мЪетами обруши- 
лась. и предотавлила’ совершенно ‘готовыя бреши. Для обороны она 
была неприспособлена; какъ видно; объ этомь не думали. обнимая 
все почти застроенное пространство города и составлял значительное 
протлжеше въ длину; ста эта требовала большого числа войск 
Для своето. зная,  слвдовательно и’ не могла, ма будущее время, 


служить русскимь опорой, хотя-бы и были произведены въ и пад- 
Т. ЕХХХУИ. Отд. 1. 


34 8 ВОЕННЫЙ СБОРНИКЪ. 


дежащя поправки и приспособлешя, Важна была цитадель, которая, 
по своему положению и сравнительно-малому ‚ протяженю.  оборони- 
тельной ограды, могла быть обращена въ опорный пунктъ, 0бъ ней 
мы намбрены сказать нфеколько подробнбе, такъ какъ впослЪдетви, 
во время ‘семидневной осады, она играла важную роль, › 

Статья г. Черкасова «Защита Самарканда въ 1868 году», намъ 
кажется, недостаточно разъяснила два очень важные вопроса: 1) 
когда Самарканду, въ прододжеше, семи-дневной осады, угрожала, наи- 
больщая опасность? и 2), гдф было самое слабое мото нашего раело- 
ложешя, куда непрятель долженъ былъ направлять, самые энерги- 
Ческе удары? Не дать, себф прямого и опредфленнаго отвЪта на эти 
вопросы, значить, перечислить въ извфетномъ порядкв множество 
эпизодовъ, не освфтивъ ихъ внутренняго содержаня; смшать част- 
ныл, боле или менфе отрывочныя, усишя непрятеля 60 штурмомъ 
его 3-го числа, въ которомь участвовали сразу. вс силы и который 
предпринималея шахризябцами, какъ послёдый ‘рёшительный ударъ 
ДО «Отступленя въ горы; короче: значить не составить себф картины 
объ общемъ ходв осады. 

Прямое рьшеше предложенныхь  вопросовъ важно и въ друтомъ 
отношенш: оно, съ одной стороны, укажетъ на первенствующую 
роль, какую играли шахризябцы во время’ осады, съ другой, мо- 
жеть оправдать значительное, скопление обороняющихся у Бухарскихъ 
Воротъ. Мы всегда думали, что ‘послёднее обстоятельство было с0- 
вершенно основательно. Чтобы въ этомъ убфдиться, нужно посмо- 
труть на расположене цитадети и на значеше различных ея пунктовъ. 

Цитадель расположена въ сбверо-западной‘чаети города (см. чертежъ). 
Въ план она имфеть многоугольное начерташе съ двумя большими 
входящими частями, обращенными на западъ. Возвышенность, на ко- 
торой построена цитадель, вообще говоря;. командует надъ городомь 
и близаежащими садами. (Оъ самой высшей ея точки, съ мета 
расположешя кокъ-таша (ханскаго дворца), можно’ обозрёть значи- 
тельную часть города. ОтЬна, окружающая цитадель, достигаеть до 
двухъ саженъ толщины и до четырехь саженъ высоты. Въ ней, въ 
довольно близкомъ разстояюи одна отъ другой, устроены выступаю- 
щи внаружу полубашни. Это монолитныя тлиняныя массы, на ко- 
торыхь, по высотф стфны, сложены тонюя стЪнки; пор ва мо- 
туть быть, заняты 10—12 стрёлками. Полубашни, по’ незна- 
читедьности своего выпуска изъза наружной черты ограды, › не 
могли доставлять послвдней фланковой обороны, такъ что силу са- 
маркандской цитадели ‘могла’ составлять исключительно высота окру- 
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вающей ве стфны и глубина находящагося съ восточной стороны 
оврага. Съ южной части послфдией, очень важной въ оборонитель- 


. номь отношенг, никакой впереди-лежащей преграды пе было и здЪеь 


тородешя сакли непосредственно примыкали къ самой цитадельной 
стфиф, Нападаше па цитадель въ этомъ направлеши представляло 
наиболье шансовъ для успЪха. ВдЬсь можно было держаться у са- 
мой стфны въ сакляхь, не подвергаясь почти выстрфламъ; можно 
было обрывать стфну и вообще производить жехаемыя работы, кото- 
рыл не могли быть обстрьяиваемы обороняющимея; кромф того, 
дия осаждающаго здесь было очень удобное и безопасное сообщение 
вдоль стфны. Западная часть оборопительной ограды цитадели обра- 
щена па бухарскую дорогу. ЗдЪсь образовалея, саженъ въ десять ши- 
рины, возвышенный плацдармъ, застроенный вплотную саклями и 
овоймденный, у самой бухарской дороги, остатвами городской стВны, 
негодной для обороны, но весьма полезной для осаждающихь, потому 
что она совершенно скрывала ихъ движешя оть выстрёловъ съ ци- 
тадели. Съ этой стороны достушь къ цитадели быль очень удобенъ, 
тЬмъ бодфе, что здесь, у самыхъ Бухарскихъ Воротъ, какъ увидимъ 
далфе, быль довольно широк проломъ. Упомянутый наацдармъ про- 
должаетсл и противъ сфверной части стзны; но далбе она нфеколько 
шире и отдфляется отъ лежащихьъ виереди садовъ овратомъ, быв- 
шимъ иъкогда рвомъ, передь городскою стЪною. Ровъ этотъ окан- 
чивается у сарбазскаго двора, возлф большой башин, находящейся у 
самыхь ключей, Башия четырехугольная, построенная, можеть быть, 
еще при Тамерланъ, въ нЪсколько прусовъ; оть времени своды, раз- 
дъялюпие ирусы, обрушитись, велфдотые чего на верхней” площад- 
к образовалось углублеше. Паощадка, сащень пять въ квадра- 
ть, могла быть приспособлена для артилерщекой страьбы по’ го- 
роду, потому что она имфаа надъ нимъ нЪфкоторое командоваше. Все 
пространство оть сЪверо-зацаднаго угла до ключей нанболфе безо- 
пасно; здЪеь хотя и были въ иЪкоторыхъ мЪетахъ лазейки, ко- 
торыми могъ бы воспользоваться осаждающ, но оборонять ихъ было 
нетрудно, и при томъ небольшимъ числомъ людей, тЪмъ’ болфе, 
что часть стЬшы иметь здЪеь видъ входящаго, угла и н%- 
сколько полубашенъ. Отъ упомянутой башни до Самаркандокихь Во- 
ротъ, а далфе до юго-восточнаго угла цитадели, какъ уже сказано, 
впереди стфны ‘глубок, съ крутыми берегами, оврагъ, отдёляющй 
въ этомъ мъетЬ цитадель отъ города. Въ этомъ направленш, не- 
смотря на подобнаго рода преграду, штурм возможень быль на 
трех пунитахъ: непосредственно на Самаркандекя Ворота, которыя 
* 
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не’ могли‘ быть обстрёливаемы фланковьигь отнемь; у кладбища, тд 
оборопительная ст®на предотавляла возможноеть эскалады и РД мВот- 
пость была открыта выстрёлажь съ города, и у ключей. Атака со’ сто- 
роны ключей пе могла быть такъ опасна, канъ первый двъ. Вь этомь 
смысл, па’`всемь протяжении восточной части отрады, Оамаркандени 
Ворота’ прюбрьтали особенное значеше. Но атака ихъ пе представ” 
ляла’‘осаждающему особенныхь шанеовъ ‘па успьхъ, такъ как во- 
ротау раеноложениыя между двумя башнями, возведенными изъ жжена- 
то кирщича, предетавхяють довольно капитальное сооружеше. Башии 
разиваены на’два яруса; въ важдомъ были пробиты 3—4 бойницы 
съ очень огравиченнымь обегруваомь. Противъ средины башенъ, мо- 
жду ними; были’ расположены полотна вороть, ’а далфе, вовнутрь, 
крытая тахерея ‘съ каменными стбнами по’ сторонамъ, составлявишиими 
одно ЦВлое съ башнями. ’Передъ ‘воротами, черезь ручей” оврата, 
мость. Оть него ‚мЪестность къ воротамь ‘и далфе во внутрь цита- 
дели идетъ довольно крутымъ подъемомъ. Такимь ‘образонъ, осаж- 
дающ, ведя па’ норота»атаку, должен быль пройти узкой’ тале: 
рвей, обстрфливаемой’ орудемьъ. которое’ въ случа надобности могло 
быть ‘здесь поставлено. Это же оруде могло оботувливать мость и 
часть ведущей къ нему улицы. 

Не въ тавомъ положеши были Ворота Бухаревы (ом. черт.). Шо 
строенныя мене капитально, но по такому же илану какъ’ и’ Самар- 
вапдекя, опи не’мзиваие впереди” себя пикакой преграды м доступ 
къ нимъ былъ совершенно! сгободный; кромф гого, отЪна, примыкаю: 
щая пепосредственно къ воротамь, была несравненно боле въ худ- 
шемь подожеши, чуть та же стбна воза Самарнандекихь Ворот. 
бу ‘празой. стороны; у’ самыхъ воротъ, она представляла какъ бы иро- 
ломъ, застроенный саклями. Сакли, расположенвыя внутри цитадели, 
выходили ‘окнами и дверими ‘на ‘крыши сакель, построенныхь не 
средственно ‘за пими въ городЪ, так что, взобравшиеь на’ по- 
саЪдныт, легко ‘уже’‘было попасть во внутренноеть цитадели. Н- 
сколько далёе за упомянутыми саклями, фронтом къ бухарской дорог 
былъ широк проломъ, взобраться на который было весьма легко, 
Съ лЬвой стороны воротъ,; оборонительная ограда также значи 
тельно ‘обрушилась и въ одномь мЪстЪ’ была не выше двухъ аршил: 
Здбеь съ паружной стороны были” даже сдвааны ‘ступени, служивния 
хорошимиь путем, сообщения для ‘собак и для людей; па то время, когда 
ворота запирались. Взойдн изъ города сто этимъ ступенямь, можно 
было завладьть абвой бащней, а изъ нея свободно’ войти въ цита- 
цель. Такимь образомъ, на самомть небольшомь протяжении, воботвенио 
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у Бухарбкихь Воролуь,> насчитывалось три лалейни, Запищать” ихь 
безъ всякой подготовки было довольно затруднительно, о твжъ боле, 
что мы хорошо познакомились съ ними только во времл осады. 

Ко ‘псвму’ спазанному нужно прибавить и ‘друмя“ ‘обетолтель- 
ствй, затруднившя ‘оборону Бухарёкихь Воротк “Дорога” ив город, 
ВЫХОД" ИЗЪ воротъ, Довольно! круто поворачивала вираво,’ так’ что 
поставленное здфеь“оруде ‘могло "оботрьливать ‘самое ничтожное про 
странство впереди; стбдовательно, ‘нападающему было легко’ прибли- 
аиться мь нему, совершенно безненаванно, на самое’ близкое разстоя- 
зе. Все’ пыфет® дблажо Бухарсмы Ворота ‘наислабуйтимиь пупетомъ, 
и не удивительно, что’ непргятель ‘нападал ‘эдвеь энергичиве, чм 
ГДЪ-дибо, } 

Виутренность цитадели” раздблялась ‘узкими ‘и иривыми  улица- 
ми, которыя много могли. способетвовать ‘укрьыло’ отвовыстрьловъ 
изъ города. Сначала думали ие завладввать вобии стровнями,  рас- 
положенными ‘въ цитадели. ‘а раздёлить посафднюю ^ широкой ‘ули- 
цей па хвф части: ‘одну предоставить гарнизону” другую тёмь жие 
телямь, которым сакли принадлежали въ этой части. Съ такою цао 
положено было провеети улицу’ оть Самаркандскихь Воротъ до запад- 
нато рходящаго ‘угла’ оборонительной стфны” и ‘назначить южную 
часть цитадеаи ‘ тузомцамъ, ‘еЪверную тарнизону. Мысль  раздЪ- 
лошя цитадели на дв половины, русскую и мусульманскую, пмбла 
гуланиыя начала:  отбиран для жительства гарнизона только по- 
ловину построопныхь въ цитадели сакель, а пе’ веб, мы лишали 
собственности” въ два раза меньшее ‘число лиць и, сибдователь- 
но, вувое  облетчали ‘жителей. Но въ исполнены такого предна- 
черташя были и маленьми пеудоботваг трудно было’ ‘поручиться, 
что сакти будуть заняты такими хичностями, которых взгляды и 
намбрешя быти” бы гарпизону хорошо ‘извелные еще ‘труде было 
сказать, что между гарнизономь и его близкими‘ восздями, раздваои - 
ими одною улицей, ‘не будуть происходить частыя” своры и круп- 
цыл недоразумьшя. Подобныя неудоботва, можеть быть’ меашя и 
отвратимыя въ мирное время, дЪлались довольно важными ма время 
осады.” Вообразите, что крвиость, защищаемал французами отль’напа- 
дошя ‘нЪмцевъ, на’ половину занята’ нЪмцами. Хорошо ли’ будеть 
французамъ? Вов эти неудобства, в®ролтно, были ‘хорошо поняты 
самаркандцами. потому что отдфленнал часть цитадели не была ни- 
КЪмь занята. Отъ намфреншя раздёлить цитадель на части остался 
только одинь слёдъ— широкая улица или эспланада, канъ ве назы- 
вали. Во время осады эспланада имда нёкоторыя цевыгоды: она 
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вся была открыта выстръхамъ съ города, такъ что сообщение: по ней 
было небезопасно. 


Въ очень скоромъ времени городъ сталь наполняться. Возлё ла- 
теря образовался временной базаръ съ самыми необходимыми пред- 
метами: лепешками, пельменями, разными овощами, . несозруёвшими 
еще фруктами, пряпиками, орфхани. Здъеь закипъла оживленная 
дВятельноеть, открылась торговля. 

ВозлЪ корзины съ лепешками стоитъ солдатикъ. —«9й, тамыръ (*)», 
товоритъ онъ очень серьезно, будучи убфжденъ, что его свЪдЪ- 
я въ туземномъ лзыкЪ совершенно достаточны: — стамыръ, сколько 
стоить бирь (?) лепешка? шалтай-балтай не надо». 

— ‹9-э, тамыръ», говоритъ тотъ, не понявъ въ чемъ дфло. 

«Воть лепешка», пояспяетъ солдатъ, тыкая пальцемъ въ кор- 
зинку: «биръ лепешка, почем?» 

Въ другомъ мёстЪ, оть нечего дфлать, артилеристь бесфдуетъ съ 
торговцемь зеленаго урюка (абрикоса). —«Уруеъ. сарбазъ-лиши (3), са- 
маркандев!й —яманъ (%). Урусъ-сарбазъ вашему сарбазу маклашь (5) 
дастъ. А воть теперь вефмъ вамъ аманъ (8) дали». 

— «Аманъ, аманъ», говоритъ сарт®, одобрительно кивая головой. 
— «Ты вотъ теперь купецъ, ну и торгуй: сату (7) можно». 

Все приняло видъ нЪсколько оригинальной лагерной жизни. Тодь- 
ко дымяш!еся фитили у орудШ напоминали отряду его назначеше. 

Однообразно-скучно тянулось время. 

Экспедищи на Чиаекъ и Ургутъ значительно разнообразили нашу 
бивуачную жизнь. Надежды на дальнЪйция стычки и отличия застав- 
ляли охотно переносить миог/я неудобства. Толковали о движении на 
Бухару. Много предполагахи, соображали, спорили. Движеше къ сто- 
лицВ эмира считали дЪломъ положительно необходимымъ. Въ возмож- 
ности и удобоисполнимости этого ‚предирятя мало кто сомнфвалея. 

Наконецъ двинулись впередъ къ Ката-Кургану, съ цЪлью занять 
этотъ пунктъ и остановиться въ немъ. Для этой пъли туда были 
направлены 13'/, ротъ, 3 сотни и 12 ору, подъ начальством ге- 
нераха Головачева. Надежды на штурмъ города; который, какъ было 


извЪетно, занять непрятелемъ, оживляли отрядъ. Несмотря на юж- 
(Г) Праатедь, 
(2) Одна. 
(2) Хорошо; 
(4) Худо, 
(5) Потасовка, 
(°) Собственно— здравствуй. 
(7) Отъ слова продавать. 
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ный зной и пыль, люди шли бодро и весело. На трет день, 
утромъ, мы приблизияись къ Ката-Кургану. На возвышенности, въ 
виду ката-курганскихь садовъ, отрядъ развернулоя и выстроиаея. 
Артилеря стала въ интервалахь между пЪъхотою. 

Предъ нами разстилалась прекрасная партина. Въ небольшой до- 
лин, окоймленной со стороны Бухары возвышенным берегомъ Нар- 
пая, тянулись роскошные сады, которые, по направлению къ Заряв- 
шану, занимали все большую и большую полосу. Между деревьями, 
точно щеголяя своею фроскошною одеждою, выдфлялись густоли- 
ственные карагачи, а воз, уходя вершинами въ небо, красова- 
лись стройные тополи. Туть же, рядомь съ этими двумя прекрас- 
ными растешями юга, скромно тёснились фруктовый деревья, позво- 
ляя первымъ еще болфе выказывать свою красоту и вели\е. Кое-гд® 
изъ густой зелени вытлядывати городекя сакли и глиняныя стнки, 
устроенныя, по обыкновенно, по обфимь сторонамь улиць. И сакли, 
и сады, и тянувийяся далЪе возвышенности освфщались ярким, 
утреннимъ солнцемъ, придававшимт всему чрезвычайно живописный 
видъ. Но любоваться имъ быдло не время. У иногихь билось сердце 
въ ожиданш выстрфла со стороны города. Арбачи расположились не- 
далеко отъ войскъ и поглаживали отъ удовольстьл бороды въ ожи- 
даши поживы. Одинъ изъ нихъ, еще дорогой, все допытывалея, бу- 
дуть ли русеме штурмовать тородъ. При этомъ онъ обыкновенно по- 
нижаль голосъ и дЬлаль серьезную мину. Паково же было его него- 
доваше, когда стало извфетно, что солдаты эмира оставили Ка- 
та-Вурганъ передъ самымъ нашим приходомъ, а жители выслали де- 
путацио? Отрядъ занять городъ и расположился по лЪвому берегу 
Нарпая, возлЪ пороги, ведущей въ Бухару. Эта часть м®стности асть 
совершенно голая покатость, обращенная къ рЪкЪ. Вцереди, паралель- 
но фронту расположеня войск, шель гребень возвышенноети; съ него. 
можно было обозрфть значительное пространство къ сторонЪ непралтеля, 

Сначала только’ по правому, а зат®иь и по дЪвому берегу 
Нарпая расположенъ самый городъ. Въ срединВ построена небольшая 
крЬпостца; ее можеть оборонять одна рота, Это такъ называемая 
цитадель. Она вбл помфетилась на природномъ бугрв, им ющемь 
сажени четыре выботы надь окружающими садами. Отлогости бугра 
совершенно отвбены. Ку воротамь цитадели ведеть широкая камен- 
ная льстница. Цитадель служила помфщешень ката-курканскому беку 
и его приближенным. : 

Въ Ката-Курганё замбчателень садъ эмира. Лучше этого сада 
намъ не случалось видфть ни въ Самарканд®, ни въ Ташкент. 
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Почти квадратное пространство около, 50 сажень въ. сторон® 
засажено тополями, карагачевыми и фруктовыми деревьями; посре-, 
динф вырыть прудь, паполняющ ся водою посредствомъ канавокь 
или, какь ихь одфсь пазываютъ, арыковъ; огь пруда идутъ алеи, 
усаженныя по обфимъ сторонамъ виноградомь, который, подымаясь 
по рёшеткамъ, образуеть надъ алеями густой зеленый навбеъ, съ 
виспщими нистами плода, ТЪнь вь саду полная. Въ сторон ци- 
тадели садь окоймленъ строешями, Это бывиия помфщеня эмира ‚во, 
время его пребывания въ Ката-Кургань: небольшой гарем, двф ие-. 
большихь пренныхъ комнаты, соединенныя между собою открытою 
талереею, и разныя службы со дворомь за ними, Съ галереи эмир 
могь обозрьвать одновременно и садъ, и дворъ. Здфсь ошь показы: 
вален собравшемуся на поклонъ народу и принималу бековъ, 

Садъ быль занять тенераломь Головачегымь и его штабом, 
Отсюда до лагеря, расположеннаго по другую сторону Нариая, около 
версты. 

Въ двадцатыхь числахь мая на войска, расположенныя у Ката: 
Кургана, было произведено первое нацадене неприятеля. Небольшая 
шайка понныхъ людей напала на отрядныхь вьыючныхъ верблюдонь 
и намврена была угнать ихъ. Ударили тревогу, Быстро собравнияе 
по тревогв войска бросились преслфдовать напавшихъ. Произошла 
небольшая перестрьлка и схватка съ казаками, Вербяюдовъ отбили. 
Черезъ часъ въ лагерь снова вее успоконалось. | 

Между тёмъ, 27-го мал, изъ Самарканда была послана часть 
войскь въ Кара-тюбе. Вишаакт, занятый шахризябцами, защищался 
очень упорно. Мы понесли значительный уронъ и, отелупая къ бамар- 
канду, мотли только сказать, что разбили непрлтеля, но не на 
столько, чтобы онъ не отважился провожать насъ на обратномъ пути, 

Подобный исходь дваа, а вмБетЬ съ триъ извЪетя изъ Ката- 
Кургана о томъ, что нападения на расположенный тамъ отрадъ но- 
вторяютея все упорнёе и вое въ бодьшихь и больших размёрахъ, 
требовали рёшительныхь мБръ. Было рьшено, оставивъ въ Самар- 
кандь 6-й багалонь и 100 человькь саперов при двухъ  батарей- 
выхь орумяхь, вов остальныя войска двинуть ‚зъ Ката-Курганъ, 
и, совдинившись тамъ съ отрядомь генерала Толовачева, сльдовать 
по дорогь въ Бухару и разбить эмира, который, ВАгъ было извъет- 
но, со вони силами стояль на Зырабулак\. в у 

31-го мал: командующий войсками выступил в, Ката-Куртанъ, 
Оставляемый въ Самаркандь тарнизонь быль крайне огорчень тВиъ, 
что ему придется сидбть сложа руки, тогда какъ друге будуть 
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| драться.  Мкоторыя, вирочемь, ме унывали, — хВоть, подождите: 
| какъ Уйдугь къ Вата-Кургань, на, Самаркандь нанадутъь и мы 
будомь въ осадь», утщали себя, остававииеся. Уходивиие только 
подсмфивались. Почти никто ие вфриль въ возможность, осады. Съ 
небольшими искаюченями, относились къ ДЬлу очень легко, и н% 
понимали, что нападеше на Самаркандъ— необходимое › постдетве 
положены дЪдъ и что вопроеъ могь заключаться развь только въ 
томъ, на сколько это нанаденше будеть опасно, Съ завистью  прово- 
диди мы уходившихъ, не, предполагая, что намъ готовится боль 
блистательная участь. 
И, 


Полвлеше пепр!ят оля, — Расположеше житедей. — Хадви-А рарсяйи Ворота, — 
Первый натискъ вв цитадель. 


На другой ме день по выступаених генератъ-адъютанта Кауфмана, 
мы памбтили на Чапанъ-аты значительное скоплеше неприятеля. 
При немь быдо два орудл, изъ которыхъ ошь, время отъ времени, 
постр®ливаль. Такъ какъ разстояые было весьма, значительное, 
около пяти версть по прямому направлению. то мы видЪли только 
дымъ, а иногда едва слышно доносилея звукъ выстр®ла. Эту пальбу 
неприятель ‘производить сЪ единственною цвлью: показать гарнизону, 
что у ного воть орудия. 

Вь то же Времи, ‘во стороны дороги въ Кара-тюбе, появились 
шахризябцы. 0бъ этомь то и дЪло получались повыя свфдыия. 
На (верь, по направлению челекской дороги, тоже показалась пыль 
п’ рообще замёчено было оживлениое движеше концыхь и иышихь 
аюдей. Становилось очевидно, что Самаркандь окружается значитель- 
ными силами. Кая посльдствя могли произойти отъ того. можно 
было отчасти судить по настроению жителей. 

Еще наканун®, профзжая по тороду, легко было замытить 069- 
бенную пустоту на улицахь. Малыхь и старыхь как будто и не 
бывало здЁсь, ели попадались жители веегда группами, воза 
мечети —то это были в6е молодые и крыиме субъекты, способные 
обращаться съ мультыкой или батикомъ. 

При профздь мимо такого сборища, нельзя было не обратить 
вниманм, что веденный до тото времени оживленный разговор 
прекращался. буровых лица и дерзытй взтиядь правовёрныхъ показы - 
вали, что между ними зрфетъ въ русскимь-всли уже не созр0— 
крайнее нерасположеше, за которымъ посддуеть открытое возоташе, 
Изъ такой тоапы, при профздв русскаго, слышались уже крупныя 
ругательства, произносимыя хотл и не совсБиъ громко, но довольно” 
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сизло. Некоторая нерзшительность къ окончательному нападенио 
происходила, намъ кажется, отъ того, что непрятель какъ будто еще 
не вполнЪ вбрить въ свои силы и въ наше незавидное положеше. 
Фактъ, который бы наглядно доназаль ему постфднее обстоятельство, 
не замедлить представиться. 

Утромъ, 2-го числа, коменданть, внимая настолтельнымъ прось- 
бамъ нБоколькихь жителей, желавших, чтобы русс защитили 
тородь отъ вторжешя шахризябцевь, съ двумя ротами и двумя 
орудями двинулся къ Хаджи-Арарснимъ Воротамъ, тдь, по словамъ 
ТЬХЪ же сартовъ, неприятель скоплялея въ значительныхъ силахъ. 
Пройдя по пустымъ улицамъ города и приближаясь къ воротамъ, 
мы полагали, что одно наше присутств!е заставить пепрятеля, если 
ДЪйствительно таковой имфетсл, отступить. Мы ошиблись, Только 
что колона вытянулась изъ Хаджи-Арарскихъ Вороть, изъ садовъ 
раздались выстрфлы, сначала рЪдве, потомъ все учащавиеся. Раз- 
сыпали стрьлковъ. Поставили на горкЪ орде и пустили въ сады 
дв гранаты. Перестрёлка усиливалась, Наше подожене было очень 
невыгодное. Мы должны были б04%е или менбе групироваться на 
дорогв, по обфимь сторонамь которой тянулись довольно высоя 
ствны, не позволявиия намъ видЪфть всего происходившаго въ 
сахахь. Напротивъ, непрятель, скрываясь въ садахъ, могъь окру- 
жить насъ и нанести значительный вредъ. Поэтому мы отступили, 
заняли ворота, затворили ихъ и разсыпали стрёлковъ за зубцами 
стфнъ. Видно было, что неприятель усиливаетсл. У насъ, несмотря 
на наше закрытое положение, нбснольно человкъ выбыло изь строя. 
Наконець сагли и сады впереди воротъ наполнились непр!лтелемъ. 
Отдьльныя личности порывались къ занятымъ нами ст®намъ. Одинъ 
сифльчак, недовольствовавш ся саклей, _ изъ которой онъ первона- 
чально постр5ливать изъ своей мультыки, сталь пробираться къ 
воротамъ. Стоявшй за зубцами солдатъ замфтиль это п выстрзлилъ. 
Раненый сартъ сначала упалъ, но потомъ снова приподнялся и взадся 
за ружье. —«Урря, братцы!» кричалъ онъ, на ломаномъ русскомъ 
ЯЗЫК$. 

„и Распространившись вправо и вафво, непрятель могъ отрёзать 
насъ отъ цитадели, а потому коменданть приказаль отступить въ 
цитадель, `Наше отступлеше послужило сигналомь къ нападенно. Все, 
что до того времени держалось въ почтительномь удалеши, устреми- 
лось па Самаркандъ. Непрятель поняль свою силу, и съ этой ми- 
нуты борьба должна была принять серьезный характерь. | 
Мы не сифемь сказать, чтобы баронь Штемпель вовое не должень 
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быть двигаться изъ цитадети: можеть быть, причины, побуждавшя 
вго къ тому, были и очень уважительны; но мы ‘позволявмь себ® 
думать, что, прежде чёмъ выйти изъ цитадели, нужно было рёшить 
вопросъ: нельзя-ли рискнуть двинуться на ветрёчу неприятелю въ 
сады, смётымъ ударомъ выбить его оттуда и, если можно, даже пре- 
стфдовать до извъотной степени? Вели бы, по зрётломъ обсуждени, 
вопросъ этоть рёшили отрицательно, ‘тогда, нанъ кажется, и ду- 
мать нечего было о движениг къ Хаджи-Арарскимъ Воротамъ. При 
обратномь рёшеши того же вопроса, образъ ДЪйствИ самь по’ себ 
Ясонъ. 

Едва мы успфаи, какъ говорится, убраться, какъ немедленио 
цитадель была окружена и каша ‘заварилась. 

Неприятель, сяъдовавший непосредственно за отступавшими ротами 
и распространившЙся затьмтъ ‘вправо и вафво, бросиася прямо штур- 
мовать стЪны и ворота. Первый папоръ быть страшенъ. Самый 
учащенный огонь, направленный на цитадель) отчаянныя попытки 
овладфть кладбищемь отирытою силою, царапалеь на прутость съ 
помощью ‘тавъ называемыхь кошекъ; дружный натискь на Самарканд- 
смя и Бухарсм ворота, которыя только-что успфли затворить; 
трозные, неумолнасмые крики осаждавшихь, со стороны которыхъ 
играли зурны, бити барабаны, гремёла труба— все это составило только 
начало... Дли каждаго изъ насъ это были самыя тяжетыя минуты. 

Едва успфли мы придти къ Самаркандскимь Воротамъ, какъ при- 
бъжалъ унтеръ-офицеръ. 

— «Ваше благород!е! ворвались!» 

— ГВ? 

— «Воть тугь, сейчасъ», говорить онъ, захлебываясь... «тамъ 
Никого нЪтъ».... 

Дьлаются соотвётствующия распоряжешя; люди бЪтутъ по указан- 
ному направленцо, бросаются къ пролому, опрокидывають непруателя 
въ городъ, лёзутъ на стбну, чтобы имЪфть возможность отетрёли- 
ваться; мпоге изъ нихъ падаютъ назадъ и болбе уже не поднима- 
ются... ихъ моста ванимають друге. 

Воть и съ другой стороны слышится русское «Ура», раздается 
выстрьль, другой. Ружейная трескотня все усиливается и усиливается, 
Снова слышатся крики, на этоть разъ уже не русско; потомъ все 
сливается въ общий гуть и гамъ, среди которыхъ ничего и разо- 
брать нельзя. Все чаще таскаютъ ‘раненыхь и Убитыхь. Все энергич- 
нфе насфдаетъ врагъ. 

Часу во второмь, непрятель, разведя огонь возль самыхь Самар- 
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канденихь Вороть, сталъ бросать туда мишки, съ порохомь,. Похозна 
воротъ, сколоченныя изъ совершенно, сухого дерева, и столбы ихъ 
поддерживавиие быстро загорфлись. Потушить пожаръ не было, п08- 
можности, нотому что, какъ увидимъ, на, это не было средетвъ. Не 
ограничиваясь пожаромъ Самарваидекихь Воротъ,  оваждающий пы- 
талол. произвести его и, внутри. цитадели, ('ь этою. цёлью оцщь бро 
саль. черезъ стЪну, возаф юго-восточнато, угла, цитадежи, особаго 
устройства ракеты, которыя. всхЪдетвю, пеправильности полета, на; 
поминали шутихи. устраиваемыя изъ обыкновенной бумаги. _ Ра- 
кеты эти, обжегши одного-двухъ человЪкъ, никакого вреда намь це 
принесли. 

Здесь же, только нЪсколько ближе къ Бухарскимъ  Воротамь, 
осаждающий сталь дфятельно обрывать стфну, въ надеждь  про- 
извести обвалъ, Его работы слышались намъ лветвенно.. Для ире- 
пятствованя ‚ производству этихъ работъ, къ стфнф, по распо- 
ряженю капитана Михневича, была поставлена летница, чтобы 
съ нея можно было бросать на работы ручныя грацаты. Артилериоты 
приноровились въ этому очень быстро. Одинъ изъ нихъ, чуть-ли 
не самъ Михневичь, подшутиль съ непрятелемь очень” забавно: 
стоя на лфетницв и ‘держа въ рувахъ, приготолленную гранату, опъ 
окликнуль работавшихь по другую сторону ‘стВны сартовъ. Отукъ 
котменей залихъ, нешуятель прислушивалея. —«Вотъ вамъ гостинець», 
крикнуть шутникъ, бросал черезъ слЪФну гранату: слушайте!» Послы- 
шались ругательства и черезъ стфну полетфло ифоколько камией, 
Угощеше, видно, не понравилось. Предложивиий его быль очень дово- 
ленъ. Подобныя шутки повторялись, и почти всегда съ одинаковымь 
успбхомъ. Вообще ручныя гранаты не только здбсь, по и ма другихъ 
пунктахъ, принесли гарнизону громадную пользу. Ими пользовались 
во-время и съ поднымь энашемъь дла, Не обошлось, конечно, и 
безъ курьезовъ, какъ увидимъ впосибдетви. Но курьезы, забавные 
сами по себЪ, были не бодфе какъ частности и терялись въ 0б- 
щемъ, которое было далеко не утфшительно. 

Въ вочеру 3-го числа, подполковникъ Назаровъ, со слабыми де- 
вятаго батажона и со 100 саперами былъ направлень къ Бухарскимь 
Воротамъ, куда неприятель направлять всё большя и больш усиайл. 

Ш. 


Бухарскн Ворота. —Утро 3-го пони. -- Положен1е дзлъ къ вечеру того-же чивла.— 
Вылазни — Поса®дующуе дни обороны, —Возвращене генерал -пдьютанта Каузиа 
на въ Самарканд. 

Котда подполковникь Назаровъ прибыль къ Бухарскимъ Воротамъ, 


они предотаваляи поразительную картину. Произведенный здесь не- 
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принтелемь пожарь быль въ полномъ разгар (*). Уже стёмнвло: 
Горзвния ворота освфщали небольшую площадку и часть улицы внутри 
цитадели. На площадкв етолло наше оруде, а нЪеколько далфе, въ 
улицв, собралаеь толпа защитниковъ съ серьезными и суровыми ди- 


(”) Г-нъ Лыко въ своихъ „Очеркахжь военныхъ двйетв 1868 года въ ЗА: 
рявшанской долийв“, между прочимъ, гопоритъ: 

«Подподковникъ Назаровъ, придя къ Бухарскимь Воротамь, выфето того, 
чтобы, подъ прикрытенъ горящихъ воротъ — которыл было деко поту шишь 
такг како вода была под рукою — привеети въ оборонительное состояше |7, 
что, при 95 челов®кт саперовъ, исполнить было нетрудно (7), приказаль выстр®- 
домл, разрушить ворота, в твмъ ‘открыль свою команду уб!Иственному огню 
непр!ятеля, и едВлаль ворота главнымъ пунктомъ непрерывныхъ, настойчивыхь 
его атакъ. Бухаревм Ворота потому и служили гдавнымь пунктомъ атаки, что 
были открыты бод®е, чВмъ ‘каждый ‘ изъ другихъ пунктовъ. Бодльшан половина 
убитыхь и раненыхь была убита и ранена въ Бухаревихъ Воротахъ», 

Съ такими положеныями, затрогивающими довольно важные вопросы, мы не 
можем согласиться, 

Позволимь вебз вопрос ‘о’ ващит® 'Бухарскихь Воротъ разбить на два п 
каждый изъ нихъ’ поставить | такъ: 

1) Хорошо-зи было-бы предохранить ворота оть пожара и постараться, 
чтобы они во времн осоды осталивь въ томъ-же вид® какъ и до нея? и 2) что 
должны были сданть саперы, раз вавЪ ворота сгорёли и обрушились? 

Расположеше ‘воротьъ; какь мы видфали, нисполько не способотвовадо тому, 
чтобы прецлтетвовать неприятелю почти безнаказанно приблишатьсл къ ним, 
Саъдовательно, поднести къ самыхъ воротамъ щенокъ и завечь ихт, было не- 
трудно: воспрепитствовать тому можно было только выдазкой. Въ первый день, 
т. с. именно тогда, ‘котда были зажщены ‘ьоротё, ‘о вылазк® и думать было 
нече: о: Дли потушеня-же быстро раепроетранающагося ‚ пожара пужны были 
люди и, кромв того, какая-нибудь посуда: ушаты, ведра, кувшаны. По при обо- 
ронз Сашарканда назначить для` подноеки воды изъ пруда, раеположеннаго отт 
повара не блимо ета шаговъ, было некого, потому 'что  оборонязощихен 
бщдо | мало, Ца если-бы, и нашлись люди, то не нашаось-бы, необходимой по» 
суды; безъ нея-же, конечно, гарнизонъ не могь, еели-бы и пожедалъ, залить 
горзвшихъ воротъ. Намъ кажется, п хлопотать 0 томъ не слВдовело. Еели- 
бы ворота были цваы, ‘и притомъ ' оставались запертыми, то представаяли-бы 
Часть мертвой ограды — не бодзе; отворенныл-же настежь, они нисколько не 
укрыли бы людей, за ними стоящих, И въ томъ и въ другомъ случав пользы 
оть пихь быдо-бы немного, Вся сила воротъ могла заключаться единственно 
только въ заваль, устроенномь непосредственно за ними и вооруженномь ору- 
АТемт, Достигиуть-же этого можно было одинаково какъ ва ‘уцаВвшами, такь 
и за разрушеицными воротами, потому что ствна, примыкавшая къ воротамл», 
отъ пожара ве пострадала, 

Въ другом мветв г. Лыко, дфлал критическую оцёнку разных» обстоятельств 
обороны, между прочим товоритмь: 

«Мы не можемъ не выразить искренпяго сожалани о томъ, что. 95 челов» 
спиеровъ, направаенныхъ комендантом въ Бухарся Ворота, были употребае- 
ны не цакъ саперы, а какъ п%хота; вывсто топора и лопаты, они д®йетвовали 
исключительно шлыкомъ, и потому, ие прикрыеь ворот, потеряли половину 
своего состава», 

Раздьляи вообще выешованный авторомь взглядь о неращ!ональности упо: 
требденя саперовъ при оборон®, мы ие можем согласитьси, что слперы, как 
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цами, на которыхъ, можно было замьтить -какое-то странное вопро- 
сительное выражене. В0ф молчали, ожидая чего-то необычайнаго, 

Вызванные охотники-саперы сорвали горящя полотна воротъ и 
устроили изъ мьщковъ заваль, за которымъ было поставлено ору- 
де. Отъ сорванныхъ подотенъ и рухнувшаго `затБмъ потолка впе- 
реди завала образовалел костеръ, горёвний до’ утра’ сяфдующаго дня. 
Неприятель старален поддерживать огонь. Намъ случилось видЪть, 
какъ десятиаьтШЙ мальчикъ-сартъ, прикрываясь отъ нашихь вы- 
стрёховъ выступомъ башни, подвидываль на костеръ дрова и щепки. 
въ’ то самое время, когда мы въ нфоколькихь шагахъь отъ смфль- 
чака устраивали завалъ. 

Въ городЪ, у неприятеля, были. самое оживленное движене и 
шумъ. Воинствениому его‹крику вторили барабаны, зурны и ужасно 
ревущая труба, призывавшая правовёрныхъ на’ бой. Въ большой ка- 
менной мечети, противъ Бухарскихъ Воротъ, предводитель шахризяб- 
цевъ, Джура-0й, дЪлалъ праздникъ (тамашу) въ честь” успшнаго 
хода осады. До насъ долетали звуки бубна и зурнъ, разваекавшихь 
сановниковъ Китаба. Неприятель, не сдвлавь еще ничего рЪшитель- 
наго, уже торжествоваль и велъ себя чрезвычайно смЪао. Мимо от- 
веротйя вороть тои Дао мельвали иЪше и даже нонные люди; ша- 
тахъ во ста отъь цитадели, около пруда, нЪеколько человькъ сар- 
товъ развели костерь и расположились-было, сваривши пилау, по- 
ужинать и отдохнуть п0слф дневныхь трудовъ. Съ правой башни 
воротъь можно было видфть эту труппу, освфщенную пылавшимь 
костромъ, Одинъ изъ офицеровъ 9-го баталюна, взобравшись на одну 
изъ сакель, расположенныхь непосредственно у самыхъ воротъ, съ 
6—7 солдатами сдблаль въ халатниковъ залшь и разогнать ихъ. 

Наступила темная южная ночь. Точно илюминованные, городъ и 
цитадель пылали’ огнями: шла самая ‘учащенная перестрфлка, а съ 
барбетовъ цитадели то и ДЪло раздавались пушечные выстрёлы. По- 
натно, никто изъ насъ и пе думалъ о спб, Начинало свЪтать, Не- 
пруятель отодвинулея нФекольно отъ стфнъ и собирался съ силами. 
Выстрёты съ его’@тороны рЪдфаи, хотл не прекращались въ про- 
должен!е всей ночи. Часа три-четыре было затишье, посаЪ котораго, 
каждый это чувствоваль, должепъ наступить ураганъ. 

Быть или не быть-вотъ вопросъ, который разрьшило утро 3-го 
ПЮня, 


спеццильвый родь оружм, не прикрыли Бухарскихъ Вороть и, слвдовательно, не 


принесли имъ никакой пользы, Разв® устроенный заваль не принрылъь воротъ 
и не принесъ пользы? 


ВОСПОМИНАНИЯ 0 ЗАЩИТ САМАРКАНДА ВвЪ 1868 году. 47 


Часовъ, съ семи или восьми, перестрьлка стала разгораться. Не- 
приятель запопошщилел. По улицамь города были замётны оживленное 
движеше и быготня. По временамъ, у самыхь стьнь цитадели, въ 
общемь шумь, можно было различить дЪдаемыя: непрятелень. распо- 
ряжешя и отдаваемыя приказашя. Сарты готовились къ штурму. 

ВекорЪ, какъ и наканунф, заревла шахризябекая труба, заиграли 
зурны, забили барабаны. Непраятель съ крикомь уръ! (бей) бросился 
на стьны цитадели. Его стрьлки, засъвше въ высокихь двухъ-этаж- 
ныхь сакллхъ, паносили гарнизону громадный вредъ, Градъ камней 
сыпалел на защитниковь съ трехъ сторонъ. Съ трудомъ успёвали 
убирать раненыхь и убитыхь и замёнять ихъ мБста, Въ особенно- 
сти терифли люди, занимавиие саван съ правой стороны отъ воротъ, 
Эдьсь, вакъ уже было замЪчено, окна и двери выходили на крыши 
городскихь” сакель, взобравшись на которыя. неприятелю аегко уже 
было попасть въ цитадель. Въ двадцать минутъ одиннаднатаго вы- 
шеупомянутыя сакли были имъ заняты; на ворота произведень 
дружный, натискь, и мёшки, заслонявше ихъ, разбросаны; часть 
стъны лЬвфе оть воротъ тоже перешла въ руки осаждавшихь, ко- 
торые почти вь упоръ стрёлали по защитникамъ; архяжериоты 
наши, по несчастной случайности, зарядили оруде порохомъ къ 
дулу — выстрфла не произошло; люди наши отшатнулись и стол- 
пились въ улиць, ведущей въ Коквъ-ташъ, Два-три человЪка изъ 
числа штурмующихь  бросились-было къ оставаенному орудшо и 
схватились за его колеса, Наступила ‘грозная минута: солдаты 
наши стояли па мЪеть, кричали ура и умирали... Мужество под- 
полковника Назарова и личный примфрь прапорщика Верещагина по- 
правили дфло. Послы, съ ружьем въ рукахъ, во глав нЪоколь- 
кихь человькъ, бросилея въ сакли, занятыя непрлтелемь, и шты- 
ками опрокинулъ его въ городъ; остальные дружно ударили на во- 
рота. Неприятель не выдержаль натиска; имъ. овладфла паника, и 
НЪоколько человфкъ нашихь, выскочившихь за ворота, стрёляли по 
бБтущимь. 

Утро 3-го Шюня надолго останется въ памяти лицъ, бывших 
въ этоть день у Бухарскихъ Воротъ. До сихъ поръ чрезвычайно живо 
припоминаются намъ нЪкоторые эпизоды, точно все случившееся было 
очень недавно. Въ особенности трудно забыть Служенку. Въ самомъ 
налаль штурма, его у Бухарскихь Воротъ не было, а прЁбхаль онъ 
къ нимъ въ ту самую минуту, когда его подчиненные такъ неудачно 
зарядили оруще и попятихиеь отъ него. Служенко былъ верхомь на 
темно-карей лошади и въ бЪломъ вителё. Выражение его лица было 
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какое-то ‘особенное, Мн® почему то пришел въ толову фаталисть 
Лермонтова.... «Убьють Сиуженку», подумаль я. В бБломь чистомь 
китель, и притомъ верхом, дфйствительно, трудно было не обратить 
на себя внимашя непраятеля. Не усиблъ Служенко выхать ‘на пло- 
щадиу, накъ смертельно быль ранень въ лЪвый бокъ. Онъ покач- 
пулен въ ефдаф, поблёдиль, повернуль лошадь пазадь въ улицу, 
но ие выпустиаь изъ руки поводвевъ, — «Вы ранены»? спросиль я его, 
по отвфта ие получиль. Его сняди съ ‘лошади и отправили въ лаза- 
ретъ, гдф онъ не дожиль и до вечера. 

Замъчательна судьба этого офицера. Почти’ при началв службы въ 
Туркестанекомь краб; онъ попаль въ ‘пли въ Бухару, быль вы- 
держанъ тамъ’ довольно долго, ‘перенееь много горя и лишен, о 
которыхъ ему говорить даже было тижело. Служенку, несмотря па 
его сдержанный и отчасти несообщительный характер, всЪ любили 
и были крайне огорчены его смертю. 

Припоминается мн и Назаровъ, присутств!е котораго 3-го чибла 
у Бухарскихь  Вороть имбло такое громадное ‘значеше’ дли’ обороны: 
отъ быль ‘въ желтой шелковой ‘рубашк®, съ чехлом’ на толов® вм 
то’ фуражки“ изъ туфлахь, черёзь“ илечо’ кавказская ‘шашка.’ за 
пояеомь ‚револьверь. «Впередъ ребита! За мной!» кричить он ‘вол- 
патамь своимтъ’ энергичееними ‘толосомь,. `. 

'А воть’ горниеть ‘саперной роты: ‘ошь трубить  насгунлеше 
и оть натуги ‘покрасываъ ‘какъ  ракъ; ‘отнявши ‘ото рта рожонъь, 
онъ. говорить товарищамь жалобнымь. задыхающимея голосом: 
«Что ‘яр вы, . братцые..» Воть ‘еще, соддатикь новичок, бывиий 
только второй. разь ов ДЪл: он «блбдень какъ полотно и, ‘вакъ 
видно. растерялся совершенно: ‘ето’ рот®› полуотнрыль, губы вывохаи 
и побъаВли; он жыется вв соваризцамь и даже не кричить.... Кто-то 
изъ солдать читаеть Богородицу... Уральский казакь ‘жалуется на судь- 
бу.... «Оруще берут, оруде берутъ, слышно въ’ заднихъ рядахъ...>— 
«Вто сомной; ‘ребята, сюда!» говорить Верещагинь: его’ лицо бльдно, 
тлаза торитъ; онъ съ открытой головой, волосы развъваютен в/г- 
ромть:.. т 

Но картина перемфиихаеь. Неприятель ототупиль; Мы отдыхаем. 
Вто-то’ скавадхь: что’лиь намь идеть ‘отрядь на выручку. Громкое, 
радостное «ура» раздается между защитниками. Формируется команда, 
которая должна идти ‘на вотрфчу отряду. еакому хочется быть въ 
‘ея сридахть› ^ Уломденныя ` лице оживились....  Извее ‘оказалось ие- 
вЪриышиь, Онить картина” моняетея: й 
ти’ Вань ии тяжело было защитникамь, стоявшимь непоередетвенно у 
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стфиъ, но больнымь и раненымь, помфщеннымь въ Кокъ-Ташв, быхо 
` еще хуже. Баждый новый раненый, отправленный туда, объявлялъ, 
- что вее пропало, надежды на удачный исходъ дьла— никакой. Одинъ 
‘ прибъжавиий туда создать 6-го батазона объявихь, что Назаров и 
` вов офицеры у Бухарскимъ. Воротъ убиты, оруд!е увезено неприяте- 
‚ лемъ и онъ уже окончательно ворвался. Гамъ, который подняли еврей- 
смя семейства, укрывийяся съ самаго начала въ цитадели, былъ 
ужасный. Быши и комичные случаи. Такъ, одинъ больной офицеръ, 
лежавиий во время осады въ Конъ-Ташф, спаль очень нрьпко воздё 
своего товарища. На послёдняго влЪзла кошка, которая такъ перепу- 
тала больного, что онъ закричал на вею саклю. Лежавшй рядомъ 
проснулся и, преднолагая что наступила рёшительная минута, вско- 
чить, сталъ искать саблю и звать деньщика. — «Фарвались, фарва- 
лись! товориль онъ задыхающимся голосомь. Но. когда ему объяс- 
нили, что причиною его переполоха была кошка, онъ сталь успокои- 
ватьсл.—«А я думалъ, фарвались. СергЪй, рюмка водка!».... Еще ко- 
мичнфе былъ одинъ приказчикъ, случайно находившийся во время 
осады въ СамаркандЪ. Онъ быль маленькаго роста, тщедушенъ и вообще 
очень непредставителенъ. Съ двустволкой за плечами, этотъ волонтер 
важно расхаживаль по цитадели, считал себя въ числ самыхъ глав- 
ныхь и необходимыхь защитниковъ. Разговаривая съ солдатами, 
онъ принимать воинетвенную осанку, покручивааь усы, то и двао 
повторяя громко:—«Мы зададимъ трезвону этимъ собакамъ-халатни- 
камъ! Пусть попробуютъ еще разокъ.» Случилось этому воину; 2-го 
числа, посль штурма, остановиться противъ отверстйя Бухарскихь Во- 
ротъ.' Одна изъ пуль, то и ДЪшо летавшихь въ этомъ направленйт, 
вЪроятно свиснула у него надъ самымъ ухомъ. Воинъь сначала со- 
тнулел и присблъ, а потомъ бросился въ сторону. —«Что, братъ, это 
видно не цигарки продавать?» спросиль солдатикъ, сидЪвший по бли- 
зости.—«9то, братцы, онъ намъ кланялея: простите, моль, что до- 
рого продаю», сострилъ другой. ВсЪ засмбялись. Оконфуженный во- 

лонтеръ оъежилея и потихоньку убрался. | 
Около полудня мы замЪтили въ городЪ что-то необычайное. Тамъ 
происходила какая-то суматоха; отъ бЪготни поднялась страшная пыль, 
слышались крики. Перестрбалку съ цитаделью непрятель поддерживаль 
весьма слабо. Только къ вечеру узнали мы, что все это означало. 
Оказалось, что шахризябцы, еще 2-го числа узнавийе о поражеши 
эмира на Зырабулакь, произвели трет, послфде!й отчаянный штурмъ, 
долженствовавиий шить участь Самарканда. Потери въ ‘неудачу, 
они рьшились отступить. Отчего эмиръ, вопреки прежде приня- 
Т. ЬХХХУИ. Олд. 1. 4 р 
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тому намвренио, не воздержалея и приняль бой 2-го оня, намъ 
неизвЪетно. Можетъ быть, это было сдблано ради какихъ нибудь 
очень уважительныхь причинъ, ‘а можеть быть и просто по одному 
капризу Музафара, во всякомъ случа, невыполнене первоначальнаго 
плана сильно раздражило шахризябцевь, которые, ограбивъ самарканд- 
св базаръ, ушли въ горы. 

—^  0ъ уходомъ ихъ, положеше наше значительно измнилось къ луч- 
шему. Непрятель ослабъхь, по крайней мёрз, на-половину, потому 
что шахризябцы отличались сравнительно исправнымъ вооружешемъ 
и воинственнымь духомъ. Мы же, съ своей стороны, нёсколько оемо- 
трёлись и стали привыкать къ своему положен. Предъидуще штур- 
мы указали намъ на пункты, требующее наилучшаго охраненя, и вы- 
яснили причину того преимущества, какое осаждаюцщий имфлъ надъ 
обороняющимся. Причина заключалась въ томъ, что между стф- 
ной цитадели и городомъ не было никакого промежутка, волфдетве 
чего ‘неприятель мог скрытно подходить къ цитадели, занимать 
возлВ нея наиболве высоюя сакли и, пробивъ въ нихъ бойницы, 
на 25— 30 шагахъ разстояня бить навврняка каждаго солдата, при- 
пужденнаго выдаваться изъ-за стфны или становиться противъ ши- 
рокой, пробитой на-скоро бойницы, чтобы дЪйствовать по осаждаю- 
щему. Чтобы уничтожить гибельное значен!е сакель, расположенныхь 
вблизи цитадели, а съ другой стороны, чтобы разваечь солдатъ и 
поселить въ нихъ большую увфренноеть въ свои силы, 3-го числа 
вечеромъ, го инищативв подполковника Назарова, изъ Бухарскихъ Во- 
ротъ была произведена вылазка, окончившаяся очень удачно. 

Такимтъ образомь, по уходё шахризябщевь, характеръ обороны пе- 
фемфнилел: вмЪето того, чтобы съ огромными потерями отстаивать 
каждый пунктъ оборонительной ограды и не смёть думать о какомъ 
нибудь предпряти внф ея, съ вечера, 3-го числа, мы пачинаемь 
производить вылазки, что уже ясно доказываеть значительное изм - 
нен!е въ обстановкЪ. Изъ этого видно, что восьмидневную осаду. Са- 
марканда можно раздЪлить на два акта; день 2-го и половина 3-го 
числа — самов тяжелое и @®рьезное время обороны, имвшее громад- 
ное нравственное значеше для гарнизона — первый актъ; послв- 
дующие дни, когда пришлось, главным образомъ, думать о‘томъ, хва- 
титъ или нфтъ воды въ прудахъ и соли въ складахъь — второй. 

Въ вылазнамь мы приготовлялись обыкновенно еще за-евЪтло. 
Солдаты собирали солому, мелкихь щепокъ, брали нфожолько пачек 
спичек. Растопку связывали пучками и насаживали на штыки. Когда 
темн®ло, отодвигали дверь, закрывавшую отверсте между мшками, 
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противъ котораго стояло оруде, и, по-одиночкв, безъ шума, выходи- 
ли въ городъ. Въ ночи непрятель убиралея далбе въ городъ, а но- 
тому мы и не встрёчали сопротивленя. Собравшись за воротами, мы 
отправлялись по заранфе выбранной улицё, расходились по дворамъ 
и разводили въ саканхъ огонь, ГДБ это казалось наиболбе выгод- 
нымъ, Совершенно сухйя части строенйй загорались чрезвычайно бы- 
стро. Увеличивавшееся пламя освфщало часть улицы, подвергавшейся 
уничтожению, По ней мелькали люди, хлопотавиие у разводимыхь хо- 
стровъ. Векорё пожаръ развивался окончательно. Надъ ним стано- 
видось зарево. Непрйятель обращаль, наконець, внимаше на вылазку 
ц усиливаль стрбльбу въ этомь направлени. Пули начинали посви- 
стывать по близости. Одёлавъ дфдо, мы возвращались въ цитадель, 
причемь, на сколько помнится, потерь не имфли. Только выдазка 
4-го числа не прошла совсёмъ безнаказанно. 

Она была произведена Назаровымь же изъ Самаркандскихь Воротъ. 
Было три часа по-полудни. Непраятель поддерживаль оживленную пе- 
рестрфлку съ нашими людьми, занимавшими ворота. Назаровъ раепо- 
рядилея сдфлать изъ стоявшаго здфеь ору три выстрёла ядра- 
ми по ближайшим саклямъ, посль чего сформировавь команду, по- 
велъ, ее въ городъ. На первыхъ же шагахъ мы наткнулись на не- 
прителя, который, какъ видно, не ожидалъ атаки и сталъ поспфшно 
отступать въ глубину города. Преслфдуя его и т№еня далфе пъ 
базару, мы между тЪиъ зажигали сахли. 

Въ этотъ день имфлось въ виду обогнуть цитадель по направле- 
шю къ Бухарскимъ Воротамъ и стараться сжечь сакли такъ, чтобы 
образовать непрерывныя развалины впереди стёны цитадели, между 
Самархандскими и Бухарскими воротами, гдЪ непратель особенно 
крёико держался и откуда наносиль намъ много вреда. Поставлен- 
ная цфль, На этоть разъ, хотя и не волн, но была достигнута. 

Въ вылазкЪ приняли участе Верещагинъ и кулець Трубчаниновъ. 
ПослЪдвЙ совершенно вошеть въ роль самаго ожесточеннаго воина 
и 10 и Бяо кричалъ солдатамъ: — «Бей ихъ ребята, бей! Десять че- к 
ловкъ дътей, ребята, 0ей!»› У одной изъ мечетей онь наткнулся 
на вооруженнаго сарта, не потерялея, приложился и убить того на- 
повалъ.—«Бей ихъ, собакъ, ребята! десять челов къ дБтей!...> го- 
ворилъ съ большимъ убъждешемь почтенный отець семейства, спова 
заряжая ружье. 

Съ Верещагиныхь случилось два небольшихъ происшествйя, окон- 
чившихся, вирочемь, благополучно. Осматривая одинъ изъ боковых 
дворовъ, онъ увидьль вооружениаго батикомьъ сарта, на котораго, 
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конечно, и не замедлить напасть: Но такъ какъ у Верещагина ружье 
не было заряжено, то и пришлось дЪйетвовать штыкомь. Силы же 
у него было немного и штыкъ на закутаннаго въ халаты сарта не 
подЪйствоваль. Посавдый, схвативъ рукою за стволтъ ружья, гото-. 
вишся уже расправиться съ Верощагинымь батикомъ и не сдфлаль 
этого только потому, что быль въ углу и не могъ размахнуться. Шо- 
Доспёвиие солдаты выручили «его степенство», накъ они назы- 
вали Верещагина. Другой случай ‘съ нимьъ также не безъинтере- 
сепъ. Проходя мимо двухъ-ярусной сакли, Верещатинъ ‘увидть во 
второмъ этажЪ человфкЪъ пять вооруженных сартовъ, наблюдавшихт 
сквозь небольшое отверсте за движешемъ русскихъ. Верещатинъ тот- 
часъ ще подскочить къ савлЪ и сунуль въ отверст!е штыкомъ. Сарты 
ухватили за стволь ружья и потащили воина вверхъ. Пришалось бы 
потерять ружье, если бы снова солдаты не подостьаи на выручку. 
ЖелавиИе воспользоваться чужою собственноство были, конечно, пере- 
колоты, причемь даже не оказали большого сопротиваешя. Вообще 
среднеазятцы умираютъ какъ-то пасивно. На этой же вылазк® намъ 
случилось быть свидбтелемъ ЗАТ ЬВЕО, въ этомъ отношении, 
факта. 

Одинъ солдать, вЪроятно не отличавийся большою смлос- 
тшо, отстал отъ другихъ и шолъ на значительномъ разстояних сзади. 
Четыре сарта, спрлтавшеся въ одной изъ савель и незамбченные 
впереди идущими людьми, выскочили изъ своей засады и напали на 
отсталаго. Трое изъ нихъ’ были вооружены батиками, четвертый, 
какъ кажетсл, имфлъ мультыку. У солдатика ружье оказалось неза- 
ряженнымъ. Онъ, какъ видно, не ожидалъ нападешя и совершенно 
растерлася. —«Братцы, помогите!» крикнулъ онъ впереди идущимь 
товарищамъ. Пять человфкъ, услышавшихь крикъ, посиьшили на 
помощь. Но пока они добъжали до мЪста сцены, одинъ изъ сартовъ 
(остальные трое, завидя приближеше рубскихъ, бЪжали) успёль уда- 
рить растерявшагося солдата батикомъ по голов и вобиралея по- 
вторить ударъ. Раненный однимъ изъ подбфтавшихь солдатовъ пу- 
лей въ руку, онъ опустиль батикъ, не тронулся съ мБста и безъ 
сопротивленя предался ожидавшей его участи... | 

Релимозный фанатизмь доводить иногда азятцевь до чрезвы- 
чайно сылыхъ, даже безразсудныхь выходокь,. Четвертаго же’ числа, 
па вылазк, часть аюдей была оставаена Назаровымъ на перекрестк® 
дя прикры!я другой половины, двигавшейся далфе со стороны ба- 
зара, тадъ какъ на послднемь, ый всегда большая скопища. Люди, 
оставленные въ этожь мет, занялись поджигашемъ сакель и на- 


ВОСПОМИНАНИЯ 0 ЗАЩИТЬ САМАРКАНДА ВЪ 1868 году. 53 


блюдешемъ за улицей, ведущей на базаръ. Неожиданно дая веЪхъ, 
на крыш угловой сакли появились три’ сарта; у каждаго въ поль 
были камни, которыми они и начали насъ бомбардировать. Понятно, 
что камни не могли сравняться съ пулей, и смЪльчаки остались на 
мБетз. 

Выхазка 4-го числа была особенно полезна относительно того нрав- 
ственнаго значешя, какое она оказала на гарнизонъ. Это было не 
ночное движене въ тихомолну, а смфлое п удачное наступаеше днежь, 
что давало гарнизону право не считать себя совершенно замкнутымъ 
въ цитадели. 

Коменданть, какъ оказалось, не зналь о движенш Назарова въ 
тородъ. Онъ очень встревожился этимъ и даже послаль команду, для 
обезпеченя вылазкз свободнаго отступлешя въ цитадель” Мфра эта, 
оказалась, впрочемъ, не нужною, такъ какъ непратель, р 
сиблымь движешемь Назарова, не рЬшилея напасть на его аюдей. 

Ночь со 2-го на 3-е, какъ уже было замфчено, мы не смыкали 
глазъ, а потому всф крайне утомились. Въ посавдующя затфмъ ночи, 
чтобы не изнурять людей, было рЪЬшено раздфлить ихъ на смны 
съ тфмъ, чтобы одна бодротвовала и поддерживала перестрьалку, а 
остальныя отдыхали. При этомь, конечно, спать располагались у.са- 
мыхъ вороть за мЪнками и по краямъ площадки. Но такъ какъ вся- 
кая случайность на человьна только что проснувшатося дЬйствуеть 
сильнфе, чфмъ на бодретвующаго, то полковникъ Назаровъ приказаль 
принести свою кровать, распорядился поставить ев у самаго орумя 
и легъ спать. Такой поступокь имфлъ двоякое значеше: во-первыхь, 
въ случаЪ тревоги, Назаровъ былъ тамъ, тдЪ его присутстве счита- 
лось совершенно необходимымъ; ‘во вторыхьъ, солдаты, видя возаь 
себя «полковника», засыпали совершенно спокойно, въ полной увфрен- 
ности, что съ пими ничего особеннаго не произойдетъ. При подоб- 
номъ настроенш, какая бы то ни было ночная тревога не мотаа сод- 
дата ошеломить.—«Смотри, ребята»; товорилъ Назаровъ солдатамъ, 
располагаясь на установленной кровати, «не смфть шумбть, я спать 
хочу; да и этимъ подлецамъ (онъ кивнуль головой по направленно 
къ городу) не позволять мьшать мн® отдохнуть». 

Вообще Назаровь умблъ говорить съ солдатами, они были везгда 
довольны и часто хохотали отъ души послф какой-нибудь его шутки. 
Своимь. веселымь хврактеромь а боле, конечно, мужествомь въ кри- 
тичесыя минуты, Назаровъ прюбрёль къ’ себЪ большое уважеше не 
только солдатъ, но и офицеровъ. Съ посльдними онъ быль на са- 
мой короткой ногв, говорить многимь «ты» и не стЪеняяся выбра- 
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нить, если это ему ‘казалось нужнымъ. Купцы и приказчики на- 
дБялись на него какъ на каменную гору. Назаровъ отлично этимъ 
пользовался. —«Притащи‘ка, братъ, ящичекь ситарокъ: видишь, сол- 
датики курить хотять». — Или: —«Вотъ, братцы», обращается онъ ЕЪ 
солдатамъ, въ присутетви, конечно, того-же купца: «васъ хотятъ 
передь объдожь угостить водочкой». — Понятно, что и сигары, и 
водка тотчасъ являлись на сцену. 

Несмотря на уходъ шахризлбцевъ, неприятель продолжаль осаждать 
тородъ съ большой энергей. Попытки ворваться въ цитадель повторялись 
нфоколько разъ на день. Послёднля изъ нихъ, произведенная 7-то пня, 
наканун® возвращения командующаго войсками въ Самаркандъ, была 
самая отчаянная. Собравшись за саклями противъ Бухарскихь Во- 
рее сталъ читать молитвы, которыя были слышны намъ 
отъ слова до слова. Окончив ихъ, онъ бросился на ворота. Выст- 
рьлъ картечью и ручный гранаты остановили ‘нападавшихь. Стрелки 
его залегли вдоль арыка въ пятнадцати шагахъ отъ нашего завала съ 
орудемъ и стрёляли по воротамъ; остальные тЪенились за лЬвой баш- 
ней, пока окончательно ихъ ие разогнали транатами. Заправлялъ 
этимь  дЪломъ фойерверкеръ. Одинъ изъ саперныхь солдатъ, Ива 


новъ помнится, предложиль свою помощь артилеристу. — «Дай, 
товоритъ, я брошу». —«Изволь, бросай», отвёчаль ему артилеристъ, 
«только ты смотри....—«Чего смотрёть? пусть сарты смотратъ, ая 


брошу», состриль Ивановъ и взять гранату въ руки.  Фейзрверкерь 
зажегь трубку. Все было пока въ порядк®. Ивановъ размахнулся, 
чтобы перебросить гранату черезъ стфну, но, неожиданно для возхъ 
присутствующихь, растерялся и уронилъ ее на поль въ кругу чело- 
вкъ десяти товарищей. Едва успбли выскочить вонъ изъ башни, 
а то было бы плохо. 

Отрашную, потрясающую картину представляла самаркандокая ци- 
тадель возвратившемусл изъ Ката-Кургана отряду. Дымящуяся труды 
рухнувшихь сакель, которыя мы поджигали на вылазкахь; ‘обгорЪ- 
лые, обезображенные трупы, разбросанные между развалинами и 
издававш!е нестерпимый смрадъ, заражавшйй воздухъ; исхудалыя и 
заколтфлыя лица защитниковъ, державшихея на нотахъ только вслфд- 
стве нравственнаго напряженя—вотъ что представилось отряду 8-го 
пюня. СвЪже слфды борьбы были краснорфчивымь  доказатель- 
ством ея упорства. Гарнизонъ быль счастливъ, сознавая, что возао- 
женвый на него долгь исполненъ честно. 

Е. Воронецъ. 
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0 НБКОТОРЫХЪ соляных ОКРУГАХЪ 
в тНтатЬ ТУРКЕСТАНСКОЙ ОБЛАСТИ. 


Провизора Р. Пальма. 
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Соляныя озера, соляныя залежи и солончаки находятся, какъ 
извЪстно, въ обширнфйшихъ размврахъ: въ громадной странв 
Утая въ сбверной лоб, въ Пампасахь южной Америки, въ. 
Аргентивской р спубликЪ; въ АФрикз озера Шерюе (СвоНе!-Свег- 
40); въ Азии ть называемыя персидекя соляныя пустыни, ко- 
торыя простираются къ востоку отъ Тегерана, Кума и Кашама, 
приблизительно на 115 геограхическихъ миль въ длину, вплоть до 
Туршиса и Хоразана; наконецъ солончаки Барабинской степи, у 
подошвы Алтайскаго хребта; въ Европ® испансвя соляныя степи. 
Относительно рода и способа происхождешя этихъ соляныхъ 
' запасовъ природы мивыя ученыхъ раздвлились. Одии пола- 
гаютъ, что нЪкогда море покрывало обширныя пространства зем- 
ли; затьиъ, постепенно отступая, вода оставалась только въ 
Котловидныхь \ бленяхъ, гдь твердыя части ея отлагались, 
Р сама же опа ох малу испарялась. Друйе же принимаютъ, 
ато сильные дождевые потоки выщелачивали землю, содержав- 
шую соль, и переводили растворимыя составныя части ея въ.пло- 
скя углублешя, гдз: ов, посль испарешя воды, и остались на 
поверхности; ^ 
Ни одно изъ этихъ двухъ предположений не можетъ быть по- 
с ложительно доказано, хотя о каждомъ изъ нихъ можно многое 
овала Ва и противъ; однако первое. можеть все-таки быть при- 
о Уп, А 
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знапо болье ввроятнымъ. Въ раншял эпохи мроздашя паши 
части свЪта выдавались изъ омывавшаго ихъ океана только 
какъ острова; содержа! солей въ морской водЪ было гораздо 
меньшее, чвуъ въ болЪе позднее время, и потому весьма въроятво, 
что степи и пустыни, содержания соляных озера, поднялись изъ 
воды поздние, чвмъ профи части суши. Кром® того существуеть 
несомнвнный Фактъ, чтолпочти везд® пустыни и степи прерыва- 
ются соляными озерами, соляными болотами или солончаками; 
послвдие можно разсматривать, какъ высохшия соляныя озера. 
Третье мине объясвяеть происхождеше соли въ степяхъ мст- 
нымъ химическим взаимодьйствемь составных частей почвы. 
Этотъ послёдшй взгаядъ не правдоподобенъ. Если мы ближе 
разсмотримъ твердыя составныя части моря и озеръ, чрезъ 
постепенное испарен!е которыхъ появились солончаки степей, то 
природа солей, находящихся въ морской водЪ, а равно и количе- 
ственное содержаше ихъ представятся намъ такъ мало различ- 
ными, что вообще. составъ морской воды мы можемъ призвать 
постояннымъ, измёняющимся лишь вблизи береговъ вслЪдств!е 
вливашя въ море значительнаго количества прфеной воды. Берега 
съ своей стороны содЪйствуютъ этому на столько, на сколько 
состоять изъ стараго морскаго дна, вк ба. насыщеннаго 
‘солями; море снова растворяетъ эти соли, какъ повидимому’ по- 
казали анализы Средиземнаго моря и Атлантическаго океана, во- 
ды которыхъ содержать наибольшее количество солей вблизи Са- 
хары и Ливйской пустыши. Составъ морской воды измёняется 
вельдств!е притока пресной на столько, на сколько въ послвдней 
соли содержатся въ меньшемъ количеств и въ другихь отноша- 
Нхъ,чЪмъ въ морской водЪ; поэтому замкнутые бассейны, како* 
вы напр, Балтийское, Черное и Касшйское моря, если въ пихъ не 
происходить значительнаго испареня, содержать въ себ го Авдо 
меньшее количество солей, чфмъ океаны. № 
Если оставить въ сторон эти исключешя, то количество, солей, _ 
растворенныхь въ морской водв, и взаимно отношеше ихъ оста- 
путся почти постоянно одинаковыми. © “ 
Главная составная часть морской сть `повареннал” соль 
(хлористый натр#й); затвмъ слъдуетъ хлористый магшй. Замьча- 
тельно, что известь содержится лишь въ Пк Зин ъ 
количеств®, хотя почти вс% нора ботвы понты ьсворлу- 
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пой, образують свою оболочку именно’ изъ ‘извести’ и хотя по 
всей ввроятности почти вся твердая известь, находящаяся на 
землф, приведена была въ свою настоящую Форму организмами 
именно этого рода. Тодази брома находятъ въ морской вод одни 
только слЪды. 

Для болфе нагляднаго ‘ознакомлен съ содержашемъ состав- 
ныхъ частей въ водв иъкоторыхъ морей, я приведу здЪсь табли- 
цу, составленную по Бибра. 

В = Составъ выпареннаго остатка; содержаше солей 


Мвстности. т въ 100 частяхъ. 
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0 Дт! 
ОТ ВАН" 94.46" 
о Г 
пб шьи о 34.776.08-79.00 4;00°`4,152` 4360: 8,20 
о | 
а 384 76,89 8,05 3,33. 4,30 4,94 5.49 
Сбверное” море. ‚ 
я ы И ЗАД 7490 44.04 3,80 1,09 `4,79 5,45 
Содержаше солей въ 1000 частяхъ !). 
Жепевское КасшИское Эльтонское 
озеро. море. озеро. 
© По Гёбелю. По Гёбелю, 
Хлористаго натия 1... > — 3,673 131,29 
Хлористаго магшя . . . о. . 0,0087 0,632 105,42 
Хлористаго кая: . о. — 0,036 2,22 
Бромистаго маня... . . — сады 0,07 
Срнокислой извести . . .°. 0,0352 0,490 
ИКремнезема По ИС 0,0016 
Углекислой магнези .. . . 0,0070 0,013 
Слрнокислой: магнези 0. 0,0346 4,239 16,65 
Углекислой извести И 0,0703 0,174 
Органическихь веществъ, .. сады 


Везхь твердых составныхт, част, 0,1574 6,294 254.60 
Воды ХТ и иль» в. › 99,8426. .993,106- - 745, 40% 


') По Карлу Фохту, Гейтфись 4ег бео1оде ип@ Рейте[асйет-Кипае, 3-е до- 
бавленное издаше, т. 1, стр. 5Ги 53. 
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- Все предъидущее было. необходимо для яспаго понимашя ниже- 
слъдующаго. 

Въ путешестви моемъ отъ Ташкента до Оренбурга, въ сентя- 
бръ, октябрв и ноябрв мвсяцахъ, для ревизи медикаментов и 
тоспитальныхъ запасовъ, погибщихъ на рфкв Сыръ-Дарьв велЪд- 
сте пожара па судн® близь укр®илешя Акъ-Мечети (Фортъ- 
Перовскй), я имблъ случай видьть все богатство солей въ степяхъ 
Туркестанской области, а также подробно изучить нзкоторыя 
залежи. Въ означенные мвсяцы па всемъ пути отъ Ташкента до 
Уральскаго укрЗолешя господствуетъ умвренное лвто (20 — 25 
тепла) и наблюдателю представляется непрерывная картина на- 
стоящихъ степей; между тьмъ какъ въ ФевралЪ, мартв, апрл® и 
маЪ, когда горная вода отчасти затопляетъ степь, путешестве 
по ней дБлается затруднительным и даже иногда совершенно 
невозможнымъ, по недостатку мостовъ и другихъ путей сообще- 
ня, — тогда гораздо меньше бросается въ глаза богатство степи 
солью и растительностью. Въ особенности это можно сказать о со- 
ляныхъ округахъ Туркестанскихъ степей. Оставляя въ сторон® 
солончаки и залежи поваренной соли, которые лежатъ на пути 
оть крьпости Дожулек» до Уральскаго укрфпления почти безъ вся: 
каго употреблешя, кром® какъ для экопомическихъ потребностей 
мъетныхЪ жителей, — казаковъ и киргизовъ, я обратилъ особенное 
внимаше на так залежи, которыя оказались состоящими не изъ 
поваренной соли, ЗдЪсь сл5дуетъ описаше вфкоторыхт таковыхь 
залежей. 

А. Въ 65 верстахъ оть укрвпленя Джулек», по направлению 
къ форту-Перовскому , между ставщями Сары- Чазанакь и Джар- 
ты-Кумь, въ 10 верстахъ отъ порвой изъ нихъ, можно замвтить 
съ дороги площадь, которая по наружному виду имзетъ большое 
сходство съ сивжнымъ полемъ. Площадь эта занимаеть прибли- 
зительно отъ 30 до 40 квадратныхъ сажень; въ’ окружности ея че 
замфтно пикакой растительности, и степной песокъ, даже на раз- 
столни псколькихъ верстъ отъ этого мьста, совершенно про- 
питанъ тою же солью, какъ и самая залежь, 

При ближайшемъ изслвдоваши залежи ‘оказалось слфдующее: 

`Верхй бълый слой состоллъ изъ вывЪтризшейся соляной 
коры въ */, дюйма толщиною, которая покрывала собою всю 
площаль; уже по вкусу можно было заключить, что она со- 
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стояла изъ глауберовой соли. Затвмъ слёдоваль слой кварцеваго 
песку въ '/, фута толщиною, совершенно пропитанный лою же 
солью. Наконецъ трет!й слой состоялъ изъ чистой, свфтлой, почти 
прозрачной глауберовой соли въ 1 Футъ толщиною, которая была 
такъ тверда, что куски дая пробы можно было отбить лишь съ 
большимъ трудомъ. 

Относительно происхождешя этой залежи можно составить 
себъ различныя объяснена. Несомиънпо лишь то, что посл обра- 
зовашя своего она мало по малу покрылась наноспымъ пескомъ 
и такимъ образомъ сдЪлалась было совершенно незамЪтною, но 
затьмъ встёдетв!е дождей покрывш!й ее песокъ пропитывался во- 
д0ю; соль залежи отчасти растворялась въ посл5дней и, по закону 
волосности, стала проходить на поверхность песка, гдЪ вел®д- 
стве испарешя подъ вуяшемъ солнечной теплоты образовала 

`соляную кору и твмъ самымьъ снова обнаружила присутстве, 
залежи. 

(Соль залежи оказалась глауберовою солью; боле же точное 
химическое изслЪдоване произведено слъдующимъ образомъ: 

5 граммовъ соли дали, послв долгаго прокаливашя, причемъ бы- 
ло замбтно незначительное выдлен!е водяныхъ паровъ, 4,9 грм. 
безводнаго вещества. ПослЪ растворешя въ водв и процбжива- 
шя па Фильтрв осталось 0,05 грм. песку. Процзженный рас- 
творъ, подкисленвый и смфшанный съ растворомъ барита, далъ 
8,0005 грм. свриокислаго барита (Вз0,50.). Это количество со- 
держитъ по вычислению 2,74 грм. безводной сврной киелоты, 
которая, соединяясь въ глауберовую соль (№0,$0.), соотв®тству- 
етъ 2,12 гри. натра (М0). Полученныя циеры соотвётетвуюгь 
сл\дующему составу: 


Процентный составъ. Атомный составъ. 
42,4 части натра. 
54,8»  сЪрной кислоты.) 6 (№080, -+ НО. 
2,0 » воды. 


1,0 №» песку. 


Изъ этого видно, что соль залежи есть чистый, почти безвод- 
пый сврнокислый натръ. 

В. Въ 90 верстахъ отъ укрвилешя Казалинска (хортъ пе |), 
на пути къ Уральскому укрпленю, между станщями Кододцы- 
Саппакъ и Анъ-Джулпась, тоже съ дороги можно видть въ ‘па- 
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правлени къ востоку соляную залежь. Она совершенно открыта, 
безъ паноснаго песку и занимаеть пространство до 60 квадрат- 
ныхъ сажень. Она состовтъ изъ многих, въ различное премя 
отложившихся, слоевъ, каждый въ 2 — 3 дюйма толщиною, но 
_мив удалось выбить образцы только изъ двухъ слоевъ. Соль этой 
залежи содержитъ много воды, при нагрьваши плавится въ своей 
кристализацюонной водЪ; кромь сърнокислаго натра, въ пей есть 

примЪсь поваренной соли. 
Химическое разложеше дало слбдующй процентный составъ: 

47,215 сърнокислаго натра.- 
2,719 поваренной соли. Атомный составъ, 
48,500 воды. №0,$0,-Ё 8 24. 
1,566 песку. : 

На томъ же пути, въ разстояши 6-ти верстъ отъ только— что 
`’ описанной залежи, находится другая изъ поваренной соли слб- 
дующихъ свойствъ: на верху лежитъ слой бЪлой, вывтрившейся, 
поваренной соли, толщиною въ */, дюйма; затвмъ слвдуеть вто- 
рой кристалличес слой мяснаго цвЪта, толщиною до 4-хЪ дюй- 
мовъ, состоящий изъ кристаллизованной поваренной ‘соли, овра- 
шенной полуторо-хлористымь желЪзомъ, и накопець трети 
глубоко идупий слой изъ черной вязкой землистой массы съ 
особеннымъ гнилымъ запахомъ. Масса эта находится въ состоя- 
ши брожешя, при чемь отдфаяются пузырьки газа. Окрестная 
мъетность представляетсл сильно холмистою, волнообразною и 
напоминаеть собою большое кладбище. На холмахъ ростетъ въ 
густыхъ сплошныхъ массахъ На!орву!е, который киргизы  назы- 
ваютъ сураномъ. Это солевое растеше имъетъ отъ 6 до 8 дюй- 
мовъ въ вышину и обратно конусообразную Форму; стволъ его 
состоитъ изъ многихъ члениковъ, вотвисть и безъ листьевъ; чае- 
ники во многихъ мъстахъь перетянуты въ кольцевидныя колЪнца, 
на подобе замвчающихея на рвотномъ кори, и окружены соч- 
ною, студиевидною, мясистою оболочкой. На нЪфкоторыхъ мъ- 
стахъ цевтъ растешя зеленый, на другихъ же красно-бурый. 
Кром этого растешя въ окружности соляной залежи  паходится 
още невысокй, плохо развитый, кустарникъ въ 2—4 Фута въ вы- 
шину; у основаны этихъ кустовъ види ются маленьке холмики 
изъ соли. То тамъ, то сямъ на песчаной почв\ возвышаются от- 
дъаьныя соляныя кучи; самая почва, на пространств® оть 25 до 
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30 версть, совершенно” смъшана: съ солью; ‘па поверхости ея 
находятся тьже раковипы, кавя замфчаются и на’ берегу Аразь- 
скаго моря, хотя посл®днее’ отстоитъ отъ этого м5ста на 18 
верстъ. Химическаго анализа этой соли я не мог произвести, по 
тому что во время дороги потерялъ взятую для того пробу. 

С) Въ 3-хь верстахь оть этой залежи по тому-же пути къ 
Уральскому укрзилению; на ‘/, версты отъ дороги, въ паправле- 
ши къ западу, находятся 2 соедяняющихся между собою солон- 
чака, каждый оть 250 до 300 кв. сажень. На поверхности пер- 
ваго изъ нихъ находятся правильно и вполн® развитые, прозрач- 
ные мопокленометричесве, въ высшей степени чистые кристаллы, 
имвюцие до 1'/. дюйма въ длину и соединенные между собою 
въ звбздообразныя группы, которыми покрыть весь солончакъ. 
Въ цвломъ получается прекрасная, общирная и величественная 
картина правильной кристаллизащи соли. При собираши” этихъ 
кристалловъ ноги почти до колзиъ погружаются въ находящуюся 
подъ кристаллическимъ слоемъ мягкую и мокрую землю, которая 
совершенно напитана растворомъ той-же соли. Уже по вкусу 
въ этой соли можно было узнать смбсь глауберовой и поваренной; 
и дБйствительно послЪдняя содержится въ ней въ довольно зна= 
чительномъ количеств$. 

Химическое разложеше дало слвдующий результатъ: 

Процентный составъ, Атомный составъ. 
57,26 глауберовой соли. | 10 (№ 0,30.) 


10,18 поваренной соли. )`9 
32,56 воды. } ЗМ Сун 


В) Второй солончакъ, соединяющийся съ только-что описан- 
нымъ посредствомъ лотко-образнаго углублешя, въ которомъ 
вовсе нътъ соляныхъ кристалловъ, но которое все-таки совер- 
шенно наполнено солянымъ растворомъ, представляетъ тъже са- 
мыл свойства; только кристаллы, покрывающие его поверхность, 
обладаютъ другими формами, ЧВМЬ ВЪ первомъ солончакъ. 

Химическое раздожеше соли дало слвдующее: 

Процевтный составъ. Атомный составъ. 


47,32 глауберовой соли, | 
2,45 поваренной соли. а Ра т 
49,73 воды. | 
Что касается до того, какъ произошли эти оба солончака, то 


можно съ болыною вфроятностью предположить, что Аральское 
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море, находящееся отъ нихъ всего лишь въ разстояни 10—19 
версть, вслЪдств!е сильныхъ бурь Когда-то’ далеко выступило изъ 
береговъ, — такое выступане, по разсказамь киргизовъ, кочую- 
щихъ въ моря сосфдетвв, случается не рЪдко; при этомъ вода 
случайно попала въ так?я углублен!я почвы, которыя содержали 
въ себ залежи глауберовой соли; посльдняя и растворилась та- 
кимъ образомъ въ морской вод, содержавшей поваренную соль. 
Впослвдетви растворъ, оставшийся въ углублешяхъ, мало по ма- 
лу выпаривался, подъ вмяшемъ солнечной теплоты, при чемъ 
находивиияся въ немъ соли кристаллизовались и наконець обра- 
зовали вышеописанные поверхностные ‘блои. 

То обстоятельство, что кристаллы очень хорошо сохранились 
и еще содержать въ себъ значительное количество воды, не смо- 
тря на сильные солнечные жары, господствующие въ этой стра: 
и, — ясно говоритъ, что они обязаны своимъ происхожденемъ 
недавнему прошлому. Е 

Е) Въ 242 верстахъ отъ Форта п’ И (Казалинскъ) ивъ 104 
верстахъ отъ Уральскаго укрьплешя расположена станщя «Те- 
рекли». Иъ юго-западу оть нел, на разстоянйт 50 или 60 сажепь, 
находится солопчакъ, занимающий пространство въ 100 кв. сажень. 
Поверхность его покрыта бълымъ слоемь соли, весьма обильнымъ 
водою; затьмъ слвдуеть черно-зеденая, мягкая, глубоко прости- 
рающаяся землистая масса, наполненная отдЪльными кристалла- 
ми. Химическое разложене дало слёдующи цифры: 

Процентный составъ. Атомный составъ. 
49,7 _ глауберовой соли, 
0,13 поваренной соли. | № 0,50, 8 аа + ` 


49,00 воды. : | прамбсь поваренной соли. 
0,90 песку, | 


Здесь я позволю себъ также упомянуть объ озерв, извъст- 
вомъ подъ именемь Джалангагь-Куза. Оно расположено въ 50— 
60 саженяхъ отъ станци того-же имени и въ 90 верстахъ отъ 
Уральскаго укрфиленя, по направлению къ Форту по |-й, и обра- 
зуетъ большой кругъ, имвющИ въ даметрь отъ 1 до 11], версты. 
Уже на довольно значительном разстояши отъ этого озера мож- 
но видЪть большой водный бассейнъ, окруженный непрерывною 
бълой каймой. Кайма эта оказалась, при ближайшемь разсматри- 
ваши, состоящею изъ соляной смзси, оставшейся при испарени 
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воды на берегахъ. Вода озера не представляетвникакихъ особен- 
ныхъ свойствъ и употребляется киргизами ‘для ‘питья. 

- Е) Больший иптересъ представляеть рка: „Уральская (по рус- 
ски), Ирма (по татарски) или Джармула (по киргизски). Опа 
беретъ’ свое начало вблизи‘ станции Сары=Камыетъ проходить ми- 
мо станции: Бугатай-Сая, Дамды, Башъ-Карабутака, хорта-Ка- 
рабутака, Чувакъ-Кайракты, Кумъ-Сая, ’Кара-Сая,” Сыралы, 
Кызыль-Яра, › Бузъ-Гумера и’ укрволенуя У ральскаго, отъ кото- 
° раго и получила свое русское ‘назване; наконець вливается въ 
| большое. озеро — Чемаръ-Тенгизъ, 
| Опа протекаетъ на протяжеши болве 350 верстъ, но вывств 
’ сътьмъ отличается поразительно узкостйо: въ ивкоторыхъ м$- 
’ стахъ ширина ел всего 1*/,—8 сажени, въ другихъ же — оть 6 
’ до 10 сажень. Замбчательнымь свойствомъ обладаеть эта рЪка 

около укрБилешя Уральскаго, гдв она протекаеть какъ разъ 
‚ возд самаго укрзилешя. Вода ел въ этомъ мъств окрашена въ 

зеленоватый цвфть и имфетъ плотность масла; на обоихъ бере- 
тахъ виднЪются сырые, почти бълые, осады соляной коры, отъ 

4 до 6 лишй толщиною. По ‘словамъ жителей укрьолешя, казаки 

и киргизы болъютъ отъ употреблешя этой воды. Эго обстолтель- 

ство побудило меня взять нЪсколько пробъ изъ упомянутой коры 
и подвергнуть ихъ химическому анализу. 
| Сь этой цвайо 5 граммовъ собранной смёси были прокалены, 
причемъ получилось 3 грамма безводной соли; послЪ раствореня 
и процвживаня этой послбдней осталось на ФильтрЪ (,& грамма 
® песку. Полученный растворъ былъ подкислень и обработань 
| растворомъ азотнокислаго барита; при этомъ получилось въ 
’ осадкв 4,2 грамма сфрпокислаго барита. Жидкость, отц® 
ная отъ баритоваго осадка, была обработана растворомъ серебра. 
® идала 0,195 грамма хлористаго серебра. 

°  Мзъ этихъ чиселъ можно вычислить слвдующее: 


| Процентный составъ. Атомный составъ, 
| 51,000 глауберовой соли. 
| 1,028 поваренной соли. \ № 0,50, -- 6 80 -|- 
40,000 воды. примесь поваре ‘соли. 
8,000 песку. ‹ 


‚ _ Необходимо замбтить, что вода мот ‘только-что 


С бе | : 
указанными ‘солями лишь противъ Уральскаго укрфплешя; уже 
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на разетояни 1 версты отъ ‚него, какъ кверху, такъ и книзу, она 
совершенно безвредна и годна къ употреблен!ю. 

Въ закаючене” не могу не выразить благодарность г-ву ма- 
тистру Е. Боту, управаяющему аптекарскимъ ‘магазиномъ въ 
Оренбург; только’ благодаря его’ дружескому’ содЪйствю, я 
имблъ возможность произвесть ‘точное изсльдоване. содей, со- 
бранныхъ въ Туркестанской области. Анализы В, С, Ри Е про- 
изведены самимъ Е. Ботомъ, анализы же А и Е сдзланы мною 
въ химическомъ кабинетв магазина. 


Поправка. Въ Библюграхическомъ отдфлБ октябрской книжки проштлаго года 
подъ всфми статьями, начиная со второй и до ‘тринадцатой ео по 
недосмотру не выставлено имя ‘рецензента— д-ра’ /Доброславина. 
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ОПИСАНИЕ 
ФАРИЗКОГИОСТИЧЕСКИХЬ ВЕЩЕСТВЪЬ, 


ВСТРЕЧАЮЩИХСЯ ВЪ СРЕДНЕЙ АЗТИ. 


Машстра фармацги Р. Пальма, изъ Ташкента. 


Вематриваясь въ.способы, по которымъ коренные жители по- 
кореннаго ‘нами: края обработываютъ и приготовляютъ врачебный 
вещества, мы приходимъ къ тому убъждению, что способы: эти 
еще находятся на первой ступени своего развит! и вполн® напо- 
минаютъ, времена Гебера у арабовъ и времена алхими. Въ 
этомъ насъ вполиЪ убъждаетъ и ближайшее ознакомление съ маго- 
метанской аптекой. 

Вся ученость, а сльдовательно знаше и. практическое примъне- 
не медицины и хармаци; сосредоточены въ рукахъ мулль или 
магометанскихъ духовныхъ лицъ; но между ними встрёчаются и 
врачи (аким5), спешально запимающиеся льчешемъ больныхъ, 
приготовлешемъ и отнускомъ лЪкарствъ. 

Что касается способовъ лЪчешя. то достаточно сказать, что 
священные камни, привозимые изъ Мекки и Медины, а равно 
и симпатичёскя средства, играютъ у магометанскихъ врачей 
очень важную роль. Но нерЪдко опи пользуются и ращональ- 
ными способами лЪчешя; такъ напр., при ушныхъ болёзняхъ 
впускаютъ въ ухо маслянистыя жидкости, 

Хотя врачебныя вещества болынею частью разсвяны по раз- 
нымь лавочкамъ, но въ болыпихъ городахъ. встречаются и 
отдвльные склады довольно значительнаго числа лЪкарствен- 

Отд. У1. 
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ныхъ средствъ. "Подобный складъ или аптека состоитъ изъ одной 
или двухъ комнать, по стьнамъ которыхъ развъшаны на шнур- 
кахъ, въ нБсколько рядовъ, разнообразной Формы сткаянки или 
просто бутылки изъ-подъ вина; стклянки эти частью ч®\ь-нибудь 
наполнены, частью же пустыя, закупорены и снабжены надиои- 
сями. Подъ стклянками по стьнамъ комнаты устроены деревяи- 
ныя полки или же углублешя въ стнахъ, въ которыхъ безь 
разбора лежать, въ полотняныхъ мьшечкахь, или завернутые 
въ бумагу, различиъйия коренья» травы, собеи, листья, цвЪты, 
свмена, сушеные плоды и порошки, обыкновенно въ небольшихь 
количествахъ, по '//—2 фунта, и рёдко въ’бдльшихъ. Встр?- 
чаются здВсь и деревянныл коробки, подобныя тЪмъ, кая 
пм\ются въ европейскихъ аптекахъ; затбмъ жестяная посуда, 
деревянных и металлическя ступби. Въ одной лаборатори были 
даже и перегопвые снаряды; въ посльднихъ приготовлялась 
сърная и солянал кислота и кромь того, посредствомъ сухой пере- 
гонки чернильныхь орЪшковъ, масло для окрашивашя волосъ. 
'Изъ химическихъ препаратовъу встречающихся” въ ‘упомяну- 
тыхъ складахъ, мы здвеь укажемъ “па” квасцы, натронную 
селитру, 'нашатырь, желтую свинцовую-окись’ [употребляется въ 
ид мази), мвдянку, желтый свриистый мышьякь ; мБдный купо- 
росъ,ужиноварь, свинцовый сахаръ, цинковый купоросъ и ‘друг 
минеральный вещества; хипинъ и сулема; съ которыми туземцевъ 
познакомили русеве, имВютъ здЪсь очень важное значене: Изъ 
средствъ, упофреблявтихся во времена Галена, здьсь встръчают- 
си: жирныя масла, пастилы, мази, пластыри и’ кашки. Чаще 
всего здЪеь встръчаются” растительных вещества, которыя: от- 
пускаются или въ неизувненномь вид, или въ хормв порошка, 
ивогда съ примфсью сахара. Ивъ средствъ поелфдияго ‘рода 
преимущественно ‘употреблятотся слвдующие:  багвараеШа, Мах 
Уопуса, Р!огез Ма|уае агБогеае, Негра’ сарог: -мепемв, СосшЁ 
ПСТ, А!063,” камФора, различныя смолы, Зет, ‘Азиз за На, 
РавшеиИ, №аеНае, Ва сез ба]апоае, Соалбо, Ее; Вер, бит- 
БАН и т; д. . 
Банки и пиявки также часто ‘употребляются при лченш.— о 
среди подобной аптеки мулла, занятый своими большими 
или 6 и  приготовлешелмь› лфкарствъ, ‘обыкновенно’ сидитъ 
0 турецкому обычаю па полу; а вокругъ него лежать Фар- 


} 
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маколопи, на т или татарскомъ языкЪ, и священные 
камни. =. нов кааЫ 

Лькарства отпускаются по совфту муллы, который за тои 
назцачаеть имъ такую цфну, какая ему заблагоразсудится. При 


‚ вазначешипоствдней обыкновенно руководствуются количеством ъ 
„ имъющагося въ подобной аптекь р если его много, то 


оно и дешевае. 

Но послв того, какъ туземцы познакомились съ европейскими 
способами лвчешя и лЪкарственными веществами, они: охотно 
принимаютъ ихъ и отпосятея къ ‘нимъ съ полнымъ довзремъ, 
вслвдстые чего ихъ собственные врачи отступають на ом 
планъ: у 

Опредьлить точно‘число тъкарственныхъ веществъ; встр$чаю- 
щихся въ средней Аз, едва ли возможно; хотя въ пастоящую 
минуту и лежитъ предо мною списокъ’ 200 различныхь арма- 
когностическихъ веществъ; привезенныхъ изъ веЪхъ частей Азш, 
большая часть которых неизвъетна ‘въ европейской Фармакогно- 
ЗН, но это число все-таки еще далеко пе обпимаеть собою всъхъ 
лькарственныхъ веществъ;‘употребляемыхь жителями упомяну- 
таго края. 

При описан лБкарственныхъ веществъ, видЪнныхъ мною’ на 
различныхь рынкахъ, равно вакъ и растешй , которыя я имтъ 
случай наблюдать въ степи, мн% казалось удобнымъ призер 
ваться слдующаго дфаешя: Аи 

1) Вещества химически м тавя, которыя употребляются въ 
техникЪ. 

2) Жирныя масла. 

3) Бальзамы. 

4) Камеди. 

5). Нефти и смолы. 

6) Вещества изъ ‘царства: животных: 

1) Вещества, уже извъетныя въ европейской Фармакогнозии, 

8) Вещества, неизвъстныя въ европейской хармакогнозии. 

При’ подробном описаши веществъ посльдней» группы вы- 
брапы только наибол%е интересныя изъ ‘нихъ, и дЪйстве на ор- 
ганизмъ, равно какъ и хармакогностическя свойства, которыхъ 
известны. Съ остальными же мы подробиве пбзнакомимь» чита= 
теля впослвдетви ити ра бам 


те 
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1) Вещества химическ!я и тав!я, которыя употреб- 
ляются въ техник®. 


Натронная селитра; въ кристаллахъ; привозится изъ Бухары 
и Кокана, 

Камийнал селитра встръчается только въ видз мелкихъ кри- 
сталловъ. 

Квасцы въ большихъ друзахъ, свободные отъ примесей, 

Поваренная соль встр?чается въ степяхъ въ видф залежней и 
высохшихъ соленыхъ озеръ. 

Улекислый натрь (сода) приготовляется киргизами, посред- 
ствомь сжигашя стенныхъ ‘растенй. Служитъ для приготовлевя 
мыла и других» техническихъ цзлей. 

Нашатиярь употребляется какъ лвкарство. 

Бура; привозится изъ Китая и Инди. 

Алебастра, годный преимущественно для хирургическихь цф- 
лей. Привозится изъ Кокана, 

Желюзный вупоросё въ кристаллическомь видЪ встрчается 
въ большомъ количествь па сърнистомъ желвзЪ и кварць. 

Стрный колчедань въ кристаллахъ иди въ видз песка; приво- 
зится преимущественно изъ Бухари. ] 

Кровавикъ (Гар!з ВаетаН 4) привозится изъ Китая. 

Минераль (Таштенсюль) встр8чаетсл въ кускахъ прекраснаго 
«1олетоваго цвфта и съ жирнымь блескомъ; кожу окрашиваетъ 
какъ грахитъ, а разведенный въ водЪ и масл обнаруживаеть 
свойство красильнаго вещества; легко распадается на блесточки 
съ металлическимъ блескомъ и, по анализу, состоитъ искаючи- 
тельно изъ одной только окиси желвза, 

Борз армене. Кристаллическая, м5стами мяснокраснаго цвта 
(въроятно отъ присутствия: соединен  желвза), пористая соля- 
ная масса, состоящая, изъ поваренной соли, свриокислой магне- 
зи, патра и извести. 

Тиле армене (въ буквальномъ перевод»: армянское золото)— 
н\Ъукная глина красиваго краснаго цвьта. 

Ярь мпдлика. въ видЪ палочекъ удивительно красиваго цевта; 
привозится‘ изъ Бухары: 

Модный купоросз; употребляется въ техникв. 
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Аврипизменть и красный мышьяк привозятся изъ Бухары и 
употребляются въ техникЪ. ° 

Бълила, свинцовый сахарь и цинковый купорось служатъ для 
различныхъ техническихъ цълей. 

‚  Желтаяесвинцовая окись (массико) встр®чается въ вид сплав- 
ленной аморфной сърой массы въ плиткахъ и прекраснаго желтаго 
цеъта кристаллахъ. Въ большихъ кускахъ она носить назване 
Мурдорсени и употребляется туземцами для муравлешя глиняно 
посуды. ы 

Пемза, красный карандашь и о5за зетае; служать для техни- 
ческихъ пЪфлей. 

Сулезма и киноварь употребляются какъ лЪкарства; поствдняя 
также и для окрашивашя и окуривашя; привозятел “изъ Инди, 
Китая и Росси. 

Хромовал желть привозится изъ Китая и Инди. 

Наждато въ кускахъ употребляется для шливовки' ножей и 
оруяия. : 

(юра, боле сфрая, чБмъ желтал, вулканическаго происхож- 
дешя. 

Тушь привозится изъ Бухары; водный ея растворъ употреб- 
ллетсл какъ чернила и для окрашивашя матери, 

Лазурьный камень привозится изъ Бухары. 

Ртуть привозится изъ Китая и Инди. 

Хининз привозится европейцами. 

Цинк, олово и свинець; привозятся частью изъ Росси, частью 
изъ Китая и Инди. 

2) Жирныя масла. 

Льняное масло. 

Маковое масло. 

Оръховое масло (01. пис. уаоЙапа.). 

Конопляное масло. 

Масло изъ абрикосовыхъ и персиковыхъ ядеръ, 

Масло изъ съмянъ хлопчатника, 


3) Бальзамы. 
Мекксюй бальзамъ. 
КамФора; привозится изъ Инди. 
Различные друге бальзамы. 
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Трагакантъ, вишневая камедь и кино привозятся изъ Инди 
вишиеная камедь получается въ’ большомъ количестве изъ витш- 
неваго и персиковаго дерева. ' 

Опопонакеъ; ‘происхождеше этой камеди неизвстно: 


5) Нехти, смолы. 


Нефть привозится изъ пилы МЬСтЪ. 

Асфальтъ. 

Элеми, 

Бделай. 

Янтарь, 

Мума изъ Кашгара и Китая. 

Сабуръ; привозится изъ Инди. 

Дегаиррь— смола, встрёчающая въ видь круглыхъ гдадкихь 
кусковъ, спаружи краснаго цвъта, а внутри чередуются желтые, 
красные и бурокрасные слои; вкусъ пе представаяеть ничего 
особеннаго. 


6) Вещества изъь царства животныхъ. 


Кошениль; тотомъ часто встрЪчается па’кустарникахт. 
Ривки; имъются въ большомь количеств: 
Рыб клей—въ тородкахъ, ложащихь на Сыръ-Дари. 


7) Вещества, уже извёстныя, и встрёчаюцияся частьо 
на рынкахъ, частью дико растущими въ степи. 


Лиственничвый грибъ. 

Сладюй миндаль=абрикосовое ядро. д 

Горьшй миндаль=нерсиковое лдро. 

Ашузааз регэса и сегазиз ушоамз доставляють вишневый 
клей въ большомъ количеств?. 

Аше а ушваг!з встрбчается въ степи‘вь дикомь вид. 

Ирь съ прекраспымь ароматомъ. 

Альванна вотръчается въ большихь количествахь и употроб- 
ляется какъ красильное вещество. 

Аптечный просвирнякъ, въ степи и садах. 

_ Калгань, употребляется какъ лъкаретво. | 

Рога аза ГоейФа ветрчается вы степи. 

Вехеца табга привозится изъ Бухары. 
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Лавровыя плоды и лавровые листья; привозятся изъ Бухары. 

Корень коломбо употребляется какъ лкаретво. 

Восточная туп встрчается въ садахъ. 

Фиговое дерево разводится въ садахъ. 

Обыкновенная ромашка часто встрёчается въ степях; 

Божье дерево, полынь, амешиза шаг ша и агепизуа знауео!епз 
встрЪчаютсл въ степи, 

Ацешиза „Уавапа, Аешиза: 1еБег и Амешёа Гецвеапа до- 
ставляютъ цытварное сфмя въ большомъ количествь. 

Тасячелистнико отъ Э-хъ до 3-хъ Футовъ вышиною; въ свф- 
жемъ состояши имфеть.сиаьный аромату, 

Еее › агуеизе, ецшзении” метае, еуизеции рааяге и 
сфизеции Паше растуть въ. степи; неимыють никакого при- 
мвнени. - 

Мешфа адиайса и’ шешраршевиии ветрёчаются въ влажных 
мъотахъ. ` 

Василекь и шиповник» растуть дико›вь степи: 

Коза Чашазсепа часто встрьчается въ садахъ. 

Молочайныя растешя встрьчаются въ‘дикомъ вид въ степи. 

Брлая шелковица и черпая шедковица воздзльваются въ боль- 
шомъ количествь для разведешя шелковичныхъ червей; сушеные 
плоды продаются въ. больших массахъ. 

Калещевина; свмена: употребляются какъ лвкарство. р 

Рапоптикь и сибирскй ‘ревень; корень употребляется какъ 
лькарство и краенльное вещество. р 

Вишневое дерево. —Цаоды: разаичныхъ видовъ его. отличаются 
по костяйкъ, : 

Квитовое дерево; плоды его употребляются въ пищу подъ на- 
звашемъ. Бихи. 

Гранатовое дерево; корка. употребляется какъ красильное‘ве- 
щество, : И 

Азри ит, [1 таз и. Ройузисйить (11 таз употребляются какъ 
лькарство. 

Чай. Встрьчаются различные ‘сорты: чая; въ.вид\ палочекъ, 
кирцичей и шаровъ, ‚Бухарскй. чай отличается. горьковатымь 
вкусомъ. 

Тернильные орюшкил Различають 4& сорта’ ихъ; привозятся изъ 
Бухары, Кокана и Кашкгара. , О у Аи 
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№МеПа зайга разводится. 

Звъздчатый анисъ; плоды его привозятся. 

Корандръ, аптечный укроцъ, римекй тминъ и обыкновенный 
тминъ встръчаются въ степи. 

Р/рег |опхишт и Р!рег шегиш привозятея изъ Бухары. 

Стручковый перецъ; но ягодамъ различаютъ два сорта. 

Круглолистная мальва растетъ дико въ степи. 

Мауа агБогеа встрвчается въ садахъ, часто такяко въ ‘дикомъ 

. виДЬ въ степи; цвфты-— больше европейскихъ— употребляются 
какъ красильное вещество. 

Винораде разводится; по ягодамъ различаютъ 5 главных 
сортовъ. Виноградины но недостатку’ воды болве мясисты, чёмъ 
сочны. Изъ винограднаго сока туземцы, сгущал его, приготов- 
ллютЪъ медъ; а изъ послвдняго ароматическй желтый уксуеъ. 
Сушеныя ягоды поступаютъ въ большихъ массахъ въ продажу 
подъ назвашемъ «кишмингь ». Различаютъ два сорта посльдняго: 
1) бурый и”) черный. ЗдЪеь преимущественно встрЪчается бу- 
харсый кишмишъ. 

Листья сенны— изъ Инди. 

Корепь ‘сумбуль; привозится изъ Кабула и входить въ составъ 
духовъ. 

Клубни ятроииника (Зер) превосходнаго достоинства; куски 
отъ 11], до 2 дюймовъ въ поперечникъ, чистые и просвфчиваюние 
какъ опаль; употребляются какъ лЪкарство. 

Куркума употребляется какъ красильное вещество. 

Имбир» употребляется какъ лЪкарство. 

Русски лакричиикь употребляется также какъ врачебное сред- 
ство. 

Слабительная крушина встр5чается въ степи въ дикомъ видъ. 

Дубовые желуди встрьчаются очень рздко. 

Кампешевое дерево, желтое сандальное дерево и красное де= 
рево— привозятся ‚изъ Бухары и употребляются въ красильномъ 
искусств. 

Мускатный цвуугъ, мускатный орзхъ, малабарсвй кардамонъ, 
большой кардамонь и твоздика привозятел изъ разаичныхь 
странъ, 

Плоды тамаринды, привозятся изъ Инди. 

`Цегба сар\ ог. сепегёз употребляется какъ лъкарство, 
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Корень красильной марены; въ торговл ветръчаются три сор- 
та этого корня. 

Сахарный тростникь растетъ въ окрестности Кашгара, а въ 
Ташкентв акклиматизировань и разводится съ успьхомъ. _ 

Висящи въ вид пучковъ черныя с$мена, величиною въ коно- 
иляное зерно, заключають въ себъ ядро, содержащее крахмаль и 
вяжущее вещество. Туземцы приготовляютъ’ изъ этихъ сВманъ 
напитокъ, подобный настою чал, который они пыютъ съ молокомь: 

Чида. Дерево изъ семейства ивовыхъ; листья ланцетообраз- 
ные, на нижней поверхности съ серебрянымь блескомъ. Ветрь- 
чаются два вида этого растевя: у одного плоды шарообразные, 
у другаго болве продолговатые; даметръ ихъ’ ереднимь числомь 
равенъ 1 дюйму. Въ незръломъ видь они зелены и содержать, 
большое количество дубильнаго вещества, сахаръ и крахмалъ 
въ сушеномь видЪ поступаютъ въ продажу въ большихь коли 
чествахъ. 

Патипьжеань. Особый видъ огурца, который разводится | Въ 
Ташкентв и сосвднихь съ нимъ мветностяхъ. По наружному 
виду онъ очень похожуь на обыкновенный большой огурец ‘и 
отличается отъ посльдняго только своею искривленностив ‘и 
утолщешемъ на концахъ; длина его—отъ 6 до 10 дюймовъ ‚1 по- 
перечиикъ отъ 2—4 дюймовъ. На мъетв, гдВ плодъ окруженъ 
чашечкой, онъ зеленаго цвъта, ‘а ближе къ верхушкв —юлето- 
ваго; внутри мясистъ; съмена, его, въ отлич!е отъ обыкновеннаго 
огурца, не продолговаты, а круглы. Употребляется, подобно 
цвтной капуств, а также вмвств съ пряностями. 

Необходимо еще упомянуть объ одномъ дерев, которое в® каж- 
домъ видящемъ его путешественник возбуждаетъ самый живой 
интересъ. Все степное пространство отъ Оренбурга до Форта п° 2 
(Коннакши) совершенно безилодно; произросташе деревъ начи- 
нается только съ посльднаго. Киргизы называютъ это А®рево 
Саксауль; оно растетъ на’всемъ пространств® отъ упомлиутаго 
Форта до крпости Джулекъ,т. е. на разстояни 700—800 верстъ. 
Мъстность, гдввстрчаетея дерево, имъетъ пустынный и какой- 
то неопредфленный видъ; направлеше, но риьлснн: < В 
растетъ, весьма разнообразно; то оно стелется по поверхности 
земли, то цвлыя группы деревъ, сплетаясь между собою, обра 
зують пепроницаемую съть. Молодое дерево—зеленаго цвЪта, 
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сочно, не имъетъ настолщихь” листьевъ; отъ главнаго стебля вы1- 
ходять по веЪмъ направлешямь вётки и побъги, которые кон- 
чаются правильно разграниченными узелками, замбияющими со- 
бою листья. По недостатку воды въ этой мветности, листья не 
достигаютъ полнаго своего развиця, а вмвето нихъ образуются 
недостаточно. развитые органы. Дерево бываетъ длиною „отъ. 10 
до 15 футовъ; главный, стебель или стволь— отъ 1/, до ?/, фута въ 
поперочник, часто и меньше; стволь представляется то кругльтеь, 
тладкимъ, то угловатымъ, морщинистымь; цизтъ его желтовато— 
сърый и доходитъ до бураго‹ Замвчательно, что, благодаря сход» 
ству цефтовъи очерташй, нельзя замвтить пасущихся между 
этими деревьями и встрьчающихся здъеь въ большомъ количеств 
верблюдовъ; природа какъ бы дала это дерево послвднихгь въ за- 
щиту противъ нападения диких зврей. 

Старое дерево Саксаула въ высшей степени хрупко, такъ что 
его трудно расколоть или разрубить; отъ сильнаго удара онораз- 
бивается какъ стекло; цвфть его бурыйу на поперечномь разр 
усматривается тонкая серцевина, вогругъ которой расположения 
копцентричесве слои древесины, ‘запимаюнщие всю толщу. Кор- 
ковыхъ слоевъ. нЪтъ. 

Казаки и киргизы вообще употребляють это дерево какъ. тои- 
ливо. При сожигаши оно доставаяеть большое количество дегтя, 
слъдовательно богато смолой—и въроятно, что. тв части этого 
растешя, которыя замфияють листья, содержать, особое эфирное 
масло, такъ какъ при растирание ихъ.съ ‘водой развивается 
приятный запахъ, 


Вещества наркотическия. 


Черная бълена, часто встрьчается болве въ городахъ, въ 
степяхъ же ея ибтъ. 

Болиголовъ, красавка,. паперстлика, ‘Чага зриоза и- дур- 
манЪ дико растуть въ степи но вогрёчаются часто также и въ 
садахъ. й 

Колоквиить и осел] и сЁ привозятоя изъ Инда. 

Чилибуха употребляется съ врачебною пфлью. 

Макъ доставлять ошумъ, маковую вытяжку и маковыя го- 
ловки. 

Индйскал кононая употребляется въ видЪ порошка, а выфеть 
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съ жиромь въ видЪ: тета. Изъ этой” конопли кромв и при 
готовляется еще’сахаръ темпаго цвбта. 

-‹ Габакь. Здсь встрьчаются только худице сорта’ его съ дур- 
ным запахомъ, зеленаго и желтаго цвзта. Его’не курятъ, а ню- 
хаютъ, или въ вид порошка насыпаютъ въ ротъ'и выплевывають: 


8) Фармакогностическ!я вещества; неизветныя въ 
европейской хармакогноз!и. я 


Баладюрз. Плосвя яйцеобразные, почти сердцевидные плоды, 
оть 3/; до:1 дюйма длиною и отъ { до:6 лиш толщиною, снаружи 
блестяще-—чернаго цвета; они сидятьнабезеорменной `не уклюжей 
толстой ножкЪ. Внутри ихъ плотный черпый плодникъ, съ отд®ль- 
ными полостями, въ. которыхъ закаючается черная густо-масля= 
‘пистая жидкость сальной консистенции, Кром того здЪсь помЪ- 
щаетсл съмя съ миндалевиднымь бълковыймь ядромъ. Плодьгэти 
привозлтся изъ Инди; объ’ употреблеши ихъ извъстно только, что 1 
черный сокъ служить красящимь веществомъ, 

Шарюмг-дорю. Листья длиною отъ 6 до'40улшириною отъ 9 
до & дюймовъ. Чрезъ съужеше и утолщене одного изъ концовъ 
листа образуется черешкообразный придатокъ. Въ сушеномъ ви- 
ДВ опи‘илотны какъ кожа, сЪраго цвЪта’ и усыпаны мелкими 
кристаллами, поваренной соли; обыкновенно они сложены. вдоль 
и поперегъ и затвмь въопучки; привозятся изъ Китая и вброят- 
но принадлежать морскому растению *), на, что  указываеть зна- 
чительное содержаше въ нихъ’ бромистыхь и 1одистыхъ солей; 
кромв того’ они содержать громадное количество, слизи, почти: 
больше, чуть могъ караган. 6 противъ крупа иза* 
служиваютъ полнаго внимая. р 

Спунуль. Мелюя, свътло-сфрыт, илосвя съмена величиною. въ 
блошное съмя, на одной плоской поверхности снабженных, жел- 
той. полоской, а па’ другой— желобообразнымь ‘углублешемт во 
всю длину. При жеваши: пе ‘обнаруживають никаких рзкихъ 
особениостей; въ водв:разбухаютъ, подобно’ льняному сзмени, и 
ВЫДЪлЛЯЮТЪ СЛИЗЬ, к 

Ирана. Мелкая съмена сЪъраго цвфта, снаружи похоля на ацыт- 


') По опредвленио прое, Мерклина, суть части  морскаго водороеая;’ изъ 
рода [ашама, изъ Китая, 
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варное свмя, только они меньше посльдняго и покрыты борозда= 
ми и возвышенями; вкусъ горьковатый и сильно ароматный, 

какъ у укропа; эвроятно содержать особое эхирное масло. Упо- 
требляются въ видб кашекъ, подобно нарывной мушк®, какъ 
сопоаЦуши. Привозятся изъ Бухары. 

Акирь кара. Цилиндрическе, прямые, р8дко вЪтвистые кореш- 
ки *) отъ 2 до 3 дюймовъ длиною и 1/, дюйма толщиною; сна- 

ружи изсьра-коричневые, покрыты поперечными и продольными 
морщинками. На поперечномъ разрз% замвтна бвлая сердиевина, 
отъ которой идутъ къ окружности правильные, желтаго цвЪта, 
радусы; затвмъ стьдуетъ корковый слой, отъ 2 до 3 лишй тол- 
щины, и наконецъ бурал кожица. Вкусъ продолжительно жгучй 
и своеобразно ароматически горькй. Цвнится очень высоко: про-. 
дается на взсъ серебра. Отечество—Китай. Употребляется” въ’ 
видЪ порошка, какъ противуцинготное средство. Слздовало бы 
обратить на эти корешки особенное внимане. } 

Тугмакъ. Маленьюя сушеных головки *) желто-зеленаго 

Риб: 1. цвбта, имъюция видъ, изображенный“на ри- 
9 сунк® 1-мъ. Верхняя часть — еще неразвив- 
& ВЯ пИйся вБичикъ, окрашенный въ эселийьи цв ть; 
76) нижиля — чашечка, напротивъ того, въ зеле- 
295 2 ный. Привозатся изъ Бухары; вмбств съ квас- 
цами употребляются для окрашивашя въ жел- 

тый цвзтъ . 

Капнарре. Грязно-Фюдетовый порошокъ, имвющи сильно вя- 
жущи, вкусъ и окрашивающий слюну въ буроватый цвфтъ. Это, 
въроятно, превращенный въ порошокъ корень; вмвст съ желЪз- 
нымь купоросомъ употребляется какъ черная краска. Привозит- 
ся изъ Бухары въ большихъ количествахъ. 

Шарачь. Порошокъ, похожий на обыкновенную ржапую муку, 
безъ вкуса; при растираши съ водой даетъ слизистую жидкость. 
Употребляется дая склеивани; но, вфролтно, служить и для дру- 
гихъ цблей, ‘на что. указываеть большой сбыть этого порошка. 
Приготовляется, вброятно, изъ корня ятрышниковыхъ растешй, 


') Изъ семейства зонтичныхь (Отабе|Иегае). 
) По опредфленно прое. Меркаина—цефточным почки дерева изъ се- 
мойства бобовыхъ: Зорвога ()арошеа), 
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покрывающихь въ степи цълые луга и служащихъ кормомъ для 
скота кочующихъ киргизовъ, 

Сафистано. Мелюе сушеные плоды, пернаго цвъта, похоже 
на сушеный виноградъ, только ‘менъе продолговатые, а боле 
круглые и плосве. Внутри опи содержать плоскую’ продолгова- 
тую костянку, похожую на маленькую костянку сливы; костянка 
эта заключаеть въ себз двЪ отдфльныя камеры, въ которых 
помъщаются  маленькихь маслянистыхь сёмени. Употребляется 
противъ легочныхь болфзней: Отечество-—Индустань. 

Токавь. Большой деревянистый грибъ, растущий на дерев *) 
«карагачъ» (похоже на нашу лсень). Цвбть и величина его бы- 
ваютъ различны; часто походить на обыкновенную губку, также 
снабженъ порами и иметь темно-бурый цвфтъ; состоитъ ‘изъ 
не плотно другъ къ другу прилегающихъ легко отдъляющихся 
волоконъ древесины; вкуса не имбетъ. Слюну окрашиваетъ въ бу- 
рый цвфть и употребляется въ большом количеств» въ красиль- 
номъ искусствв. 

Суфа. Мелюш, овальных, бурыя съмена, величиною ‘въ зерно 
мелкаго гороха; вкусъ не представляеть ничего особеннаго. 
Содержатъ большое количество слизи. Привозятся изъ Бухары и 
употребляются противъ болзней желудка. 

Татюмь. Маленьюй, свфтло-бурый, роговидный взичикь’ съ 
сохранившейся еще чашечкой, и стебелькомъ; принлюснутый, опъ 
величиною въ конопляное зерпо, какъ изображено на рисункь 2; 
внутри содержится плоское бурое зерно, такое же плотное, как 
и съил безвременника. Привозится изъ Бухары. Употребляется 
противъ тошноты, вызывая слюнотечеше, ибо’ наружная часть 
съмени содержитъ оргапическую кислоту, } 

Рис. 9, Рис. 3: 
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Халлилеи Си. Массы, похожя на клубни салепа, но чернаго 
цеъта, *). Настояций видъ этого вещества изображень, на ри- 
сункъ 3, Каждый кусокъ представляется продольно-бороздча- 
9 


') По опредваенно проз. Мерклипа, —Ройурогиз 5р. ш Мио агЬоге? 
=) По опредъденно прое. Мерклина, — МугоБа!апиз Эр. изв Инды: 
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тьмь и. сильно высущенньник: Трудно“рБтиту , представляет 
ли это вещество плоды, клубни или сфмена. Куски эти ломки; на 
поверхности поперечнаго излома въ срединЪ’ замбчается ядро, а 
вокругъ него черная блестящая масса, равномьрно распредълен= 
ная по всему плоду: Содержить большое количество емолы ду= 
бильнаго вещества и крахмала. Привозитсл изъ Индии употре- 
бляется въ медицинЪ. 

Халлилеи Сардь. Также трудно сказать, ‘есть’ ли это ‘клубни 
или плоды, хотя поствднее  вброятивеу такъ, какъуивкоторыхь 
кусковъ замбчаются части; похож: на етебельные! органы '). 
Каждый кусокъ вообще’ имфетъ 1 дюймь въ даметрь и 8. въ 
длину; цввтъ бурый; распадается нанять равныхъ пластинокъ.и 
какъ. будто составленъ. изъ, ныскольнихь. соединенных между 
собою частей. На поверхности поперечнаго ‘излома замьчается 
тонкая сердцевина, а вокруг нел желтоватая масса; которая въ 
окружности становится темнЪе. Вещество это плотно какъ. суше+ 
ные желуди, и имфетъ почти такой же вяжущий вкусъуисодер= 
жить крахмааъ,‘дубильное вещество’ и! смолу; 'привозитсл. изъ 
Инди и употребляется какъ врачебное' средство (рис; #). 

Кизилль-юцурюкз.' Прекрасныя, мелюя, ›овальныя» бурыя 
сЪмена изъ коробочки горнаго растешя; вкусъ сильно, горьшй, 
наркотический; растертыя съ сахаромъ и припатыя внутрь, вызы- 
ваютъ поносъ и рвоту: 

Магмиль печоэнь. На тонком стебть помъщаются 5’углова- 
тыхъ стручковъ,бураго цвзта, отъ 21/, до 3 дюйм. длиною иотъ 3 
до & лишй топциною. Ве опи, какъ изображено на’рисункз 5, 
скручены какъ: пигурокъ; легко раскручиваются, ломаются и‘со- 
держать маленьюя черных угловатыя” сфмена, меньше, сзмянъ 
чернушки, вкусъ которыхъ не представляетъ ничего особеннаго. 
Отечество —Индустанъ; употребляются какъ лЪкарство. 

Бусинше. Вещество это встр®чается въ раздичныхъ Формахъ: 
продолговатой, круглой, угловатой, или иЪъсколько экземпляровъ 
сидятъ на одпомъ стебль; па одной сторонз обыкновенно жел- 
таго’ цвфта, на другой краснаго; часто имвютъ отверсме и 
внутри пустьу въ полости, окруженной легко разламывающейся 
оболочкою, 'отъ. 2 до 4 лишИ толщиною, заключаются яйца нас- 
ЛЕВИ 

*) По опредфленшю прое. Меркаина,—ото. Мугораация. сНл ив: паз Иаднт. 
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комыхъ и личинки. Вещество это, подобно чернильнымь ор ш- 
камъ, образуется па листьяхъ деревъ; вслфдстые укола. насвко- 
маго; и содоржить, какъ ‘показало ‘поверхностное изслвдоваше, 
большое количество дубильнаго вещества, крахмалъ и красящее 
вощество» и преимущественно, ‘употребляется, вмсто › черниль- 
ныхъ орзшковъ. Иривозится въ больших массахъ изъ Бухары 
и употребляете въ краенльномь искусств (рие. 6): 
Рис: &: + УтеРив; 5: Рис. 6. 


о 


Баллилеи, Плоды, очень похояе па. мускатные орЪхи, только 
немного меньше послЪдиихъ, и на. одной сторонъ сохранили еще 
зачатки стебля. Снаружи они вполнф гладки и безъ бороздокъ; 
состоять изъ срой, содержащей дубильное, вещество. и легко 
разламывающейся, оболочки отъ & до 6 лиш толщиною, и окру- 
женной этою. оболочкою косточки, въ которой содержится овадь- 
ный сдадкй маслянистый миндаль. Привозится изъ Инди. И | 

Чаусь.. Выроятпо, паодъ боба громадпыхъ размровъ 1); круг- 
лый, плоскй, имъющи 8 дюйма въ даметрь,. и 1/,/—/з дюйма 
толщины; незначительно, съуживаясь на одной сторон, онъ на 
противоположной. дЪааетсл. шире, какъ бы сердцевиднымьъ; на 
посльдней находится выемка, какъ у боба. Снаружи блестящь и 
темно-бураго цвЪга; отечество — Инди; нк какъ лЪ- 
карство. и 

Сирауванть. Вещество’ это трудно описать '); одни маденьме 
куски его похожи на раковыл жерновки, друге имотъ видъ за- 


') По опредфленио прое. 'Меркаина — сфмена ‘изъ семейства Мипозеле 
(Еоада. @1ва|о и?) изъ Инны 

*) По опредфлелно прое, ан ото БШЫ ииБога (очищенный) оть Сгосиз 
Бр.? изъ Инди. 
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витыхъ слизней, наконецъ третьи походятЪ на олешй сморчокъ, 
съ тою только разницею, что они приплюснуть на одной сторон?. 
Первые-—б%ааго или желтоватаго цефта; большие же—вторые и 
трее куски, папротивъ, темносъраго. На плоской сторонв въ 
средин® находится, похожее на рубецъ, углублеше, въ которомъ 
сидять зачатки; похояце на верхушку стебля; а на противопо- 
ложной сторон —оть 9—5 маленькихь углублешй, въ которыхъ 
часто находятся отросточки. Вещество это впутри сплошь со- 
стоить изъ твердой, легко разтамывающейся, бфлой массы, со- 
стоящей изъ крахмала. Привозится изъ Инд и употребляется 
какъ лЪкарство. 7 

Сауринжанз. Бвлые, плоске, продолговатые куски, от 2.40 
& дюймовъ длиною, отъ 1 до 2 дюймовъ шириною и отъ 15 до 
90 лишй толщивою, похоле на очищенный «1алковый корень *). 
На одномъ, верхнемъ, конц® они шире и снабжены углубленным 
пятномъ, а на другомъ, нижнемьъ, постепенно съуживаются. 
Внутри состоять изъ тонкаго сзраго сердцевиннаго слоя, окру- 
женнаго легко растираемой бълой массой, занимающей весь 
корень и состоящей въроятно изъ чистаго крахмала, Приво- 
зится изъ Самарканда и Бухары. 

Хабениль. Съмена похожия на смена айвы *); только они не- 
много меньше, трехгранны, снаружи чернаго цвЪта и блестящи. 
Тонкая наружная оболочка содержитъ въ себЪ бЪлое маслини- 
стое ядро; вкусъ сперва слизистый, а потомъ тошнотворный. 
Привозится изъ Ташнейта. 

Хулба. Желто-бурыл, маленьюмя сфмена, похожи на зепипа 
{оепиетаес! *); они только продолговатье и снабжены перемыч- 
кою, которая у каждаго сфмени расположена различно: то вдоль, 
то поперегъ, то только одинъ конецъ смени перетянутъ. Вкусъ 
торьковатый; раскусываются, подобно сзменамъ безвремениика, 
трудно. Привозятея изъ Медшеда. 

Тумрейхань. Маленькя, овальныя черныя сЪмена, притуплен- 
ный на обоихъ концахъ, почти величиною въ блошное сЪмя, съ 


*) По опредфлешю прое. Мерклина, это-—1иега сос Мей, очищенный, 


*) По опредвленио прое. Мерклина—сЪмена изъ рода’ Сопуо]уша; изъ 
средней Аз. 


*) По опредвленю прое. Меркаина—сЪмена бобоваго растены Тивопеа Эр. 


Описаше опрмакогпостическихт пеществь въ средней Азйт. 47 


продольной бълой полосой‘ па’ одной“ сторона); Вкуеъь сильно 
тотиотворный; въ ‘водв’набухають, попрышаяевиири этом, до- 
вольно толстой ‘оболочкой; впутри содержать” бълое маслосодер- 
жащее лдро. Употребляются иротивъ грудных больней. 

Иирв. Походитъ ‘па ‘пашь”ирный корепь *); отличается отъ 
послфдняго своею’ втвистостьо ти чаенообразныи колвицами. 
Состоитъ изъ паружнаго-бурато, ‘отъ 4 ‘до 6 линй толщиною, и 
ппутренняго бвлаго слоев; внусъ’ жгуче-острый и сильно аро- 
матпый. “Привозится изъ ия и составляеть любимое 
лькарство. р 

Хальсуиб. ен ина черно-бурыял смена : *), 
величиною почти въ сЪмя безвременника; "внутри содержать ‘б1- 
л0е масляпиетое ядро; вкусъ тошнотворный, Привозятся: изъ 
Бухары и унотреблятотся противъ различных бользней. < 

Ассауруиз. Корень бураго цвфта, величиною въ Рирег 1опаши, 
а также больше‘и толшеуоу ивкоторыхъ корней ‘замьчаются 
корневыя мочки. Опъ въ`высшей ‘степени твердъ и состоить изъ 
сердцевины, твердаго; сильно‘смолистаго, жхелтаго слоя и бурой 
кожицы. Вкуеъ сильно горыйй и ароматный; отечество-—Бухара. 

Тотмэ-коссанэ. Бураго цвЪта сЪмена, величиною въ обыкно- 
венный тминъ*), но на копцахъ ие заострены, ‘а угловато, притуп- 
лепы, Содержатъ бЪлое масляпистое’ ядро;’ запах и вкусъ аро- 
матичесте. Привозятся изъ Бухара: 

Гоститархь. Корень желтаго’ цвзта; въ кускахъ цилиндри- 
ческой Формы или похожихъ на корень союотво’ (Вгуоша: зр.? 
по Мерклину), отъ’11/; до ® дюймовъ въ. маметрв. На попереч- 
помъ разр6зЪ замфчается круглая’ сердцевина, вокругъ кото- 
рой слои расцоложеньы концентрически и отъ которой. по’ всему 
кругу идутъ ражусьг къ окружности. Корень этотъ очень легокъ 
и поздреватъ; вкусъ сильно горьюй и ароматный; «отечество 
Вухара. 

(пора. Оръхъ, величиною ‘въ. обыкновенный конский паштошл, 


№] 


*) По опредфавпно прое. Меркаина—с мена ры ых т 
пита (разййстиий), изъ средней Азит. 
') По опредъленио прое. Меркаина — корневище бо Саатш изъ ь Самарканда. 
*) По опредфленно Про; Меркапа — са г а ть 
(СагуорвуПаселе). м р АИ ] 
') Изъ. семейства сложиоцатимихть род у ы 
Отд. УТ. 2 


18 Фармакологи, 


то плосый, то имветъ видъ полушара, то конуса, акъ изобра- 

риё.я^° Жено на рисунк 7 *); снаружи, подобно мускатному 

орвху, покрыть зубчатыми возвьниешями; на плоской 

сторон, въ средин%, находится углублеше. Внутри 

‚состоийтЪ изъ ароматно-смолистой бурой массы; труд- 
но’раздробляется; привозится изъ Инди: 

Каиюрь. Корень, похож на инбирный, только не плоскй, а 
цилиндрический и ша одпомъ конц заостренный. Впутри‘состоитъ 
изъ‘ твердаго, плотнаго бураго вещества, сильно ароматнаго и 
горькаго. Содержитъ мпого смолы. Привозится изъ Индии въ 
большомъ ходу, какъ любимое лЪкарство. к 

Сира: Степной тминъ, отличается отъ обыкновеннаго ‘длиною и 
тониною ‘своихЪ сфмяпъ; запахъ и вкусъ ‘болфе пряный, чБмъ у 
обыкиовешнаго тмина; ростеть дико въ стешяхъ, изобилующихъ 
травами. 

Канатиа. бъмепа: ‘индйской конопли, шарообразныя, жел- 
таго щвфта и мепыше обыкповенныхъ конопляныхъ съмянъ; 
внутри содержать бЪлое маслянистое ядро. Привозятся изъ 
Бухары, Кокана и ‚Самарканда; употребляются какъ опьяняющее 
-средство. 

Гуильсаири. Цвъты похоже па Рог. шайуае атфогеае; только 
они не черваго, а желто-зеленаго цвфта, потому что вЪычикъ 
красиво-желтаго, а чашечка, расположенная въ два ряда, зеле- 
паго и покрыта волосками. Употребляются какъ лвкарство и раз- 
водятся въ садахъ. 6 , 

Дчамрь. Смола въ круглыхъ плиткахъ, снаружи краспаго и 
бураго ‘цеЪта; врутри же состоить изъ чередующихся желто- 
бурыхъ и краспыхт ‚слоевь. Вкуса не имветъ; торитъ съ пламе- 
немъ, распространяя приятный ароматъ. Привозится изъ Бухары 
и ‘употребляется снаружи противъ кровоточивыхь ранъ. 

Сиравантитавиль. Цилиндрический, искривленный корень, въ 
кускахь оть 2 до 3 доймовъ длиною и оть 3/, до 1 дюйма въ 
ц!аметрь; снаружи сзраго цвъта, внутри желтаго и состоитъ изъ 
особаго корковаго слоя, толщиною отъ 4 до 6 лишй, и сердце- 
випы, отъ центра которой по всему кругу идутъ радусы къ 


') По опредфавиию пров. Мерклина—сёмена пальмъ (писез Атесае): Агеса 
сацесви 1. и Агеса зоб Шега Гат. Куски этихь сфмлит входять въ составъ 
суси бетедь, употребляемой въ Ивдш для жеваши, вмЪсто табаку. 
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окрулиюсти. Вкусъ сильно’ и продолжительно торьый. 'Отече- 
ство— Индия. м 

Бигибадаиь. Корень, 'бълаго ‘цвъта, свернутый подобно 
корицв, по встрЪчаютсл также ‘и топы втвистые куски; вкусъ; 
подобно алтейному корню, не предетавляетъ ничего особеннаго, 
кромЪ слизи. Привозится изъ Самарканда. 

Хабобарь. Плодъ, похояйй па лавровыя ягоды, снаружи 
свраго цвфта и покрыть мелкими возвышенями, немного. спаюс- 
путь и полуоткрыть, какъ изображено на рисунк® 8. Въ легко 
разламываемой скорлупь заключается черная косточка, кото- 

Рис. 8 рая похожа на обыкновенный перецъь и внутри 
содержить бЪл0е маслянистое ядро; вкусъ послёд- 
няго особенно ароматный, который можно сравнить 
съ вкусомъ кубебы. Привозится изъ Китая. 

Омила. Сушеные плоды, величиною въ обыкновенную вишию; 
они рёдко бываютъ цъльные, большею частно раздробленные, 
снаружи бураго цвзта. Состоятъ изъ мясистой оболочки, которая 
имЪетъ пъеколько кислый и вяжущий вкусъ и главпымь образомъ 
состоить изъ крахмала и смолы; оболочка эта окружаетъ косточ- 
ку, величиною въ средшй орЪхъ, въ которой находятся 4 отдЪль- 
пыхъ камеры, всЪ вмЪств составляюция правильное шарообраз- 
ное пространство; въ каждой изъ этихъ камеръ находится ядро 
ваштановаго цвбта; если сложить всЪ 4 зерна вмЪъетЪ, то обра- 
зуется правильный шаръ. Привозится изъ Инди. 

Абхаль. Но’наружному виду похожъ на лавровыя ягоды; сна- 
ружи свраго цввта и часто снабженъ остаткомъ стебелька; ‘с0- 
стоить изъ желтозеленой, легко разламывающейся, горько-аро- 
матной коробочки, въ которой находятся 4 твердыхъ ядрышка. 
Привозится изъ Инди. 

Коосию или Косню. Шо наружному виду похоже’ наобык- 
новенную омелу и встрЪчается въ кускахъ разнообразной Формы; 
ъъ сушеномъ видв желто-зеленаро цвъта, безъ запаха; вкусъ 
горьковатый. Въ углахъ развётвлешй обыкновенно сидять ‘цв 
кообразные органы, и ‘почти каждая вътвь кончается почкой ‘или 
Цеткомь; ножка и стебель обыкновенно полы. Ветрьчается въ 
Самарканд® и составляеть любимое лкарство (рис. 9). 

Соосаиь. Это, въроятно, листья какой-нибудь лавровишни; дли- 
па ихъ оть 9 до 3 дюймовъ, а ширина до { дюйма; черешка, но 


&: 
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имъють и ‘представляются цфльнокрайними, кожеобразными, съ 
однимъ срединнымь и двумл боковыми нервами, на одной сто- 
рошв желто-зеленаго цвфта; часто къ пимъ примёшаны куски 
стебля. Запахъ и зкусъ горько-ароматный. Привозятся’ изъ 
Индш (рис. 10). 

Рис. 9. Рис. 10. 


Тозмэ-бэщ. Съмена, соединенных между собою такимъ обра- 
зомъ, что представляютъ шарообразных” Бла; ‘получаются изъ 
высшей степени деревяпистой ‘и колоссальных размровъ гру- 
ши. По паружному виду, равпо какъ и по химическому составу, 
съмена эти очень похожи на сЪмена нашей айвы; плоды, изъ ко- 
торыхъ эти се®мена. получаются, встрчаются во всей централь- 
пой Ази, въ садахъ. 

Басфониь. Корень, величиною въ, приложенпый здъсь рисупокъ 
ЧТ, состоитъ ‘изъ. наружной тоцкой сврой кожицы и внутрев- 
няго одпороднаго ‚желтаго слоя; опъ ломокъ ‘и’ иметь слизисто- 
тошнотворный вкусъ; отъ раствора полуторох лористаго, жельза 
‘окрашивается въ черный цв\тъ. Привозится изъ Инди. 

‹ Аасантине. По наружному виду можно сравпить это расте- 
ще съ нашимь деслтильникомъ. Чашечка зоденаго, вЪичикт жхел- 
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тагоцвзта; стебель и вЪтви полы; запахъ ароматный. Растетъ 

дико въ степи и часто употребляется жакъ лВкарство (рис. 13). 

Шаптарачь. Корешки, имвющие видъ и величину, изображен- 

ные на рисупк® 13; обыкновенно отъ Эдо 3 дюймовъ длиною и 
РИС. 19. , Рис; 13. 


отъ 15 до,20 лишй толщиною, снаружи почти совершенно гладви 
и покрыть едва замътными продольными бороздками. . Состоятъ 
изъ кожицы, Фюлетово-краснаго цвзта ивъ 2—3 лин. толщиною, 
и однороднаго желтаго древесиннаго слоя совершенно безъ серд- 
цевины; вкуса и запаха пе имфъютъ. Привозятся изъ Бухары. 
Бардимыорте. По всей въроятности— листья отъ Супапсви 
Агойе!; привозятся изъ Инди и также употребляются какъ 
тъкарство, 
Устугудусь. Цвьтьт, имбющуе Рис. 14. 
видъ, изображенный на рисупк® 
14; ‚въ ‘сушеномъ  видв ‚буро- 
Ф1олетоваго цвЪта и безъ. ва- 
паха, а въ свъжемъ имзютъ 
притный запахъ; вкусъ пе пред- 
ставляетъ ничего  особеннаго. 
Разводится въ садахъ. 
Бегикабарь. Бълыетрубчатые 
корешки, отъ 3) 40 5. дюймовъ 1 
длиною и’ отЪ */, ДО 3/; дюймовъ въ поперечник®;. состоять ‘изъ 
сърой кожицы и бълаго, плотнаго, от. 6. до 8 лиш толщиною, 
одпороднаго корковаго слоя. Запаха ить; вкусъ слизистый, горь- 
коватый, потомъ тошнотворпый» Иривозитсяизь Самарканда... 
Шакокуль или, Шакакилль. Корешки отъ 1 до 2 дюймовъ дли 
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иою п. */, дюйма въ поперечникь; ‘спаружи’ съраго’ цввта и съ 
продольными и поперечными бороздками, а внутри состоять изъ 
однородной, бълой, мягкой массьт. Иоверхноеть понеречнаго раз- 
за представляеть кругЪ; вкусъ слизисто-сладейй; содержать 
много крахмалу. Привозятся изъ Египта. 

Наурфиль или Нардииль. Въроятно, корка плода. Вещество это 
встрвчается въ кускахъ, отъ 11/, до 8 дюймовъ шириною и такой 
же длишы; состоитъ изъ темпобурой, с®тчато-бороздчатой ко- 
жицы и плотнаго, бвлаго, мясистаго слол отъ 10 до 15 лин тол- 
щиною; вкусъ и запахъ не представляютъ ничего особеннаго, 
Кром слизи. Привозится изъ Инди. 

Тутмилисудабь или Тугмэ-судобь. Вещество это иметь видъ 
и величину, изображенные на рис. 15; снаружи сЪраго цвъта. 
Весь, правильно схормированный, плодъ состоить изъ круглаго 
тора, на которомъ сидять 5 шарообразныхъ частей, по встрЪ- 
чаются также экземпляры, состоящие изъ 9—3—4 частей. Заз 
нахъ и вкусъ горько ароматные. Привозится изъ Самарканда. 

Рис. 15. Рис. 16. Рис. 17. 


Гулишаусалань. Цвты, имюпие видъ, изображенный па ри- 
сунк® 16. Въ свбжемъ видв чашечка зеленаго, а вЪичикъ Фолето= 
ваго цвЪта; въ сушеномъ видЪ весь ЦЕтокъ имзетъ грязно-$10= 
летовый цьфть, слабо-эфирный запахъ и горьковатый вкусъ. Вы 
Бухарв растеше это разводится въ садахъ; цвзты употребляют= 
ся какъ лВкаретво. 

Татьюрэ. Маленьюя, темнобурыя, плосыя, почковидный с5- 
мена, величиною почти въ съмя безвременника; снаружи" еътчато: 
бороздчатьит, легко раскусьтваются; судя по вкусу, они содер= 
жать слизь и горькое, вещество. Отечество—Самаркандъ. 

Сабониундюшка пли Свомолуивюикв, Маленьюе, темнобурые, 
кожеобразиые, въ высшей степени: толстые листья, величина. и 
видъ которыхъ представлены на рисунк® 17; они’ неправильно 
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продольно бороздчаты и при жевани тягучи’ какъ кожаз почти 
бозъ запаха, вкусъ ароматически: горьковатый. Привозятся’ из 
Индустана Бухары и считаются върньтугь лькарствомъ., 

` Морансимушиь или’ фарандоэнь-мушко. Въ высшей: стенени 
мелкя, темнобурыя свмена, даже мепьте’блонитаго свмениу одитть 
конець съмени закругленъ, между тъуъ как. другой заострент. 
Судя по вкусу, опи содержать слизь и’ жирное! маело. Приво- 
зятся изъ Инди. 

Хабисалаэмь. Вещество это, какъ видно изъ рисунка18 ‚ очень 
похоже па. обыкновенный кардамонъ; на, верхнем конц равличе 
нымъ образомъ продыравлено, ножки ить; снаружи покрыто 
продольными бороздками; состоить изъ вязкой, илотной; ‘арома- 
тически-горьковатой, имбющей запахъ кардамона, коробочки, в 
которой заключается сладкое маслянистое миндальное ядро. При- 
возится изъ Ипдш. 


Рис. 18. Рис. 19. 


Гууфас» или Гофаэсз. Цибты, поличипа и’ видъ которыхъ 
изображены на рисунк\Ъ 19; чашечка ихъ желтоватозеленая, а 
въичикъ голубой; въ сушеномъ видь почти безъ запаха; вкусъ 
сильно горьый; содержать. слизь. Въ Самаркандв растене это 
разводится въ садахъ. 

Бадшани руми. Маленькя, свзтлосфрыя, нъсколько искривлен- 
ных сфмена, величиною почти’ въ обыкновениый тмиптъ, только 
короче и овальнёе послвдияго, съ продольными бороздками и 
ребрьшиками; вкусъ. и запахъ какъ у укропа, притно аромати- 
ческие, Растеше, отъ котораго’ эти с®мепа’ получаются, часто 
встрчаются. въ степи въ дикомъ видЪ. ь 

Апиабаруз. Темпобурый корень, в» высшей: степени похожий 
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па корневище аптечной валераньги горный бараниику, мос. то- 
гожактъ.у нихз’ удалены ‘корневыя мочки. Впутри состойтъ изъ 
одпороднаго, желтаго ‚ деревянистаго вещества; вкус сильно, ва+ 
жущие, и отошнотнорпо=елизистый; занахь. слабо ‘ароматиче- 
ский. Отечество—Бухарази Самаркандъ: 

„Хоокширь. Очень ‘мелюйи, свътлосьрыя, почти ›прозрачныя, 
овальвыя свмена, похолйя на’ зерна: мелкаго пороха. Вкуеъ. ма- 
сляпистый, слизистый. Отечество—Бухара. | 

„Друнашо-акраби. Корень ‚ по’величиие ‘ихформив,‹ очень? нохо- 
ий: на малепьк!е куски о?алковаго корил; мвстами:какъ бы буг- 
ристъ; копенстенци его’плотная, какъ роговое, вещество; почти 
безъ вкуса.и содержитъ большое количество слизи. Отечество— 
Индии у 

ки оеоРАеи с, Чамоза пли: Чалиоза— продолгова- 

тые цилиндрические орЪхи ‚ похоже. на 
Фисташки, длиною почтисвъ 1 дюймъ 


рева 
и оть 25 до 30 лншй въ поперечникЪ. 
Желтая, тонкая, легко разламываю- 
щаясл, роговидная, ароматная оболоч- 
ка окружаетъ сладкое, масло содер- 


жащее, миндальное ядро. Отече- 
ство—Инды (рис. 20). 
Баахманисафеть. Цилиндрические корешки, отъ 2=хъ до З-хъ 
дюймовъ длиною и 1/, дюйма въ поперечникв, съ свЪглосърой 
кожицей и глубокими продольными бороздками; внутри с0- 
стоить изъ бълаго корковаго слоя, оть 6-ти до 8-ми лин тол- 
щиною, и сердцевины, Весь корень’ ть высшей степени твердь, 
почти какъ кость; вкусъ, его’ едабо ‘ароматный, потомътошио- 
творный, Отечество—Бухара. й 
Булбабунь. Цвутьнвъ высшей степени: похоже па. цевты гор- 
паго баранника, по они, одиако, принадлежать другому растенио; 
принятые внутрь — вызывают: рвету. Отечество. — Самарканд. 
Рис. 21. Бараш. Модкй, почти парообразный перець, 
© [© величиною въкубебу; внизу, съостаткомь стебля, 
®)о 1 а вверху заострень; внутри, подобио ‘обыкцовен- 
ое ® (©) ` Вому, перцу -состойть изъ желтой плотной мас- 
у ы сы; вкусъ, притный,. ароматный. ‚ Отечество — 
ИИ инд (рибе 1) тва они и 
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п’ Тутмикаракшь: Маленкиулерыя,‘оваяьныя” съменау: величи- 
нот въ большую точку, съ яспыми углублешями и продольными 
возвышешями; вкусъ и’запахь въ высшей’ степени м 
Отечество-— Бухара и Самарканд. ^^ о. р \ 

Сумбулитюнь. Каждый кусокъ ‘состойть; какз ‘видно на ри: 
сункв 22, изъ'очень тонкихЪ волоконець, соединенныхь въ пуч- 
кихипа одном концв слившихся въ плотный итвердый стебель; 
водоконца— свробураго  цвфта. Пучки эти’ употребляются спа- 
руши при кровотечеши: ‘Отечество—Самаркандъ, 


Рис. 923, . Рис. 93. 


Парписафидь. Корень, видъ`и величина котораго изображены 
на рис. 23, спаружи’ свраго’цввта, продольно и поперечно’ море 
щиноватыйу па широкомъ плоскомъ концЪ находится углублешне; 
впутри состоитъ изъ свфтаожелтой, плотной массы; вкусъ—силь- 
но ароматически-горюй. Привозится изъ Инди. р 

Кустиширино или Кумкиширинь. Конусообразный корень, отъ 
2-хъ до 91/, дюймовъ длиною и на широкомъ основан ?/; дюйма 
въ поперечникв, снаружи съраго цв\уга и покрыть бороздвами и 
возвышешями по’ различным ‘направлешямь; внутри большею 
частйо состоитъ изъ прекрасной бълой,. плотной массы; вкусъ, 
слизистыйу затЪуъ тошиотворныйу ЧЕМ Же количе- 
ство крахмала. Привозится изъ Индш. "> 

Бегикосмю. Вещество, по всей ввроятности, Би съ 
вышеописаннымь Бихибаданомъ: } р 

Ховандчува. `Чернобурый, крупный порошокъ,' пеликолинаго 
цвЪъта , суъшанцый съ трубчатыми кусками, похожими па измель- 
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ченную корицу, а такжесъ кусками стебля и мелкими” плоскими 
кусками изрубленныхь листьев. Смбсь эта, пе. смотря ва то; 
равпомврно окрашена; употреблеше ея неизвЪетно. 

Сиравантдемудерлачь. Сходно съ вышеописаннымь  веще- 

ствомъ: Сирауванта. Привозится изъ Инди: 
- Сарнать. Тонще куски.‘ измельченныхъ. ланцетообразныхь 
листьевъ, отъ @-ти до 8-ми лишй длиною; цвЪть ихъ бурый; на 
одной сторон они блестящи, съ рЪзко выражениымт ерединнымъ 
нервомъ; на другой-шероховаты; вкусъ горьковатый. Приво- 
зятся изъ Инди. 

Тильфильмуйэ. Вещество это, какъ видно изъ рисунка 84, 

Рис. 94. вЪроятно: предетавляетъ смЪсь корней 
и стеблей. Снаружи куски эти зеле- 
наго цвЪта, а внутри: продолговатые 
куски (стебли) состоять изъ бЪлой, 
круглые же (собетвепно корни)—изъ 
болзе темной массы. Вкусъ вообщее 
‘Ъдко-ароматическй, прятный. При- 
возится изъ Инди. 

Стуринфоль тождественно съ вышеописаннымь веществомъ: 
Сауринжанъ. Е 

705. Темпобурые, маленьке, плосые, гладые и въ высшей 
степениотвердые. куски дерева. Замъчательно, что разъ зажжен- 
ное дерево это продолжаетъ горвть, распроетраняя при этомъ 
приятный запахъ, что, по. веей взроятноети, засиситъ отъ содер- 
жани большаго количества смолы: Привозится изъ Инди и ветрв- 
чается очень рЪдко. 

Туррбуть. Корень, встрёчающийся-въ вид цилиндрических 
кусковъ, оть 2-хъ до 9-хь дюймовь длиною и отъ 1/, до 3/, дюйма 
въ даметрь, иногда съ вётвистыми кольицами. Снаружи темнобу= 
раго цуга, неравпомрно бороздчатый и бугристый. Состоить изъ 
топкой сврой кожицы, за которой слфдуеть легко растираемый 
корковый. слой въ нфсколько: линй толщиною и, наконецъ, боле 
деревянистый слой, состоящий изъ продольных волоконецъ; все 
внутреннее вещество представляется совершенно бълымъ. Вкусъ 
слизисто-ароматный, потомъ тошиотворный, нохожие на вкусъ 
сснеги, только още тошиотвориве, почти вызывающий рвоту; кро- 
мВ того содержить большое крахмала. Привозится‘ изъ Инд, 
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Хаббитусро, видъ и величина: котораго изображены на рисун- 
кВ. 25. Тонкая, почти черная, мясистая оболочка, съ заострен- 
ной чашечкой на пижней поверхности, окружаетъ тонкую, бу- 
рую, твердую какъ кость, сильно: ароматическую, трудно раску- 
сываемую скорлупу, въ которой заключается масло содержащее 
ядро. Но часто плоды эти встрёчаются и безъ мясистой наруж- 
ной оболочки, ввроятио вслвдетв!е того, что она стирается. При- 
возится изъ. Инди. 

Чадварэ. Корень, имЪющий видъ и величину, изображенные на 
рис. 26, спаружи различно бороздчатый: и’ бугристый, въ выс: 
шей степени тяжелый и твердый какъ кость, состоитъ изъ одно- 
родной темнобурой массы; на широкомъ плоскомъ конц кажда- 
го корешка замфчается цфлая группа вонцентрическихь слоевъ, 
принадлежащих», вроятно, отломившейся вътви корня. Вкусъ его 
сильно и приятно ароматически-горкйй. Привозится изъ Инди. 


Рис. 25. Рис. 96. Рис. 27. 


Флуйссь. Масоа, состоящая изъ корокъ, высушеннаго, слад- 
каго, темнаго цвЪта сока и маленькихъ желтобурыхъ сЪилиъ, 
похожихъ на сфмена Эоае 415. Въ цвломъ она похожа’ на 
нлодъ тамарииды. Отечество— Инди. 

Мависачь. Маленьким, сушепыя, темнаго цвзта, безъядерныя 
ягоды, похолйя на коринки; состоятъ изъ равномфрной, темваго 
цвЪта, каучукообразной массы, которая служить хорошим 
склеивающимъ средствомъ; въ водЪ масса ихъ ие растворлетсл; 
по за то растворима въ спирт®, эвир® и хлорофФорм®, окрашивал 
ихъ въ темный цвзтъ. Ягоды получаются, вброятно, отъ каучу- 
коваго дерева; иривозятся изъ Инд. 

Абулассв. Видъ и величина этого вещества изображены па ри- 
супкв 37. Снаружи оно чернаго цвЪта съ свтчатыми бороздками 
и морщинами, подобно обыкновенному перцу; съ одной стороны 
сплющено, пногда съ зачатками какъ бы чашеобразныхть орга- 
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повъ. Зь очень ломкой скорлуп® ароматическаго вкуса находят- 
ся. отъ 7 до 8-и малепьнихь келтыхъ; улиткообразно свернутыхтъ; 
зернышекъ, твердыхъ, как камень, Получается изъ Ипдии. 
Поаринив. Это, въроятноу корки плода, похолия на: гранатиыя 
корки; только онЪ толще послфднихть. ^ Вкусъ сильно, и пртно 
ароматическо-горкйй. `Привозится изъ Самарканда. 
Бодранче-Буйэ: Вещество это иметь видъ, ‘изображенный па 
рис, 28, и состоить изъ маленьких ланцетообравныхь, грязно- 
желто-зеденыхъ дистьевъ”и маденькихь головокъ, которыя, как 
у лавандулы, мутовчато расположень нагодиомь стебтв. Запахъ 
слабо ароматный; вкусъ горьковатый. Отечество Самаркандъ. 
Употребляется какъ врачебное средство: ' 


Рис, 28. Рис, 99, 


Ссудобь. Смъсь топкихъ стебельковъ” съ маленькими ‘ланцето- 
образпыми, ‘измельченными листьями, которые, по величин и 
виду, походятъ на листья сеныы; только‘здьсь листья ‘еще’ тол- 
ще; ‘почти кожисты, па’ одной еторон% ‘свзтло=желто-веленаго 
цвЪта, а на’другой интенсивно’ темпозеленаго. Каждый листъ 
имъеть одинъ срединный игдва боковых перва. Привозится изъ 
Самарканда и употребляется какъ врачебное средство. 

‘Абумаррь. Плодъ, по Форм и строенио похожий па очищен 
ных лавровыя ягоды; но, какъ видно изъ рис. 89, боле продол- 
говатый, чвиъ круглый; по всей длину снабжен швомъ, по ко- 
торому ‘дЪлится на 2 половинки. Внутри: состоитъ изъ однород- 
наго, маслосодержащаго сильно ароматнаго вощества, вкусъ ко- 
тораго потомъ становится горькимъ. Привозитсл изъ Инди 

‚ Холундиюнв. Корешки, величина. и видъ которыхъ изображе- 
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ны на рис. 80; снаружи’ кра= а 
сиво-бураго цвфта, а внутри с0- 
стоить ‘изъ  древесныхъ ‘волоко- ЗИЛ 
нецъ; вкусъ слабо пряный, за- 9] 
тьмъ жгучий, острый. Содержитъ '©) 
значительное, количество ‘врах- 
мала; порошокъ, ‘приготовлен- 
ный изъ этихъ корешковъ, по- 
добно чемериц®, вызываеть чи- (0 
хаше. Привозител изъ Инди; 


Селейал. Желобоватыя корки, походил па хинный, спаружи 
шероховатыя и сВробураго, а на внутренней ‘поверхности глад- 
кии вишнево-краснаго цибта. Внутри корка‘бостоить изъ бурой 
массы, которая легко измельчается; вкусъ слабо ароматный. При“ 
возится изъ Ичдш. 6 о 


Челокь. На обоихъ концахъ приплюснутая, овальная, въ 1 
дюймъ длиною и */, дюйма толщиною, блестящая красная костя- 
ника, которая состоить изъ очень тонкой наружной оболочки, 
окружающей бЪлое-мучнисто-сочное, сладковатое, слизистое, ве- 

- щество, въ которомъ заключается продолговато-заостренная, ше- 
роховатая и твердая косточка, содержащая въ себ плоское, 
бурое маслянистое ядро. 


Шаштака. Темно-сЪро-бурая, легко ломающаяся смола, въ видЪ 
сухихъ, неправильной Формы, кусковъ отъ 1 до 9 драхмъ вЪсомъ. 
Запахъ слабо ароматный; вкусъ вяжупий, горьюй; въ водь со- 
всъмъ пе растворяетсл, а въ спирт® и вирь только отчасти, при 
чомъ посльдше окрашиваются въ темный цьзтъ. Приготовляется 
въ Самаркандь и другихъ городахъ и служить, любимымь вра- 
чебнымь средствомъ. : } 


Таратизако.. Мелюм, овальных, плоскя, красно-бурыя смена, 
по величинв и Формв, похояия на обыкновенный тминъ: Вкусъ 
сперва снаьно слизистый игорь, затъмъ де, острый ‚ пора- 
зительно похояйй на вкусъ обыкновенной горчицы. Шри. долгом 
брожеши истертыхъ съ’водою‘съмянъ развиваетсл эвирное масло, 
повидимому, тождественное съ горчичнымъ. Встр6чаются они въ 
различных городахъ центральной Аз и также. употребляются 
туземцами какъ врачебное средство. тв ИРИ освУяв 
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Наркачалль—по всей въроятности тождество съ |бълымъ 
инбирнымъ корнемъ. Отечество, в5роятно, Индия. 

Бооклаэ. Темнобурый, блестящий, илосый бобъ, величина и 
видъ котораго изображены па рис. 31. Наружная, тонкая, лег- 
ко разламывающаяся оболочка содержитъь вещество, правильно 
распадающееся на дв половинки, иодобно тому, какъ у’обыкио- 
веппаго боба. Вкусъ не представляетъ вичего особеннаго, кром® 
того, что сначала онъ нЪсколько горьковатъ. Отечество —Самар- 
кандъ и Бухара. 

Удии-малиссань или Худи-балиссань. Корешки, Форма кото- 
рыхъ изображена на рисунк® 39. Бураял, продольно бороздчатая, 
легко разламывающаяся наружная кора окружаетъ желтую, твер- 
дую древесину, внутри которой находится сердцевина. Вкусъ 
корня сильно напоминаеть сассахрасъ. Отечество—Инди. 


Рис. З1. Рис. 32. 


ВО-5 
аи 


Тухмю-ташбака. Желтые, смолистые, прозрачные, маленьюе 
блестяиуе куски, похояе на куски янтаря. Вкусъ ихъ напоми- 
наетъ личный желтокъ. Это, въролтно, черенашьи яйца. Упо- 
требляются какъ врачебное средство. 

Тузмэ-кою. Мелюя свЪътлосврыя съмена, величиною въ обык- 
повенный тмин; только здЪсь они плоски, на одномъ конце силь- 
по заострены и на‘объихъ‘сторонахъ бороздчаты; содержать, су- 
дя по вкусу, пахучее и горькое вещество. Привозится изъ Бу- 
хары. 

Тиолль. Оърые, полые куски ‘имьющие Форму; ‘изображенную 
на рисунк® 33, похожи на турецке’ чернильные орвиноя, толь- 
ко бугристве и ‘бороздчатве. Часто въ этихъ кускахъ ‘пахо- 
длтсл отверстия, а иногда—продольная щель на одной ‘сторонв. 


Описаше хармакогпостическихь веществъ въ средней Азш. З1 


Оболочка имфетъ до’ 4=хъ лишй въ толщину? и, кажется; со- 
стоитъ только изъ одяого ‘крахмала. Отечество Инди: 

Таантибашфонь—вещество, папомипающее кубебу; цо ягодки 
бохве продолговаты ина нижнем конц имвютьстебелекь. На- 
ружная, чернал, тонкая оболочка ‘окружаеть желтую „хрупкую 
скорлупу, въ которой ‘заключается сладкй миндаль. Вкусъ ‘на- 
ружной оболочки ‘ароматный, напоминающий ‘реНавдейии адиай- 
сши (водяной укропъ). Отечество —Ииди (рис. 34). 

Рис. 33. Рис; 34. 


ре 5 


о 


Бусидань. Корешки, напоминающие ивочищенный алтейный 
корень; внутри мене волокнистые, а болве разсыпчатые; со- 
стоятъ изъ наружной тонкой, мучниетой коры, подобно сарсапа- 
рили, за которой слвдуетъ древесинный слой. Суда по вкусу, 
содержатъ слизь и крахмалъ, подобно алтею. Отечество—Индйя. 

Тухмиазарь. Съмена, по наружному виду, похояия на тминъ, 
только короче и овальнфе, на одной сторонЪ вогнутыл, а другой 
выпуклый и съ ребрышками. Вкусъ напоминаетъ укропъ. Оте- 
чество—Самаркандъ. 

Тугмиказусь. Маленьюя бурыя сЪмена, немного меньше с- 
мянъ бълой горчицы и менЪе круглыя, мвстами снабженныя по- 
лостями и вдавлешями; вкусъ горьковатый. Привозится изъ Буха- 
ры и другихъ городовъ центральной Аз. 


Оканчивая описаше, я долженъ` сказать, что въ него вошли 
далеко не всв врачебныя вещества, употребляемыя въ цент- 
ральной Ази. Изъ массы веществъ, доставленныхъ миЪ изъ раз- 
личныхЪ частей Азш, частью муллами, частью купцами и евро- 
пейскими врачами, я выбралъ только тв, которыя мнЪ казались 
наиболе интересными. При опредълеши хармакогностическихъ 
свойствъ отихъ веществъ, я располагалъ небольшими образцами, 
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которые не всегда имъли свой первоначальный видъ, а вел 
стые длиннаго ‘пути представлялись иногда. запаеныльуи ииз= 
мельченными въ порошокъ. 5 

Относительно точности назван и’ данныхъ: о: происхождени 
вышеописанныхъ веществъ, необходимо замвтить, ‘что’ ручаться 
за ихъ достов®риость трудно. Это’ зависить отъ различныхъ пар 
чй, употребляющихся въ ханствахъ средней ‘Аз: одпо итоге 
вещество въ различныхЪъ ханствахъ можеть называться различ- 
но, кромЪ того каждое пазваше нерЪдко: иметь и синонимы, 
какъ это мы видбли и выше. СмВю однако падЪаться, что пред- 
ставленное мною описан!е азятскихъ врачебныхъ веществъ по- 
служить, нЪкоторымъ образомъ, руководящею нитью для есте 
ствоиспытателя, который займется боле глубокимъ и всесторон- 
нимъ научнымъ изслъдовашемъ этихъ веществъ. 


ВЕ 


Ч _Бедит Ещетзе Ге. Сибирь. Розовые, 4 д. ия 
> Еотетмапит 5. Ангия. Золотисро-иелтые. 3. 3 д. 
> теЙехит Г. В. амсит. Европа. Золотисто-жедтые. 3 д. 
Ветреноеит, Кии Втаин. Европейскя Альцы. Красноватые. бд. 
> адетеити Косй.. Росойн. Красноватые. 9 д. 
> босботит-Т. В. аисит. Европа. Врасноватые. 1 $. 
Превосходныя растет дал узорчатыхь грядъ, замфняющя, как много- 
звтшя, своныь типом» эшеверйт. Веб виды а любятт пес- 
‘аную почву и положеше на полномъ солнць: 
о 


сы (Продолэжене будеть). выс 
ы ‚регель, 
р.260 Рот 
м. 


САДОВОДСТВО И ОГОРОДНИЧЕСТВО ВЪ ХОДЖЕНТСКОМЪ У33ДЗ. 


Разведешемь фруктовыхьъ деревъ, винограда и бахчей по преимуще- 
ству занимаются жители города Ходжента и нЪвоторыхь киньлаковъ, какъ- 
то: Костокоза, Исписара, Катагана, Нау и Коштегерменя. Въ остальныхь 
мретностяхъь, хотя туземцы и занимаются садоводствомь, но боле дан 
собетвеннаго потреблешя, а не какъ промышленностью. Въ иЪкоторыхь 
мБетностяхь разведеше фруктовыхь деревъ и винограда совершенно ней- 
деть по ихъ высот надъ уровнемъ моря и горному положенйо, предетав- 
дающимь боле выгоды для занят земледьлемь, и то по преимуществу 
на земляхъ, орошаемыхъ метеорною водою (ляльми), расположенныхь по 
высокимъ предгорьямъ Тяньшаня. Постепенно, но явственно возвышаю- 
щаяся поверхноеть уфзда отъ сбвера къ югу, отъ Дарьи къ снъжнымь 
торамъ нашей южной границы, длаеть довольно значительную и зазбтную 
разницу въ годовой температурь м5етностей. Такъ, въ, городЪ Ходжентв и 
иныхь кишаакахь, которые лежать вдоль Дарьи, средняя годовая темие- 
ратура столь высока, что позводяетъ не закрывать виноградные стволы на . 
виму, а винныя ягоды (анжиръ) и гранаты (анаръ) только пригибаются и 
покрываются на 5 мЪсяцевъ. Хотя оба эти кустарника могут легко выдер- 
живать зимы въ Ходженть, не подвергаясь вымерзанио, но, въ такомь 
случа, оставленные не закрытыми, они не даюь вообще паодовъ, хотя и 
здЪсь бываютъ исключения *). ы 


*) Въ сиду Гулаь Бата (помщеше управления убздомь) въ 1868 году, при весьма ум®- 
ренной зим, не закрытый кусть винныхь атодъ дааъ абтомъ 1869 года нЪеколько пао- 
довъ. 


Чфмь далфе подвигаться къ югу, тьмъ мБетноеть становится возвы- 
шение и средняя годовая температура понижается, Такъ въ Исфане (верст 
45 на югь от Ходжента) — нътъ пи тута, ни винных ягодъ, гранатъ,. 
персиковъ. Виноградь нербдко не вызрЪваетъ совершенно, а урюку весьма 
ма10. Далбе въ горахъ въ Дихъ-Нау—едва ростетъ тополь, и тамъ жители 
не могутъ разводить ни бахчей, ни садовъ. 

Поздняя весна, не жаркое лЪто, умбряемое частыми дождями, раннее 
наступлеше осени и зимы и близость вЪчныхь снЪговъ вершинъ Сарката 
и Даката ') препятствують разведению фруктовыхъ садовъ, виноградни- 
ковъ и бахчей. Въ этихъ высоких мбетностяхь снЪгъ часто держится до 
конца марта и выпадаетъ иногда въ апрфль—и снова выпадаетъ уже въ 
вонцВ сентября или начааь октября, между тЪмъ, какъ въ Ходженть и 
близкихь къ нему мЪстахъ бываютъ зимы, когда снзгъ выпадаеть только 
на иъенолько часовт, и то въ небольшомъ количеств». 

Можно считать все прибрежье Дарьи, или, выражаясь точнЪе, город 
Ходженть и ту длинную равнину, которая идетъ отъ Костокоза мимо Аучи 
Вадгача далфе на западъ вдоль Дарьи чрезъ Нау до степнаго и бЪднаго во- 
дою пространства Игреджарскаго урочища (занятаго кочевьями и зимовками 
узбековъ рода Парчаюзь) самою удобною дая садоводства и огородничества. 
Она и на самомъ дЪаЪ была бы сплошь занята садами, ежели бы была обес- 
печена постояннымъ, извЪетнымъ жоличествомъ оросительной воды. Недо- 
статокъ воды принуждаеть по неволб туземное насельше, ограничась из- 
вфетными мЪстами для орошешя своихъ полей и садовъ, виноградниковъ и 
бахчей, оставаять пустопорожними цфлыя большя пространства. 

Этому можно помочь единственно проведешемъ большаго арыка (оро- 
сительной канавы) изъ Сыръ-Дарьи, о чемъ я буду имбть возможность из- 
дожить подробно въ своемъ мЪетЪ, 

Сдьлавъ этотъ общий и бБглый взглядъ, и не вдаваясь въ подробности, 
перехожу къ родамъ и сортамьъ различныхь деревъ, кустарниковъ и ово- 
щей, которые разводятся и воспитываются мЪетнымь населенемь, какъ 
для собственнаго употребленя, такъ равно какъ предметъ промышыен- 
ности. 


А, Садоводство. 


Самое важное мЪсто въ садоводств Средней Аз принадлелиить, без- 
спорно, двумъ предметамъ: 1) винограду — продукту, имъющему боле 
другихъ примфненшй въ промышаениости, какъ-то: въ выдфак\ вица, суше 


1) Главный я высший точки хребта, идущего на юг. 


2. 


КЪ изюма, приготовление винограднаго уксуса (вирко) и виноградной мато- 
ки (шинни) и2) тужу— шелковиць, какъ дереву, необходимому для шел- 
ководства. Только при хоротемъ знакомств съ различными сортами про- 
дукта можно съ успьхомь заниматься промвилленною обработкою его. Зиа- 
кометво и опыты, производимые надъ разными сортами только и могутъ 
дать хороше результаты. Будучи хорошо ознакомлены еъ этизи подробно- 
стями, мы можемь, на основании опытовъ и изсафдованй, усилить разве- 
деше того или другаго пригоднаго въ извЪетной цфли сорта и этимъ самым 
способствовать развитию извБетной части промышленности. 

Такъ, одни сорты винограда могутъ идти въ вино, изъ другихъ можно 
ДБлать отличный изюмъ, третьи цойдуть на уксусъ и патоку и т. д. Не 
будучи спещалистомь по этой части, я здъеь могу представить только пе- 
речень сортовъ, ми® извЪетныхь, ростущихь въ Ходжентекомь раюнЪ. 


Випоградъ (ангуръ по таджикски, изюмъ по узбекеки). 


1) Ако-Челешие (челиги и сафитъ) бБлый сортъ круглаго винограда, 
кисловато-сладкй, весьма сочный; поспьваетъ около половины поля, 2) Ка 
ра-Челем или Кизыль-Челеши (челеги и сурхъ) красновато-сизый, 
иногда темно-лиловатый, иногда— въ тфни, зеленовато-красноватый, жест- 
коватый, мало-сочный, мездра трубая и кожа толстая, мясо бЪловатое; по- 
спъваетъ во второй половин пюня. 3) Гуссейны — бъаый, нЪъеколько жел- 
товатъ, когда вполнЪ вызрфетъ, сладкй. 4) Каду-Гуссейны — крупный, 
продолговатый, бЪлый, сладкй, толстоколый. 5) Обакз-—бываетъ трехъ 
сортовъ, а именно: а) Обака бе, 6) Обакъ-михча, в) Обакъ-кути. 

Веб эти сорты сославаяють поздий осеный вииоградь. 

6) Анурь и Шакарь — сладюй, красновато-сизый, зеленоватый. 
пругловатый, Онъ же называется Оча-Батча. Ягоды этого винограда не бы- 
ваютъ ровныя, а больши, доходянщия величиною до дюйма и нЪеколько бо- 
дБе, перемьшанныя съ совершенно малыми, величиною въ горохъ. Эти 
посаЪдни вообще рбдко вызрйваютъ, такъ что кисть винограда представ- 
ляется иестрою. 7) Дели-Кафтарь. 8) Синни Гау— длинный и тем- 
ный. 9) Думь м Руба (лисой хвостъ) бълый, круглый, названь потому, 
что его грозды длинны и узки, 10) Амуры и Кузм—кислый. 11) Дау-^ 
рам (дараи)—красный, круглый; посшьваеть рано, почти въ одно время 
еъ челяти. 12) ЛГирза-Озуракь—бЪлый, некрупный, но сладей и данн- 
новатый, 13) Казы-Шамизафари (Капъ-Ангуръ). 14) Талаубе—круг- 
човатый, крупный, темпокрасноватый, мездра зеленоватая, очень внусенъ. 
Винодвлы употребляють его на красное вино. Поспьваеть въ автусть 


15) Кишемичи — маленькй, весьма сладкй; бываеть: а) акз-кизимичи 
(шавалганы) и 6) кизыль-кишмичи. 16) Баубака— круглый, небольшой, 
зеленовато-бфловатый, сладкй. 17) Атрь и Бидауна (перепеловый). 
18) Мойзы—бБлый. 19) Рунунте —бЪлый, длинноватый, сладк!й; посп%- 
ваеть рано. 20) Сахиби—бЪлый, сладый; считается однимъ изъ лучпихь 
сортовъ. 21) Кара-Калтак». 22) Анурь и Сурхь. 23) Наль-яко- 
9ана— крупный, названь такъ (однозерновый) потому; что въ большей 
части случаев ягоды его имфютъ одну, по довольно большую косточку; 
бываетъ: храсный и бьлый. 24) Самарканди, 25) Анурь и Затав— 
красный, мало сладыйй, но весьма вкусный. 26) Офтоби— большой, бъдый. 

Сльдующе сорты винограда употребалются въ сушку, которая на мЪет- 
номъ язык называется саладэ: 

3. Ангуръ и Гуссейны, 6. Шакаръ, 7. Дели-Кафтарь, 10. Ангуръ и 
Вуги, 13. Казы-Шамизафари, 14. Тагаубе, 15. Бишмичи, 17. Бидауна, 
15. Мойзы, 20. Сахиби, 21. Кара-Калтакъ, 22. Ангуръ и Сурхь, 23. 
Наль-икъ-дана, 25. Ангуръ и Захакъ и 26. Офтоби. 

Туземцы сохраняють виноградь въ свфжемь видЪ па зиму, подвЪши- 
вая грозды въ своихъ савляхь. Такой подвъшанный виноградъ часто сохра- 
нлеть свой”зкусъ и свфжесть до января и даже до февраля месяца, этотъ 
способ, называется осадэ. Дали такого сохранешя употребляются: Дели- 
Кафтаръ, Ругупть, Гуссейны, Думъ и Руба, Синни-Гау, Отча-батча, Ан- 
гуръ и Буги, Казы-Шамизафари, Кишуичи, Сахиби, Бара-Казлтакъ, Ангуръ 
и Сурхъ, Наль-якъ-дана, 

Остальные затВмъ сорты употребляются только въ пнщу, потому что 
созрваютъ рано и не удобны ни къ саладэ, ни къ осаде. 

Кромв нфкоторыхь изъ этихь сортовъ въ Уратепе находятся еще 0со- 
бые, какъ-то: Челялм-сураз-халимь, сулейманы, таифи-сафить 
(круглый) и таифи-сурхь (круглый). 

Въ Уратене, по позднему поспфванио многихъ сортовъ, есть нЪкото- 
рая разница въ сортахъ, идущихъ на приготовлене изюма и на подвЪеку, 
такъ — челяги, дараи, шабуатаны, кишмишуъ, синни-гау — сущатъ на 
изюмъ; сулейманы, сахиби, абакъ, думъ и руба, бахт!ары, сабзъ-ангуръ, 
бабакъ, оча-бача, тагАбе, синни-гау — употребляютъ въ пищу свфжими и 
приготовляютъ изъ нихъ ширне (родъ виноградной патоки). 

Вь сожазыию, больше виградники, въ особенности въ город Ходжен- 
тЪ, подвержены бользни, покрывающей ягоды вскорВ нослЪ ихъ завязи, 
накъ бы пыльнымь налётомъ. При вызрЪванйи ягоды лопаются и совъ изъ 
нихъ вытекаеть; такимть образомъ пропадають иногда цфлые виноградни- 
ки. Волфзнь эта была зам чена мною въ 1868 году, въ вид лопнувшихь 


ягодь, которыя потомъ высохли отъ потери сока, а въ 1869 году я ви- 
ДЬлъ ея начало въ видЪ налёта, на ятодахь ’). Можетъ быть употреблене 
сбрнаго цвЪта или еБры поможетъ дЪлу, какъ это дфлается въ ЕвропЪ. Я 
полагаю, что такой попорченный виноградъ не можетъ дать вкуснаго п хо- 
рошаго вина. Не составляетъ ли дурная, невнимательная сортировка ви- 
нограда одну изъ многихь причинъ неусшышнаго хода нашего винодья 
въ области? Въ 1869 тоду я сообщиль объ этомъ ифкоторымъ лицамъ, 
указавъ на признаки отлишя здороваго винограда отъ больнаго. 

Всего боле подвержены порчв поздние сорты, такъ что въ прошломъ 
тоду ихъ почти совефиъ не осталось къ осени для сохранешя въ свЪжемъ 
видь на зиму. 

Бользнь эта называется балау расси дали; она всего боде распро- 
странена въ город Ходжент% *); въ 1869 году она поразила много’вино- 
градниковъ, и жалобы слышались со вебхъ сторонъ. Есть пов®рье, что 
тамъ, гдё портится отъ болфзни виноградъ— болфютъ и шелковичные чер- 
ви. Можетъ быть однЪ и тЪ же причины дЪйствуютъ на болфзнь тута на- 
ми еще не изсльдованную, а черви, питаясь листомт больнаго дерева, ко- 
нечно, должны терпфть и сами. Ежели это справедливо, хотя вт малой м®- 
рЪ, то фактъ этотъ оказывается на столько важнымъ, что требуетъ, что- 
бы на него было обращено внимаше. Ходжентъ даетъ много коконовъ и 
это дЪло здЪсь не послднее. 

Мноне сорта винограда могли бы очень хорошо идти на изюмъ, но къ 
сожалвнио мфетное приготовлен!е, находясь въ младенческомъ состоянии, 
не даетъ хорошаго результата. Изр5дка попадается на базарЪ или у знако- 
мыхъ туземцевъ вкусный и хорошо приготовленный въ прокъ изюмъ. Въ 
большей части случаевъ опъ не внусенъ и притомъ на столько дурно про- 
вяденъ, что хранеше его въ прокъ въ массахь подвергаеть его разложе- 
и. 

Въ этомъ дьлБ могли бы помочь два или три хорошо понимающих это 
До челов ка, которые въ состояши были бы научить туземное населене 
настоящему притотовлению и вообще высушк плодовъ и ягодъ. 

Масса приговаяемыхь въ сушкЪ плодовъ въ городб Ходженть и бли- 


') Естественно предположить, что это есть та же самая болзиь, которая известна въ 
Епроп% и у насъ на ютф Россш. Будучи здесь только первый годъ, л ни отъ кого изъ 
русскихь, жившихь до меня, ие слыхалъ объ этомъ грустномъ факт, и когда сообщиаь и%- 
Боторымъ, то они приписывали это уничтожен! в ягодъ осамъ (уезра). Не распростра- 
нлясь много, п могу только сказать, что они приняли сл®детв!е за причлну. 

2) Въ окрестныхь кишаакахь какъ-то: Исписарь, КатаганЪ, Костокозв, Нау п дру- 
тихъ виноградь въ большей части былъ здоровъ, 


майшихь мЪотностяхь столь велика, что пе только хватаетъ безб5дно на 
вое населеше, но и составляеть статью вывоза ихъ въ Ташкент и далфе. 

Послбдиее слово этой краткой запиеки о виноградь есть желане улуч- 
шентя сортовъ и увеличеше числа ихъ чрезь разведеше изнёстныхь и цф- 
нимыхь у насъ на юг Росейи и за Кавказомъ лозъ. 


Т. Деревья фруктовыя. 


Абрикосы (урюкъ по узбекски, зардалу по таджикски). 


Одно изъ наиболе распространенныхь фруктовыхь деревъ нъ Средней 
Азш. У рьдкаго хозяина ить урюковаго дерева. Хоропий большой урюкъ 
даетъ по густотв своей листвы отличную тЪнь и большое количество пло- 
довъ, по этому не мудрено, что онъ предпочитается туземцами другимъ 
деревьямъ. Его насчитывають до восьми сортовъ: 

1) Лучак» (1) 1) (Двау пазакъ, Джау клеверъ) поепфваетъ во время 
цвЪтеня. 2) Кондакь (2) сахарный —сущатъ. 3) Кокъ и сафить (3). 
4) Хурмаи (5) сушатъ. 5) Коко и тассако—сушатъ. 6) Ушма—са- 
харный—сушатъ (саладэ). 7) Кокь и Бабали (4) сушатъ. 8) Зардалу 
ситъ (пблочный урюкъ) въ Уратепе. Урюковые плоды бываютъ очень раз- 
нообразнаго цвфта и вкуса, есть таке, даметрь которыхъ окозо одного 
дюйма, но мнЪ случнаось видёть и Беть урюки величиною съ добрый 
персикъ. 

-  Урюкь употребляется въ свбжемь и сушономъ видЪ (махтоби). Цна 
урюка на базарв разнится по сортамъ — обыкновеннаго оть 2 до 5 к., 
сахарнаго отъ 5 до бк. фунтъ. 

Внутренность, т. в. самое зерно косточекъ (Данакъ п Зардалу) урюка 
собирается, нанизывается на нитки и продается отдфльно, по преимуще- 
ству лЪтомЪ и осенью. 

Стволь урюка даетъ крЪикое и красивое дерево для разнаго рода сто- 
лярныхъ и токарныхъ подЪлокъ. 

Клей (шильшь), выходящий изъ урюковаго дерева весною и лВтомъ, 
собирается мфстными жителями дая различнаго употребления и считается 
дучшимъ. 

Около половины мая урюкъ начинается, а отходитъ около половины 
поня. 


*) Цифры, поставенный въ скобкахь означають порядокъ времени созр®вана сортовъ. 


ть. 


Персикъ (Шафталу)- 


Въ Ходжент% насчитываютъ 10 сортовъ персиковыхъ деревъ. 

1) Кизыль- шафталу. 2) Акъ-челем шафталу —сушатъ. 3) Ка- 
ра (кизыаъ) Челем. 1) Пашмавь —сушать. 5) Анжирь шафталу. 
6) Лучакь (розовый). 7) Шафталу-Данакь ширинз. 8) Урюко шаф- 
талу. 9) Гау-май (болыше свЪътложеатые плоды). 10) Шафталу- 
мансаль и сурть красноватой кожи и кисловатый. 

Пятый сортъ имбеть вкусъ винной ягоды— плоды плосковатые, а по- 
тому и названъ винноягоднымъ (Анжиръ-шафталу). 

Древесина персиковыхь деревъ мало идеть въ подфаки, по своей не- 
большой толщин. Клей, собираемый съ нихъ весною, идетъ въ продажу 
вмбетЪ съ урюковымъ, но считается ниже его по достоинству. 

Паоды персиковъ употребляются въ пищу въ свъжемъ состоянии 
мало идутъ на сушку. 

Персики бываютъ иногда очень больше, такъ что даметръ доходить 
до 3-хъ дюймовъ. Персики начинаютъ поспьвать около 15 Пюня. 


Черешня (Гилаясъ). 


Одинъ видъ ея распространенъ въ город и окрестностяхъ. Это самый 
ранний плодъ, поспъвающи въ половинЪ ман, а часто и ранбе. Можно до- 
ставать гилаяеъ даже около 5-го апрфая, хотя въ небольшомъ количеств. 

ВрЪикая древесина его не идетъ на подфаки, а фрукты не сушатся. 

Тизаясовый древесный клей (шиаьмъ) идеть на равнз съ вишневымъ. 


Вишия (Алуча). 


Также одинъ видъ, мелковатый и кисловатый. Въ сушку употребляется. 
Изъ него дфлаютъ мореъ (Алуча-объ-—вишиневая вода), выжимая ягоды 
пальцами наи въ тряпкЪ. Морсъ этотъ не варятъ, а потому онъ не можеть 
долго держаться и скоро скисаетъ и забраживаеть. Вишневое дерево даетъ 
довольно много клея. 


Алуча-п-Куги. 


Такъ называется горная Алуча. Она бываеть трехъ цвтовъ: красная 
(кизыль), черная (кара) и желтая (зартъ). Ягода ея похожа на ВиШию, 
косточка же подходить бодфе къ черешневой и даже къ сливовной. 

Вкусъ ягоды кисловатый; се сушатъ. 


Азуча и Буги также даеть клей. Древесина ел слаба и не можеть идти 
на хорошую работу: 


. 


Сушеныя ягоды наливають горлчею водою, отчего происходить кисло- 
ватый напитокъ, называемый 7уруак» (кислый). 


Слива (Алу). 

Три сорта: 

1) Кара-Алу (чернослив). 2) Зардь-Алу (желтая слива) из) Алу- 
зиратиы. 

Черная слива сохраняется въ прокъ, въ свЪъжемъ вид —но не че} - 
носаивомь, Мн кажется, что можно было бы научить туземное населене 
хорошему сушенью сливъ и въ особенности вишень, что составило бы 
весьма полезную вещь для употребленя зимою въ приправахъ къ кушанью. 


Чилайъ. 


Одинъ видъ и родъ. Ягоды этого невысокаго деревца употребляются вт 
пищу по преимуществу въ сушеномъ видё. Туземцы приписывають им 
лекарственное, послабаяющее свойство. 

Древесина этого дерева красива и довольно крика, она можеть идти 
па мелыя, въ особенности токарныя, работы. Изъ нея дфааются ручки дая 
ножей, очень красивыхъ рисунковъ. 


Боярышникъ (Дуляна. Сгабаериз). 


Ростетъ въ достаточномъ количеств дико по предгорьямъ, по парах- 
дели отъ Чуянчи Джаркшлава по Аксу, въ долинах и оврагахъ. По ущелью 
Альма Борозь и видалъ дудяна большими деревьями, которые здЪсь соста- 
ваяли небольшую рощу, принадлежавшую мазару. Деревья, толщиною около 
'? аршина, ростутъ не правильно, склоняясь. Онф по толщин могуть 
считаться весьма старыми. Жаль, что часть ихъ была вырублена по при- 
казанио моихъ предшественников въ управлеши Ура-Тепинскаго раона. 
Подобной тоящины и высоты деревъ боярышника мнЪ до сихъ поръ нигд® 
не приходилось вотрёчать. 

Разводится также въ садахъ. 


Минлаль (Бадашу). 


Деревцо это довольно распространено въ садах города и по окрестным 
кишалакамь. Сорты его сафдующие: ЛЯ 

1) Карз-бадали». 2) Кааты-бадаи». 3) Бадащ» и талхакз. 

Второй сортъ очень большой, мягкощелушной, сладый и очень вкус- 
ний; къ сожаафн!о мало распространенть въ садахь. Нанболбе же находится 
каръ-бадашъ, мел, прЪшко щелушной и иъсколько горьковатый, 


Тадангь-талхакъ есть горымй миндаль, довольно мало распространен- 
ный въ округ. Онъ цфнится выше возхь и употребляется въ приправы 
конфектъ и сладкихь печени. 

Цьна каръ-бадашь 10 к. ф.; кагаты-бадашиь и бадашуь и талхакъ рдко 
ветр®чаются въ продаж. 

Жители незнакомы съ произведешемъ миндальнаго молока и масла, и 
только въ рдкихъ случаяхъ можно получить посл6днее, да и то по заказу 
и весьма нечистымъ, отъ той небрежности и неумбня, съ которыми во- 
обще производятся вс® растительныя масла мфетными масхобоями. 

Миндаль составляетъ одну изъ вывозныхь статей виЪстЪ съ суше- 
ным урюкомъ, изюмомъ, въ Ташкентъ и ближайние къ уфзду мЪета. 

Есть еще сортъ бадаша, называемый бадашть —кондакъ, самый мелю!й, 
Я его видалъ въ кишлак® КостокозЪ. Зерна его гораздо крупнЪе, чБмъ у 
другихъ, 


Яблоки (Альма, узб. Сипъ, тадж.). 


1) Альма-ачике (сипъ турушакъ). 2) Альма-ачикь (ситъ и шир- 
накъ). 3) Альма-ачикь (пахта сипъ). 4) Хорь-альма (хоръ сить). 
5) Альма-кизыль (сипъ и сурхъ). 6) Наманзань (сипъ и наманганъ). 
7) Наманзань (сипъ и наръ-данъ). 

Яблоки употребляются въ свЪжемъ видф, но приготоваешя ихъ суш- 
кою и другими способами въ прокъ здЪеь не извЪстны. 

Въ нЪкоторыхъ ‚ИЪстахъ ходжентскаго уЪзда, посдЪ перваго сбора 
яблокъ, деревья снова цвЪтутъ, и въ август появляются снова вторич- 
ные илоды, хотя и не въ большому, количеств®. Эти позднйя яблоки назы- 
ваются сииз м дубара (яблоки втораго поспввашя) и бываютъ небольшия, 
отъ 1 до 11/› дюйма длины, до 1 дюйма ширины. 

Это двойное цвЪтене и несене плодовъ составаяеть весьма замбча- 
тельное явлене. 


Айва (Беги). 
Два вида: 
1) Ширинакь— сладкая. 2) Турушакъ —кисловатая. 
Плоды беги употребаяются приправою въ кушанья, какъ то: пааау, 
супь и прочее. 
Осенью собираютъ плоды айвы и держать ихъ три дня на солнц на- 


крышах, потомъ складывають въ особыя кладовыя, гдф они сохраняются 
на зиму. 


Груши (Накъ). 


`Делафрозь — больш, въ родф дющесъ. 2) Наше-паты—круг- 
. 3) Аль-мурудь. 4) Накь и сурль. 5) Каду-мурудь (ура- 


потребляются свЪжими, а также сохраняются въ такомъ же вилЪ на 
Приготоваяются для сохранения тёмъ же способомь трехдневнаго 
аня на солнцЪ, какъ и беги, 

Труши здъшнйя вообще деревянисты и не очень вкусны. Посд® снятйя 
должны пролежать достаточное время и когда, какь товорится, дойдутъ, 
дБлаютсн млгче и получають ароматъ, хотя весьма слабый. Впрочемь веть 
сорты делафрозъ, которые въ апрьаЪ мфелць бываюта, довольно вкусны 
и мягки. Нашиь-паты бывают весьма крупны и доходять до 2'/2 вершковъ 
въ поперечник». 


Грецк!й орбхъ (Янгакъ (узбек. ). Чамакь (Тадт. )Чармагизъ (четыре зерна)). 


Грецкой орЪшины ни разу не случалось миф видфть большимъ, тод- 
стымЪ и старымъ деревомъ, какь мы привыкли ев видёть въ Европв, Еры- 
му и на Кавказ. Я полагаю, что орошене водою арыковъ, дЪлая боль- 
шов всасывате влаги въ древесину, лишаеть ея крВиости, необходимой, 
хотя дат медленнаго, но за то прочнаго роста дерева, могущаго поэтому су- 
ществовать и разростаться долгое время. 

ДЪйствительно здЪшняя орфшина иметь широже слон и мягкость. 

Эти условй, пе давая дереву возможности, по дряблости его древесины, 
Долго стоять, разрушають его гораздо ранфе, чЪмъ въ тъхь горныхъь п 
сухихъ странахъ, каковы Крымъ и Кавказъ. 

Вообще надо замутить, что вс разводимыя здсь садовыл деревья усту- 
паютъ въ крфпости древесины твмъ ше родамъ и сортамъ въ Европ®. 

Есть четыре сорта орбшины "). 

1) Янзакь и Бали (Чамакъ п Баги) такъ называемый садовый. 2) Ян- 
закь и Кум (Чамакъь и Куги) оръшина горькая. 3) Янакь и Кааты 
(Чамакъ и Кагаты). 4) Ямгак» и Часпако (Чамакъ и Часпакъ). 

Вс породы роетутъ и воспитываются одинаково въ садахъ, отличаясь 
одиф отъ другихъ ифеколько большими и вкубньйшими плодами, 

Оръхи употребляются въ пищу въ вид угощешй, и вмсл съ тм 
вывозится зимою въ Ташкенть, Ура-Тепе и друмя ближайшя мЪета. 

Въ прежнее время древесина орЪъ шины стонаа вообще не дорого, но те- 


*) Впрочемь нфкоторые туземцы принимаютъ тозько дпа сорта янгака 1-Й и 2-Й, т. е. 
садовый (баги) и дик! (куги). 


достать ее въ томъ необходимомть количеств въ Ходжент\, 
беди и другихъ потребностей русекаго 


перь трудно 
которое требуется для подфлокъ ме 


населешя. 
Жители увфряютъ, что въ горахъ па юг находятся оръховыя рощи. 


Можно полагать, что въ прежши времена дЪйствительно были порядочный 
рощи дикаго орЪха, но истребляемыя постоянно мЪетнымъ, по преимуще- 
ству кочевымъ, населешемъ, остались теперь только въ ифкоторыхъ м- 
стахъ. 

По разсказамъ туземцовъ, орфха много ростетъ дико на востокъ, Юго; 
востокъ и югъ оть Кокана, особенно имъ богаты мЪфстноети у Анджана и 


Исфары. 
Джитгда (Е1заетив). 


Джигда довольно распространена по садамъ. Прумтный запахь во время 
цвЬтеня этого дерева двлаеть его однимь изъ любимьйшихь дерев въ 
садоводетвЪ, туземца. 

Есть три породы Джигды: 

1) Джизда-кондакь, 3) Джида-хассако. 3) Джизда-харсако. 

Паоды ея, поспбвающие въ копцЪ августа и начал сентября, упо- 
требляются въ большомъ количествЪ на базарахь, особенно кондекъ, боле 
предиочитаемый жителями. 

Джигда, составляя дерево, не требующее ни ухода, ни особыхъ попе- 
ченй, ростетъ часто почти въ дикомъ состоянш по окраинамъ полей и 
бахчей. 

Древесина ея идетъ на подЪлки, но вообще малыя, по причин неболь- 
ой толщины стволовъ. 

Такъ какъ джигда принадлежить къ семейству оливковых деревъ, 
то не мьшало бы сдЪлать пробу выжимки изъ нея масла и произвести надъ 
нимъ опыты и изолвдовашя. Джигды во всемъ краЪ много и она дешева. 


И. Кустарниковыя. 


7 ранаты (Онаръ). 


Два вида ихъ отличаются своимъ вкусомъ. 

1) Онар»-ачикь (кислые). 2) Онарз ширино (сладюе). 

Плоды этого кустарника употребляютси, какъ извЪстно, въ пищу; но 
самое лучшее примфнеше их — это выжатый дая питья сокъ. Туземцы ма- 
40 сохраняютъ эти весьма полезные въ жаркомъ климат плоды, 

Кусты гранать на зиму пригибають и завынають земдею, 


Корка гранатныхь плодовъ, содержащая достаточное количество дубиль- 
наго начала, тщательно собирается жителями и продается на базарахъ, 
подъ именемъ онаръ пустъ, для дубильщиковъ, или какъ необходимая ки- 
слота при окраскЪ въ нЪкоторыя цвЪта. 

Выжатый сокъ темнокрасной гранаты, по своей густот® и хорошему 
малиновому цвЪту, можетъ идти за красныя чернила, ежели при томъ не 
писать стальнымь перомъ. 

Заключаял въ себЪ нЪкоторую часть дубильнаго начала, чернила эти хо- 
рошо впитываются въ бумагу. 

Гранаты въ конц марта только показываютъ почки анетьевъ. 

Плоды гранатъ доходятъ иногда до величины 2/2 вершк. въ попереч- 
НикЬ. | 

Въ 1869 году, въ торов ХоджентЪ гранаты подверглись отчасти пор- 
16. Он лопались на подоб!е того, какъ это бываетъ иногда при елитикомь 
скоромъ ихъ ростЪ, и внутри ихъ на зернахъ появлялся паразитный грибъ, 
совершенно черный, въ видЪ пыли, по наружному виду похояий на то же 
ивлеше (толовию), бывающее на колосьяхь пшеницы, овса и проч. 

При общеразвившейся болфзни винограда, можно полагать, что тому 
ще самому подверглись и гранаты. 


Винная ягода (Анжиръ по узб. и тадж.). 


Одинъ родъ п видъ этого кустарника воспитывается въ садахъ, виро- 
чемъ въ незначительномъ количеств$. 

Анжиръ даеть въ тодъ отъ двухъ до трехъ разъ плоды. На зиму его 
покрываютъ землею, хотя примбръ 1868 года показалъ, что можно ихъ 
оставить и не закрытыми. 

Впрочемь туземцы, на основан опыта, товорятъ, что не покрытый 
на зиму анжирь ие даетъ плодовъ, хотя и выдерживаеть хорошо большую 
часть здЪшнихъ теплыхъ зимъ. } 

Изоды его употребляются только въ пищу, и жители занимаются при- 
тотовлешемь ихъ въ прокъ въ самомъ незначительном количествь для 
своего употребленя, а не дли продажи. 

Вызрьвиия хорошо винпыя ягоды считаются туземцами за послаблию- 
щее средство, почему они охотно Бдять ихъ какъ лекарство. Анжиръ по- 
казываеть Завязь плода въ концв мярта, а листья его въ это время быва- 
юъ еще въ почкахъ. . 


Ежевика (Манмаринджакь. Вариз йа Исови$). 


Этоть небольшой кустарникъ вотрёчается въ ибкоторыхь садах т0- 


рода. Ягоды его здфеь кисловаты и употребляются жителями въ пищу. 

Ростъ кустарника, какъ и вездЪ, опредфляеть почву нЪеколько извЪетко- 

ваго свойства. Наиболье ростетъ его за городомъ, по садамъ предмъстйй, 

равно какъ въ подобныхъ же мЪетахъ по другимъ поселенямъ уЪзда. 
Посифваетъ въ концф 1юая и началв августа. 


Шелковица (Тутъ). 

ВмБеть съ виноградомъ и хлопкомъ тутъ есть самое важное растен!е 
въ Ходжентекомъ округ. Громадное количество его идетъ въ вид листьевъ 
на кормъ шелковичному червю. Вто разводит самъ червей, часто за не- 
достаткомъ листа, скупаетъ его на базарЪ или у соседей. 

Базарная цфна ишака, навыюченнаго тутовыми вЪтвями, опредфляеть 
достаточно хорошо количество будущаго ебора кокоповъ. Такъ въ 1868 г. 
ишакъ продавалея по 70 коп, до 1 р. 20 коп?, тогда какъ въ 1869 цфна 
была отъ 25 до 60 коп.; кромв того, много тута осталось нетронутымъ. 
Уменьшившееся всафдств!е болЪзни, происшедшей, какъ кажется, отъ хо- 
лодныхъ ночей весны, количество червей понизило и цфну на тутъ. 

Это полезное дерево большей частью разводится не въ садахъ, и рд- 
ко гдЪ соетаваяетъ неболышя плантащи (по большей части вакерныя зем- 
11), а по овраинамь садовъ, огородовъ и полей, вдоль дорогъ и арыковъ. 
Туть оно легко разводится отсадками отъ побЪговъ, идущихь у корней ста- 
рыхъ деревъ, а потому разведен!е его весьма просто и не требуетъ мно- 
то работы и хлопотъ. 

Желательно было бы большее развит!е разсадки тута, составляющей 
въ скоромъ будущем задатокъ увеличеня самого шелководства до надае- 
жащихь, соразмврныхъ съ мЪетностью и населешемъ, размровъ. 

Для этого необходимо увеличить количество воды для всего простран- 
ства, занятаго шелководствомъ, са довательно отъ самой границы Кокана 
дор. Аксу, мЪетности, завлючающей въ себЪ кишлаки Исписаръ, Ката- 
танъ, Кастокозъ, вс пять селешй Бишкопта-Ходженть, Хлой-Резя, Гау- 
хана, Янте-ниланъ, Дихъ-Май, Гуллякъ-Андазъ, Хтой, Андерсой, Будян- 
башгь, Казнакъ, Акъ-Тепе и даже кишдаки Наусскаго общественнаго управ- 
дешя, за исключенемь расположенныхь далеко на югъ въ горахъ. 

Это увеличеше только возможно чрезь проведеше воды изъ Сыръ- 
Дарьи, съ тЪмъ, чтобы нын% снабжающая большую часть этой местности 
вода р. Хаджа-Бакыргана была отведена на западь, въ лежащие за Рухакомь 
кишлаки, начиная отъ Хтой-Резя. 

Кром употребления листьев въ кормъ шелковичному червю, тутовое 
дерево даеть плоды, идуш{е въ пищу; для этого служать породы: тутъь и 


сен 


аки, тутъ и марваритакь, тутъ и панъ-газа; ягоды сушать на зиму, а 
Втомъ, при созръвани, выжимаютъ (особенно бЪлыя) въ чашкахь и 
пьють мороъ, считая его полезнымь дя жезудка. 

Сушеных ягоды тута называются: туть и’ манзакь. Тутъ и маизакъ 
вывозится вмзетв съ другими сушеными плодами въ Ташкенть и дал е> 
Въ Ходжентскомъ округВ извфотно шесть породъ тутоваго дерева. 

1) Ша-тутз. Темновишневыя, очень крупныя ягоды; поепвають 
около половины августа; изъ нихъ можно приготоваять отличный, кислый 
и неуступающ вишневому, морсъ. 2) 7уть и ашки (бЪлыя большя 
ягоды). 3) Гумз и марваритакь — бываеть бълый (акъ) и красный 
(сурхъ), весьма сладкйй. 4) Гуль м иань-зазы (бфяыя большия). 5) Гу 
и казыль-хассакь (красный). 6) Туть и акь-хассакъ (бЪлый). 

По крёпоети своей древесины тутовое дерево идетъ на разныя подьа- 
ци, вакь то: плуги, доски дая оглаживашя земли и т. д. 

Туть цвфтеть приблизительно около конца марта и въ это время по- 
прытъ уже листомъ. 

Тутъ-подверженъ бользни, при которой ягоды, въ то время какъ начи- 
нають завизыватьсн, высыхаютъ и опадаютъ. Эта болфзнь называется 
тути-бадризань и довольно распространена въ город ХоджентЪ, особен- 
но на ОБлыхь тутахь. 

А. Кушаковичт. 
(Продолжене слъдуетз). 


ГРЕНАДСКАЯ РЕЦЛИЯ. 
ВоеНа отапа@ез В РР 


Подобно тому, какъ на европейскихь высокихъ горах ветрёчаются 
вще красиьо-цвфтущие густарники, такъ на зесокихь Андахъ тропи- 
ческой Америки произроотають полукустарных черноустовыя породы. 

Растеше, представленное ва прилагаемомь рисункЪ, принадаежить 
къ числу тавихь породъ. Оно привзано въ с. -петербургск!Й ботаниче- 
ой садь усерднымь каллокооромь вто Рецлениь и названо его име- 

Е на вышинв 8—10,000 


немъ. Реция эта р Новой Грен 
футовь надь уровнем. Въ ботаническомъ отношени Кое2Па близка 
цинаковой длины, 


о отличается 4-мя тычинкам 
а также фо ихь ныльниковь и чашечки. Полукустарникь этоть 
иметь „вышину 3 — 4. Онь должень содержаться а | 


№ 


% 
ь 


т ВЕССВ ШУТТАДИЯ, 
Втутопний МиНаШалный Ковш. Е Зови, 


Растеше это’ вотрёчается въ природв въ сЪверо-западной части СЪ- 
верной Америки, ‘и прислано ©.-петербургекому ботаническому саду 
путешественникомъ -Рёцлемъ, нашедшимъ его на (терра Невадв. Из- 
вЪетный «бессъ» или‘«кандыкъ» (Егутошиш. Оепз сат!5 1.), про- 
изростающи дико на европейскихъ Альпахь и въ Сибири, уже давно 
распространен въ нашихЪ. садахъ, какъ одно изъ красивыхъ воздуш- 
ныхъ растешй, цвЪтущихъ ‘раннею весною, и потому часто упоми- 
нался нами на страницахъ «Вестника». Но у нашего бесса цвфты 
красно-ф1олетовые, у бесса же Нутталля они золотисто-желтые. Судя 
по мЪету родины, должно полагать, что это растеше будетъ такъ же 
выносливо, какъ и обыкновенный бессъ, и, вЪроятно, вскорЪ войдутъ 
въ наше садоводство» Жакъ онъ, такъ и остальные три сЪверо- 
американск!е вида Егугошиш, а именно: Е. ашенсапаш 5ш., Е. етап- 
Ч огит РигзВ. и Е. #1сапет 11091. 

Упомянутыя растешя предпочитаютъ тлинисто-дерновую землю, 
сиъшанную пополамъ съ торфяною. Он любять полузатьненное, не 
слишкомь сухое положене. Размножаются сБменами, жоторыя расте- 
Шя производять ежегодно въ большомь количествв. По созрфвани 
сфмянъ, въ 10%, стебли засыхаютъ и мясистыя корневища прихо- 

„дать въ состояше покоя и остаются въ немь до слфдующей весны. 


Э. Регель. 


р. 275 
САДОВОДСТВО И ОТОРОДЕИЧЕСТВО ВЪ ХОДЖЕНТСКОМЪ УЗД. 


(Продолжен!е). 


П1Т.-.Деревья и плодовые куетарники, называемые туземцами 
чакалякъ (иЪшаный 2%0ъ,— строевой и дровяной вы%ств). 


Такихъ растенй вообще не много; 0% разводятся для тЪни въ садахъ, 
на улицахъ, площадяхъ, около мечетей, вокругъ прудовъ, по арыкамъ, до- 
рогамъ и окраинамъ полей. Къ нимъ принадлежать, въ порядк® распростра- 
нешя и пользы: у 

Талъ (по узбекски), бмд» (по тоджентски). Такъ какъ разведени этого 


Вет. Ими. Росс. Общ. Сад. [3 


Дерева черенками, осенью и весною, равно быстрый его ростЪ и обрубаше 
слишкомъ сильно разросщихся сучьевь, воЪмъ извфетны, то считая лиш- 
вимъ входить въ подробности, можно упомянуть только названья его трехъ 
породъ, вотр®чаются въ Ходжентекомь опруг%: 

1) Кара-таль (узб.), Обя-бидь (тадж.)—болыпе ростетъ по киыа- 
камъ. 2) Зарь-бидь (тадж.)—весьма сильно распространен въ город® 
Ходженть; и 3) Исток»-бидь. 

Таль употребляется на цфлую массу подфлокъ, равно какъ строевой 
л®еъ и топливо. Молодые, годовые сучья обрубленнаго талапо своей длин 
и гибкости идутъ на плетеше корзину (саватъ), носилокъ, плетней и проч. 

Таль цвЪтетъ около 15 марта и къ 25 юля покрывается листомъ. 


Тополь. Терякь (узбек.), Сафидор» (тадж.). 


Въ Ходжентскомъ округ разводится три видоизмнешя тополя: 

1) Арз-арь Сафидорь (тадж.), Мирза-Терякь (узбек.). 3) Пал- 
зари (тадж.), Акъ-Терякь (узбек.). 3) Бекка-теряко. 

Аръ-аръ Сафидоръ есть пирамидальный тополь, разводимый по пренму- 
ществу въ садахъ города Ходжента. 

Акъ-Терякъ есть серебристый тополь, наиболфе распространенный и 
наконець Бекка-терякъ— по преимуществу въ горныхъ кшлакахъ. 

Тополь по своему быстрому росту составляетъ одно изъ важныхъ де- 
ревъ чакаляковаго дса. Ве балки строен, колонки и подставки дЪлаются 
изъ тополя. ОнЪ же пдетъ на весьма многоразличныя подфаки и на топдиво, 
на что по преимуществу употребаяются верхи деревъ и ихъ сучья. 

Впрочемъ Ходжентъ и ближайшие кшлаки имють недостаточное коли- 
чество этого’ 2%са вообще, такъ что масса строительнаго матер/ала и топливо 
доставляются сплавомъ по Дарьф изъ Ковансвихъ владЪнй, откуда идетъ 
строевой тополевой лсъ въ видЪ баловъ и лЪеинъ. КромЪ того недоста- 
токъ дса пополняется отчасти привозимымь изъ горъ киргизами арчоваго 
з5са (Лиштрегав) '). 

Недостатокъ лФса, какъ строительнаго такъ и дровянаго, значительно 
чувствуется здЪсь, а потому необходимо обратить внимаше на разсадку 
таковаго. Для этого надо развить систему орошешя, распространивъ ее йа т 
пустопорожая м5ета, которыя лежать къ югу отъ Ходжента за Рухакскою 
возвышенностью: И здЪеь можно повторить тоже, что сказано о разсадкь 
тута. 


*) Можжевельникь ототь, ростущИй довольно толстыми и высокими деревьями, непра- 
Вильно называется у насъ рубскимь наседешемь верескомъ, тогда какъ верескь (Са|- 
ща, Епей) состаланеть кустарное растеше, 


При скоромъ рост тала и тополя можно надфяться, съ помощью н%- 
которой настойчивости и поощрительныхь м5ръ, имфть 25тъ чрезъ 8 до- 
статочное количество леса, годнаго дая построекъ и для подфлокъ. 


Кайръягачъ (караагачь, О]талв). 


Дерево это очень крЪпко и ‘идетъ на подЪлки вещей, требующих бозь- 
шой прочности и упругости, какъ то: оси арбъ, кодеса и спицы ихъ и дру- 
пе предметы, 

Кайръягачь имветъ красивую элипсондальную крону на прямомъ строй- 
номъ ствол, густую сть сучьевъ и густую красивую темную аиству; 
въ большой части онъ бываетъь разбросанъ одиночно. Мъста его большею 
часто — дворы мечетей, площадки около мазаровъ итому подобных освя- 
щенныя мЪета. 

Кайръягачи разбросаны въ садахъ арыковъ города Ходжента (Унджи, 
Руманъ Даштакъ, Шейхь Бурханъ), Но вообще можно сказать, что ихъ 
количество не велико. По весьма малому количеству его въ мЪетныхъ са- 
дахъ, оно цьнится дорого. Есть одна очень густая и красивая роща кайръя- 
тачей не далеко отъ кшлака Казнакъ, въ право отъ дороги въ Нау, она со- 
ставаяетъ вакфъ построенной тамъ не большой мечети и мазара, 

Можно полагать, что со временемъ кайръягачь войдетъ въ употребле- 
не для разныхъ необходимыхъ русскому человЪку подЪлокъ, напр. для 
кадокъ, бочекъ, боченковъ и прочаго. Сколько мн извфетно, дерево это, не 
уступая въ прочности (и даже превосходствЪ) туту; не имфетъ запаха, 
а потому означенные выше предметы, въ особенности бочки для вина, 
капусты и кадки для разныхъ соленй и приготовленй въ прокъ, сдБ- 
ланные изъ него, не будуть сообщать предметамъ, въ нихъ завлючен- 
нымъ, запаха. 

Желать должно большаго разведешя этого красиваго и подезнаго дерева, 
тЬмь боле, что нЪкоторые опыты, сдЪланные въ артиллерш Туркенстант- 
ской области командиромъ батареи г. Энгельке, вполнЪ показали возмож- 
ность замфны каръятачами дуба, такъ канъ посавдняго въ средней Азш 
рьшительно не имЪется. 

Кайръягачъ, составляя весьма плотное и крпкое дерево, въ короткое 
время доходить часто до весьма широкихъ размбровъ. На мануфактурную 
всероссйскую выставку быль предетаваену г. Энгельке выпилокъ средины 
по Даметру поперечнаго обрвза дерева 25 1Ътняго возраста, имъвшаго 
до 1 аршина ширины, Г 


Сада. 


Это дерево по росту и даже отчасти по виду весьма сходно съ кайръя- 
тачемь; главное наглядное отличие его отъ посафдняго состоить въ томъ, 
что листья его, будучи также мелко зазубренными, изфютъ толстую кояеи- 
стую оболочку— гладки и темн\%е; сучья его не такъ близко идутъ къ стволу, 
а потому и самая крона дерева боле широка и не яйцеобразна, какъ у кайръя- 
тача. 

Сада по преимущесту разсалшвается па т®хъ же м®стахъ, какъ и кайръя- 
тачъ, т. е. при мечетяхь, мазарахъ, рёдко въ садахь и то отдльно. 

Древесина сада тоже идетъ на подблки, требуюция таковой же крфпо- 
сти, какъ и предыдущего рода. 


Чинарт. 


Брасивое дерево чинара мало употребляется мЪетнымь населешемь; 
оно какъ и кайръягачь, сауръ и сада, какъ бы освящено и по обычаю насаж- 
дается въ такихъ мфетахъ, которыя, какъ мазары, кладбища или отдЪль- 
ныя могилы нфкоторыхъ уважаемыхь личностей, и мечети, освящены ре- 
лигознымъ в ровашемъ туземцевъ, и гдЪ дерево, не срубаясь, ростетъ до 
той поры своей старости, пока не засохнетъ, что мы и видЪаи нерЪдко 
близъ старыхъ мечетей и мазаровъ. 

Чинаръ можеть дать намъ красивую и кр5икую древесину для столяр- 
ныхъ и токарныхъ издЪай. 

Чинаръ здфиший, ростущй по мЪетамъ орошаемымъ водою арыковъ, 
не имЪетъ той крбпости и мелкослойности, какъ тоже дерево на Кавказ», 
ростущее на сухой почв горной страны. 

Чинаровая древесина цбнится довольно дорого. 


Сауръ (видъ кипариса). 


Дерево необыкновенно высокое, долголВтнее и достигающее громадной 
толщины; такъ напримвръ въ предгорш Моголъ-Тау, у ключа и мазара 
Чашиа Арзанакъ, есть одно дерево болбе пяти обхватовъ при очень боль- 
шой вышин». 

Сауръ весьма рёдокъ въ Ходжентв и окрестностяхь и также состав- 
члетъ освященное дерево мечетей и мазаровъ. 

Впрочемъ, въ высокихь горахъ за Исфанэ и Андаракожь я вотртилъь 
ЦВлый дЬоъ саура; деревья довольно хорошей тоящины ростуцщея подъ ли- 


шею вфчнаго снфга. Вфроятно олъ доставляется киргизами вст съ ар- 
чею въ Ходженть на строенья и разныя подЪфлки и топливо. 


В, Огородничество, 


Огородничествомь или разведешемь бахчей и посфвами огородныхь 
овощей занимаются болбе или мене всЪ оеЪдлые жители уБзда. 

По характеру мЪстности и особымъ благопятнымь усаовямъ къ раз- 
ведению того или другаго продукта, нЪкоторыя мбета какъ бы снещаль- 
но занимаются тъмтъ или другимъ продуктомъ. Такъ, наприм®ръ, кшла- 
ки Бастокозь, Исписаръ и Катаганъ снабжаютъ ходжентсый базар отлич- 
ными дынями и огурцами, Дегъ-май, Ходженть и Науссве кшлаки зани- 
маются разведешемь моркови. Тукъ по преимуществу сБется въ Ходженть. 

Въ предмфетьяхъ города Ходжента арыки Унджи, Руманъ имфютъ нап- 
большее количество бахчей подъ дынями и арбузами. 


`Дыни. 


Дыни раздфляются здфесь на раны, называемыя замбуча, имъющя 
довольно много сортовъ, и хавун® — поздшя осеныйя. 

Замбуча не велика, не болЪе */. аршина дламетромъ, кругловата, мясо 
ея весьма мягко и сладко. Трудно перечислить вс№ оттЪнки аромата, цвЪта 
наружной кожи и вкуса этихъ дынь. Они столь разнообразны и разноха- 
рактерны, что даже опытные огородники затрудняются дбаать имъ дЪле- 
ше и давать особыя назвашя. 

Замбуча поспЪваетъ въ половинЪ Поня и екоро проходитъ. 

Есть въ горахъ, недалеко отъ города, особый видъ дикой маленькой 
замбучи, называемая Замбучи Товаи (дикая замбуча). Величина ея но б0- 
ле 2 или 3 дюймовъ даметра. ЦвЪть кожи желто-бЪлесоватый, или желтый 
съ красными наи красноватыми пятнами; ипогда пятна эти очень болышя 
и расположены вдоль правильными линями, весьма красиво. Эти пятна 
иногда сливаются, предотаваяя тогда линии, иногда они бывають темно- 
краснаго, почти коричневаго цвЪта. Туземцы увЪряютъ, что она весьма 


сладка и ароматична при $$. Я имЪлъ только одинъ экземиаяръ, которымъ _ 


не могъ воспользоваться для пробы, сохранив его для сЪмянъ. 

Замбуча Товаи попадается не часто и, по сказашямь мЪетнаго населе- 
шя, составляетъ лекарство отъ желудочных болей. 

Я полагаю, что эта дикая замбуча есть родоначазьница вех разводи- 
мыхъ замбучей, улучшившихоея велЪдетве заботь и бодфе выгодныхь 
условй дая надаежащаго развития. 


] 


Цыини-кавуны по большей части улаиниенной формы и очень разнообраз- 
ны, какъ по цвЪту кожи, такъ и по мясу, вкусу и аромату. | 

Эти дыни поспъваютъ отъ начала Поня и до осени; самыл поздня изъ 
нихъ легко сохраняются свЪжими до апрля м®еяца слдующаго года. 

Въ Ходжентскомъ округ насчитывается до 15 слдующихь сортовъ: 

1) Кавунз-тархако; 2) Кавунз-миипань; 3) Кавунз-Амири; 4) 
Кавунь-Какча; 5) Кавунъ-Акз-Куйрюко; 6) Кавунъ-Аубити; Т) 
Кавунъ- Халь-чити (поспбваетъ въ августВ мЪсяць и держится до сре- 
дины ноября); 8) Кавунз-Джура-Канть; 9) Кавунъ-Гуракъ; 10) 
Кавунъ-Кара-Кули; 11) Кавуно-Оби-Навато; 12) Кавунъ Гарбузы 
и Таки; 13) Кавунь и Даран-Дарань; 14) Гарбузы Захь-буръ; 
15) Гарбузы Надыръ-Баки. 

Дыни поспфваютъ — замбуча въ первой половинв 1юня, а кавуны— 
посл половины Поня. 

Цыни-кавуны составаяють одну изъ самыхъ употребительныхь ого- 
родныхь овощей у туземцевъ. Рабочй, иди на работу, беретъ съ собою 
два или три кавуна, нЪоколько лепешекь и зтимъ не дорогимъ кушаньемь 
довольствуется сутки. 

При вебхь угощешяхь кавуны играютъ одну изъ первыхъ ролей. На 
базарахъ, въ особенностн въ базарные дни, цфлыя вереницы тишаковуь стя- 
тиваются къ мЪсту базара п сваливаютъ свою ношу въ большя груды. 
Все это разбирается туземнымь наседешемъ въ продолжеше времени ба- 
зара. 

Цна цз дому выюку ишака, нагруженнаго кавунами, въ начал созр$- 
ваши дынь—отъ 80 к. до 1 руб.; въ срединЪ доходить до 30 коп. отлич- 
ныхъ сортовъ вавуновъ. Подобная дешевизна, безъ сомн/шя, двлаетъ ихъ 
общеупотребительною пищею туземнаго населешя и по преимуществу бЪд- 
наго класса. Масса произростающихь кавуновъ и ихъ хороше урожаи, 
вслфдетв!е орошешия, даютъ возможность сбирать ихъ въ большомъ кодиче- 
ствЪ и отправлять цЪлые транспорты въ Ташкентъ и друмя мЪста. Виро- 
чемъ, издо замфтить, что сопёрникомъ Ходженту въ этомъ случа есть 
баизкЙ сосъдъ, Бокансюя владЪшя, кавуны котораго отличаются сво- 
ею величиною при отличномъ вкусв и ароматв, въ особенности Гарбузы 
Загъ-Буръ, достигающие громадныхъ разм ровъ. Доставаяясь въ Ташкентъ, 
они соперничаютъ съ нашими ходжентскими. 

Вообще хорошая дыня сочна, сладка и ароматна. Исть сорты, которые 
при полномъ вызрёваныг имютъ до того мягкое и нЪжное мясо, что оно 
какъ бы просвфчиваеть и едва держась на тонкихъ прожилкахъ, идущихь 
отъ корки внутрь, це позводяетъ иначе сть его, какъ ложкою, 


Дыни по мветному обычаю рфжутся слдующихь образомъ: сначала, 
срзаютъ ту часть плода, которая противоположна корешку, отрёзкомъ, 
потомь вырьзають ножемъ узкую полоску во всю длину дыши и, выпувъ 
ея, пробуютъ: ежели плодъ созр№ль впол и вкусень, то его разрёзаютъ 
на три равныя части, называя кавунъ-косса *), по длин и, взявъ пооче- 
редно на ладовь, срфзаютъ мясо отъ корки сначала съ одной стороны, по- 
томъ поворачивають и срфзаютъ съ противоположной, зат мъ разрзаютъ 

-кусокъ весь поперекъ, доводя ножъ до корки, и такимь образомъ приго- 
товленную дыню подаютъ для употребления. *) 

Туземцы считаютъ, что Весть дыни можно только на тощакъ и вообще 
не п0сдЪ обЪда и не на сытый желудокъ; въ посафднемъ случа он® вред- 
ны и производятъ лихорадки (бизтакь). 

Дыни употребляются также влленыя, разр®заясь ножемт, на узкйг по- 
лосы вибетЪ съ коркою. Полосы эти высушиваются па-созиц® на кры- 
шахъ, развъшиваясь на небольших палочкахъ горизонтально, и потойъ, 
провяденныя, скручиваются немного. Вялять только самыл еладыйя- Эти 
провяленныя кавуны называются Кавунъ-Вокъ. 

ПоспЪваше кавуновъ составляет эпоху въ году: въ эти дни хозяева 
бахчей приглашаютъ на бахчу знакомыхь и дають праздникъ. Позвъ и 
напившись чаю, гости идуть на бахчу и сами снимають дыни. Эти празд- 
ники похожи на праздники сбора винограда въ Западной ЕвропЪ. 


. Арбузы (тарбузы по узб. и тадж.) 


Арбузы разводятся на бахчахъ вмбст% съ дынями и одного только сор- 
та, хотя веть бФлотвлые, красноватые, съ черными, коричневыми и 0%- 
лыми зернамн, темнозеленые съ наружи, б®лозеленые, бБлозеленые съ 
темными подосами и крапомь, длинные и круглые. Но вообще надо сказать, 
что тородъ Ходженть не можеть похвастаться арбузами: они очень водя- 
писты п мало вкусны. Лучпие арбузы въ убздЪ считаются Ура-Тепинове 
и Янге-кшлакоке. Въ прошломъ 1868 году я позучиль изъ послЪдняго 
кишлака арбузъ вфсомъ въ 1 пудъ 5 фуит. 

Арбузныя косточки туземцы сушат и Вдятъ. 


(Окончаше въ слпдующей книжкь.) 
А. Кушакевичъ. 


*) Кавуцъ-косса значить собственно, въ букпальномъ перепод\, дыянал чашка, ведд- 
сте того, что съфденные или выбранные срёзанные кусочки вл составдяють на остадь. — 
ной части дыни угаубленную дынную чашку. 

2) Чтобы Кивунъ-косса разрзалея ровмо на 12 поперечных чистой, какъ объ этом 
писаать покойный А. Борнеъ, я ио замЪчаль, п такого закона не зпаю. р 281 


